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تعديم 

سبع وثلاثون سنة مرت 5 صدور أول عدد من مجلة “ اللسان العربي”0 وهو مشوار لم يكن ليستمر لولا الدعم 
العلمي الهام الذي لقيته المجلة من رجال الفكر واللغة في معظم أرجاء الوطن العربي بحيث كانت بحق ملتقى للهموم العربية 
في شؤون التعريب وسجلا حافلاً لكل قضاياه. لقد حاول المكتب أن يجمع هذه الجهود في عدد واحد يخصصه استقبالا 
للاحتفاء ببلوغ المجلة العدد الخمسين» وكذلك بمناسبة مرور حوالي أربعين سنة على تأسيس مكتب تنسيق التعريب بالرباط 
بتوجيه الغفور له محمد الخامس طيب الله ثراه. 

وفي انتظار ذلك نقدم للقارئ الكريم هذا العدد الجديد (عدد50)» وهو يسير على نفس النهج الذي سلكته المجلة منذ 
أعوام» وهو يتضمن كالعادة أربعة أقسام. 

يحتوي الأول منها مجموعة من الأبحاث. يدور بعضها في المجال اللعجمي والثاني يتطرق إلى الأمور المصطلحية. فمن 
العينة الأولى هنالك بحث للدكتور محمد جواد النوري حول مصدر هام من المصادر اللغوية العربية لأحد علماء الأندلس الأفذاذ 
هو أبو عبيد البكري (المتوفى سنة 487ه) شارح أمالي أبي علي القالي” ومؤلف عدد من الكتب الأدبية القيمة يقع على 
رأسها معجمه الشهير “معجم ما استعجم من أسماء البلاد والمواضع ” الذي أخذه د. التوري موضوعا لدراسته. والمعجم عبارة 
عن موسوعة غنية بالعلومات الأدبية واللغوية والعمرانية» عندما أخرجه الشيخ مصطفى السقا استقبله الستشرقون بحفاوة. 
وكما حاول البكري في زمانه أن يضع كتابا للتنبيه على أغلاط أستاذه أبي على القالي» حاول د. النوري بدوره أن ينظر في 
مادته الحافلة بالأشعار فلاحظ أن طائفة منها أصابه "شيء غير يسير من التحريف والتصحيف” فأفرد هذه الدراسة من أجل 
“التبيه على بعض ما لحق تلك الأشعار من أخطاء” من أجل تصحيحها وبيان وجه الصواب فيها. 

وف نفس السياق المعجمي يعرض علينا د.علي القاسمي تقنية اختصار امعاجم انطلاقا من نموذج أخذه عن “مختار 
الصحاح” للرازي. إن عملية اختصار المعاجم الكبرى لغايات تعليمية واردة ومعروفة في التراث المعجمي العربي2 كما أن 
الحركة المعجمية الحديثة لا تخلو من تجارب تمارس على امعاجم الرائجة لتحيينها وتكييفها حسب الأهداف المتوخاة منها. 
من هنا كانت أهمية الدراسة التي أجرها د. القاسمي لبيان المنهج الذي يجب اتباعه وكيفية التعامل مع قضايا الألفاطظ 
والمعاني العويصة عندما نتناولها بالحذف وكذلك الوقف من المعلومات النحوية والشواهد وغيرها... 

أما في المجال الصطلحي فإن هذا القسم يتضمن بحثين الأول منهما دراسة تقنية لماهية "التركيب الصطلحي” للدكتور 
جواد سماعنه. وفيها نجد تحديدا مفصلاً لمفهوم المركب الاصطلاحي وعلاقات الارتباط بين أركان المركبات المختلفة استناداً 
إلى مفاهيم لسانية من جهة وإلى أخرى معرفية مثل نوعية التسمية وماهية التحديد والتخصيص بالسمة وأشكال حقول الفاهيم 
الخ... ولقد سبق للخوارزمي في كتابه "مفاتيح العلوم”أن تطرق إلى هذه المركبات ونيه إلى ما هو دخيل منهاء أكده الياحث 
وفصل أيضاً فيما يسمى بالمركبات الؤشبة» واللقصود بها مركبات نصفها عربي ونصفها معجمي مثل ” أشعة دلتا” و” أشعة 
كاتود” الخ... وهناك بالطبع المركبات العربية الفصيحة وهي معروفة» أفاض فيها علماء اللغة العرب. 


البحث الثاني في المجال المصطلحي القديم أعده د.أحمد كروم في موضوع يتقاطع فيه النحو بالبلاغة والمعجم بالمنطقء 
فالتدقيق في معاني العطف ولا سيما “الواو” العاطفة يجعل الباحث يعيد النظر في معلوماته اللغوية» إن مادة العطف في حد 
ذاتها غنية سواء على مستوى الدلالة المحضة أم على المستوى الاصطلاحي. ولقد كان اللغويون يميزون بين معنى العطف 
ومعنى الاشتراك وبين القران والترتيب وبين الجمع» ولقد حاول د.كروم في بحثه أن يطوق هذه المعاني منطلقا من المقولات 
الأصولية التي يشتغل عليها المناطقة حتى يضع القارئ يده على هذا الثراء المصطلحي الهائل في مجال ضيق كالنحو. 

ويختتم هذا القسم ببحث قيم وواضم قام به د. عبد الرؤوف خريوش حول المشاكل التي تواجه تعريب التعليم 
الجامعي؛ فلا أحد يشكك في أهمية تعميم التعريب في هذا الستوى, لكن المشكل يكمن - كما يعرض الباحث- في الشروط 
والوسائل الكفيلة بإنجاحه. لقد حاول الباحث استعراض أسباب تخلف كثير من الدول العربية عن مواكبة حركية التعريب 
مثل؛ ركود حركة التأليف والترجمة للكتب العلمية» وما يحتاجه التعليم الجامعي من إيجاد المصطلح الملاثم الموحدء وتوفير 
العاجم الضرورية للترجمة» وبين الباحث كيف أن هذه الشاكل لا تنفصل في تفاعلها مع المدرس الكفء والمحيط الاجتماعي 
والثقافي للطالب الذي نسعى أن يتلقى دراسته الجامعية بلغته القومية الميسرة والمواكبة لمطالب ال 

يشتمل هذا العدد أيضاً على أعمال ندوة "الصطلم الموحد ودوره في خدمة التعريب والترجمة في المجال التعليمي” التي 
أجريت بقسم الترجمة بالدرسة العليا للأماتذة بتطوان سنة 1998. ولقد كانت هذه الندوة فرصة ليتعرف جمهور قسم 
الترجمة وأساتذة التربية والتكوين في مختلف العلوم والتخصصات على جهود مكتب تنسيق التعريب في مجال توفير الصطلح 
العلمي وتوحيده؛ وهكذا تناول المشاركون في الندوة بالدراسة والبحث مختلف العاجم الصادرة عن الكتب مثل معجم 
مصطلحات الرياضيات والفيزياء والأحياء والجغرافيا وغيرهاء وخرجوا بعدة نتائيم يمكن للقارئ المهتم أن يطلع عليها في 
الأبحاث وأوراق العمل القدمة في الندوة. 

وكما يحرص المكتب على إطلاع الجمهور على النشاط اللصطلحي باللغات الأجنبية فنشر لهذه الغاية أربعة أبحاث 
ثلاثة منها باللغة الإنجليزية وهي للأساتذة أ. جمال القنائي من الكويت ود. دليم القحطاني من السعودية ود. حسن غزالة 
من سوريا وبحث مفرد بالفرنسية للأستاذة نادية بالعزمية. فإنه أيضاً يعمل على دعم الجهود الفردية التي تعمل في نطاق 
البحث الصطلحيء وفي هذا الإطار نشر جزء! آخر من مشروع معجم د. عامر جبار صالح حول “مصطلحات علم النفس اللغوي 
واضطرابات النطق والكلام”, وفصلاً كاملا من معجم "أ. عبد الفتاح بلفقيه “حول مصطلحات القانون الجوي”. 

نتمنى أن ينتفع بكل ذلك جمهور الباحثين والدارسين والمهتمين بتنمية اللغة العربية والحارصين على أن تصير لغة 
العلم والتكنولوجية مثلما هي لغة الثقافة العربية والإسلامية التي يتوحد حولها كل الشعوب العربية والإسلاميةء واللّه ولي 
التوفيق. 
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معجم ما استعجم من أسماء البلاد والمواضع 
لأبي عبيد البكري 


أ.د. محمد جواد النوري )٠(‏ 


مقدمة: 1 

يعد العجم الجفراي الشهور العروف ب: “معجم ما استعجم من أسماء البلاد والواضع” لأبي عبيد البكري رت 487ه) أحد 
الآثار الأدبية واللغوبة والعلمية الثرائية النفيسة التي خلفها الفكر العرسي شاهد صدق على نضجه العقليء وارتقائه العلمي في ذلك 
الوقت البكر من مسيرة الحضارة البشرية. 1 

جاء هذا العجم؛ كما ذكر محققه أستاذنا الرحوم مصطفى السقاء متفوقا على معاجم البلدان الأخرىء» في غزارة موادهء وكثرة 
تفاصهله ؛ واكتمال عناصره» ودقة منهجه: وتمام ضبطه» وجمال أسلوبه» وتحرير عبارته. ولهذا فقد تلقى العلماء السلمون القداسى 
والمحدثون هذا الغجم بالرضا والقبول» ووثقوا صاحبه ورفعوه مكاناً عليا فوق اللغويين وأصحاب العاجم؛ وكذلك الحال مع 
الستشرقين الذين استقبلوا هذا الأثر النفيس على نحولا 7 عن استقبال أبناء الضاد له. 

ولقد وجدنا أنفسناء ي أثناء دراستنا وتدريسنا لهذا الكتاب» بأجزائه الأربعة» لطلبتنا في مرحلتي الليسانس والدراسات العلياء 
أمام معجم يقترب من كونه ديوان شعر ضخما. بيد أئنا وجدنا أنفسناء في الوقت ذاته» أمام طائفة لا يستهان بها من الأشعار التي 
أصابهاء أ وأصاب بعض الفاظهاء شيء غير يسير م نآفات التحريف» والتصحيف» وعدم الدقة في الرسم والضبطء فضلا عن 
الاختلاف في الرواية عها جاءت عليه تلك الأشعار في مظانها من الدواوين ومصادر الأدب. 

وسنخصص هذه الدراسة امتواضعة» بحلقاتها الأربع »للتنبيه على بعض ما لحق تلك الأشعار من أخطاء: محاولين تصحيحها 
وبيان وجه الصواب فيها. والله نسل أن يجعل عملنا هذاء الذي يذلنا فيه من الجهد ما لا يعمله سواهء خالصا لوجهه الكريم؛ وأن 
يجعل فيه الخير والغناء للغتنا العربية لغة القرآن العظيم. 


1- الجزء الأول: على جلة علماء الأندلس مثل أبي مروان بن حيان؛ وأبي بكر 
تنبيهات وتصحيحات ف المادة الشعرية: المصحفي » وأبي العباس العذري » وأبي عمر يوسف بن عبد 
صاحب المعجم: البر. بيد أن هذا العالم كان» كما وصفه محقق معجمه أستاذنا 


0 غيئة ابسن أبن رق المر بوم «صطفى السقاء ثمرة من “ثمرات ذلك الغراس الأدبسي 
(...؟487هم. كان أديباً ولغويا وأخبارياً أندلسياً مرموقاً. وقد واللغوي, الذي غرسه أبو علي القالي في إقليم الأندلس. فقد 


امتاز على أهل عصره بثقافته اللغوية العالية. تتلمذ البكري تخرج بكتب أبي علي التي ألفهاء والتي حملها من الشرق؛ 


(ه) أستاذ في العلوم اللغوية وعميد البحث العلمي - جامعة النجاح الوطنية - نابلس - فلسطين 
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من مخطوطات منسوبة مقروءة على مؤلفيهاء مضبوطة أتم 
الضبط. ومصححة غاية التصحيح. ...إن البكري ورث وقرأ 
كثيراً من كتب القالى.... بلى» قد تمرّس البكريّ بتواليف 
القالي تمرّساً. وفلاها فَلَيأًء واستطاع بثقافته المستازة أن 
يشرحهاء ويستدرك عليها... وتلك منزلة عالية في الإحاطة 
باللغة والشعر والتاريخ والأنساب» عرفها له أهل عصره 
5 500 فد ل ا 1 

ومترجموه فوصفوه بالتقدم في فئوئه . ورواج تواليفه 5 

ترك البكري مجموعة من الكتبء منها هذا اللعجم, 
وسمط اللآلي فق شرح أمالي القالي» وكتاب الإخصاء لطبقات 
الشعراء؛ واشتقاق الأسماء؛ وأعلام نبوة نبيّنا محمد صلى الله 
عليه وسلم؛ وكتاب التنبيه على أغلاط أبي علي في أماليه, 
وفصل المقال في شريم كتاب الأمثالء والمسالك والممالك... 
وغيرها. 

الم ااي 

يعد معجمٌ البكري واحداً من الآثار الأدبية والعلمية 
والتراثية النفيسة التى خلفها العرب إيّان تضجهم العقلى» 
وارتقائهم العلمي؛ فقد جاء متفوقاً على معاجم البلدان 
الأخرىء كما يذكر محقققهنفي غزارة مواده.وكثرة 
تفاصيله » واكتمال عناصره. ودقة منهجه. وتمام ضبطه وجمال 
أسلوبه ‏ وتحرير عبارته 6 وهو بالإضافة إلى ذلك» معجم 

: . 0 0 

لغوي خاص بتحقيق اسماء المواضع التي وردت في الشعر 
العربى » وق الأحاديث» في كتب السير» والتواريخ القديمة. 
وأيام العرب». وما إلى ذلك. 

وقد اتسم هذا المعجمٌ الجغراقّ اللغوي بالضّبط. ومحاولة 
تبرئة مواذه وشواهده من افتى التصحيف والتحريف اللتين لم 
يبرأ منهما حتى أئمة الرواة وكبار العلماء اللغويين القدامى» 
ولهذا فقد وجدنا البكري يعمد إلى ضبط الكلمات بالعبارة لا 
بالحركات. 

وقد جاءت مواد يعجم البكري مرتبة على حروف 
الهجاء عند المغاربة وهو ترتيب: 


أدب .نت .نش .جرح مجلس دوس زط ظر أك.ل.م .دن .ص .ض .ع . 
غ.ف.ق.س.ش.ه.و.ي. 

كما جاء ترتيب الكلمات؛ في كل باب» وفق ترتيب 
الحرفين الأول والثاني الأصليين من الكلمة؛ دون نظر إلى 
ترتيب ما بعهما من الحروف. وبالإضافة إلى ذلك فقد أهمل 
البكري الحرف الثاني؛ ولم ينظر إليه عندما يكون ألفاً كألف 
فاضل وصاحبء واعتبر الحرف الثاني الحرف الذي يلي 
الألف. 

ولا شك في أن هاتين الصّفْتَيْنَ اللتَيْن اسم بهما هذا 
العجمء قد أبعدتاه عن السهولة واليسر. ولهذا فقد عمد محقّقه 
إلى تغيير وضع مادته. وترتيبها على حسب الترتيب الأبتثي 
المشرقي الألوف: أ.ب.ت.ث..ز.س.ش..هو.ي.؛ وعلى ما 
يقتضيه نظام الفهرسة الصحيح» وذلك بترتيب حروفها بحسب 
صورتهاء لا بحسب جوهرها ومادتهاء فليس مما يعني 
الباحث أن يكون الحرف أصلياً أو زائداًء وإنما يعنيه أن 
يكون موضع الكلمة التي فيها حرف الألف قبل موضع الكلمة 
التي فيها حرف الباء» وهذه قبل التي فيها حرف التاء. في 
أي مكان وقع الحرف من الكلمة» كما يعنيه هذا الترتيب 
نفسه في الأحرف التي بعد الحرفين الأولين. 

ولقد تلقى العلماء المسلمون القدامى والمحدثون هذا 
امعجم بالقبول. ووئقوا صاحبه ورفعوه مكاناً عليًا فوق اللغويين 
وأصحاب المعاجم. وكذلك الحمال مع المستشرقين الغربيين 
الذين استقبلوه استقبالاً لا يقل عن ذاك الذي حظي به عند 
أبناء الضاد. 

ومهما يكن من أمرء فقد كان هذا اللعجمء بما اشتمل 
عليه من شواهد شعرية؛ أحد المراجع الرئيسة التي اعتمدناها 
لأنفسناء ولفئة من طلبتنا في بعض المساقات الخاصة بقسم اللغة 
العربية في مرحلتي الليسانس والماجستير. وقد لفت انتباهناء 
ونحن نقلب صفحات هذا المعجم» ونطالع ما ورد فيه من شعرء 


أننا أمام معجم يقترب من كونه ديوان شعر ضخماًء إن لم يكن 


اساي العربى 


كذلك . ولكن الذي شذنا كثيرا- ونحن نقارن ما ورد في هذا 
المعجم الضّخم من شعر» مع ما توافر بين أيدينا من دواوين 
شعرية. ومعاجم لغوية» ومصادر أدبية- هوأن طائفة من 
الأشعار الواردة في المعجم قد لحقهاء أو لحق بعض ألفاظهاء 
على وَجِْه التحديدء شيء غيرٌ قليل من التحريفء 
والتصحيف, وعدم الدقة في الرسمء والضبطء والاختلاف في 
الرواية عما جاءت عليه في دواوين أصحابها. 

ولقد تجمّعت لديناء مع الأيام وفصول الدرس والتدريس 
المتعاقبة» جذاذات كثيرةٌ سجّلنا فيها ملاحظاتنا على بعض 
أشعار هذا اللعجم أو قل إن شثتء هذا الديوان. بَيْدَ أن هذه 
الملاحظات المتجمعة كانت أكبر من أن يحتويها بحث واحدء 
ولهذا فقد عمدنا إلى تقسيمها إلى أربعة أقسام . وقد خصصنا 
كل قسم منها لجزء من أجزائه الأربعة. 

و إنَا لنهدف» بما نقدمه في الصفحات التالية من 
تنبيهات وتصحيحات. أن نبرَئ هذا الكتاب التراثي النفيس 
مما علق به من هنات وهفوات. وأن نرقى بهء من شُمء إلى 
المكانة اللائقة به. 

1- جاء في صفحة 3 سطر 1: 

وأفرعن في وادي الأُميْرُ بَعْدَمَا ٠٠‏ 
كسا البيد سافى القيْظة المتناصرٌ 

جاءت رواية ديوان صاحب البيت الراعي (112) بقوله: 
ضيا البيدء وجاءت رواية اللسان (أمر) بقوله: وأفزعن : 
بالزاي المعجمة. (انظر أيضاأ رواية أضداد ابن الأنباري (303) 
لهذا البيت). 

:2/21-2 

بمَا قَدْمَ النُهدي لا شر دَرَهُ ٠٠‏ 
غداة تمنّى بالجزار الأمانيا 
والصواب: دَرٌء بفتح الراء اللهملة الشددة. وغداةٌ» بفتح 
التاء المربوطة. 


3/29-3: 
وقيّن يَلِيّ مَعِْنان بفاران 
ضبط البكري هذه الكلمة؛ في 894/3., يضم الطاء 
الهملة» وفتح اليم: طُنَيّةء وهكذا وردت في العجم نفسه 
64 .د ثم نص في 894/3 على أن هذه الكلمة رويت في بعض 
الأشعار بفتح الطاءء وكسر الميم. وعلى هذا الضبط الأخير ' 
جاءت كلمة "طَّميّة” في معجم الحموي 41/4؛ واللسان» 
والقاموس المحيط (طما). 
5/29-4: 
أن عُقيْل ويقال السَلَبِي ٠٠‏ 
وأصَدَقُ النّسْبَةِ أنْي من يَلي 
والصواب» لصحة الوزن»من الرجزء هو: بلي » بياء 
مشددة ساكنة. 
5- 18/42: 
فتلك بُيوتُنا وبيوت جَرْم ٠٠‏ 
ثُقارب شَعْرَّ ذي الرأس اللشيط 
والصواب: تقارب شغرء أي أن هذه البْيُوتَ متقاربة 
تقارب الشعر الشيط. 
8/59-6: 
وقاموا لنا دون النّساء كأنهم ٠٠‏ 
مصاعيب رُهْرٌ جلت لم تُخطم 
والصواب : تُخَطْمء بكسر الميم» فالفعل المضارع مجزوم 
بلم. ويؤدي هذا الضبط المحقق لصحة التركيب. إلى إحداث 
إقواء في القافية ! ! ! 
15/68-7: 
قومي إياد لو أنّهمْ أمَمْ .٠‏ 
<< أوَلَوْ أقاموا فتَُجِْرَّرَ النََم 
والصواب : فتجزلء باللام (ديوان أمية بن أبي الصلت: 
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ا 2 المسممم 


7) وقد جاءت رواية الديوان بقوله : ولو أقاموا فتجزل النعم. 
وقد جاءت رواية السيرة النبوية 48/1 لهذا البيث بقوله: 
فتهزل» بالهاء واللام. 
11/78-8: 
فقَدُ جَربئنا قبل عمرو سب عامر 2# 
فأخبرّها ذو رأيها وحليمهًا 
ش والصواب: وحليمها 3 بفتم الحاء المهملة. 
7254/79-9: 
فإمًا تسألى يا بدن عني 33 
وعن نُسبي أخبْرك اليقينسا 
أي 1 
فإنا للنبيت بنى فسِى ينا 
ودُعْبِي به يُكنى إيادٌ ٠.‏ 
م م 0-4 ٠.‏ 
إليه فنسبي كي تعلمينا 
جاءت رواية هذه الأبيات في ديوان صاحبها أمية (84) 
على نحو مختلف هو: 


وأجدادا سموا في الأقدمينا 


(تنظر رواية الأبيات أيضاً في جمهرة أشعار العرب» 
ص: 185, والسيرة النبوية 49/1) 

:10/86-0 

تَطايُ علي أعجاز حوش كأنها .. 

جَهِامْ أراق مَاَهُ فَهْوَ آيْبْ 

والصواب» كما جاء في المفضليات (205): هو تطايرٌ عن 
...» وقد جاءت رواية ديوان الأدب للفارابي 316/3 لهذا 
البيت بقوله : 


تَطايْرٌ عن أعجاز حوش كأنها ٠٠.‏ 
جَهام هّراق ماءً ه وهو ايب 
16/86-11: 
ونحن أناس لا حجار يأرضنا ٠٠.‏ 
مع القَيْثِ ما تُلْقَى ومَنْ هو عازب. 
ذكر المحققء في هامش الصفحة» أن الشطر الثاني لهذا 
البيت قد جاء في الفضليات بقوله: من الغيث ما نلقى ومن هو 
غالب. 
والصواب أن رواية المفضليات (206) جاءت بقوله: مع 
بالعين المهملة. 
2- 4/92: 
ألم يُثْرك نساء بني زُمَيْرٍ ٠٠‏ 
على الأسى يُحَلقنَ القرونا 
والصواب: نتركء بالنون» ونسساء» بفتم الهمزة» 
ويحلقن؛ بكسر اللام الشددة. (ديوان الراعي: 275» وانظر 
أيفاً اللسان: أسا). 
13/92-3: 
يمانية أجْنّي لها مْظ مايدر .. 
وآل قراس رصُوْب أسقية كخل 
ولكن رواية ديوان الهذليين 42/1» واللسان (قرس) لهذا 
البيت جاءت بقولهما: 
يمانية أحيا لها... قراس .... وقد جاءت رواية اللسان 
بقوله : مائد. بالهمزق و: 0 أرمية كحل. 
3/94-4: 
يا دار سَعْدَى على أنْقِه ٠‏ . 
أمت وما عين بها طارقه. 
صدر البيت غير مستقيم الوزن» من السريع؛ وصوابه» 
كما جاء في معجم البكري نفسه 1329/4: هو: يادارٌ مِنّ 
سعدى على انقه - كما أن الرسم الصحيح للكلمة الأخيرة هو 
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أمسّت» بالسين المهملة. 
17/94-15: 
زال الجمّال بنخل يُتْرب بالضحى . 
أو بالزواجح من أباض العامر. 
والصواب : الجمال» بالجيم المعجمة (ديوان جرير: 
05 
5/97-6: 
عَفَْتْ أَبَمَةٌ من أهلها فالأجاول .. 
فوادي نُضَيْضِ فالصّعيدٌ المقايل 
جاءت رواية الحموي 391/1 و ده لهذا البيت 
2/98-7: 
ولا عاديا لم يَْنْ لوت ماله .٠‏ 
وَوِرْد بتَيُماء اليهودي أبْلقّ 
ولكن رواية ديوان صاحب البيت. الأعشى 
(ص : 217) » واللسان (بلق)؛ جاءت بقولهما: وحصن. لا ورد. 
3/102-8: 
أبا سالم إن كنْتَ وُلِيتَ ما ترى ٠.‏ 
جاءت رواية الحموي 82/1 بقوله: فأسجح وإن لاقيت 
سكنى بأبهرا. 
9/103-9: 
خلال الطايا يتّصِلنَ وقد أت .. 
نان أبير دونها والكواتل 
جاءت هذه الكلمة؛ في 7 النابغة (143) بالقساء 
العجمة. وذكر محقق الديوان» في هامش الصفحةء بأن هذه 
الكلمة رويت أيضاً بالفاء أي الكوافل. أما صاحب المعجمء 
أي البكريء فأورد الكلمة بالتاء المثناة الفوقية» ثم ذكرء بعد 
ذلك؛ بأنها رويت بالثاء المثلثةء أي: الكواثل ! 


7/108-0: 
صريحاً مُحَلِباً من أهل لفت ٠.‏ 
لحي بين أثُلة فاتُحبام 
والصواب: مُجَلباً: بالجيم المعجمة؛ أي له جلبة (ديوان 
الهذليين 66/3) وقد جاءت رواية الديوان بقوله: فالنجام؛ 
بالجيم العجمة أيضاً. 
أما اللسان (نجم) فقد جاءت روايته للبيت بقوله: ' 
نزيعاً مُحَلباً من أهل لفت .. 
لحي بين أثلة والنُجسام 
(انظر رواية السيرة النبوية 136/2 لهذا البيت). 
15/108-21: 
ش ونام الخلي ولم تقد 
ضبط الحموي (92/1) هذه الكلمة بكسر الميمء في حين 
جاءت في ديوان صاحب البيت» امرئ القيس: 185: على 
النحو الذي أوردها البكري. وقد ضبط القاموس المحيط ( تُمُد): 
5 بفتح الميم وضمها. 
5-3/110-2: 
أو حيث كان الوْلجَاتَ وجا 
أو ينتعي الحي تُباكاً فالرجا 
أو يجعل البَيْتَ رتاجا مُرْئْجا 
والصواب: الولجات» بضم التاء المبسوطة» و:” أو ينتو 
الحي . بالواو الكسورة» وتباكاء بكسر النون» و: أو تجعل, 
ومرتجاء بالتاء الثناة الفوقية.(ديوان العجاج: 2359-358 
واللسان: رتج). 
23 10/111: 
عَفِتْ ميت كلفى بَعْدَنا فالأجاول ٠٠.‏ 
فأتْمادُ حَسْنَي فاليراقٌ القوابل 


جاءت رواية الحموي 250/2 و: 4 ورواية ديوان 
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صاحب البيت كثيّر: 5 بقولهما: 
عفا مَيْثُ كلفا بعدنا فالأجاول ٠٠‏ 
فأثماد حسنا فالبراق القوابل. 
5/112-4: 
فقبْرٌ بأجبال وقبر بحاجر ٠٠‏ 
قير اليب أْعْرَ القلب سار 
والصواب : أسعر الحرب (ديوان الحطيئة: 26). 
17/116-25: 
أيَأْسّكِ من صديقك ثم يأسي م 
ضَُحَى يوم الأحَتْ من الإباب. 
والصواب : الأحث», بالثاء المثلثة » والإياب. بالياء المثناة 
التحتية.(ديوان الهذليين 34/3 والحموي 108/1). 
7/121-6: 
ويوم يبَرْقاء الإخاذين لو رأى .. 
بي مكاني لانْتهى أو لَجَرٌبا 
أورد الحموي 386/1 هذا البيت بقوله : ببرقاء 
الأجدين» مع اختلاف في رواية بعض كلمات البيت. 
2-1/122-7: 
لِمَنِ الديارٌ بِعَلَى فالأخراص ٠٠‏ 
فَالسُودَتَيْن فَجْمَع الأبُواص 
فضّهاء أظلّم فالنُطُوف فصائف .. 
فالنمر فالبّرّقاتِ فالأنخحاص 
جاءت رواية الهذليين 191/2؛ والحموي 278/3 
بقولهما: السُودَتَينَء بفتح السسين المهملة الشددة. كما ضبط 
ديوان الهذليين كلمة “ضهاء ”: بكسر الضاد المعمجة» في حين 
أوردها البكري 883/3, والحموي 464/3 بالضم. 
7/122-8: ش 
خرجنا تريغ الوّحْشَ بين تعالة ٠‏ 


. 


وبين وَخَيَاتٍ إلى 3 


3 
ا 
0 


جاءت رواية ديوان أمرئ القيس (34: و:386) بقوله: 
رحَيّات. بالحاء المهملة» وأَخْربوء بضم الراء المهملة. 

:15/123 29 

فِمَكَةٌ فالأخسافُ أخساف طَبْيَدٍ ٠‏ . 

بها من لبَيْنى مَخْرفٌ ومرابع 

جاءت رواية ديوان قيس ولبنى (105) لصدر البيت 
بقوله : 

فغيقةٌ فالأخيافٌ أخياف طَبْية ٠٠‏ 

:7/125-0 

تَرَحْل من أرض العراق مُرْقَشٌ ٠٠‏ 

على طَرّفٍ تَهُوى سراعاً رواحلة. 

جاءت رواية ديوان طرفة (109) لعجز البيت بقوله: 
على طَرّبوِء بالباء الموحدة. 

:11/127-31 

ونِعُمَ المارى هم غذاة لقيثهم ١‏ . 

على الدّام تُجْرى خَيْلُهم وتؤرب 

والصواب: الندامى» وتؤدذب» بالدال المهملة (ديوان 
طفيل ص :240 وفيه إشارة إلى معجم البكري). 

:20/127-2 

ودون دارى الأذمى فَجَيْيَمُه ٠.‏ 

ورمل يبرين ودوني بَقَسِمُهُ 

والصواب: الأدْلَمَىء بإثبات اللام في البنية؛ و:مَتَسِمُة 
باميم (ديوان رؤبة: 156). 

:1/128 3 

ورعن مُقدوم_تسامى أدمة .. 


ولامعا مُخَفْقَ فعيهممه 
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والصواب: مفروق ٠‏ بالفاء والراء المهملة وأرَمُهء بالراء 
المهملة أيضا.(ديوان رؤبة 156» واللسان: قرمء والبكري 
4 وم يرد الشطر الأخير في ديوان صاحبه رؤبة. 
11/128-4: 
كأنَ بني عَمْرو يُرادُ بدارهم ٠٠‏ 
يتعْمانَ راع في أَدَيْمَة مُغْرت 
والصواب: مُعْزْب» بالزاي اللعجمة. والبيثت منسوب, في 
ديوان الهذليين 25/3» إلى حذيفة ابن أنس» وليس إلى مالك 
بن خالد (انظر شرح البيت في ديوان الهذليين). أما اللسان 
(أدم) فقد نسبه إلى ساعدة بن جؤية ! ! ! 
7/131-5: 
أمست بأذْيع أكبادٍ فحم لهااءء 
ركب بِلِيّة أو ركب بساوينا 
والصواب : بلينة » بياء فنون.(الحموي 180/32:131/1» 
وديوان ابن مقبل: 317). 
8/137-6 : 
قال يعقوب: ... وَقَدْ عَلئْنِي نَعْسَة أَردْنُ 
ولكن الذي قاله يعقوب. أي ابن السكيت, في إصلاح 
المنطق (178) هو: 
قد أخذتني نعْسة أردن. 
وهذا الشطر هو صدر بيت من الرجز جاء عجزه في 
إصلاح المنطق على النحو التالي: 
وموهب مُبْر بها مَصِنٌ (انظر أيضا: اللسان: ردن» 
والمعرب للجواليقي: 132» والتهذيب 94/14؛ وشرح الشافية 
3/. وديوان الأدب 2279/1). 
نوراق سبح الك زه نات د 
بذي أرل وحَي بني يجادٍ 
والصواب: صَّبِحْنا الخيّل...؛ أي صبحنا مَرّة بالخيل» 
بمعنى هاجمناهم بالخيل. 


7/140-8: 
وهَبْتٍ الريح من تلقاء ذي أرُله» 
تُرْحى مع الليل من صَرّادها صِرَما 
والصواب : تُرْجِي ) بالجيم المعجمة. (الحموي 154/1» 
وديوان النابغة الذيباني: 63 و:112» واللسان: أرل). 
5/141-9: 
سقى الله ما بين القفيل فطابة ٠٠‏ 
فبُرقة إرُمام فما حول منشد 
ضبط الحموي 154/1 كلمة “ارمام”؛ بفتم الهمزة 
هكذا: أرمام» كما أورد البكري نفسه 1088/3 هذا البييت 
بقوله: مُرْشدء بالراء المهملة» لا منشدء بالنون» وقوله: 
فرحبَّة إرمامء لا: فبرقة إرمام. 
6.4/141-0: 
أمُطلعُ مخبي المشارق” غَذوةٌ ٠٠‏ 
هنالك لو أنّي مُرِضْتُ لعادني 
جاءت رواية هذين البيتين في السيرة النبوية 224/4 على 
نحو آخر هو: 
أمرتحل قومي الشارق عَدُوةُ ٠٠‏ 
وأترك في بيت بفردة منجد 
ألا رب يوم لو مرضت لعادني *٠‏ 
عوائد مَنْ يَبْرَ منهن يُجَهَدٌ 
1 10/1414: 
فبُرْقةٌ إرمام فجنبا مُتالع ٠.‏ 
فوادي المياة فالبدي فائجل 
جاءت رواية جمهرة أشعار العرب (191) لعجز البيت 
على نحو آخر هو: فوادي سُلَيْل فالئْديّ فأنجل . وقد تكرر 
هذا البيث على النحو الذي ورد عليه في هذا الموضع في 198/1 
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كس ح عيبب بي ع ب ا ا 


من المعجم. 
15/141-2: 
جواعل إرماماً بميناً وصارة .. 
شهالا وَقَطْئْنَ الوهَّادَ الذوافعا 
جاءت رواية الحموي 154/1 لهذا البيت بقوله: 
جواعل أرمام شملا وتارةٌ ٠٠‏ 
1 يمينا فَمَطْعْن الوهاد الدوافعا 
أما رواية المقاييس 148/6 والمجمل 939/4 فجاءتا على 
النحو التالي: 
جواعل أرماماً يسار وحارةٌ .. 
شمالاً وقطعن الوهاط الدوافعا 
(انظر رواية ديوان صاحب البيت الراعي له: 175) 
14/142-3: 
أقفْرَت من سَروب قومي تعاره ٠‏ 
فأروم فشابةٌ فالسْتتارٌ 
والصواب: سرُوب» بضم السين المهملة. (دراسات في 
الأدب العربي لغرنباوم: 316, وخزانة الأدب 189/4) وقد 
وردت هذه الكلمة على هذا النحو من الضبط الذي أثبتناه هنا 
في معجم البكري نفسه 635/2. 
11/157-44: 
فلا وأبيك لا أردٌ السّمارا 
والصواب: السّمار» بفتح السين المهملة. وقد جاءت 
رواية اللسان (سمر. والمقاييس 101/3., لعجز البيت 
بقولهما: فلا وأبيك ما ورد السّمارا. أما رواية الحموي 245/3 
فجاءت بقوله: لعُمر أبيك ما ورد السّماراء وقد كرر البكري 
روايته للبيت على النحو الذي أورده هنا في: 753/3. 


5/160-5: 
صَدِور ودان فأعلى تَتْضِب وو 
فَالاشْيَبَين فُجُمَائرنالجج 
جاءت رواية ديوان صاحب البييت حُمَيّد بن ثور: 63 
بقوله : 
صدور دَوْدان فأعلى تَنُضب .. 
فالأشهبين فَجُمال فالمجمج 
وقد تكررت هذه الرواية للبيت في معجسم البكري نفسه 
5610/2 
5/161-46: 
000 000 
تطاول مَخْرمَي صدي أشي ٠٠.‏ 
بوائك ما يبالين السُنينا 
جاءت رواية المفضليات (73) لهذا البيست بقوله: 
صَدْدَي وبوائك» بفتم الكاف. 
7/161-7: 
والحي يوم أشي إذ ألم بهم.. 
مُّمن الدهر إن الدهر مَرَارُ 
جاءت رواية هذا البييت في معجسم الحموي 204/1 
بقوله : يوم من الدهر. 
8--10/161: 
عفنت ذاتُ الأصابع فالجواء. ٠‏ 
إلى عَذْراءَ منزلها خلاء 
والصواب : خلاة: يضم الهمزة. (ديوان حسان: 71). 
6/162-9: 
عادر في صدور الذفر قثُلى. ٠‏ 
بني بد على ذات الإِصَّادٍ 
والصواب: صروف الذهر (أبو تمام 378/1). 


اللسا ب الحعربيى 


“ا ال ل يي بي رح تت 


11/162-0: 
َهُنْ بما بين الأصاغي ومنْصّع هع 
تعاو كما عَيْ الحجيجٌ الملَبُّ 
والصواب : مَنْصم » بفتسم الميم .(ديوان الهذليين 
37/1 ومعجم البكري نفسه 777/3»: و1270/4, والحموي 
15 واللسان: صغاء ونصح). 
13/165-51: 
تأئْسْ خليلي هل ترى من ظعائن ٠.‏ 
تَحَملِنَ بالجرعاء فوق إضسان 
جاءت رواية ديوان ابن مقبل (338) بقوله: تأمل 
خليلى»: وتحملن بالعلياء فوق إطان. 
وقد تعددت رواية البيت» وخاصة كلمة"إضان” في 
الحموي 214/1: 2215 وفي اللسان (أضن» وأطن» وأظن) فقد 
جاءت فيه بقوله: فوق إضان» وفوق إطان» وفوق إظان ! ! ! 
3/166-2: 
بات سُعادَ فأمسى حَبْلّها الْجَدْماء . 
واحتلت الشُرْعَ فالأجراع من إضَما 
والصواب : قالأجزا » بالزاي المعجمة. (النابغة 
الذيباني: 61). 
3- 5/166: 
لَخولة بالأجراع » من إضم طلل ٠.6‏ 
والصواب: بالأجزاع» بالزاي المعجمة أيضأً.(طرفة: 
4 وهذا الشطر هو صدر بيت عجزه: وبالسفح من قَوْ مُقَامُ 
167-4/ه2: 
أشلى سَلُوقيّة بات وبات بها ٠.‏ 
بوحش إِطيِت في أبنابها فَدَعٌ 
والمواب: أصلابها.(ديوان الراعي: 269 والحموي 
0/1 واللسان: صمت) وقد جاءت روايية 


الديوان » والحموي » واللسان بقولهم... ف أصلابها أود. 


4/175-5: 
لِمَنْ طلل كَعْنُون الكتاب ٠ه‏ ْ 
بِبَطْن أفاق أو بَطَن الدُهاب ْ 
والصوابء لصحة المعنى» واستقامة الوزن من الوافير» 
هو: كعنوان. وقد جاءت رواية اللسان (ذهب,» و:لوق) بقوله: 
ببطن لواق..» في حين جاءت روايته في اللسان نفسه (عنن) 
بقوله: ببطن أواق أو قرن الدُهاب, وعلى هذا النحو من 
الرواية جاء البيت في ديوان الأدب 4 والصحاح 76 
1/178-6: 
يَسلكُنَ ركن أفيم عن شمائلها ٠.‏ 
جاءت رواية الأصل المخطوط لهذا البيت في ديوان 
صاحبه ابن مقبل: 2.303 بقوله : 
جعلن هضب أفيم عن ثمائلها ٠٠‏ 
بانت حبائيه عنه ولم يبن 
أما رواية الحموي 33/1» واللسان (أفح) فجاءت 
بقولهما: 
وقد جعلن أفيحاً عن شمائلها ٠٠‏ 
بانت مناكبه عنها ولم يبن. 


:3/178-7 


جاءت رواية ديوان صاحب البيت عروة بن الورد (58) 
يقوله : مال» بكسر اللام؛ و:على الأفيّحِء بفتح الفاء والياء 
الشددة (انظر الحموي أيضاً 233/1). 

:3/183-8 

كل حصن من ذي الكلاع وأكشو .2 
ثاء أطلقت. فيه يوم عصيبا 


جاءت رواية الحموي 240/1 لهذا البيت؛ بقوله: 
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جح جب ع ع ب ب ل ا و ب ب ا ا د 


أطلعت , بالعين المهملة؛ ويرشح هذه الرواية ما ذكره محقق 
ديوان أبي تمام في هامش 166/1 من أن رواية الأصل» وأرسع 
مخطوطات أخرى جاءت بقوله : أطلعت .. 
3/187-9: 
فَدِمُنَةٍ فَرْخَيّات الأحت إلى .. 
ضَوْجِي دُفاق كسخق الْلْبّس الفاني 
جاءت رواية ديوان الهذليين 37/3. والحموي 108/1 
هكذا: برحيّات الأحث. (انظر أيضاً تعليق البكري 648/2). 
4/188-0: 
هم جليوا الخيل من ألومة أؤامه 
من بطن عَمُق كأنها البُجّدُ 
جاءت رواية اللسان (ألم) لهذا البيت بقوله: 
القائد الخيل من ألومة أو ٠ه‏ 
من بطن وادٍ كأنها البجد 
أما رواية التهذيب 403/15 فجاءت بقوله: 
ويجلبوا الخيل من ألومة أو هه 
من بطن عمق كأنها البجد 
ولم نعثر على البيت في ديوان الهذليين. 
1/189-61: 
يكادان بين الدُوْئَكين وألوَةٍ . . 
وردت هذه الكلمة في معجم الحموي .247/١‏ وديوان 
صاحب البيت ابن مقبلء والبكري نفسه 2566/2 واللسان 
(دنك) هكذا: القتاد. بالدال المهملة. 
6/189-2: 
لم تَرْعْ أَلّينَ ولا عضاها .. 
ولا الجزيرات ولا قراها 
والصواب؛ لصحة الوزن؛ من الرجزء هو أَلِيْسَء بفتم 
اللام اللشددة, وتسكين الياء. وذلك على النحو الذي ضبطت 


عليه هذه الكلمة في الأصل؛ أي بزنة "فُمَيل” وف معجم 
الحموي 248/1 الذي نص على أنها بزنة “لين 
2/191-3: 
عَلاهٌ الشيبُ على شربها .. 
وكان كريماً فها ينرم 
جاءت رواية الحموي 250/1 بقوله: على حُبّهاء 
و: فلم ينزم. 
5/195-4: 
وعْرَبْتُ الدّعاءً وأيْنَ مني ٠.٠‏ 
أناس بين مَرْ إلى يدوم 
جاءت رواية الحموي 433/5 لعجز البيت بقوله: أناس 
بين مُرْ وذي يدوم. 
12/200-5: 
وبالأناعم يوماً قد تخل بها .٠‏ 
لدى خزاز ومنها منظر كير 
جاءت رواية ديوان صاحب البيت أوس بن حجر (39) 
بقوله : وبالأئيعم ... قد تحل به. 
16/200-6: 
من الديارٌ غشيثُها بالأعم 5 
َيْوُو معالها كَلَون الأزقسم 
جاءت رواية جمهرة أشعار العسرب (182) بقوله: 
تغدو.. . بالغين المعجمة. 
4/203-7: 
شَفِيتِ نفسي من بني مُؤْئْل .. 
والصواب: شفيت, بفتح الفاء وسكون الياء. 
9/204-8: 
وقافية مُسْحَئُفرة 


اال 2 


تدفن غدا بأنقَرَة 
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جاءت هذه الأبياتث مستقيمة الوزن)من الرجزء عند 
الحموي 271/1 بقوله: رَبْ؛ بسكون الباء دونما تشديدء كما 


جاءت الرواية عنده بقوله : 


وقد جاءت الرواية ف ال معرب (126) بقوله : 
5 نللعة للتتيزة: ء: وجللة لشخلدزة 
تُلقى غدا بأئقره 

:12/206-9 


٠. 
قلعي مييم فى‎ 


تدارك عمران بن مُرةٌ ركضهم ٠٠‏ 
يقارَةٍ أهوى والحوالج تَخَلِجٌ 
جاءت رواية ديوان النابغة الجعدي (186) للبيت الأول 
بقوله : 
تدارك عمران بن مرة ركضّهم ...؛ وجاءت رواية 
الحموي 287/1» بقوله: بدارة أهوى. 
3/208-0: 
ماذا يبدر فالعقنقل من مرازية جحاجح ٠٠‏ 
قبدافع البرقين فالحنّان من طرف الأواشح 
جاءت رواية ديوان أمية (24) لهذا البيت بقوله : 
كم بين بدر والعققل من مرازية جحاجح 
أما البيت الآخر فجاءت روايته في الحموي 74/1 بقوله: 
البَرقيْنَء بفتح الباء. في حين ضّبطت هذه الكلمة في السيرة 
النبوية 31/3 بفتح الباء والراء اللهملةء أي البَرقين. 
وقد تكرر ورود البيت الأول في معجم البكري 232/1. 
على النحو الذي ورد عليه في هذا الوضع. 
(7/208-7: 
عَمَدَ الحدّاةٌ بها لعارض قَرْيةَ ٠٠‏ 


وكأنها سَفْنٌ يسيُف أوال 


جاءت رواية صدر البيت في ديوان صاحبه ابن مقبل 
(256) على نحو آخر هو: 
مال الحداة بها لحائش قرية.... 
3/210-2: 
عقت من سليْمى ذات فرق فأودُها . 
وأَخْلَقَ منها بعد سَلْمَى جديدها 
ذكر البكري» عقب هذا البيت ء, أن كلمة ”قسرق” 
جاءت في شعر سَُحَيْمِ بفتح الفاء. والحقيقة أن ما جاء في 
ديوان سحيم (49) هو بكسر الفاءء وهو الصواب. 
12/210-3: 
إلى الكمْع فالأواداة قفر جُنوبها ٠٠.‏ 
سوى طلل عاف وما أنث والطثل 
والصواب : فالأؤداة» بحذف الألف الواقعة بعد الواوء 
فيستقيم بذلك وزن البيت» من الطويل. 
12-11/215-4: 
هل لأناس مثل آثارهم ٠٠.‏ 
بِأَيْرّمٍ ذات البناء اليَقَمْ 
أو مثل صِرواح وما دونها ٠٠‏ 
مما بَئتْ بلقيس أو ذو بَنّع 
جاءت رواية جمهرة أشعار العرب (259) بقوله: 
بمأرب» وذو تبعء بتاء فباء. 
8/216-5: 
تربع أكناف القنان فصارةٌ ٠٠‏ 
فَأيْل فالماوان فهو زَهُومْ 
جاءت رواية عجز البيت في ديوان الشسماخ (299) 
بقوله : فماوان حتّى قاظ وهو زهوم. 
وقد تكرر هذا البيت في اللسان (أيل)؛ وفي معجم البكري 
على النحو الذي ورد عليه هنا في 1177/4. 
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متحعح جح حي سس ع وجيب موب وت وا ب ا ع و بت تت كه 


18/221-6: 
َيْسَتْ ترى حولها إلفأ وراكبُها .. 
نان في جُوَة الباغوث مخمور 
والصواب: جوة. بفتحم الجيم المعجمة - (النابغة 
الذبياذي: 158). 
3/225-7: 
وإن بني ذبيان حيث عَهَد تمه 
بجزع البتيل بين باد وحاضر 
والصواب: عََهَدْتُمُ» بحذف الهاء الأخيرة.(الحموي 
6/1 والمفضليت: 36) وقد جاءت رواية الملخصص 6/6 
بقوله : حيث علمكم. 
13/2278: 
وظل سّراةٌ القوم يُبْرم أمرْهُ ٠٠‏ 
برابية البّحاء ذات الأعابل 
والصواب: اليوم؛ بالياء. (ديوان كعب: 98 والتهذيب 
64 وقد جاءت رواية اللسان (بحم) والتهذيب 13/4 


برابية البحاء ذات الأيايل 
1/231-9: 
إذا أَصْبَْحَتْ بالجلّس في ظل خيمة .. 
أَصبّمَ أهلي بين شطب وبدُبدٍ 
جاءت رواية صدر البيت في ديوان صاحبه كثير: 435, 
وعند الحموي 357/1 أيضاً بقولهما: 
إذا أصبحتث بالجلس في أهل قرية ٠ه‏ 0 
14/233-0: 
يطفن بجون ذي عَتائِين لم تدع 55 
أشاقيص فيه والبّدِيان مُصنعًا 
والصواب: عَتَانِينَ» بكسر الئون الأولى (ديوان الراعي: 


3). وجاءت رواية اللسان (شقص) بقوله: يُطِعْنَ. قم 
نص محقق اللسان؛ في هامش الصفحة, التي ورد فيها هذا 
البيت, على ذلك قائلا: يطعن» هو هكذا في الأصل. 
18/233-1: 
قعديت له وصحْبّتي بين ضاريج ٠٠‏ 
عجز البيت غير مستقيم الوزن» من الطويل. وصوابه 
يتم بقولنا: يثلث » بتئوين الكسر في الثاء الأخيرة (ديوان 
أمرىء القيس: 73). 
237-2 ها: 
أبعد بينون لا عين ولا أثر ٠ه‏ 
ولا بعد سلحين يبني الناس أبياتا 
والصواب» لصحة وزن عجز البيت» من البسيط. هو: 
وبعد ...؛ أي بحذف كلمة “[*” من بداية العجر. (الحموي 
2.06/3 
5/238-3: وعلى أهلها براقش تُجنى 
والصواب : تَجُنِي» بفتم التاء المثناة الفوقية. (اللسان: 
برقش). وهذا عجز بيت صدره: 
بل جناها أخ علي كريم ٠٠‏ 
وقد جاء في اللسان منسوبا إلى حمزة بن بيض. 
5/240-4: 
يُسقون مِنْ وَرَدَ البريص عليهم ٠.‏ 
بَرَدَى مُصَفْق بالرحيق السلسل 
والصواب: يُصَفْقُ ٠‏ بفتح الفاء امشددة. (حسان بن 
ثابت: 365, والمعرب للجواليقي: 174). 
13/240-5: 
صافي الأديم كأثما عَنَيَتَ له ٠.‏ 
بضفاء تُقبته مداوسُ صَيْقل 
والصواب : عَنِيت » يضم العين المهملة» أي بيناء الفعل 
للمجهول. (ديوان البحتري 1743/3). 


اللأساي العريي 


15/241-6: 
أحَس ذكرٌ قنيص من بني أسم +٠‏ 
فائصاع مُسْتَوْليا والحَطْوٌ مقصورٌ 
ولكن رواية ديوان أوس بن حجر (42) جاءت بقوله: 
رَكْرٌ قنيص ... فانصاع منثوياً 
14/244-7: 
فبَطْنُ السُلّى فالسّخال تعذّرتْ ٠٠‏ 
َمَعْقلَةُ إلى مُطار فواحف 
والصواب: فَمَعْقَلَةٌ » بضم القاف. (البكري نفسه 
064 1244/4.؛ وديوان أوس بن حجر: 63) والحموي 
5: والمقاييس 74/4). 
898 
تكلل ف القُماد فأرض ليلى. ٠‏ 
فلأيا لا أبين له انُفراجاً 
والصواب: الغماد» بكسر الغين العجمة؛ وثلاثاً. (ديوان 
الهذليين 164/1). 
18/245-9: 
سن الفرات مُرَفْ إقلاعها ٠.‏ . 
أو نخل بِرْمَةَ زائها التُذليل 
والمواب : أقلاعهاء يفنتح الهمزة .(ديوان الأحوص: 
6). 
14/246-0: 
وأنْسَتْ بأكناف المراج وأَعْجَلت' ٠.‏ 
يُرَيْماً حجاب الشمس أن يترجّلا 
جاء هذا البيث عند الحموي 407/1 بقوله: اليراح» 
بكسر الميم» وبريماء بفتح الباء؛ وكسر الراء المهملة. ولكن 
رواية الأصل المخطوط لهذا البيت في ديوان ابن مقبل (209) 
جاءت بالخاء العجمة: المراخ» وبضم الباء الموحدة في كلمة 
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ا ”. وحجاج؛ بجيمين معجمتين. (انظر أساس البلافة 
أيضاً: حجج). 
1ه3/247: 
فَخَلّ بُزاخة إذ ضيه .٠‏ 
كثيبا عُويْر وعَرًا الخلالا 
جاءت رواية الأصل الخطوط لهذا البيت في ديوان 
صاحيه ابن مقبل (226) على النحو التالي: 
ل بزوخة إذ ضمه ٠٠+‏ 
كثيبا عوير فغمًا الحبالا 
كما أورد البكري نفسه 982/3 رواية أخرى لهذا البييت 
هي : 
بخل بُزاخة إذ ضمّه ٠٠‏ 
كثيبا عُوَيْرِ وعَرا الخلالا 
أما الحموي 155/3 فأورده برواية أخرى هي : 
ونخل بزوخة إذ ضمّه ٠٠‏ 
كثيبا عوير فضم الخلالا 
9/248-2: 
يُقَْلنَ بِالبَرُواءٍ والجيشُ واقفْ ٠٠‏ 
مَرادْ المطايا يصطفين فصالها 
ورد هذا البيت في معجم البكري نفسه 2356/2 وفي 
ديوان صاحبه كثير (81) على نحوين مختلفين ! ! (انظر أيضأً 
أساس البلاغة: صبب). 
5/249-93: 
أمشى بأطراف الحمّاط وتارةٌ ٠٠+‏ 
ضبط الحموي 414/1 هذه الكلمة بفتم الباء الموحدة 
الأولى: هكذا: بسبط. 
16/250-4: 
تصيّفت الأكناف أكناف بيش ٠٠‏ 


فكان لها رَوْضْ الأشاقيص مَرتع 


اللساي العروم 
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شت 3322223 


والصواب: روض » بضم الضادٍ المعجمة. (ديوان طفيل: 
3) وقد جاءت رواية الديوان بقوله: مربع . بالباء الموحدة. 
6/252-5: 
سمونا بعرنين َم وعارض ٠.‏ 
لنمنع ما بين العراق إلى البشر 
والصواب: يعِرَنِين » بكسر النون الأولى. 
14/252-6: 
ياشارباً لبَنَ اللقام تعَرياً : 
الصيرٌ من يفنيه والحالوم 
والصواب : تعرّباًء بالزاي المعجمة» والباء الموحدة. 
و: الصّبْرٌ» بفتح الصاد المهملة المشددة؛ والباء الموحّدة. 
(أبو تمام 426/4) وقد ججاءت رواية الديوان بقوله: يقنيه. 
بالقاف. 
7/253-7: 
وماء تصبح النضّلات منه .. 
كيت نُرَاقَ قد فرط الأجونا 
جاءت رواية البييت ف ديوان صاحبه الراعي (2)267 
ومعجم الحموي 366/1 بقوله: كَخْمْرِ بُراق. وقد نسب 
الحموي هذا البيت إلى الأخطل! ! . 8 
2/255-8: 
قد حلأت داقتي برد وراكبها .ء 
عن ماء بَضُوةٌ يوماً وَهو مجهورٌ 
والصواب : ناقتي . بالنون . (أوس بن حجر: 44). 
8/259-9: 
وما لست من تُمْحي أخا لي بمتكر 35 
ويُطْنانَ إذ أهْل القباب عماعِمٌ 
والصواب: أخاك و: بيُطنان .(ديوان كثير: 246, 
والحموي 448/1). 


10/260-0: 
أَيَامٌ أهلونا جميعاً جيرةٌ .٠‏ 
بكتائة ففراقِر فَيَمبال 
والصواب : فتُعال, بالثاء المثلثة المضمومة. (ديوان 
كثير: 258: والحموي 78/2). 
17/261-31: 
ما أنت يا يفدان إلا سَِ 5 
وإن سكيْت فتُرابُ برح 
جاء هذا البيت في معجم الحموي 465/1 على نحو 
آخر فقد جاء في هيئة أشطار منسوبة إلى عمارة بن عقيل 
هكذا: 
ما أنت يا بغداد إلا سَلمُ 
إذا اعتراك مطر أو نقح 
وإن جففت فتراب يسرم 
16/263-2: 
فتيْدِي الذي . تُخفى وتُّحْفِي الذي تُبدي 
جاءت رواية عجز البييت في ديوان صاحبه أبي تمام 
02 بقوله : 
فنبدي الذي تخفي ونخفي الذي تبدي» كما جاءت 
كلمة ” بقاعية” بتنوين الكسر في التاء المربوطة. 
19/263-3: 


كأَنْ على عَضْدَيْه كتافا 
والصواب: ركه بفتم الكاف . واللقصود ببركه هنا 
صدره. (ديوان سحيم: 48). وقد جاءت رواية الديوان بقوله: 
وحط بذي ...؛ ونص على أنه يروى: وحّل باللامء لا 
بالكاف. 


اللساي الهريم 
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10/264-4: 
رأتنا ببقعاء المتالفي دوننا ٠٠‏ 
من الموت جَوْنَ ذو غوارب أكلفُ 
جاءت رواية الأصل المخطوط لديوان ابن مقبل (193) 
لصدر البيث على نحو آخر هو: رأونا ببقعاء السالم دوننا ...» 
(انظر الحموي أيضاً 471/1). 
14/264-5: 
ولكنْ قد أتاني أن يحيى ٠ه‏ 
يقال عليه في نقعاء هر 
والصواب : نقعاء» بفتح الهمزة. ولكن رواية الحموي لهذه 
الكلمة (/472 جاء بالباء هكذا: بقعاءً! وقد جاءت رواية 
اللسان (بقع) بقوله : 
ولكثي أتاني أن يحيى ٠٠+‏ 
يقال عليه في بقعاءً شر 
12/270-6: 
وكنتُ إذا خفت يوم طلامة .٠‏ 
فَإنّ لها شعيا بُبلطَةٍ رَيْمَرا 
والصواب: كُيعْباً؛ بكسر الشين العجمة؛ وسكون العين 
المهملة. (ديوان أمرى» القيس: 394, واللسان : بلط). 
1/276-7: 
ع سراعا والعيسُ تَهُوي هويا 
صدر البيت غير مستقيم الوزن: من الخقيف, وصوابه 
يتم بروايته على النحو الذي جاء عند الحموي 478/1: 
واللسان (بلكيث) » والشعر والشعراء 564/2 وهكذا: 
بينما نحن (من)بلاكث بالقاع..(انظر أيضاً ديوان كثير : 
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17/277-8: 
وطلبْئهُ شأوأ تخال غبار ٠.‏ 
وغبارَمُنٌ يذي يُلَيّ دُخانا 
جاءت رواية عجز البيث في ديوان صاحبه القطامي 
(62) بقوله : وغبارهن إذا التهبن دخانا. 
1/278-9: 
سائلا الربُح بالبُلي وقولا ٠٠‏ 
هِجْتَ شوقاً لي الغداة طويلا 
والصواب: لذا (ديوان عمر بن أبي ربيعة: 3142374 
والحموي 494/1 
11/280-0: 
وقد ترك حربي رُفَيْد كلها ٠.‏ 
مخالفها في دارها الجو والأل 
لعل الصواب هو: محالقهاء بالحاء المهملة. 
18/281-111: 
ثم استمرت' كضوء البرق وانفرجّت ٠٠‏ 
عنها الشقائق من بَهِنانَ وَالضَفِرٌ 
جاءت رواية هذا البيت؛ وهو لعمرو بن أحمرء في 
جمهرة أشعار العرب (302): على نحو آخر مختلف هو: 
ثم استمرت كبرق الليل واتحسرت ٠٠‏ 
عنها الشقائق من نبهان والظفرٌ. 
2- 12/284: 
بجانب البوباة لم يعَدهُ ٠٠‏ 
تقادم العْهْدٍ بأن يؤمسلا 
جاءت رواية ديوان عمر بن أبي بيعة (353-295) 
بقوله : بسابغ ... 
9/287-3: 
وبالقمر قد جازّت وجاز مَطِيّها ٠٠‏ 


فاسْقى الغوادي بَطْنَ ميان فالقمُرا 


اللساي العربيى 
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جاءت رواية ديوان ابن مياده (133)»: والحموي 330/5 
بقولهما: نيّان ٠‏ بئونين. 
7/293-4: 
أمن آل سَلَمَى الطارقٌ المتأوْب ٠ه‏ 
ألم وبَيْشن دون سَلْمَى وجَيْجَبْ 
جاءت رواية عجز هذا البيت في ديوان صاحبه الأحوص 
(75) بقوله: إلىء وبيش دون سلمى وكبكب. 
11/293-5: 
وكانت إذا مالم تُطَاردُ بعاقل ٠٠‏ 
وبالرأس خَيّْلاً طَارَدَتُها بِعَيْيَما 
والصواب : وبالرس ٠‏ بتشديد السين المهملمة» وحذف 
الهمزة» والرسُ » واد بنجْد . (ديوان الخنساء: 91:81). وقد 
جاءت رواية القطوعة في الديوان مختلفة عما جاءت عليه عند 
لبكري. 
10/296-6: 
فَهْو بها سِيء ظنَأ وليس له ..ه 


جاءت هذه الكلمة في ديوان صاحب البيت الأخطل 
(649) هكذا: بالعيص. بالعين والصاد المهملتين . أما اللسان 
والتاج (بيض)» والحموي 531/1 فقد جاءت روايتهم مطابقة 
لرواية البكري. 


15/301-7: 
أعرَفت الدارٌ أم أنكرْتها .٠‏ 
والصواب : عَبَقَرٌ » بفتح الباء وضمٌ القاف. وتشديد 
الراء الهملة .(البكري) نفسه 917/3. والمفضليات: 2,88 
والحموي 212/2 و79/4: والصحاح 735/2) أما اللسان 
(عبقر) فأورد كلمة فشّسئ . بالميم هكذا: فَشَمَى, غير أنه 
أوردها في (شسس) بالسين المهملة مع كسر الشين المعجمة 


(انظر المحكم أيضاً 292/2). 
17/304-8: 
ولا ألفيئكم تشكفون يَقيةه . 
بتثليث أنتم جنذها وقطيئها 
والصواب : بقنة» بالباء الموحدة؛ والنون(كعب بن زهير : 
207 
2/305-9: 
وبتثليث مَدُحجٌ جدت النا ٠٠‏ 
س كما جدت العضاةٌ القدوم 
والصواب : العضاه., بالهاء. 
4/305-0: 
كأنهنْ الظباء الأَدمٌ أسكئها .٠‏ 
ضال بتَثْليثٌ أو ضال بدارينا 
والصواب: فال بلام منونة دوئما تشديد في الكلمتين. 
(ديوان ابن مقبل 2326 والبكري نفسه 538/2) وقد جاءت 
رواية ديوان ابن مقبل بقوله: ضَالُ بر 7 بدلا من ضال 
12/305-121: 
وهل يشتاق مِثُلك من ديار ٠٠‏ 
دوارس بين تَحْتمْ فالخلال 
جاءت رواية ديوان لبيد: 85: بقوله: تُخْتِمٌ بالخاء 
المعجمة؛ وعلى هذا النحو من الضبط جاءت هذه الكلمة في 
معجم الحموي 16/2. 


10/309-2: 
يوما باجود مئه خينة شالة .٠.‏ 
عت َرْحٍ بين أشبال 
الأدق أن يقول: 0067 بتنوين الضم في الباء. (ديوان 


اللسايٌ العربدى 


12/309-3: 
ونحن أزلنا تذخها عن ديارها ٠٠‏ 
فزالوا وكانوا أهل تي وعَثْرا 
جاءءت رواية ديوان النابغة الجعدي (53) بقوله: أزلنا 
خثعماً» فزالت وكانت أهل... 
16/309-4: 
قياماً بها الثم الطوال كأنها ٠.‏ 
أسود ترج أو أسود بِعَتُوّدا 
والصواب : بِعِتُوداء بكسر العين المهملة. (الحموي 
4 والبكري نفسه 2)920/3 وابن مقبل: 68) وقد جاءت 
رواية الديوان بقوله: جلوساً بها الشمٌ العجاف كأنهم (انظر 
اللسان أيضاً: عتد). 
11/312-5: 
تبِيتُ كمقيان الشُرَيْف رجاله .. 
إذا ما وا أحداث أمر مُعَطبٍ 
لعل الأدق أن يقول: إحداث» بكسر الهمزة. (الحموي 
3) وقد جاءت فيهء أي في الحموي. رواية صدر البيت 
بقوله : لعقبان؛ باللام. أما ديوان طفيل (20) فيبدو لنا أنه 
أجاز فتح الهمزة وكسرها. 
18/312-6: 
كأن ثُقال امن بين ُضارع 6 
وشابة ركب من جِدَامْ لبيج 
جاءت رواية ديوان الهذليين 55/1 بقوله : وشامة 
برك ... (انظر اللسان أيضاً برك). 
4/314-7: 
صحا القلبُ عن سَلْمَى وقد كاد لا يسلو ٠و٠‏ 
أقْفَرَ من سلمى التعانيق فالدُجَل 
والصواب: 5 بسكون اللام (زهير: 96). 
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1/318-8: 
50 
لأمْر وُشْدِ ولا يَحْتَتُ أنفارا. 
والصواب: لأمر دهرء وقد تكررت رواية البكري لهذا 
البيث على هذا النحو في 318/2. (انظر ديوان عدي بن زيسد: 
51). 
19/319-9: 
كأن دموع العين ا تخللت ٠٠‏ 
18 18 م 1 
والصواب: من تمنّي جمالهاء بكسر الجيم المعجمة فقط. 
(ديوان كثير: 2357 والحموي 46/2). 
10/331-0: 
على جانب الأفلاج من جَنْب ثَيْمرَا 
جاءت رواية ديوان صاحب البيت أمرئ القيس (2)65 
والحموي 67/2» واللسان: تمرء هكذا: لدى جانب الأفلاج 75 
3/332-31: 
عبت الرَيمُ من تلقاء ذي أَرْل ٠‏ 
تُزْجِي مع الصيْح_من صرادها صِرما 
جاءت رواية ديوان النابغة (63) بقوله: تزجي مع 
الليل! ! ! . 
9/333-2: 
يا جارتي على ثاج سبيلكما .٠‏ 
سيراً شديدأ فلمًا تَعْلَمَا خبري 
والصواب: ألما بالهمزة (الحموي 2.70/2 وابن مقبل: 
7 مع اختلاف في الرواية) . 
8/334-3: 
فلا تَجْرَّعنْ الموت لا ٠٠‏ 


أرى خالدا غير صخر أصم 


التسايٌ العريى 
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ااا ا سبي _ مح _تتي يي سس 


صدر البيث غير مستقيم الوزن» من المتقارب» ويمكن 
تصحيحه بإضافة حرف الجر (من) كلمة اللوت. فيصبم على 
النحو التالي: فلا تجِرَعنٌ من الوث لا ٠٠‏ 
10/335-4: 
0100 
هذا الشطر غير مستقيم الوزن » من الرجز. ويمكن 
تصحيحه بحذف شبه الجملة "منه” من الشطر. 
15/337-5: 
وما كاد قلبي بعد أيام جاوزت ٠٠‏ 
لي بأجزاع التدَيْ يريع. 
جاءت رواية ديوان قيس بن ذريح (117) بقوله: بأجراع 
الثدي» بالراء المهملة. 
7/338-6: 
ولو تَبِينت قومي ما رأيتهم .٠.‏ 
في طالعين من الثرثار تُدَادٍ. 
جاءت رواية ديوان القطامي (91) بقوله: ما وجدتُهم. 
12/339-7: 
فاطرّح بِطْرْقِكَ هل ترى أظعائهُم .. 
وحزيرٌ رامة دونهن فَتْرْمَدُ 
جاء عجز البيت في ديوان صاحبه الطرماح (131) 
بقوله : والكامسية دونهن فثرمد (انظر أيضاً رواية هذا البييت 
في كل من اللسان: طمس» وأساس البلاغة: طرح). 
2/340-8: 
لقدر كان وحاةٌ الواحى 
ضبط ديوان العجاج (439) هذه الكلمة بالتاء المربوطة 
الفتوحة: وحاةٌ» في حين جاءت رواية اللسان (وحي) موافقة 


لرواية البكري. 


9/342-9: 
من النخل أو من مَدْرِكٌ أو تُكامة .6 
بطاح سقاها كل أؤطف مُسْبل 
والصواب: مُدْرَكِ » بضم الميم. (الحموي 6/5). 
18/342-0: 
تَلقَهُ في الريح بوغاءٌ الدَمْنْ .٠‏ 
كأنما حَتْحَثْ من حصني تكن 
جاءت رواية الحموي 82/2» واللسان: ثكن» بقولهما : 
حضني ؛ بالضاد المعجمة؛ كما ضبط اللسان كلمة حثحيث: 
بضم الحاء المهملة الأولىء وكسر الحاء المهملة الأخيرة. 
5/343-1: 
تقاتل عن قرى غطفان 3 55 
خَثيينا أن تذِل وإن تُباحا 
والصواب: وأن» بفتح الهمزة (ديوان الحطيئة: 207). 
2-1/345-2: 
ألا لا تفوت المْر رحمة ربّه. . 
ولو كانت تحت الأرض سبعين واديا 
كرحمة نوح يوم حل بسبعةٍ .. 
لَهْيطه كانوا جميماً ثمانيا 
والصواب: كما جاء في ديوان أمية (88) هو: 
ألآ لق اقفوك الر اردحمة زبة اه 
ولو كان تحت الأرض سبعين واديا 
كرحمة نوح يوم حل سفينة ٠٠‏ 
لشيعته كانوا جميعا ثمانياً 
(انظر أيضا السيرة النبوية 247/1). 
16/347-3: 
وقلت لهم إن الأحاليف أَصبَحَتْء . 
مُخَيّمة بين الستار فَتُهْمَدٍ 


جاءت رواية ديوان دريد بن الصمة (47) لعجر البييت 
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بقوله : مطنبة. 
1/351-4: 


ف مكاه 


وينّنَ لدى الثُّوية ملجمات .. 


وصبحَنَ العباد وهن شيب 


جاءت رواية ديوان صاحب البيث عدي بن زيد (114) 
بقوله : وكين وملجماتب» بتنوين الكسر في التاء المبسوطة كما 
أن الصواب هو؛: الثوية. بالياء المثناة التحتية. 


مصادر البحث ومراجعه 


١‏ اعتمدنا في هذه الدراسة الطبعة الأولى للمعجم؛ الصادرة عن مطبعة 
لجنة التأليف والترجمة والنشر سنة 1947م. 

1- أساس البلاغة. جار الله أبو القاسم محمود بن عمر الزمخشري. 
تحقيق عبد الرحيم محمود. بيروت: دار المعرفق, 1979م. 

2- إصلاح المثطق, ابن السكيت» تحقيق أحمد شاكر وعبد السلام 
هارون» ط.2» القاهرة: دار المعارف» 1956م. 

3- بُّفية الوعاة في طبقات اللغويين والتّحاة, جلال الدين عبد 
الرحمن السيوطي. تحقيق محمد أبو الفضل إبراهيم؛ بيروت: المكتبة العصرية 
(دانت). 

4- تاج العروس من جواهر القاموس. أبو الفييض محصب الدين محمد 
المرتضى الزبيدي. القاهرة: المطبعة الخيرية. 1306ه, 

5- تهذيب اللغة؛ أبو منصور الأزهري؛ تحقيق عبد السلام هارون 
وآخرين: القاهرة: دار القومية العربية للطباعة, 1976-64م. 

6- جمهرة أشعار العرب. أبو زيد القرشي؛ بيروت: دار صادرء ودار 
بيروت» 1963م. 

7- خزانة الأدب ولب لباب العرب؛ عبد القادر البغدادي» تحقيق 
عبد السلام هارون» القاهرة: الهيئة المصرية العامة للكتاب, 1979م. 

8- دراسات في الأدب العربي. فوستاف فون غرنباوم؛: ترجمة د. 
إحمان عباس وآخرين» إشراف محمد يوسف جم بيروت: دار مكتبة الحياة 
(درت)., 

9- ديوان ابن مقبل. تحقيدق د. عزة حسنء دمشق: مديرية إحياء 
التراث القديمء 1962م. 

0- ديوان أبي تمامء بشرح الخطيب التبريزي؛ تحقيق محمد عبيده 
عزام, القاهرة: دار المعارف» 1964م. 

11- ديوان الأخطل» شرح محمد محمد ناصر الدين .ط 1» بيروت: 
دار الكتب العلمية 1976م. 

2- ديوان الأدب» اسحق بن ابراهيم الغارابي» تحقيق د. أحمد 
مختار عدر القاهرة» الهيئة العامة لشؤون المطايع الأميرية: 1975. 


3- ديوان الأعشى الكبيرء تحقيق د.م. محمد حسين. القاهرة: 


4- ديوان أمرئ القيس؛ تحقيق محمد أبو الفضل ابراهيمء ط.4, 
القاهرة: دار المعارف» 4م 

15- ديوان امرئ القيس. ضبطه وصحّحه مصطقى عبد الشافي. 
بيروت,» دار الكتب العلبية» 3مم. 

6- ديوان أوس بن حجر. تحقيق د. محمد يوسف نجم. طم 
بيروت: دار صادرء 7م 

7- ديوان جرير. بيروت: دار صادر (د.ت). 

8- ديوان الحطيئة؛ من رواية ابن حبيب عن ابن الأعرايبي وأبي 
عبرو الشيباني» بيروت» الؤيسة العربية للطباعة والنشر, (داث), 

9- ديوان الحطيثة» من رواية ابن حبيب عن ابن الأعرابى وأبى 
عمرو الشيباتي؛ شرج أبي بعيد السكري. بيروت : دار صادر» 7مم. 

0- ديوان حْمَيْد بن ثور. تحقيق عبد العزيز الميمني. القاهرة : الدار 
القومية للطباعة والنشرء 1965م. 

21- ديوان دريد بن الصمة الجكمي. تحقبق محمد خير البقاعي. 
بيروت: دار صعب» 98م 

2- ديوان الراعي النميري. تحقيق رايذهرت قايبرت. بيروت: 
فرائتس ثتايئرء بقيسبادن» 980أم. 

3- ديوان سحيم. تحقيق عبد العزيز الميمني. القاهرة: الدار القومية 
للطباعة والنشرء 1965م. 

4 ديوان الشماخ بن ضرار الذبياني. تحقيق صلاح الدين الهادي. 
القاهرة: دار المعارف. 977 آم. 

5- ديوان طرفة بن العبد. تحقيق كرم البستاني . بيروت: مكتبة 

6- ديوان الطرماح. تحقيق د. عزة حمن. دمشق: مطبوعات مديرية 
إحياء التراث القديم 8مم. 

7- ديوان الطفيل الغنوي.تحقيق محمد عبد القادر أحمديءط 1 
بيروت: دار الكتاب الجديد» 8م 


28- ديوان العجساج » تحقيق د. عزة حسن. بيروت: مكتبة دار 


اللسايٌ للعربم 
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الشرق؛ [1971م. 

29- ديوان عدي بن زيد العبادي» تحقيق محمد جبار المعيبدء بغداد: 
شركة دار الجمهورية للنشر والطبع» 1964م. 

0- ديوانا عروة بن الورد والسموأل. بيروت: دار صادر ودار بيروت» 
1961م 

31-- ديوان القطامي. تحقيق د. ابراهيم السامرائي وأحمد مطلوب. 
بيروت: دار الثقافةء 1960م. 

2- ديوان كثير عرة . تحقيق د. احسان غباس. بيروت: دار الثقافة, 
1م 

3 ديوان النابغة الذبياني. تحقييق محمد أبو الفضل ابراهيم . 
القاهرة: دار المعارف. 1977م. 

34- ديوان النابغة الذيباني. شرح عباس عبد الساتر.ط 2. بيروت: 
دار الكتب العلميق» 986آم. 

5- ديوان الهذليين. أيو سعيد السكري. القاهرة: الدار القومبية 
للطباعة والنكرء 1965م. 

6- السيرة النبوية. أبو محمد عبد الملك بن هشام. تحقيق مصطفى 
السقا وآخرين. القاهرة: مطبعة مصطفى البابي الحلبي, 1936م. 

7 شرح ديوان أمية بن أبي الصلت. تحقيق سيف الدين الكاتب 
وأحمد عصام الكاتب. بيروت: دار مكتبة الحياق» 1970. 

8-شرح ديوان جرير. تحقيق ايليا الحناوي .ط 1[» بيروت: دار 
الكتاب اللبناني» ومكتبة المدرسة 1982م. 

9 شرح ديوان حسان بن شابت. تحقيق عبد الرحمن البرقوقي. 
بيروت: دار الأتدلين, 1966م. 

0آ4 شرح ديوان الخنساء. تحقيق عبد السلام الحسوفي.ط 1. بيروت: 
دار الكتب العلمية. 1985م. 

4ف شرح ديوان الخنساء. بيروت: دار التراث؛ 1968م. 

2- شرح ديوان عمر بن أبي ربيعة الخزومي. تحقيق محمد محيي 
الدين عبد الحميد. دار الأندلس (د.ت), 

3 شرح ديوان عمر بن أبي ربيعة. شرح عبد على مهنا اط لآ 
بيروت: دار الكتب العلمية. 6م 

4 شرح ديوان كعب بن زهيرء صنئعة الإمام أبي سعيد السكري» 
القاهرة: الدار القومية للطباعة والنشرء 1950م. 

5 شرح شافية ابن الحاجب» رضي الدين الاستراباذي» تحقيق 
محمد محبي الدين عبد الحميد وآخرين» بيروت: دار الكتب العلمية » 
032 

6 شعر ابن ميادة؛ تحقيق د. حنا جميل حداد, دمشق: مطبوعات 
مجمع اللغة العربية» 1982م. 


7 ثعر الأحوص الأنصاري» تحقيق عادل سليمان جمال. القاهرة: 
الهيئة المصرية العامة للتأليف والنشر. 1970م. 

8ل شعر الأخطل» تحقيق د. فخر الدين قباوة» طض بيروت: دار 
الأفاق الجديدة» 9مم. 

49- الشعر والشعراء » ابن قتيبة» تحقيق أحمد شاكرءالقاهرة: دار 
المعارفء 1966م. 

0- شعر النابغة الجمدي. ط1. دمشق: منشورات المكتب الإسلامي» 
4م 

51 الصحاح؛ تاج اللغة وصحام العربية. اسماعيل بن حماد 
الجوهري» تحقيق أحمد عبد الغفور عطار .ط 23 بيروت: دار العلم للملايين» 
4مم. 

52 القاموس المحيط. أبو طاهر مجد الدين بن محمد بن يعقوب 
الفيروزابادي .طك. بيروت: مؤسسة الرسالة» 1987م. 

3- قيس ولبنى. تحقيق د. حسين نصار .ط2. القاهرة: مكتبة مصرء 
3م 

4- كتاب الأضداد. أبو بكر الأنباري. تحقيق محمد أبو الفضل 
أبراهيم. الكويت: مطبعة حكومة الكويت» 0م. 

5- لسان العرب. ابن منظور. تحقيق عبد الله الكبير وآخرين. 
القاهرة: دار المعارف» 81م 

6 مجمل اللغة. أبو الحسين أحمد بن فارس. تحقيق زهعير عبد 
المحسن سلطان .ط2ث. بيروت: مؤسسة الرسالة, 2م 

7- مجموع أشعار العرب؛ وهو مشتمل على ديوان رؤية بن العجاج» 
تحفيق وليم بن الورد البروسي. طآ. بيروت: دار الأفاق الجديدة؛ 9م 

8- المحكم والمحيط الأعظم في اللغة. ابن سيده. تحقيق مصطفى 
السقا وحسين نصار وآخرين» ط 1. القاهرة: مصطفى البابي الحلبي وأولاده؛ 
8م 

9- المخصّص اين سيده. القاهرة: المطبعة الأميرية؛ طبعة مصورة بدار 
الفكر» بيروت, (دنت), 

0 معجم البلدان. ياقوت الحموي. بيروت: دار صادر ودار بيروت 
للطباعة والنشرء 1984م. 
السلام هارون» ط2 . القاهرة: شركة مكتبة ومطبعة مصطفى اليابي الحلبي؛ 
69 م. 

2 معرب سن الكلام الأعجمي على حروف المعجمء أبو مئصور 
الجواليقي. تحقيقٌ د.ف عيد الرحيم, دمشق: دار القلمء 00م 

3 المفضليات» المفضل بن محمد بن يعلى الصَبِيّ؛ تحقيق أحمد 
شاكر وعبد السلام هارون» ط 7. القاهرة: دار المعارف» 1983م. 


اختصار المعاجم ٠‏ أهدافه وطرائقه 


دراسة في (مختار الصحاح) للرازي 


0 . تقديم: 
قد يحسب بعضهم أن اختصار المعاجم أمر يتعلق 

بمعاجم التراث الكبيرة فقط وأن عصره قد انتهى الآن» أو يظن 
أننا لا نحتاج إلى اختصار معجم موجود بل من الأيسر أن 
نصئف معجما صغيرا جديداء أو يتوهم أن اختصار المعاجم فن 
يعتمد على حذق المعجمي وفطنته وليس علما له قواعده 
المحددة. 

غير أن أبحاث علم اللغة التطبيقي الحديث تدلنا على 
أن اختصار المعاجم لإنتاج أنواع متعددة منها سيبقى ضرورة 
حتمية ما دامت مستويات القراء متباينئةء وما دامت اهتماماتهم 
متفاوتة: ومادامت حاجاتهم إلى استعمال المعاجم مختلفة؛ وأن 
من الأفضل أن تنبني المعاجم المتعددة على مدونة معجمية جيدة 
واحدة لأن في ذلك توفيرا للجهد وصيانة للوقت وتخفيضا 
للنفقات. ولهذا نجد أن المؤسسات العجمية العالمية الكبرى 
مثل لاروس وأكسغورد ووبستر تنتج عدة معاجم لتستجيب 
لستويات القراء المتعددة واحتياجاتهم التنوعة. 

وفي هذه الدراسة الختصرة التي تتخذ من مختار 
الصحاح ميدانا لهاء تعريف ببعض أغراض اختصار العاجم 
والقواعد الواجب مراعاتها. 

0 العبقرية والتعقيد: 

لقد احتاج المعجميون العرب إلى أكثر من قرنين من 
الزمان للتخلص من تأثير الخليل بن أحمد الفراهيدي 


ل علي القاسمي لفق 


(175-100ه) عليهم. فقد ابتكر الخليل منهجية فريدة 
توافق عبقريته الفذة وتناسب طموحاته العريضة الرامية إلى 
وضع معجم يحصي فيه جميع “ كلام العرب وألفاظهم فلا 
يخرج منها عنه شي».” (1) 

وتقوم منهجية الخليل على أسس لسانية رياضية منطقية 
جعلت منها منهجية معقدةلا يستطيع استيعابها إلا 
التخصصونء في حين يصعب منالها على عامة المثقفين 
والمتعلمين. وهذه الأسس هي: 

أولاء ترتيب مواد المعجم ترتيبا صوتيا حسب مخارج 
الحروف ابتداء من حروف الحلقء لأنه أبعد المخارج» والصعود 
تدريجيا حتى حروف الشفة؛ فجاء ترتيبه على الوجه التالي: 
ع ج هغ خ ق ك عم ش ض ص س زط ت د ظ ذاث رال ان 
ف ب مويا. وجعل الخليل بابا خاصا في معجمه لكل 
حرف من هذه الحروف. وهو ترتيب مبتكر يصعب استيعابه 
على عامة الناس الذين اعتادوا علي الترتيب الألفبائي 
والترتيب الأبجدي الشائعين انذاك. 

ثانياء ترتيب الكلمات في كل حرف من هذه الحروف 
حسب أبنيتها الصرفية؛ بحيث أفرد باب لكل بناء من الأبنية 
التالية: الثنائي الشدد ثانيه؛ والثلاثي الصحيحء والثلاثي 
العتل» واللفيف. والرياعي, والخماسي. ومن يبحث عن 
كلمة عليه أن يعرف أولا أصلها وبنائه. 


ثالثاء اعتماد طريقة التقليبات» فهو يذكر الكلمة ثم 


(») باحث عراقي متخصص في الدراسات ١‏ لعجمية 


اللسراي العرديى 
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يقلبها إلى كل وجه بحيث تتألف من مقلوباتها كلمات؛ فتُذكر 
جميع تلك الكلمات في موضع واحد. ويشير إلى المُستعمّل 
والّْهمَل منها. مثلا: في مادة ع ك ب نجد العنوان التالي: 

ع الاو بلالا مالاو ادوم 
(مستعملات)» ب ع ك (مهمل) 

ومن يبحث عن ( شع ل ) فهو لا يجدها في كتاب 
الشين وإنما في كتاب العين لأن العين أسبق من الشين في 

الترتيب الصوتي الذي ابتكره الخليل. 

ش هذه النهجية الرائدة في تنظيم العجم أثرتء بدرجات 
متفاوتة» في أعصال كبار المعجمين العرب الذين جاءوا بعد 
الخليل مثل معاصره أبي عمرو الشيباني (149- 206ه).: في 
معجمه ( الجيم )) وابن دريد (223 -321 هغلى معجمه( 
الجمهرة). وأبي منصور الأزهري (321-282ه) في معجمه 
(تهذيب اللغة)؛ والصاحب بن عباد (385-326 ه) في 
معجمه (المحيط). 

وعلى الرغم من أن المعجميين الذين جاءوا بعد الخليل 
بذلوا جهدا كبيرا لتيسير منهجيته وتبسيطها في هذا الجانب أو 
ذاك؛ فإنه لم يتم التخلص منها برمتها إلا على يد عبقري آخر 
هو الجوهري. 

0-الجوهر يي ومعجمه (الصحاح): 

والجوهري هو إسماعيل بن حماد (400-332ه)؛ أصله 
من فاراب في بلاد الترك. رحل إلى العراق في طلب العلم فدرس 
على اثنين من أعظم شيوخ العربية في زمانه هما أبو علي 
الفارسي (288 356 ههوأبو سعيد السيرافي (284 368 ه). 
شم رحل إلى الحجاز وشافه الأعراب في ديارهم. وسافر إلى 
خراسان فالري فنيسابور حيث أقام هناك متصديا للتدريس 
ومتفرغا للتأليف» وفيها ألف معجمه (الصحاح) وفيها لقي 
حتفه على إثر قيامه بتجربة فاشلة للطيران حين صعد إلى 
سطح الجامع وقد ربط أجنحة إلى ذراعيه وألقى بنفسه محاولا 
الطيران» ولكنه سقط ميتا. فقال بعضهم إن محاولته تلك نتيجة 


لإصابته بوسوسة أو لوثة في عقله. 

ومعجمه (الصحاح) يشهد بعبقريية فذة جعلت ياقوت 
يقول عنه في معجم الأدباء : "كان الجوهري من أعاجيب الزمان 
ذكاء وفطنة وعلما ” (2) 

ولا تكمن أهمية معجم (الصحاح) في أن الجوهري جمع 
فيه الألفاظ المحيحة “ بعد تحصيلها بالعراق رواية» وإتقانها 
دراية ,» ومشافهتي بها العرب العارية ي ديارهم بالبادية " كما 
يقول(3) فحسب». وإنما في الترتيب الذي ابتكره لتيسير العجم 
كذلك. وخصائص المعجم الفريدة هذه جعلت الناس يقبلون على 
اقتنائه وتداوله ما دعا الباخرزي إلى القول: " وهذا الكتاب هو 
الذي بأيدي الناس اليوم» وعليسه اعتمادهم. * (4) ويعلل 
الثعالبي ذلك بأن (الصحاح) “ أحسن مسن (الجمهرة)» وأوقع 
من (تهذيب اللغة)» وأقرب متناولا من (رمجمل اللغة).* (5) 

وتنبني منهجية الصحاح على ترتيب جميع أصول 
الكلمات العربية؛ بصرف النظر عن بنائها الصرفي؛ حسب 
قوافيها على حروف المعجم الألفبائية اللعتادة. ويُخصص لكل 
حرف باب. وفي كل باب تُرتب المواد ترتيبا ألفبائيا كذلك. 
ففي باب الباءء مثلاء نجد المواد مرتبة ألفبائيا : أبب؛ أتب» 
أدب أرب» أزب» ..ألخ. 

0 تلخيص الصحاح : 

وأدى صدور هذا المعجم الرائع إلى تنشيط الحركة 
العجمية تمثل في الكتابات النقدية التي تناولته والأعمال 
المعجمية التي انبثقت عنه تعليقاء وتكملة. وتحشية, 
وتلخيصا. ويكفي الجوهري فخرا أن أعظم معاجم الستراث 
العربي بعده سارت على نهجه وأفادت منه؛ ومنها (القاموس) 
للفيروزبادي و(لسان العرب) لابن منظور ومعجما الصاغاني. 

وقد أحصى الأستاذ أحمد عبد الغفور عطارء محقق 
الصحاح؛ تسعة تعليقات؛ وسبع حواش» وتسعة كتب جمعت 
الصحاح مع غيره من العاجم. وسبع تكملات ومستدركات» 
وعشرة كتب تناولت الصحاح بالنقدء وستة عشر كتابا ألفت 
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في الدفاع عن الصحام» وسبعة عشر مختصراء وثمان ترجمات 
إلى اللغتين الفارسية والتركية؛ وعشرة كتب اقتبست اسم 
الصحاح أو سارث على منهجيته. (6) 

0 الرازي ومختار الصحاح: 

لا يقل محمد بن أبي بكر بن عبد القادر الرازي (ت بعد 
سنة 691ه) عن الجوهري عبقرية وطول باع في العارف. 
فالرازي لغوي» مفسرء فقيه» صوفيء أديب له نظم ونثر. ولكن 
أخباره قليلة ولا نعرف تاريخ ولادته ولا تاريخ وفاته على وجه 
التحديد» فقد اتسم العصر الذي عاش فيه بالاضطراب السياسي 
والحروب الطاحنة» إذ كان الصليبيون قد شنوا حملاتهم 
المتتالية على العالم الإسلامي من الغرب واستولوا على بيت 
المقدس سنة 493 ه واجتاح المغول العالم الإسلامي من الشرق 
فسيطروا على إيران كلها عام 628 ه . ثم زحف هولاكو 
يجحافله إلى عاصمة الخلافة الإسلامية. بغداد)» سئه 656 هم 
واستباحها ودمّرها وأحرق معاهد العلم والكتبات فيها وقتل 
الخليفة وأهله. 

ولهذا كله اضطربت في ذلك العصر الاتجاهات الفكرية 
المتباينة والنزعات الدينية المختلفة» وانتعش التصوف. وكان 
الرازي؛ وأصله من الريء من كبار الصوفية الذين ولعوا 
بالأسفار والرحلة في طلب العلم فزار مصر والشام والأناضول» 
واتصل بالعلماء وطلاب العلم في هذه الأقطار. 

وللرازي مؤلفات عديدة في تفسير القرانء واللغة» 
والبلاغة» والتصوف. وله خبرة في إيجاز المعلومات واختصارها 
تجلت في تفسيره اللوجز المعروف ب ( إنموذج جليل في أسئلة 
وأجوبة من آي التنزيل) (7)» وفي مصنفه (كتاب الأمثال 
والحكم) الذي قال عنه في مقدمته إنه مختصر جمع فيه ما 
تفرق من الأبيات المفردة وأنصاف الأبيات التي ما زال الفضلاء 
يتمسكون بها في مكاتباتهم ومخاطباتهم...(8) 

هذا اللغوي المتمرس في الإيجازء المولع في ما قل ودل» 
تصدى لاختصار (الصحاح) الذي يقع حاليا في سثة مجلدات 


مطبوعة يربو عدد صفحاتها على 2560 صفحة من الحجم 
الكبير؛ ولخصه في كاب صغير عنوانه (مختار الصحاح) 
لا يتجاوز عدد صفحاته 590 صفحة من القطع الصغير. 

0 . اختصار المعاجم: 

لا يعني اختصار المعجم مجرد حذف ما زاد على كلمات 
المداخل ومعائيها الأولى من معلومات نحوية؛ ومعان ثانوية 
ومجازية» وتعبيرات اصطلاحية وسسياقية» وشواهد» ' 
وغيرها.(9) فعملية الاختصار مقسيدة بالهدف منها وجمهور 
القراء المستهدفين. فإذا كان هذا الجمهور يتألف من المتعلمين 
وغير التخصصين فقد يقتضي الاختصار إضافة معلومات لا 
يتضمنها المعجم الأصلي؛ وهذا ما فعله الرازي في (مختار 
الصحاح) » فقد أضاف أحيانا إلى مداخل الصحصاح ما يحتاج 
إليه الجمهور الذي يسعى الرازي إلى إفادته. ومن الأمثلة على 
ذلك ما أضافه الرازي من مصادر الأفعال الثلائية التي أهملها 
الجوهري. ومن الأمثلة الأخرى على ذلك مقدمة المعجم. ففي 
حين تتألف مقدمة الجوهري لمعجمه (الصحام) من فقرة واحدة 
لا تتعدى نصف صفحة:؛ نجد أن مقدمة الرازي لمعجمه ( 
مختار الصحاح) تناهز ست صفحات ضمنها معلومات صرفية 
ونحوية تساعد القارئ على استيعاب مواد المعجم وفهم سلوكها 
اللغوي بصورة أفضل. 

0 أهداف الاختصار ونطاقه: 

في مقدمته ل (مختار الصحاح) يبين الرازي» أولاء سبب 
اختياره لعجم الصحاح دون غيره من اللعاجم المطولة الأخرى 
فيقول: 

” هذا مختصر ف علم اللغفة جمعته من ر(كتاب الصحاح) 
للإمام العالم العلامة أبي نص ر إسماعيل بن حماد الجوهري 
رحمه الله تعالىء لا رأيته أحسن أصول اللغة ترتيباء وأوفرها 
تهذيباء وأسهلها تناولاء وأكثرها تداولا» وسميته رمختار 
الصحاح). ر00 

فهو هنا لا يُغفل عنوان المعجم الأصلي ولا يهمل اسم 
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مؤلفه بل يذكره بتقدير واحترام ويترحم عليه. وهذا ما تقتضيه 
آداب التأليف والأمانة العلمية وتواضع الأدباء. 

ويوضم الرازي في مقدمته أهداف الاختصار فيذكر أنه 
أعد (مختار الصحاح) ليكون معجما أساسيا ميسرا “ لكل 
عالم فقيه أو حافظ: أو محدّث: أ وأديب"(11) . فهو ليس 
للمتخصصين في علوم اللغة كما هو حال المعجم الأصليء 
الصحاح» وإنما توخى الرازي أن يجعل (الصحاح) في متناول 
عامة المثقفين» حجما ومادة» دون أن يجرده من مزاياه 
المفيدة وخصائصه المجيدة. 

ولا يعني الاختصارٌ الاقتصارٌ على ما ورد في المعجم 
الأصلي فقط وإنما قد يرجع المعجمي إلى معاجم أخرى فيفيد 
منهاء أو يضيف من معلوماته الخاصة استكمالا للفائدة. وهذا 
ما فعله الرازي وأشار إليه في مقدمته بقوله: 

” وضممت إليه (أي إلى الصحاح) فوائد كثيرة من 
تهذيب الأزهري وغيره من أصول اللغة الموشوق بها ومما فتسم 
الله تعالى به علي فكل موضع مكتوب فيه (قلت) فإنه من 
الفوائد التي زدتها على اللإصل.” (12) 

0ه طرائق الاختصار وقواعده: 

إذن» ما هي المنهجية التي اتبعها الرازي في الاختصار؟ 
أو ما هي الوسائل التي استخدمها لتحقيق أهدافه؟ 

يلخص لنا الرازي منهجيته حيئما يذكر في القدمة أنه 
اقتصر على ما لا بد من معرفته وحفظه لكثرة استعماله وجريانه 
على الألسن مما هو الأهم فالأهمء واجتنب فيه عويص اللغة 
وغريبها طليا للاختصار وتسهيلا للحفظ .(13) 

وبعد إمعان النظر في مواد (مختار المحاح) ومقارنتها 
بالمواد الأصلية في (الصحاح)» يمكنثا أن نستخلص وسائل 
الاختصار التي استخدمها الرازي ونلخصها في ما يلي: 

1 اختصار المعلومات النحوية: 

يقدم المعجم الجيد امستعمليه معلومات صرفيه ونحوية 


تعينهم على تصريف الأفعال ونطق مشتقاتها بصورة صحيحة. 


ويحتاج مستعمل المعجم العربي الذي تتألف مداخله مادة من 
الأفعال في صيغة الماضي إلى معرفة الأفعال المضارعة وحركة 
عين القعل فيها ومصدرهاء وأحيانا اسم الفاعل واسم المفعول 
إذا كانا شاذين: لأن هذه الأمور سماعية وليسست قياسية لا 
يستطيع القارئ معرفتها بنفسه. 

وهذا النوع من المعلومات الصرفية يتطلبب استعمال 
الشكل التام (الحركات) ما يؤدي إلى كثير من التصحيسف 
والتحريف حتى في وقتنا الحاضر التي تطورت فيه الطبامعة 
بالحاسوب بله في ذلك العصر الذي كان يعتمد فيه النشر على 
النسخ اليدوي والنساح الذين قد تعوزهم المعرفة المتخصصة 
ويرهقهم العمل ما يؤدي إلى اقترافهم الأخطاء الكثيرة. 

وقد استخدم الرازي طريقة ذكية لاختصاز المعلومات 
النحوية في صلب معجمه (مختار الصحاح)؛ وتساعد, في 
الوقت نفسه, على تجنب التصحيف والتحريف. وهي طريقة 
تستخدمها اليوم أحدث المعاجم الإنكليزية مثل معجم كمبرج 
ومعجم أكسفورد للمتعلمين» مع العلم أن الجوهري لم يستعمل 
تلك الطريقة في معجمه (الصحاح). 

وخلاصة طريقة الرازي تلك أنه ذكر في اللقدمة أبواب أو 
أنواع الأفعال الثلاثية الستة ( فَمَل يفمُلء فصل يفعلء فحّل 
يفعل. فيل يفعّلء فعُل يفعْل. فيل يفيل). ونص على 
موازين كل باب منهاء وهي موازين يحفظها التلاميذ في 
المراحل التعليمية الأولى» مثل : 

الباب الأول - فمّل يفعُل » يفشح العين في الاضي 
وضمها في الضارع» وا مذكور منه سبعة موازين: نصر ينصر 
نصراء دخل يدخل دخولا » كتب يكتب كتابة» رد يردٌ ردّاء 
قال يقول قولا. عدا يعدو عدواء سما يسمو سموا" 

ثم أتى على بقيسة الأبواب وموازينها الشائعة: وذكر 
القواعد الصرفية التي تتحكم في بعض هذه الموازين. أما في 
صلب المعجم فإنه أخذ يحيل على هذه الموازين المذكورة في 
القدمة» فلا يحتاج إلى ذكر الفعل المضارع» ولا تهجي المصدر, 
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باجتودد ال للا ا 2 


ولا تحديد حركة الحرف الأوسط من الماضي ١‏ ولا إيراد حركة 
عين الضارع. وكل مايحتاجه هوالئص على الباب الذي 
ينتمي إليه الفعل الماضي مثلا : 

“ل ل رحَل) العقدة: فتحها (فائحلت). وبابه ردّ. 
يقال: يا عاقد اذكر حلا. ” 

وعند ذلك يعرف القارئ أن تصريف الفعل الاضي 
(حل) ممائل لتصريف الفعل (ردٌ) المنصوص عليه في مقدمة 
اللعجم؛ وهو : حل 0 حَلاً. 

2 حذف الألفاظ العويصة والغربية: 

منالعروف أن الناس لا يستخدمون قي أحاديثهم 
اليومية أكثر من ثلاثمائة كلمة؛ وهي التي اصطلح عليها 
بالمفردات الشائعة. أما أكبر الكتاب وأطولهم باعا في اللغة 
وأكثرهم اطلاعا على أوابدها وشواردها فإنه لا يستخدم في 
كتاباته أكثر من عشرة آلاف كلمة. ولهذا فإن المعجم الوجيز 
الخصص لعامة الناس من الثقفين لا تتضمن مداخله الكلمات 
النادرة التي لا يحتاجها مستعملوه عادة. ولذلك فإن الرازي 
أهبل عددا كبيرا من مداخل الصحباح ذات الألفاظ العويصة 
الثي يصعب على الدارسين حفظها. وهذه إحدى وسائل 
الاختصار والتسهيل التي اتبعها وأعلن عنها في مقدمته بقوله: 
" واجتنبت فيه عويص اللغة وغريبها طلبا للاختصار وتسهيلا 

وقد تكون المادة برمتها غريبة كما قد يكون أحد مشتقات 
الادة فقط غريبا. ففي الحالة الأولى يحذف الرازي تلك المادة. 
وفي الحالة الثانية يُبقي على المادة ويحذف اللمدخل الغريب 
فقط 

ومن الأمثلة على المادة الغريبة في الصحاح مادة(ب ج ر م): 
” البجارم: الدواهي.” التي حذفها الرازي»؛ 
ومادة رج ح ل): 
2 الجحال_بالضم 5 السم. وأنشد الأحمر: 


جرعه الذيفان والجحالا 


وأما الجَخال بالخاء فلم يعرفه أيو سعيد..." 
وأبو سعيد هذا هو أبو سعيد السيرافي شيخ الجوهري 
صاحب الصحاح. فإذا لم يعرفه أبو سعيد فما فائدته لعامة 
المثقفين؟ ولهذا تركه الرازي. 
ومن الأمثلة على مداخل الصحاح العويصة الغريبة التي 
أهملها مختا رالصحاح على الرقم من احتفاظه ببقية مداخل 
المادة» مدخل (طباقاء) في مادة ( طب ق ): ش 
“رطباقاءم ويقال : 06 طباقا: للذي لا يضرب. 
والطباقَاءٌ من الرجال: العيي» قال جميل بن معمر: 
طبقاء لم يشهد خصويا 5 ركاباإك أكوارها حين تعكفٌ 
ويروى "عَيَاياء” » وهما بمعنى ” 
3 حذف المعاني العويصة والغريبة: 
لا يقتصر الاختصار على حذف الألفاظ العويصة 
والغريبة فقطء وإنما يشمل كذلك حذف العاني العويصة 
والغريبة لبعض الألفاظ فقد يكون الدخل مشتركا لفظيا له 
عدة معان بعضها عويص غريب لا يحتاجه القارئ المثقففا» 
فيعمد الملعجمي إلى حذفه توخيا للاختصار. 
ومن الأمثلة على ذلك مدخل (الرخمة) في مادة (رخ م ) 
التي أورد لها الصحاح معنيين هما: 
"إلرَخْمَة: طائ رأبقع يشبه النس رفي الخلقة يقال له 
الأوق. والجمع رَخَمْ. وهو 
للجنس. قال الأعشى: يا رَخَماً قاظ على مطلوب 
والرَحْمَة أيضا قريب من الرحمة» يقال: وقعت 
عليه رَحَمَنُهُ ؛ أي محبته ولينه. 
أبو زيد : رمه زخمة » ورحيمة رحمةً» وهما سواء. 
قال الشاعر: 
كأنها م ساجي الطرف أَخْدَرها مستودج خْمَر الؤعساء 
مَرِخُومٌ 
قال الأصمعي: القيت عليه رَخْمَّة أمَّهء أي حُبُها 


وإلفها 8 وأنشد لأبي النجم: 
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مُدللٌ يشتمنا وترطعة أطيبٌ شيء سْمَهُ وملئقه' ...+ 
أما الرازي فأهمل العنى الثاني ( أي الرخمة بمعنى 
الرحمة) واقتصر على المعنى الأول مختصراء كما يلي: 
0 : طائ رأبقع يثيه النسر في الخلقسة 
وجمعه (رخم) وهو للجنس,* 
4 حذف المعلومات الموسوعية: 
إن أحد الفروق بين اللوسوعة والعجم هو اشتمال 
الموسوعة على أسماء الأعلام من أشخاص» وأماكن جغرافية ‏ 
مثل البلدان والجبال والأانهار والوديان ؛ وأعياد» ووقائع 
حربية» وأعمال فنية وأدبية وغيرها مما يُطلق عليه عادة 
بالعلومات الموسوعية. أما المعجم اللفوي فإنه يخلو من تلك 
اللعلومات الموسوعية. (14) 
وقد دأب أصحاب المعاجم الترائية على إدخال 
العلومات الموسوعية فيها جريا على ما سنّه الخليل في معجمه 
الرائد » كتاب العين. ويطلق اللغويون المعاصرون على هذا النوع 
من المعاجم اسم امعاجم الوسوعية. ولكن المعجم اللغوي البحت 
لا يشتمل على أية معلومات موسوعية. فمكان المعلومات 
الموسوعية الصحيح هو في المعلمة أو الموسوعة أو دائرة المعارف» 
وليس في المعجم اللغوي. وهذا ما فعله مجمع اللغة العربية 
بالقاهرة حينما أصدر ا معجم الوسيط خاليا من أسماء الأعلام. 
وكان الرازي من أوائل اللغويين العرب الذين تنبهوا إلى 
هذا الفرق الأساسي بين العجم والموسوعة ( أو بين المعجم 
اللغوي واللعجم الموسوعي) وأقاد منه في اختصار الصحاح. ولم 
ينتبه إلى هذه الحقيقة الهامة المعجمي الشهير مجد الدين 
الغيروزبادي ات 817 ه ) الذي عاش بعد الرازي بحواني قرن 
ونصف قرن من الزمان. فمعجمه (القاموس المحيط) الذائع 
الصيت هو ءفي حقيقة الأمرء خلاصة معجمه المسفى (اللامع 
المعلم العجاب الجامع بين اللحكم والعباب) الذي كان يتألف 
من ستين سفرا. ولكن الفيروزبادي حذف في عملية الاختصار 
معظم الشواهد وأبقى على أسماء الأعلام. وليته اقتدى بالرازي 


وفعل العكس. 
ومن الأمثلة على العلومات الموسوعية التي أوردهما 
الجوهري في الصحاح وأغفلها الرازي في مختار الصحاح ما 
- خضي : أب و قبيلة من اليمن؛ وهو جعفي بن 
سعد العشيرة بن مذحج. والنسبة إليه كذلك. قال لبيد: 
قبائل جعفي بن سعد كأئما سقى جمعهيم ماء 
الزعاف منيم 
وقوله منيم» أي مهلك جعل الوت نوما. ويقال: 
هذا كقولهم ثأر منيم. 
ومنهم عبيد الله بن الحر الجعفي» وجاب رالجعفي. * 
"جخفة : موضع بين مكة والدينة» وهي ميقات 


5 وكان اسمها مهيعة فأجحف السيل يأهلها: 


5 اختصار الشواهد: 
والنوع الآخر من المعلومات التي عمد الرازي إلى 
اختصارها هو الشواهد. ونعني بالشاهد نصا قصيراء حقيقيا 
أو موضوعاء يرد فيه اللفظ المراد تعريفه. وقد استخدم 
المعجميون العرب الشواهد لأغراض متعددة أهمها: 
-١‏ إثبات وجود الكلمة في اللغة العربية, بدليل 
ورودها في بيت شعري أو مثل سائر أو قول مأثور أو نحوه. 
ل توضيح معنى الكلمة, لأن السياق يساعد على 
تحديد معنى اللفظ الوارد فيه. 
3 مساعدة القارئ على الوقوف على سلوك اللفظ 
النحوي عندما يستعل في نص حي. 
إضافة إلى أن الشاهد المقتبس من القرآن الكريم أو 
الحديث الشريف أو كبار الشعراء والأدباء يلقي أضواء كاشفة 
على الثقافة العربية ويثير اهتمام القارئ. 
ولكن المعجميين العرب أكثروا من الشواهد أو استطردوا 
فيها بحيث اضطروا في أحيان كثيرة إلى شرح معنى الشاهد كله 


التسايٌ العريى 


أو بعضه ) لأن الشاهد أصعب من اللفظ المطلوب فهمه. ومن 
الأمثلة على ذلك ما مر علينا في الفقرة 624 حين اضطر 


الجوهري إلى شرح الشاهد الذي أورده من شعر لبيد. 


وقد تعامل الرازي مع شواهد الصحاح بطرائق أربع : 
أولاء الإبقاء على الشاهد القصير الفيد. مثلاء في مادة 
(ص مع ): 
السُمُع : سمع الإنسان: يكون واحدا وجمعاء 
كقوله تعاى: ( ختم الله على قلوبهم وسمعهم)» لأنه في الأصل 
مصدر قولك : سمعت” الشيء سّمما وسماعا. وقد يجمع على 
(أسماع). وجمع الأسماع ( أسامع)..* 
ثانهاء اختصار الشاهد بالإبقاء على الجزء المناسب منه. 
مثلاء في مادة (ع ص م) ورد في الصحاح : 
“و الثل: زكن عصاميا ولا تكن عظاميا) يريدون به 
قوله : 
نفس عصام سودت عصاما 
وعلمته الك والإقداما 
وصيرته ملكا هماءا.. .” 
أما الرازي فقد اكتفى بإيراد الشاهد على الوجه التالي: 
نفس عصام سودت عصاما ‏ وعلمته الكر والإقداما 
وكان بإمكانه. طبعاء أن يقتصر على الشطر الأول فقطء 
ولكنه آثر أن يحتفظ بالبيت كله لأن الوزن والقافية يسهلان 
حفظه ؛ فالتقصير لا يؤدي دائما إلى التيسير. 
ثالثاء إذا ذكر الجوهري عدة شواهد لمدخل واحدء فقد 
يكتفي الرازي بشاهد واحد منها. 
ومن الأمثلة على ذلك مدخل (الغرام) الذي ورد في 
الصحاح على الوجه التالي : 
“ابن الأعرابي: الغرام: الشرّ الدائم والعذاب. قال 


ويوم النسار ويوم الجفار كانا عذابا وكانا غراما 
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وقال الأعشى : 
إن يعاقب يكن غراماء وإن يُع لط جزيلاء فإنه لا 


033 
ع 


وقوله تعالى: ( إن عذابها كان غراما). قال أبو 
عبيدة: أي هلاكا ولزاما لهم. قال: ومنه رجل مُغرم لحب 
حب النساء. ومنه قولهم: رجل مُغرم من الغُرم والدين...” 

في هذا المدخل من معجم الصحاح ٠‏ نجد أن الجوهري 

أتى بثلاثة شواهد, اثنين من الشعر وواحد من القرآن الكريم. 
أما الرازي فقد اكتفى بشاهد واحد للاختصارء فاختار الشاهد 
القرآني» وهو أوضم الثلاثة وأبسطهاء لأنه يفسر نفسه بنفسه, 
وجاء المدخل في مختار الصحاح على الوجه التالي: 

الغرام : الشر الدائم والعذاب. وقوله تعاى: ر إن 
عذابها كان غراما)» قال أبو عبيدة: أي هلاكا ولزاما له. 
قال: ومنه رجل مُفْرّم: يحب النساء» ورجل مَفْرَمٍ : من العُرم 


والدين .” 


رابعاء حذف الشاهد بأكمله» إذا ما شعر الرازي أنه لا 
حاجة له أو أنه لا يخدم الغرض الذي استخدم من أجله. ومن 
الأمثلة على ذلك ما ورد في مادة ( ر ق ع) في الصحاح: 

“واسترقع الثوبٌ : حان له أن يرقع. وأما قول أبي 
الأسود الدؤن: 


أبى القلبٌّ إلا أم عمرو وحبها عجوزاء ومن يُحبب 


كثوب اليماني قد تقادم عهذه وقَعَنّه ماشئت ي 
العين واليدٍ 


فإنها عني به أصله وجوهره." . 

أما في مختا رالصحاح فنجد المدخل على الوجه التالي: 
” استرقع الثوبٌُ: حان له أن يرقع > 

لأن الشاهد الذي ورد في الصحاح لا يتعلق ب “استرقع ” 


بل ب ” رقعة”. 


اللساي العريي 


6 حذف المصادر والمراجع : 
تقتضي الأمانة العلمية ومتطلبات تيسير البحث 

العلمي أن يذكر المعجمي مصادره؛ وهذا ما دأب عليه الجوهري 
في المواد التي سمعها من شيوخه أو نقلها من معاجم أخرى ولم 
يجمعها بنفسه من الأعراب الذين شافههم في البادية. ولهذا 
نجد الصحاح مليئا بعبارات مثل: “قال أبو عبيدة:” و “أنشدنا 
أبو عمرو:” و ” ابن الأعرابي أو قال ابن الأعرابي:” و” 
يعرفه أبو سعيد” و ” أبو زيد:” و ” قال الغراء: ”. 

أما الرازي فقد حذف كثيرا من هذه المصادرء لأن ما 
يحتاج إليه مستعمل معجمه الوجيزء مختار الصحاح؛ هو 
معنى الكلمة والمعلومات المتعلقة بها وليس اسم اللغوي الذي 
استقيت منه تلك المعلومات. وهذا يذكرنا بمقولة الإمام علي بن 
أبي طالب: ” لا تنظر إلى من قال بل أنظر إلى ما قال.” ومن 
أراد الوقوف على المصادر الأصلية يستطيع مراجعة الصحاح. 


4 لخليل بن أحمد: كثاب العين ٠‏ تحقيق د. مهدي الخزومي 
و د. إبراهيم السامرائي ( بغداد: دار الرشيد للنشرء 1980) ج أ 
ص 47 من مقدمة الخليل. 

22( ياقوت», معجسم الأدباء ( بسيروت: دار الفكر» 00ج 6 
ص 152-151, 

)03( إسماعيل بن حماد الجوهري. تاج اللغفة وصحاح العربية: تحقيق 


أحيد عبد الغفور عطار (بيروت : دار العلم للملايين) ج أص 33. 


(4) علي بن أبي الحسن الباخرزي. دمية القصر وعص رأهل العصرء 
نقلا عن مقدمة المرجع السايق ص 112. 

(5) عبد الملك الثعالبي» يتيمة الدمرء تحقيق مفيد محمد قمحية 
( بيروت: دار الكتب العلمية, 3ج 4 ص 468 . 

)26 اسماعيل بن حماد الجوهري, مرجع سابقء المقدمة ص 212-154 


7( محمد بن أبي بكر الرازي. تفسير الرازي» تحقيق محمد رضوان 
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ومن الأمثلة على حذف الرازي للمصادر حذفه لعبارة 
“ابن الأعرابي:” التي ذكرناها في النقطة الثالثة من الفقرة 
6.25 

0 الخاتمة: 

في هذه الورقة الموجزة لخصنا الطرائق التي استخدمها 
الرازي في اختصار معجم الصحاحء وهي طرائق تقوم على 
تخطيط محكم وأسس علمية جعلت من معجم مختار الصحاح 
أشهر مختصرات الصحاح وأيسرهاء ومكنته من التفوق على 
جميع الختصرات الأخرى حتى تلك التي أنجزها علماء 
مشهود لهسم بالمعرفة والخبرة مشل محمود الزنجاني 
(656573 هم وخليل بن أيبك الصفدي (764-696 ه) 


وغيرهما. 


الداية (بيروت: دار الفكرء 1990) 

5( المرجع السابق» ص 9, 

(9) من الأمثلة غير ا موفقة على اختصار ا معاجم. العجم العربسي ا ميسر 
( تونس: الألكسوء 1991). ا مستخلص أساسا من العجم العريسي 
الأساسي. فقد حذف المكلفون بإعداده كثيرا من المعلومات الأساسية 
الموجودة في المعجم الأصلي» بما في ذلك أسماء اللغويين العرب الذين 
ألفوه. 

(10) محمد بن أبي بكر الرازي. مختار الصحاح ( القاهرة: المطبعة 
الأميرية. 1922) المقدمة. 

(11) المرجع السابق 

(12) المرجع السابق 

37 المرجع السابق 

)014 للوقوف على الغروق بين المعجم والموسوعة» انظر: علي القاسمي. 
علم اللغة وصناعة العجم ( الرياض: جامعة الملك سعودء ط2: 
1) ص 4443 


التركيب المصطلحي 


طبيعته النظرية وأغاطه التطبيقية 


اموه 


نقد يسم : 


ك_. جواد حسني سماعنه (.) 


يكشف هذا البحث عن طبيعة صوغ الركبات الصطلحية وعلاقتها بالصطلحات الركبة من خلال ما يسمى بالتركيب 


الصطلحي» الذي تفتقر إليه الدراسات الصطلحية العربية الحديثة . وباتباع بعض مناهي اللسانيات الحديثة : والعلوم 
المجاورة الأخرى ( النطقء نظرية العرفة ...الخ) » قمنا باقتفاء أثر الظاهر النظربة للتركيب الصطلحي ف اللغة الطبيعية ؛ 
ثم أخضعنا هذه الظاهر الستقرئة لطبيعة البحث الصطلحيء» فركزنا على مفهوم التحديد وعلاقات الارتباط بين أركان 
الركبات الصطلحية استنادا إك مفاهيم لسانية مثل (العرّف اللساني)» وإلى بعض الفاهيم العرفية الأخرى ( التسمية » 
التحديد» التخصيص بالسّمة : التعريفء حقول الفاهيم؛ الخ..) وكان لا بد من اتباع قواعد النهج التحويلي التوليدي 
لتبين مدى التحولات التي تطرأ على بعض الركبات الصطلحية قبل أن تظهر في بنياتها التداولة. 

وقد توصلنا أخير بواسطة مسح ميدائي للمركبات الصطلحية في عدد غير قليل من العاجم التخصصة» إى استخلاص 
النماذج التركيبية العامة للتراكيب الصطلحية على قاعدة النحو العربي الأصيل. 


1 . الظاهر النظرية للتركيب اللفظي والمصطلحي في 

اللغات الغربية 

1 . اللفظ المركب والمركب اللفظي 

تميز البحوث اللغوية الغربية بين نوعين من المركبات. 
وهما الألفاظ امركبة والمركبات اللفظية بسيطة ومعقدة”". فاللفظة 
المركبة هي التي تتألف من عنصرين لغويين متحدين وتكون 
اسما أو صنة أو فعلا ©)؛و تتميز بما يلي: © 

- اندماج عنصري اللفظة في كلمة واحدة واستقرار 
العلاقة التركيبية فيما بينهما. 


(ه) خبير بمكتب تنسيق التعريب. 


- التعبير من دلالة قد لا تكون بالضرورة حاصل 
مجموع معاني العنصرين» كاللفظة المركبة (ل#تطعاءقاط) التي 
تعني طائرأً أسود » يسمى في العربية الشحرورء وليس أي 
طائر أسود كما يشير الى ذلك معنى اللفظة إذا نظر الى عنصريها 
كلعل حي 3 
- وقوع الثبر الأساسي على العنصر الأول من اللفظة 
الركبة » والنبر الثانوي أي الأضعف على العنصر الثاني. © 
أما اللمركب اللفظي فيتكون من كلمتين منفصلتين أو من 
كلمة ولفظة مركبة» نحو (ل8أط 201[) وتعني هنا أي طائر 


أسود أو وعم 5*لعلط عانعةا) عش الشحرور. © 


اسان العربم, 


38 


يتميز المركب اللفظي بمميزات منها: 

أ - الفصل بين عناصر المركب بمساحة بياضء بين 
عنصرين من عناصره على الأقل. بعكس اللفظة المركبة التي 
تقترن فيها العناصر المؤلفة. ”) 

ب - عدم استقرار الدلالة بين عناصره خاصة عندما 
يكون معقدا متعدد العناصر»إذ تخضيع الدلالة فيه للاستبدال 
مع عناصر أخرى على محور الاستبدال. ©) 

ج- وقوع النبر الأساسي على العنصر الأخير من 
المركب تمييزأ له عن اللفظة المركبة التي يقع النبر فيها على 
الجزء الأول منها. © 

يفرق سانفورد شين بين الاسم المركب والمركب الاسمي 
على مستوى النبرء كما يلي: 9 


الاسم المركب اللركب الاسمي 
سه صم 
1 لم 1 4م 


(لعتط +عاعواط ) (لعنط) + اعواط) 
2 1 1 2 


1 . التركيب في الدراسات المصطلحية 

12.1 . مفهوم التحديد وعلاقات الارتياطفي 
المركبات المصطلحية 

عُنيت الدارس المصطلحية على اختلاف انتماءاتها 
(فر نسية ونمساوية وكندية وانجليزية-أمريكية...الخ) بعلاقات 
الارتباط بين عناصر المركبات المصطلحية من منظور علم اللغة 
والفلسفة والمنطقي والمعرفة اعتمادا على مفهوم التحديد. يطلق 
مصطلح التحديد لسانيا ومصطلحيا على الوظيفة المؤكدة بنوع 
من المحدّدات (أو المعرّفات) التي ترتكز على تحقق الاسمى 
بإعطائه ميزة الاسم المعرفة أو النكرة. ''' أما المحدّد فهو: 


الكلمة المكونة للتركيب الاسمي التي تحسدد رأس هذا المركب 
الذي هو الاسم. 13) 

يحتل مفهوم التحديد مكانة خاصة في الدراسات 
الصطلحية الحديثة لارتباطه الباشر بنظرية التسمية التي تقوم 
على العلاقة المنطقية بين الغاهيم ومنظوماتها الصطلحية: فوضع 
مصطلح ما مفردا كان أو مركبا إنما يقوم على تحديد هذا 
الصطلح بالنسبة الى معناه الخاص وإلى موقعه في منظومة مفاهيم 
ينتمي إليها بالضرورة. رذ 

وتكون عناصره أفرادا (أو أعضاء) لجنس هذا المفهوم» 
ويكون ثمة عنصر أساسي هو العنصر (المحدّد) الذي تقوم 
بتحديده وتسميته عناصر محدّدة(أو معرّفة)في الركب زاته ١‏ 1#) 
ّْ في هذا الضوء. يصف جان ساجير المركبات اللصطلحية 


ذلك إن وى الصطلحات أي العناصر المحددة التي هي العنصر 
الثاني في الركب” ''. يمكن أن تشير الى الصنف الذي ينتمي 
إليه المفهوم. كما أن المحددات» وهي العناصر الأولى في 
المركبات المصطلحية؛ تعد مؤشرات على تفرعات الصئف © 

يمثل جان ساجير علاقة الارتباط هذه بالمنظومة 
المصطلحية التالية : 17) 


بحيث تكون كلمة (نفق) الكلمة النواة المحدّدة يما 


بعدها من عناصر لغوية واصفة ومحددة تعد من وجهة نظر 


اللساي العربى 


منطقية وفلسفية خاصيات فرعية محدده لمصطلح مفهومي يراد 
تحديده وتعريفه بكل تفريعاته. تنتمي الخصائص المحددة الى 
ما يسمى بنظام التسمية الصطلحي» الذي يعتمد على منظومات 
المفاهيم ذات الخصائص., حيث تسمى الأشياء بأقرب خاصية 
من مجموعة الخاصيات الستي تشكل مفهوما عريضاء والتي 
تندرج تحت نوعين هما: 19" 

- خصمائص من الدرجة (أ): وهي خصائص ذاتية 
لازمة» يدخل ضمنها المواصفات المباشرة للشيء المراد وصفهء 
نحو (الشكل؛ والحجمء والمادة» والصلابة...الخ). 

- خصائص من الدرجة (ب) وهي خصائص طارئهء 
تنقسم بدورها إلى فرعين هما: 

- خصائص الغرض (ب1).) نحو (التطبيق» والوظيقة» 
والمجال» والمحل...). 

- خصائص الأصل (ب 2 )»؛ نحو (طريقة الصنعء 
والكتشف. والواصف. والمخترع, والمنتج» وبلد النشأ...الخ) 

1 . نظام التسمية المصطلحي في ضوء اللسانيات 
الحديثة 

تسمى هذه الخصائص محسددات» بمعنى أنها تحدد 
وتعرّف العناصر المراد تحديدها التي هي أجزاء أساسية في 
المركبات الصطاحية كما تقوم بتحديد تسمية واصفة لكل منهاء 
حيث ُختار اليحدّدات بحسب المفهوم الخاضع متطلبات 
التسمية وخصائص التعيين. يذكر هيلموت فيلبرء مستنداً في 
ذلك إلى أطروحات فوستر الرائدة» بأن اختيار الخصائص 
وإطلاقها على المفاهيم إنما يتم في إطار من العزل والانتقاء الذي 
يقود في النهاية الى مركبات تحدث فيها عمليسات حذف 
واختصار وريما إعادة ترتيب بامعاني المتخيلة للمعنى النحوي 
التحويلي. فالتركيب الصطلحي (صنسدوق فولاذي |5166 
+ا0): الذي يدخل في سياق منطومة منهومية متعددة العناصر 
والأفراد وتعد كلمة (الصندوق) فيها هي العنصر المحدّدء قد مر 
بمرحلتي تأليف استنادا الى خساصيتين مباشرتين للمحدّد 
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هما : (مادة الصنع) و(طريقة تشكيلها)أو صناعتها. بهذاء نكون 
إزاء مركب خضع لعملية اختزال وحذف حتى آل إلى بنيته 
الظاهرة (صندوق فولاذي) الذي اعتمد في صياغتها على اختيار 
خاصية مما لدى الدرجة (أ) من خصائص”". ويرى فيلبر أن 
المركب قبل التحديدءوقبل الاختصار كان في هيئة بنية 
أخرى» متصورة في الذهن هي: 

(الصندوق الذي هومصنوع من مادة الفولاذ) حيت 2 
اختزلت المحدّدات لتنتهي الى لفظة (فولاذي)؛ في التركيب 
(صندوق فولازي) ”* . أما لو كان المطلوب تحديد خاصية 
أخرى (كالوظيفة مثلا) التي هي من خصائص الدرجة (ب) فإن 
صياغة الصطلح تكون مختلفة: نحو: صندوق بريد أو صندوق 
أدوات ”©. لذلك؛ تعد المحدّدات السمات الميزة في التراكيب 
الصطلحية والقادرة على أن تحدد وتعرّف مواقع المصطلحات 
الأساسية في منظوماتها وعلاقسات العناصر المركبة؛ء والمركبات 
الصطلحية؛ كأفراد في جنس المفهوم المصطلحي العريض, بكل 
التفاصيل المطلوبة . ) 

تزداد المركبات المصطلحية تعقيدا كلما تعددت عناصرها 
المكونة حيث يكون الارتباط بين هذه العناصر مشكاليا وغامضا 
أحيانا في هذه الحالة المعقدة. فإن المركب المؤلف من ثلاثة 
عناصر يخضع لنموذجين من التركيب هما: ”0 

)1( © +(8 + م) 
)2( (8+60)+م 

حيث يشكل العنصر المفرد في النموذجين الجزء المحدد 
(النواة)» مما يعني أن المركب الاسمي قد يدخل بدوره أساسا 
في التركيب المعقد الجديد. 

تخضع التركيبات الصطلحية العقدة في أغلب الأحيان 
لعمليات حذف واختصار للحد من عناصرها الضعيفة (حروف» 
أدوات» مفاعيل) ولإكسائها دلالات وافحة بحسب ما تنص 
عليه شروط التسمية المصطلحية وفق توصيات المنظمة الدولية 
للتقييس لك 


اللسايُ العربديى 


فقد يوضع المصطلح أولاً في هيئة مركب من عنصرين ثم 
يتحول بالاستعمال والتداول الى عنصر واحدء وفق قاعدة 
الحذف التحويلية التالية : 

د١5‏ طم-- مجم 

ومن ذلك المركب الاسمي ( © 201017) الذي أصبح 
(85© سيارة) وفقا لمبدأ الاقتصاد اللغوي المحكوم بقانون الجهد 
الأدنى في التعبير» حيث تم الاكتفاء بالعنصر المحدّد وحذف 
ماعداه. 25 يعد الاختصار مبدأ لغويا في التقييس المصطلحي 
دوليا وقطرياء وفي هذا الصدد فإن المنظمة الدولية للتقييس تنص 
في توصيتها رقم(704)(إبريل 1968) على ضرورة أن تكون 
الصطلحات موجزة بقدر الستطاع مع شرط الوضوم.ء لأن 
الاقتضاب في صوغ المصطلحات قد يؤدي في غياب شرط الوضوح 
إلى صعوية الفهم وتداعي دلالة المصطلم. 000 

وفي مجال صوغ اللصطلحات العربية؛ فقد نصت 
(ندوة توحيد منهجيات وضع الصطلحات العلمية الجديدة) 
( الرباط 1981) على تفضيل الكلمة المفردة على المفردتين أو 
أكثر في التركيب لأنها تساعد على الاشتقاق والنسبة والإضافة 
والتثنية والجمع. 67 

في مقابل أنماط الحذف في التراكيب المصطلحية هناك 
ما يسمى بالإقحام أي زيادة ألفاظ مرادفة تقحم ما بين قوسسين 
معطوقة باستعمال حروف العطف والتسوية أو بغير ذلك من 
أوجه الزيادة التي تلحق بمحددات التراكيب وتنم عن ارتباك 
واضح في اختيار عناصر التحديد وهو ما يطال نظام التسمية 
نفسه ويخلخل من وحدة حقل امفاهيم الذي ينتمي إليه 
المركب. مثل هذا كثير في السجلات المصطلحيية الحديثة» 

028 : 

٠‏ جزء محايد أو متعادل (في الصياغة يتساوى المحددان مع 

أن اللفظة محايد تختلف عن متعادل) 
* تكهرب بالاحتكاك (بالدلك) (في الصياغة إيحاء مباشر بأن 


الدلك مرادف للاحتكاك» مع ان الاختلاف واضح). 
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٠‏ انفصصال الجريان (السريان) (في الصياغفة إيحاء بأن 
المحددين مترادفان» مع ائهما يشتلفان دلالياء 
والسريان أدق في مجال الكهرياء). 

* تركيب (بنيسة) ذو أوجه متمركزة (التركيب يختف عن 
البنية من حيث الدلالة), 

2 . التركيب المصطلحي في اللغة العربية 

هناك نمطان من التركيب في اللغة العربية وهما: 
التركيب المزجي المعبر عنه باللفظة المركبة التي على شاكلة 
(لسأطكاءة!0) في الإنجليزية, والتركيب اللفظي الذي تتمخض 
عنه المركبات اللفظية والمصطلحية. 

2 . المصطلح المركب مزجيا 

يستند هذا النمط من التركيب إلى ما يعرف في العربية 
بالتركيب الملزجي الذي هو: مزج كلمتين في كلمة واحدة» نحو: 
حضرموت وسيبويه؛ وثلاثة عشرء وصباح مساء. واللاشيء؛ 
واللاوجود. 09 

يختلف المركب المزجي عسن النحت,. في أن الأول يتم 
بمزج كلمتين وجعلهما كلمسة واحدة” »: بيئما يكون النحث 
بمزج كلمتين أو أكثر في كلمة واحدة. يضاف إلى ذلك أن 
النحوت قد يترتب على صوغه ضياع بعض عناصر النحوت 
مئهء كبعض الصوامت والحركات. أما المركب المزجي فريما 
احتفظ بالعناصر المكونة بكل صوامتها وصوائتها. !3) 

وكان مجمع اللغة العربية (بالقاهرة) قد ميز من جهته 
في قرار سابق بين المركب المزجي والنحت» فقد جاء في القرار 
(أن المركب الزجي) ضم كلمتين إحداهما الى الأخرى وجعلهما 
اسما واحدا إعرابا وبناء» سواء أكانت الكلمتان عربيتين أم 
معربتين. ويكون ذسك في أعلام الأشخاص وأعلام الأجناس 
والظروف والأحوال والأصوات والمركبات العددية والوحدات 
الفيزيائية؛ ويجوز صوغ المركب المزجي في المصطلحات العلمية 
عند الضرورم 02 

ومن مظاهر التركيب المزجي في مجال المصطلحات: 


اللساي العرييى 
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أ - مزج كلمتين في كلمة واحدة للتعبير عن مصطلح علمي ماء 

نحو: 

بطتُقدَميًات» ورأسقدميات» وبلطقدميات. وهلي 
مركبات ممزوجة من: بطنيات الأقدام» ورأسيات الأقدامء 
وبلطيات الأقدام في تصنيف بعض طوائف الحيوان. 9 

الإثنا عشري: وهو اسم معى في العدة» منحوت من 
اثنين وعشرة. رهق 

وهو في الرياضيات مفهوم يعرف شكلا من اثني عشر 

ضلعا أو اثنتي عشرة زاوية. 09 

الإثنا عشرية : هي فرقة من الشيعة الإمامية تتوالى 
الإمامة عندهم في اثنى عشر إماما. 5# 
ب - مزج حرفين أو أداتين وما أشبه, نحو: 

(الماهية) الممزوجة من (ما + هو) وتعني في الفلسفة 

الأرسطية مطلب ما هو في مقابل مطلب هل هوء فالأول 
يرادبه الماهية والثاني يرادبه الوجود. 07 

المابعد (الطبيعة) (أي الميتافيزيقا): حيث إن (ما بعد) 
ممزوجة من ( ما + بعد). 09 

الما قبل: من (ما + قبل) نحو ما قبل المنطق. 

ما تحت (الشعور): من ( ما + تحت) 


039, 


(ج) - مزج أداة بكلمة ما تصديرا أو إلحاقاء وهو ضرب من 
المزج تأثر العرب فيه باللغات الأجنبية قديما وحديثاء 
ومن الصطلحات التراثية الممزوجة: الماصدق واللا أدرية 

واللا وجود واللا دائمة: /» 

وفي العصر الحديث,؛ استعمل الصطلحيون هذا 
الأسلوب في ترجمة المصطلحات الأجنبية المصدرة بسوابق النفي 

مثل ( - 308 )»2 واللواحق التي في نهايات المصطلحات مثل ( 

-1655)» حيث عبر عنها بالسابقة العربية (لا)؛ في بداييات 

الأسماء: جامدة وميشتقة, وفي الصادر والصقات» تحو: 

اللاسلكي واللاقطبي واللا امتزاجية واللا تماثل؛ واللاشعور 


واللامنتمى واللاأخلاقي.. .الخ. رك 


يدخل في هذا السياق الكثير من اللصطلحات العلمية 
ذات اللواحق المعربة عن لغات أجنبية كليا أو جزئيا أي 
الألفاظ العربية المنتهية بلواحق أجنبية» ومن النوع الأول ما 
يحفل به معجم الكيمياء الحديث في مثل: 
سيناميد (الكالسيوم) حيث يتكون كل عنصر في الركب 
من جذع ولاحقة أجنبية:والمركب الكيمياوي المذكور يتكون من 
ثلاث عناصر كيمياوية هي :الكلسيوم والنتروجين والكربون. 9 
ومثل ذلك المركب (سيانوجين) وهو فاز من الكربون 
والنيتروجين» فإنه يتألف من اسم ولاحقة وهما عنصران لغويان 
أجنبيان. رت4 
ومن مركبات النوع الثاني أي المصطلح العربي المؤشب 
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كبريتيد(أو كبريتور)وهو من كبريت + لاحقة أجنبية 
هي ( 106 )؛وخليل: من خل + اللاحقة (1/)؛ وخليك: من 
خل + اللاحقة الأجنبيية( 16 )؛ ونحاسسيك 
من : نحاس +اللاحقة( 126 )»وعطريل : من عطر+اللاحقة( الإ 
)» وحديدوز: من حديد+اللاحقة (05ا0). 

ينتمي الى هذا الضرب من التركيب بعض المصطلحات 
الركبة التي تنتهي بلاحقة عربية معروفة في التراث العربي 
وهي (آني)ولكننها غدت مسلكا مطروقا في التركيب الزجي 
الحديث للتعبير بها عن اللاحقة الأجنبية (010) الدالة على 
(الشبه)» كما في : ”45 

غرواني : أي شبه الغراء؛ المقابل ل ([0119108) 

وكرواني: الشبيه بالكرة مقابلا ل (867010!م5) 

قلواني : أي شبه القلوي» مقابلا ل رلذهلهكالة). ش 

وكان مجمع اللغة العربية قد تبنى سابقا قرارين في شأن 
اللاحقة(010)»أجاز في الأول ترجمتها ب (شبه)»ليقال شبه 
غرائي وشبه مخاطي.. وفي القرار الثاني تجويز ترجمتها ب 
(آني)للدلالة على التشبيه والتنظير كغرواني وسمسمتي فيما يشبه 
الغراء والسمسم. 06 
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م 00011 


في ضوء نظرية التسمية المصطلحية تعد اللواحق واصفات 
لسانية ومعرفات لتُوى المركبات الصطلحية الذيلة بهاء فكل 
لاحقة إنما وضعت لتسمية مصطلح في صيغة جديدة: وإعطائه 
موقما جديدا في نظام مفاهيم معين. فاللمصطلح (جيباني 
0501 يصبح بلاحقته معرّفا أي منتميا بخاصيته الشكلية 
التي هي من الدرجة (أ) الى موقع جديد في منظومة الصطلحات 
التي يندرج تحتها. لذلك عدّث هذه اللاحقة معرّفاً لنواة الركب 
وهي هنا (جيب).؛ مثلما تعد (16) معرّفا في (©116<61 قابل 
للثني) و «لاعه1 ) في (1101087ثام فقه اللغة). وعلى هذا 
النحوء يمكن للسوابق أن تلعب الدور نفسه. فتصبم معرّفات لما 
بعدها من أصول لغويةء نحو اللاعضوي (2)2011-08871 
ومتعدد الأشكال (11!م:110ز01م)؛: حيث تعد السابقتان 
(-208) و(لإلهم) الدالتان على النفي والتعدد على التوالي 
واصفين لسانيين لمابعدهما من جذوع في التركيب. 47 

2. المركبات المصطلحية 

المركبات المصطلحية هي نتاج عملية التركيب 
الصطلحي وهو المنهج الأهم في وضع وترجمة اللصطلحات التي 
تزيد على كلمة واحدة؛ وهو ما يخضع لمفهوم تركيب العبارة في 
النحو العربي. ينحصر التركيب في العمل المصطلحي العربي 
بحسب استقراثنا له من المدونة العجمية المختصة التي بين 
أيدينا في ثلاثة أنماط بعضها أهم مسن بعضء» وهي: التركيب 
الصطلحي الدخيل» والتركيب المصطلحي المؤشُب. والتركيب 
المصطلحي العربي الأصيل الذي سنركز عليه بوصفه منهج 
الطبيعي ف تأليف التراكيب الصطلحية العربية. 

2.. المركبات الدخيلة 

وهي المركبات المنقولة بملفوظها عن لغات أجنبية, 
نحو ما جاء في معجم (مفاتيح العلوم) للخوارزمي: 

داد دفيره (أي كتابة الأحكام) (ص114)) وشهر هَمَار 
دفيره (أي كتابة البلد للخراج) (ص114)» وكنج هَمَار دفيره 
(أي كتابة الخزائن) (ص114) وروانئكان دفيره (أي كتابسة 


الأوقات) (ص15 09 وبوط أبَرْبسوط (ص225), والجان 
بختسسان رص 203) والجندّبيدٌ تر" (ص161)؛ ردار 
شيشغان وهو من الأدوية المفردة ويعسني أصل السنبل الهندي 
ر(ص160). 
تكثر الستراكيب الدخيلة في المجالات العلمية 
الحديثة , وعلى الأخص في الفيزياء والكيمياه ومن ذلك !6, 
الكترون فولط 
آيون أنودي (أو أيون سالب) 
بارا مغناطيسي 
ديا مغناطيسية 
الفلم الفوتوغرافي 
فولطمتر كهروستا تيكي 
مايكرو فاراد (وحدة قياس السعة الكهربائية) 
مكروسكوب إلكتروني 
2.. المركبات المؤشبة 
وهي : التراكيب التي يعتمد تأليفها على عنياصر لغوية 
عربية وأخرى أجنبية» ومما جاء من ذلك في المعجم العلمي 
التراثي الملختص نحو (مفاتيح العلوم) للخوارزمي : 
الاصطرلاب التسام (ص205)؛ والاصطرلاب السطح 
(ص206):وأم الاصط سرلاب (ص205). والإنييق 
الأعمسى(ص225) وتري ياق الأفاعي (ص164) وجوزهسر 
القمر©”'(ص )198‏ وديوان الكستبذود6 (ص79). 
ومن المركبات الصطلحية المؤشبة في العجم الختص 
الحديث وهي كثيرة في مجالي الكيمياء والفيزياء: أمبير لفق 
وإسالة الهيليوم؛ واستقطاب التعَلّوٌر. وأشعة دلتاء وأشعة 
الكاثود. والكترود حارف. والكترومتر مطلق والكترون مداري. 
وامتزاز إزوترمي» وتأثير كهراكدي, وطاقة كهروستاتيكية 
وكتلة البروتون. وكثافة تدفق الفوتونات. 5#) 
غني عن الذكر أن هذين النمطين من التركيب اللفظي 
تدخيلا وتأشيبا يكثران كثرة ملحوظة في العديد من المجالات 


اللسابُ الهريي, 
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ل لي ا لي ع يت 


العلمية الحديثة وفي الخطاب العلمي. خاصة في التعبير عن 
أسماء المختر: عات الحديثة والمقاييس والوحدات والأجهزة 
والمخابر العلمية الحديثة» مما يعكس أزمة اللغة العربية في 
مواجهة المتطلبات العلمية والحضارية الحديثة. 

2.. المركبات العربية الأصيلة 

يعرف المركب اللفظي الصطلحي بأنه الصطلح المكون 
من كلمتين أو أكثرء ويدل على معنى اصطلاحي جديد مؤلف 
من مجموع معاني عناصر: ينا 

يتألف التركيب اللفظي في العربية من عناصر لغوية 
توضع في وضع معين من التركيب» ضمن ما يعرف بأقسام 
الكلمة وهي : الاسم والفعل والحرف. يرتبط هذا بما يسميه عبد 
القاهر الجرجاني (-471ه) بالنظم الذي يرتكز على مفهوم 
التعلق؛ بين عناصر التركيب 59) 
الأوروبية بالعلاقات السياقية. 7) 


2 الذي يسمى فق اللغفات 


وتكون الكلمة في التركيب: 

- ركنا أو عمدة: حيث يتشكل منهما السئد والمسئد 
إليه» أما المسند إليه فيكون فاعلا أو نائب فاعل أو مبتدأ أو 
اسم فعل ناقصء أو أسماء الحروف الشبهة بليسء أو اسم إن 
وأخواتهاء أو اسم لا الثافية للجنس» ولا يكون المسند إليه الا 
نما 69 

أما المسند فيكون فعلا أو اسم فعل أو خبرا (خبر 
امبتدأء أو خبر الفعل الناقص) والأحرف المشبهة بليس أو 
وخبر إن وأخواتها. 

لذلك فإن الركن أو السند إليه يعد محددا بنواة 
التركيب » بينما يكون العئصر العمدة (أو المسند) محددا للئواة. 

- فضلة: التي تكون في هيئة الحال أو الستثنى أو 
التمييز أو الظرف أو المجرور بالحرف أو المجرور بالإضافة أو 
الفاعيل الخمسة: 59) 


أداة: كأسماء الشرط والاستفهام وحروف الجر وما 


ترتبط الكلمات فيما بينها في السياق بعلاقاتها بما قبلها 
وما بعدهاء فالسياق هو المكان الطبيعي لبيان المعاني الوظيقية 
للكلمات. ويعتمد هذا الترابط بين العناصر السياقية على مفهوم 
التعلق كما يتجلى في نظرية النظم لعبد القاهر الجرجاني» الذي 
يقول: (معلوم أن ليس النظم سوى تعليق الكلم بعضها ببعض 
وجعل بعضها بسبب من بعض. والكلام: اسم وفعل وحرف. 
وللتعلق فيما بينها طرق معلومة»: وهو لا يعدو ثلاثة أقسام: 
تعلق اسم باسم وتعلق اسم بفعل وتعلق حرف بينهما). 9» 

فقد يتعلق الاسم بالفعل فيكون الاسم فاعلاء أو يكون 
التعلق بين الاسم والاسم فيكون الثاني خبرا للأول الذي هو 
المبتدأء أو يكون صفة أو تأكيدا أو بدلا وهلم جرا » من مظاهر 
التعلق السياقي. 

ومن ضمن المظاهر السياقية ما يمكن وصفه بشروط 
التعلق السياقي؛ كالتكلم والحضور والغيبة (للشخص»)» والإفراد 
والتثنية والجميع (في العدد)؛ والتذكير والتأنيث (في 
النوع)...الخ مما يلاحظ في المواءمة النحوية بين عنساصر 
التركيب. 

يعنى التركيب اللفظي بكل أقسام الكلمء أما التركيب 
الصطلحي فيركز فيه على الاسمء بكل أشكاله: مصادر 
ومشتقات وصفات,» الذي يشكل نواة التركيب المصطلحي 
(العنصر الأول في التركيب)» ويعد من جهة أخرى حجر 
الزاوية في بناء نظرية التسمية المصطلحية. 

ترى لم هذا التركيز على الاسم في النظرية الصطلحية؛ 
دون غيره من أقسام الكلم؟ 

يعرف الاسم بأنه (اللفظ الذي يدل على معنى في نفسه 
دون دلالة على زمن) !© » وعلامته أن يقبل التعريف والتنوين 
وحرف النداء» والجر والإسناد إليه وهو عكس الفمل الذي 
يدل على حدث ذي دلالة زمنية ماضيا أو حاضرا أو مستقبلا 


© ولا يقبل فضلا عن ذلك بشيء مما ذكرنا. 
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لهذه التعريفات دلالشها في علم المصطلح الحديث» 
فارتباط الأسماء بالأشياء والمعاني في واقعها المعين,؛ بصرف 
النظر عن الحدود الزمانية هومن صميم التفسير التطقي 
الفلسفي للمصطلحات امتعلق بنظام تسمية الأشياء والمعاني التي 
يتألف منها الواقع حسية أو غير حسية. فالأشياء والمعاني إنما 
تسمى أو توصف بأسماء وصفات وليس بأفعال أو ظروف أو 
حروف. وكل تسمية لا تنقض باحتمال الصدق أو الكذب لأنها 
تعيين يدخل في نطاق الجملة الإنشائية وليس الخبرية. من هنا 
فإن التركيب الصطلحي لا يعتد بكل مواصفات الجملة, إذ لا 
تتطلب نواة المركب بالضرورة اقترانا واجبا باسم آخر ليكون 
خبرا لها ” » ولكنها قد تكتفي بنفسها أوبإضافة تابع لها 
كالصفة والمضاف مثلا لتأكيد التسمية. يدعم هذا الرأي تعريف 
العرب للجملة التي لا يشترط فيها إفادة المعنى. يعرف الشريف 
الجرجاني الجملة بأنها: 

(مركب من كلمتين أسندت إحداهما إلى الأخرى سواء 
أفاد كقولك (زيد قائم) أو لم يفد كقولك (إن يكرمني) فإنه 
جملة لا تفيد الا بعد مجئ جوابه). 6 يعني هذا أن التركيب 
الصطلحي لا يبلغ حد الجملة؛ وإذا ما حدث ذلك فإنه من 
وجهة نظر مصطلحية؛ يكون قد تعرض للتقويض وحكم عليه 
بأنه جملة وليس تركيبا . يقول في ذلك آلان ري: 

(إن المصطلحية تدرس العلامات اللسانية شأنها في ذلك 
شأن اللسانيات وعلم العلاماث» بيد أن ثمة اختلافا بين علم 
المصطلح وذينك العلمينء فحيث يعنى هذان العلمان بالعلامات 
اللسانية مطلقاء فإن علم المصطلح يعنى بنوع خاص منها وهي 
الأسماء كمصطلحات وليس الأفعال أو الأدوات أو الحروف. 
فالاسم بالمعنى اللنطقي يفسر كعنصر مستقل في التجربة البشرية 
فردية كانت أو جماعية؛ التي يسميها أو يخصصها أو يعبر 
عنها المستعملون). 65 

فالأسماء هي جوهر تعيين عنساصر الواقسع المادية 
والعنوية؛ فكل عنصرء يسميه ألان ري (مرجعا)؛ يتطلب 


تسمية؛ والاسمء كما يقول: "موضوع ومادة المصطلحية. بحيث 
يمكن أن نحدد كل اسم داخل نظام نسقي قابل للتعداد» و/أو 
التنظيم والجدولة المصطلحية؛ ومضمون تعريفه هو ما يسمى 
بالمفهوم (0076681) القابل للتحليل الإدراك” 2 66 

تنقسم المركبات اللصطلحية في اللغة العربية بحسب 
موقعية العناصر الأساسية فيسها (العنصر النوا6 وعلاقات 
الارتباط بغيرها من عناصر التركيب. إلى قسمين أساسيين هما: 
المركب الاسمي والمركب الفعلي اللذان ينقسمان بدورهما الى 
مركبات بسيطة وأخرى معقدة. 

2 . المركب الاسمي 

يعرف المركب الصطلحي الاسمي بأنه تركيب لغوي 
يتكون من مصطلحين أو أكثرء ويكون مبتدئا باسم يسمى نواة 
المركب المحددة بما بعدها بأي من أنسواع المحددات أو 
الواصفات اللسائية: خبرء صفة؛ مضاف اليه..الخ ”©. لذلك 
فإن أهم المركبات الاسمية تتحدد بنوع العلاقة التي تربطها 
بالمحددات في التركيب» وهي أربعة أنواع من العلاقات ينتج 
عنها أربعة أنماط من المركبات الصطلحية؛ هي: 

العلاقة الإسنادية < المركب الإسنادي» 

علاقة الإضافة < المركب الإضاني» 

العلاقة البيانية (وصف» بدل...)< المركب البياني ؛ 

علاقة العطف < المركب العطفي. 9» 

2. المركب الإسنادي: 

وهو المركب المصطلحي المؤسس على علاقة إسنادية بين 
نواة مركب القابلة للتعريف بأل أو بالإضافة وتسمى المسند إليه 
وبين المحدد الصطلحي الذي هو السندء وهوما يخضع 
لتعريف الركب الإسنادي اللغوي ‏ » الذي يكون كذلك 
بسيطا ومعقدا. يتسم المركب الإسئادي إذا بعلاقة ارتباط محكمة 
بين عنصريه ما يعنى أنه يفيد إفادة تامة مقتربا في ذلك من 
معني الجملة النحوية» إذ لا يشترط في الوحدة الصطلحية أن 
تكون مؤلفة من هذين الركنين» لأنها مداخل معجمية (مفردة أو 


اللسايٌ العردى 


مركبة) وليست جملا. على الرغم من ذلك فإن المعاجم الفنية 
العربية المختصة تحفل بمثل هذا النوع من المركبات» ومن ذلك 
المصطلحات التراثية التالية: 70) 

الواحد بالاتصالء والواحد بالتركيب» والمتقدم بالرتبةء 
والمتقدم بالطبع, والإيجاب في البيع » والمصادرة على المطلوب» 
والتعليل في معرض النص. والجزء الذي لا يتجزأء والحركة في 
الأين» والهوية السارية في جميع الموجودات» والواجب لذاته. 

في كل مركب من المركبات المذكورة عنصر أساسي أول 
هونئواة الصطلح (الركن) محدد بما بعده بعلاقة إسنادية 
واضحة» فالتركيب (المتقدم بالرتبة) يتألف عن المتقدم وهو 
(النواة) التي يتحدد عنصرها اللغوي بما بعدهء أي (الرتبة). 

ومن المركبات المصطلحية الإسنادية المصطلحات 
الفيزيائية التالية ؛ 71١‏ 

الإثارة بالتصادم» 

الاستقطاب بالاستطارة» 

البقعة العمياء في العين» 

التبريد بانتزاع كظيم للمغناطيسية» 

الماء غير قابل للانضغاط ١‏ 

تشكيل الكثافة في الصمام الإلكتروني. 

2 . المركب الإضافي 

يتألف المركب الإضافي في اللغة العربية من (اسمين نزل 
ثانيهما منزلة التنوين مما قبله كعبد الله وأبي قحافةء وحكمه 
أن يجري الأول بحسب العوامل الثلاثة رفعا ونصبا وجراء 
ويجر الثاني بالإضافة). 9 

يتكون المركب المصطلحي الإضافي من مصطلحين أو أكثر 
يكون أولهما مضافا مرتبطا بالثاني الضاف إليه بعلاقة هي 
علاقة الإضافة التي تشد من عرى التركيب وتقربه من مفهوم 
الاسم المركب. في المنهج اللغوي الأوروبي ؛ الذي سبق الحديث 
عنه 79 » إذ لا بد من أن يكون لكل مضاف مضاف إليه وهي 
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علاقة حتمية على مستوى التركيب والتحديد الاسمي في نطاق 
نظرية التسمية في علم االمصطلحات. 

يتكون المركب المصطلحي الإضافي من (اسم + اسم) أو 
من أداة : أداة الظرف تحت (مثلا) + اسم), أي كل الأشكال 
الاسمية التى ترد في باب الصيغ الصرفية. كما يكون المركب 
الإضافي بسيطا: من كلمتين» أو معقدا: من ثلاث كلمات فأكثر. 

ومن التركيبات البسيطة. 4" 

اقتضاء النص, اتصال التربيع » وبراعة الاستهلال؛ 
وأحدية الجمع » وشبه الظل» وشبه موصلء وعدم التوازن» 
وغير دوارء وغير مباشرء 'وغير رنان؛» وغير متجانس» وبين 
جدارين؛ وذو قطبين؛ وذو مسامء وفوق السمعيات» وتحت 
الأحمرء وتحت الجلدء وتحت البطانة» وتحت اللسان» وفرط 
التشبم. وفرط التسخين» وفرط التوصيل» وفرط الجهد. 

ومن التركيبات المعقدة: 790) 

اجتماع الساكنين على حدة.؛ ومقدار فلك الشمس» 
ونقطة الاعتدال الخريفي» وإجهاد القص الحرج؛ وارتفاع 
درجة حرارة الغليان, واستقطاب انحراف الآلة المبرزة للذبذبة» 
وطريقة الأسطوانة الدوارة للزوجة؛ واستجابة تيار الإرسال» 
وعدم القابلية للتلف» وبين عظام الشطء وذو نشاط إشعاعي ؛ 
وذو الوسط الحديدي» وفوق السرعة الصوتية. 

2 . لمركب البياني الوصفي 

يتكون المركب البياني عامة من كلمتين تكون ثانيتهما 
موضحة معنى الأولى ومرتبطة بها بعلاقة تبيين بدلا أو توكيدا 
أو صفة. وبذلكءفإن المركب الوصفي يعد أحد أنماط الملركب 
البياني وأكثرها استعمالا في الوضع للمطلحي قديمه وحديثه . 

يتألف المركب الوصفي على هذا الأساس من عنصرين 
لغويين أو أكثر» بحيث يكون أولهما (أي رأس المركب أو 
نواته)اسما موصوفا ومحددا بالعنصر الذي يليه أي الصفة.ومن 


المركبات الوصفية التراثية: 9") 


706 
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الاسم المعتل» والزاوية القائمة؛ والأمسايع الصفرء 
والأعداد المسطحة, والجذر الأصم.ء والوتد المفروق» والجوهر 
الفردء والجسم التعليمي؛ والإنسان الكامل» والتجلي الذاتي» 
والنفس الحيواني. 
ومن المركبات الوصفية الحديثة في مجال الفيزياء؛ 79) 
الأجسام الطافية» والإزاحة التقديرية» والاستجابة 
القطبية» والاستطارة الذاتية؛ والاستطارة المترابطة؛ والأسر 
الطفيلي» والسرعة الجزيئية الأكثر احتمالا. 
فثمة ارتباط وثيق بين ركني المركب» المحدد والمحدد,. 
شبيه بنظيره الموجود في اللفظ الإنجليزي المشال (ل#داءاعةاط), 
بحيث يكون الموصوف (أي نواة الركب) مرتبطا بالمحدد.» مع 
تعذر الفصل بينهما دون تقويض الدلالة الاصطلاحية الموحدة 
الناجمة عن حاصل مجموع المعنى لكلا العنصرين. 
2 . المركب العطفي 
وهو المركب الذي يتألف من معطوف ومعطوف عليهء 
بحيث يتوسط بينهما حرف عطف 77 , نحو: 9 
الطبع والطبيعة » 
المثل والمثال » 
التألف والتأليف » 
الهيبة والأنس . 
الغيب المكنون والغيب المصون ١‏ 
غيب الهوية وغيب المطلق. 
يعد ا مركب العطفي أقل المركبات المصطلحية وجودا 
واستعمالا في الصطلحية العربية» ولذلك دلالته فيما نظن؛ وهو 
أن هذه الأداة النحويسة (واو العطف) شأنها شأن الأدوات 
النحوية الأخرى التي لا يعتد بها في التراكيب الاصطلاحية ولا 
في النظرية المصطلحية» ليست سوى أداة رابطة بين مصطلحين 
مستقلين؛ كان يمكن استعمال كل منهما على حدة لولا ضروف 
المقال. نضيف الى ذلك أن هذه الأداة ليست كلمة اسمية أو 
فعلية؛ وبالتالي فإننا لم نلحظ في وجودها أية سمة تحديد 


مصطلحية مما يوجد في المركبات المصطلحية الأخرى؛ مسا خلا 
علاقة العطف التي تربط بين عنصري الركب وهي علاقة تبعية 
مطلقة. تبعية المعطوف للمعطوف عليه» مما يعثى أن العنصر 
الآخر في الركب لا يمتلك أي وجود سساتي في الستركيب 
المصطلحي. 

32 . المركب الفعلي: 

وهو كل مركب لغوي يتكون من عنصرين أو أكثر» 
ويكون مبدوءا بفعل أو يكون أساسه التركيبي فعلياء كأن يبدأ 
بأداة يتبعها فعل» للتعبير عن حدث مرتبط بزمن نحوي ١‏ !4 

المركبات الصطلحية الفعلية قليلة في حد ذاتهاء وفي 
حالة وجودها فإنها تعبر عن حدث يقع في الزمن الحاضر لا 
الماضي ولا المستقبل» وهذه المركبات» غالبا ما تجئ ترجمات 
أو مكافئات صرفية لصيغ فعلية أجنبية. 

ومن المركبات المصطلحية الفعلية التراثية : 

أن يفعل :والتقدير فيها أن(يفعل هوث.والعنى 
الاصطلاحي يشير الى : حالة تحصل للجسم بسبب تأثيره في 
غيره ما دام في التأثير» كالتبريد والتسحين ' 62 

ومما جاء من ذلك قي مجال الفيزياء الحديثة : 

يرتد» ويتنافر؛ ويثب مرتدا...الخ. والفعل كما يلاحظ 
فيه يرتبط بفاعل مستتر تقديره (هو - شيء ما) كالتيار 
الكهربائي في يرتد. والمغناطيس في يتنافر... وهلم جرا. ”66 

ومن الصيغ الفعلية المنقولة عن مركبات فعلية أجنبية 
وما زالت تحافظ في أحشائها على خصائصها الدلالية 
والتركيبية في التعبير عن قابلية تجدد الحدث: 

يفعل: نحو (ينقل) ترجمة ل (©8309/8616) أي يمكن 
نقلهء ويغسل (8/35986[16) أي يمكن غسله. 

وينفعل: نحو (ينكسر) ترجمة ل رعاطقكلدع:0) أي 
قابل للكسرء وينفصل ( 16اهنهم56) أي يمكن فصله أو قابل 
للفصل و ينضغط (15!16وو6:م003هع) أي قابل للضغط ' 64 

تعبر هاتان الصيغتان عن الأفعال الأجنبية المركبة 
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المنتهية باللاحقة (616) الدالة على إمكان تجدد الحدث» 
وتقابلها في العربية الصيغة الفعلية المبنية للمجهول التي لا 
تؤدي الدلالة الأجنبية تماماء مما حدا بمجمع اللغة العربية 
بالقاهرة إلى إجازة استعمال الصيغتين المذكورتين: وإجازة 
نفيهما واشتقاق الصدر الصناعي منهماء في مثل: 

يذاب» ولايذاب» ومذوبية 

يؤكل؛ ولايؤكل: مأكولية 

ينضغط» ولاينضغط ضغوطية 09 


وفي الختام؛ فإننا تنبه إلى ضرورة الالتفات إلى أهمية 
صوغ المركبات المصطلحية التي هي أكثر بمالا يقاس من 
الصطلحات المفردة» بل إن معظم الإشكالات المصطلحية ناجمة 
عن هذا الجائب لعن العكس. 

ويرتبط التركيب المصطلحي» بمظاهر لا بد من معرفتهاء 
وهي : 


1) التفييز بين المصطلح المركب والمركب الصطلحي. 
2) علاقة التركيب بالتسمية الصطلحية» وهي علاقة محكومة 
بتراتبية مصطلحية تبدأ من : 
أ- ظهور المفهوم وعزله عن باقي عناصر المنظومة المفاهيمية 
ذات العلاقة. 


ب - تحديد المفهوم من خلال ربطه بمرجعه أو بغيره من أفراد 


المنظومة المترابطة. 
ج- اختيار أقرب خواص هذا الفهوم انطلاقا مسن مرجعه 
والقصد منه. 


تربطه بغيره من عناصر المنظومة المصطلحية ؛ واستنادا 
إلى معادلة : مصطلم- مفهوم - مفهوم- مصطلح. 
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احستيفن أولان. دور الكلمة في اللغة رت كمال بشر ص151. (القاهرة: 
مكتبة الشياب 1992), 

2- ملاحظة: 
ومن أمثلة الأسماء في اللغة الإنجليزيسة رلعاطءا0ةاط - الشحرور) 
يطلق على نوع معين من الطيور أسود اللون. ومنها كذلك:(-ع00 
5160 -مزلجة كلاب). 
ومن أمثلة الصفات المركبة 4علإ6-/إ8,ع (رمادي العينين) ومن 
أمثلة الأفمال المركبة (أكة١-8/116‏ 10) يبيض الجدران 
(انظر: ستيفن أولمان, ع.سء ص 152-151 
1 ,نامأ أكلنوة مأ ومعلورع ا عط1 كلدك ,عبى 


6-7.م (1993) .زوع زرلا 
0 نالك ,.للط[ ,تصعل1 لمهت عبط-3 


وستيفن أولان» اغ.سء ص152 
4م ستيفن أولان مءنء ص152, 


ولاق 10مضمط2 علاللمتفمء0 (1973)رأومقطء5 لروزمو5 -د5 
100-01.م 


6- ستيفن أولمان؛ م.ن. ض152-151. ور يعصقطءة لرمكصدة 
100-01 صرياك ,.مم). 
7- ستيفن أولان؛ م.ن .ص152. 
(مشلا رأقق ل لوعرط) - فطور؛ و ([568 66811856 > وجبة 
فطور) 
0 6-7 .2 رنالء .ززه ولمة[ك .ونع - 8 


2.100 ,نأك .م0 رعمقطء5 0:0أ1مو5- 9 
100-2.م ,.لتط] بمرعل1- 10 


11- “مبارك مبارك؛ معجم مصطلحات الألسئية (بيروت: 
5 ا(التحديسد في اللغة الانجليزية هو (8]108متصرعاعل) 
والمحدّد (01متترعاء0) ”), 

12- م.نء ص 79. 

ملاحظة: “يذكر جان م#جير أن كل المحددات تتباين كعلامات 
لسانية؛ حيث تكون كل أقسام الكلم محددات: حروف جر وأنماء 

وصفات, وأفعال. وظروف. وأعداد ورموز واختصارات وأسماء اعلام: 

انظر: 

لم0 01 قرع غكتتامء أقعلنورجة 1990 ,رعودة.ز ) 


(0.78 ,ادوع عوط 
رانظر كذلك: 169-171.م , ادك لاق 0اممتصسة؟ 1 بمعطاء7 ) 
14 ,.اأه .مه ,تععة5 .ل -13 
“انظسر: الفصل الثاني المعنون ب (156][ مهمع 156 
1 اإالبعد الإدراكي» في كتاب ساجي ص55-14)* 


-172.م مأك .مو ورعطاع ,11 -14 
5- هذا في الإنجليزية أما في العربيسة فالعكس صحيسم. أي ان 
المحدّدات تكون هي العنصر الأول؛ ذلك ان النظام النحوي يختلف 

في العربية عما هو في الإنجليزية. 


.أأء .00 ,مم53 ,ل -16 
.نأك ر.عه1 بلاط[ ,دوعل1 -17 


18- النظمة العالمية للتقييس (ايزو)؛ التوصيسة رقم (704) الصادرة في 
(انظر كذلك: .100-135.م ,169.م ,ععطاع" .لز) 


ماك .هه فطاع .1] -19 
كك ب.عواراء .مه ,لأظ[1 بدمعل1 -20 
أأء ,و1 ,لأط] ,ورعل1 21١‏ 
(«مط اممو # عمط الهج عامط زمه ) 
((انظر في هذا الموضوع  :))‏ .0.65 ,]© .00 ,58865 .ل 
,ناه .م0 ,غ538 .ل -22 
..لأ16 ,تعل1 -23 


يأتي ساجير بمثالين هما: 
(مستممعدنل) (أمعطم ص ع سمتلمءط) أي بيان عزم الثشني 


(في الفيزياء) 
4 المنظمة الدولية للتقييس (مبادئ التسمية). 
انظر أيضا: مأك .مه تعطاء2 .لز 


2 .ه ,أله .زه ,م538 .ل 
1077-9 .م نالك .مه ,رزععة5 .ل -25 
هناك مركبات مصطلحية خضعت لأكثر من قاعدة تحويلية كقواعد 
الإقحام أو الزيادة ( 80014100 ) والحذف شم إعادة الترتيب أو 
التركيب , كما في اللركب ( لإا «86 ) مفتاح سداسي (في هتدسة 
الميكانيك) الذي تدرج استعماله على النحو التالي: 
[) البئية العميقة للمركب هي : 

5 أع[500 [2مم معط 105 برعل رع لموم5 
أي : (مقتاح ربط لوالب المقابس السداسية السداسية هنا صفة 
للوالب). 

2 في مرحلة ثانية؛ تم احتواء الفضلات التركيبية (بين قوسين) 
وتكثيف السمات الدلالية للمركب, بالتركيز على أخص دلالات 
التسمية وأقريها من التركب. وهي: المفتاح ذاته وشكله, 


فأصيج المركب: لامكا ر باعيهو اإمعاعنو ) يرع 
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3) الاستغناء في المرحلة الأخيرة من بئية المركب عما بين القوسين 3 م.ن. 
من حشوء ليصبح المركب في بنيته الظاهرة: (لإع؟1 #اعط) 44 م.ن» (انظر: الممطلحات بحسب ترتيبها الألفبائي في الفهرس 
أي مقتاح سداسي . العريي). 


( انظر في ذلك 107-109 :ص ,مععهة5 ) 
6 المنظمة الدولية للتقييس ( المبادئ والتوصيات) ٠‏ ص33. ص47. 
7 المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم (مكتب تنسيق التعريب)» 
اللسان العربي» ع 9 رص340). 

8 المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلومء معجم مصطلحات الفيزياء 
.(تونس: 1989). 

9- علي رضاء المرجع في اللغة العربية(دار الفكر. د.ت): ص15. 

0 المقصود بالكلمة ما يقع تحت أقسام الكلم الثلائة: الاسم والفعل 
والحرف. بحيث يمكن للمزج أن يقع بين الأسماء أو بين الأسماء 
والحروف ولكته لا يحدث في الأفعال كما هو في النحت. 

31- محمود فهمي حجازيء الأسس اللغوية لعلم الممطلم» ص 77. 

2- مصطفى الشهابي » المصطلحات العلمية في اللغة العربية في القديم 
والحديثء ص205. 

3 م.ن» ص 205 

4- التهاوني» كخاف اصطلاحات الفنون, ص 263, 

5- المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلومء المعجم الموحد لصطلحات 
الرياضيات والفلك. ص32 

6- الشريف الجرجاني, التعريقات» ص27. 

7- م.نء المعجم الفلسفي» ص صن314 

8- جميل صليياء ع.س. ص300. 

9- مانء ص312. 

0 - الشريف الجرجاني» ع.س 

رر الامدق : عند المناطقة هو: مجموع الموفوعات التي يدل علينها 
المعنى» أو مجموع الأفراد الداخلين تحت صنف أو كلي؛ على عكس 
المفهوم الذي يدل على مجموع الصغات الشتركة بين الأفراد. 

والما صدق والمفهوم متناسبان تناسبا عكسيا , فكلما ازداد الما صدق نقص 
الفهوم. والعكس بالعكس ( جميل صليياء العجم الفلسفي » 

41 المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم المعجم الموحد للمصطلحات 
العلمية في مراحل التعليم العامء مصطلحات القيزياء: والمعجم الموحد 
لصطلحات العلوم الإنسانية. 

2- المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم (مكتب تنسيق التعريب)» 
المعجم الموحد لمصطلحات الكيمياء؛ (تونس: 1992). 


5 النظمة العربية للتربية والثقافةو العلوم (مكتب تئسيق التعريب)» 
بعجم مصطلحات الفيزياء. والمعجم الموحد لمصطلحات الكيمياء؛ 
ومجمع اللغة العربية؛ مجموعة المصطلحات العلمية والفنية» مج 
9 (1877) ص24 20. 21. 

6 مجمع اللغة العريية» مجموعة القرارات العلمية» ص77 

7 المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم؛ المعجم الموحد لصطلحات 
الكيمياء . 

8 يعني المصطلح في الكيمياء: بوطقة مثقوبة من أسفلها توضع على 
أخرى ويجود الوصل بينهما بطين؛ ثم يذاب الجسد في البوطقة العليا 
فيتنزل إلى السغلى ويبقى خبثه ووسخه في العليا ويسمى هذا الفصل 
الاستنزال. (مفاتيح العلوم؛ ص 225). 

9- وهو في علم الغلك (قاسم الروح) (ص203) 

0- يعني في الأدوية (الطب) خصى حيوان بحري وهو الخزميان 
يستعمل دواء (ص 1 16) 

51- المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم (مكتب تنسسيق التعريب)؛ 
معجم مصطلحات الفيزياء. (1977) 
( انظر الممطلحات بحسب مداخلها الإنجليزية على التوالي: 

بللكتاع لم قطة 1ل رعأأعلرعقصضقتهم ‏ ,مملضة للها ممناععاء 


بكعأع ااه علنقاومناءع[ء ,90ل عأطمهعمفمطم 
(.عممع05 عالط عتمم اععاء ,لمسام ءام 


2- الجوزهر: هما النقطتان اللتان تتقاطع عليهما الدائرتان في الأفلاك» 
وتسميان بالعقدتين والكلمة أصلها فارسيء وتعني صورة الجوز أو 
صورة الكرة (مفاتييم العلوم , ص198),. ٠‏ 

3 الكستبزود: معربة عن الفارسية (كاست افزود)؛ أي النقصان 
والزيادة. وتعني اللفظة: الديوان يحفظ فيه خراج كل من أرباب 
الياه وما يزيد قيه وينقص ويتحول من اسم الى اسم. (مفاتيح العلوم 
للخوارزمي. ص 79). 

4- انظر المصطلحات بحسب مداخلها الإنجليزية» على التوالي: 

وملام تعقلدم ‏ رومأعقاعنو!] مستافط ‏ ,لستاععمصية 

,لاوم ولمطاقء رقزه هالهل ,ععمععوع:منا/ 

رقامماععاء ‏ لهاتطره ‏ ,تعأعصرمناععاء عالموطة ‏ بعلممءعاء 


باه أأعسلمة ‏ علتهادمناععاء مقطءع طاه15 ممتغم20502 
8 تن 


انظر أيضا: المعجم الموحد مصطلحات الكيمياء ( 850101 ) 
71 .رباك ,ره رمعطاء" .55-11 
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حيبي ا د و وب ع ب ع ا ل اب و ا ا 


6- عبد القاهر الجرجاني. دلائل الإعجاز في علم المعاني » تح: 
السيد محمد رشيد رضا (بيروت: دار المعرفة. 1982) (انظر: مقدمة 
المؤلف) 

7- العلاقات السياقية  -‏ 76191005 0211م ةلاد 

8- على رضا .ع.سء. ص14. 

9 م.ن» صص.ن. 

0 عبد القاهر الجرجاني. ع.س (المقدمة - ص1) 

61 علي رضاء ع.سء ص11. 

2 م.نء ص14 

3 ملاجظة: لا يعني هذا ان المركبات المطلحية الاسمية تفتقر دائها 
الي الخبرء ولكن ذلك إن حسدث. فإنئه من وجهة نظبر بصطلحية 
يقرب المركب من مفهوم الجملة. وثمة الكثير من الجمل المصطلحية 
التي لا ترقى الى مستوى المصطلحات. 

4- الشريف الجرجاني؛ ع.سء ص : 42 

أ نتظامل! : عتمم امن تدمع ها (1979) .لمعه دوام -65 

21-٠‏ .م ركقه )ملح 


22م ,.للط! بتوعل1 -66 
.ص رملأء .مه بتوطلوم .81 -67 


ومحمود فهعي حجازي. ع.س. ص77 

8 انظر المركبات اللغوييبة التي استندنا اليها في اسستقراء أنبواع 
الركبات اللصطلحية (رضا علي ؛ع.سءص : 15-14) 
انظر أيضا : 43-4 .م 11 10-1 ام 26-7 الع بره ارقا 


69 علي 8.171 بأأع ,ره بمعطاع ,كر 
رضاء ع.س؛ مِن14, 
0 الشريف الجرجاني؛ ع.س 
وسيف الدين الآمدي, المبين في شرح ألفاظ الحكماء والمتكلمين 
1 المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم (مكتب تنسيق التعريب). 
معجم مصطلحات الفيزياء. 


2_ محمود فهمي حجازي؛ ع.س. ص79. 
3 انظر: ص (2-1) من هذا البحث. 
4 الشريف الجرجاني ؛ ع.س. 
والمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلومء معجم مصطلحات النيزياء 
(انظر المصطلحات بحسب مواقعها الألنبائية من المعجم) 
واتحاد الأطباء العرب؛ المعجم الطبي الموحجد. (ص 317, من185) 
5- الشريف الجرجاني؛ ع.س. 
والمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم (مكتب تنسيق التعريب)؛, 
معجم مصطلحات التيزياء 
6 انظر: علي رضاء ع.سء م14 
71_- الشريف الجرجاني؛ ع.س 
و الخوارزمي» ع.س. 
والآمدي. 502 
8 المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم (مكتب تنسيق التعريب)» 
معجم مصطلحات الفيزياء 
9 علي رضاء ع.س 
0- الشريف الجرجباني . 53042 
وسيف الدين الآمدي, ع.س؛ ص2024, ص94 
81- انظر مفهوم الجملة الفعلية (عيده الراجحبي» التطبيق النحوي, 
ص180-179) ص729-77. ٠‏ 
2- سيف الدين الآمدي. ع.سء ص113. 
3- المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم (مكتب تنبسيق التعريب), 
معجم مصطلحابتٍ الفيزياء العامة والنووية (1989). 
84- مءنء 
95 مجمع اللغة العربية بالقاهرة. مجموعة القرارات العلمية, ص75 
(صدر القرار في الجلسة 25» الدورة السيادسة) 
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أولاً: مدونة المعاجم التطبيقية 

(1) الآمديء سيف الدين (631ه:: المبين في شرح ألفاظ الحكماه والتكلمين؛. 
تح ! خسن محمود الشافعي (القاهرة: 003 ط4. 

(2) اتحاد الأطباء العرب؛ المعجم الطبي الموحد (اتجليزي. عربي) (بقداد: 
78,. 

(3) التهاوني. محمد علي الفاروق (1158ه): كثاف اصطلاحاث القنون» 
تح: لطفي عبد البديع. (سر) أمين الخولي (تر) عبد النعيم محمد حسئين 
(القاهرة: وزارة الثقافة والإرشاد القوسي. 1963). 

(4) الخوارزمي ٠‏ الكاتب (80 3ه مقاتيم العلوم (بيروت. دار الثاهل [ 199). 

(5)الشريف الجرجاني (819ه التعريفات (الدار التونسية للنشرء ([97[). 
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معابي ّ الواو " العاطفة 
بين الاصطلاح المعنوي والتقعيد اللغوي الأصولي 


اعتمد اللغويون والأصوليون ظاهرة الاصطلاح المعنوي؛ 
باعتبارها طريقا تأمليا في كلام العرب» وفي الأصول الموضوعة 
عند أهل اللغة» لإدراك حكم الشرع بهذا التأمل» انطلاقا من 
مصادر التشريع كالكتاب والسنة وغيرها من أصول الشرع. ومن 
خلال هذا التأمل في الاصطلاح المعنوي كانت معاني الحروف 
عندهم محل نظر» خصوصا ما يتعلق بمعاني حروف العطف» 
حيث نالت ظاهرة الاصطلاح المعنوي في هذه الحروف تأملا 
دقيقا يصعب التمييز فيه بين الادة الاستقرائية اللغوية والتأملية 
الأصولية. الشيء الذي جعل النظرة الاستدلالية فيه مكتملة 
الجوانب في بعديها اللغوي والأصولي. 
- اصطلاحات معاني حرف الواو العاطفة: 


1. مطلق الجمع 

وقد ذكر الأصوليون هذا الإطلاق اللعنوي لحرف الواو 
العاطفة بناء على إجماع النحاة بذلك. يقول السبكي: “الواو 
للجمع الطلق بإجماع النحاة لأنها تستعمل حيث يمتنع 
الترتيب مثل: ” تقابل زيد وعمرو” , و “جاء زيد وعمرو قبله” 
لأنها كالجمع والتثنية وهما لايوجبان الترقيب" . 

فيظهر من خلال هذا الإطلاق الصفة الريطية لمعنى 
حرف من حروف االمعاني) وهو (الواى) الذي يقصد استعماله في 
هذا اللفهوم بأنه: "”للجمع الطلق من غير أن يكون المبدوء به 
داخلا في الحكم قبل الآخر. ولا أن يجتمعا في وقت واحد بل 


١‏ أستاذ بكلية الآداب والعلوم الإنسانية -- أكادير. 
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الأمران جائزان وجائز عكسهماء نحو قولك: “جاءني زيد اليوم . 
وعمرو أمس”: و “اختصم بكر وخالد”:و"سيان قعودك وقيامك؛ 
وقال الله تعالى: (وَادّخُلُوا البّاب سُجدَا وَقُولوا عط )) 2 
وقال: ( وَقُولُوا حِطة وَادْخُلوا البَاب لجن © والقضة 
واحدةوقال سيبويه :© “ولم تجعل للرجل منزلة لتقديمك إياه 
يكون أولى بها كأنك قلت : مررت بهما” 6 

وقد أكد الزمخشري في كشافه ما ذهب إليه في (الفصل) 
من معنى مطلق الجمع للواوء وذلك في سورة الأعراف في الآية 
السابقة حيث قال: ”و سواء قدموا الحطة على دخول الياب ١‏ 
أو أخروها . فهم جامعون في الإيجاد “.وقد أهار 
ابن هشام إلى فواصل هذا التعلق المعنوي في اصطلاح مطلق 
الجمع لحرف الواوء حيث قال: ” الواو العاطفة» معناها مطلق 
الجمع فتعطف الشيء على مصاحبه نحو:( فَانجِيُنَاهُ 
وأمْحَاب اللْفينة» 7), وعلى سابقه نحو: ( وَلَقد سنا تُوحا 
باهي » وعلى لاحقه: ( وَكَدلِكَ يُوحَى إِليْك وَإِلَى الذين مِنْ 
قَبْلِكَ »: وقد اجتمع هذان في :2 7 وَمِنْك ومِنْ نُوح و إبراهيم 
ومُوسَى و جيسى بن مَرْيَمَ ) 00 0 

كما أشار الزمخشري إلى حدود هذا الجمع في الصفات 
في قويله تعالى : ( مُوَ الأو وَالآخِرٌ وَالشَاهِرٌ لبان ) 9 
حيث قال: فإن قلت : فما معنى الواو؟ قلت الواو الأولى معناها 


الدلالة على أنه الجامع بين الصفتين: الأولية والآخرية. 


اللساي العربديى 
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والثالثة» على أنه الجامع بين الظهور والخفاء؛ وأما الوسطى: 
فعلى أنه الجامع بين مجموع الصفتين الأوليتين ومجموع 
الصفتين الأخريين “ 03 

وحيئما اعتمد الأصوليون والنحاة مفهوم (مطلق الجمع), 
ميزوه عن مفهوم (الجمع المطلق) وإن كان يبدو التشابه متوهما 
بينهما عند انعدام التأمل. فقد ذكر ابن هشام أن إطلاق بعضهم 
على معنى الواو الجمع الطلق غير سديد وذلك لتقييد الجمع 
بقيد الإطلاق. وإنما هي للجمع لا يقيد ” *". وقد التقى 
المنظور النحوي بالمنظور الأصولى في تدقيق هذا الإطلاق: حيث 
نقل ابن السبكي في الإبهاج ما ذكره تقي الدين بن دقيق العيد 
فو فقن الراحتين التسلتين يفك النقرك أنه فزن برطت 
الماءء والماء المطلق. بما حاصله: أن الحكم المتعلق بمطلق الماء 
يترتب على حصول الحقيقة من غير قيد,ء والمرتب على الماء 
المطلق مرتب على الحقيقة بقيد الإطلاق *". كما يضيف ابن 
السبكي لز سا اليد لد لح الله ومطلق الجمسع 
حيث قال: وقد جرى البحث مع والدي رحمه الله في قاعدة 
مطلق الشيء. والشيء المطلقء ولا شك أنه إذا أخذ المطلق قيدا 
في الشيء؛ كان المراد بالأول حقيقة الماهية. وبالثاني هي تقييد 
الإطلاق» فالأول لا يقيد والثاني يقيد “9". 

وحينما نتأمل هذه القياسات الاصطلاحية التي أوردها 
ابن السبكي وكانت مرجعية تمييزية عند الأصوليين في إطلاق 
(الجمع المطلق) و(مطلق الجمع) نجد أن (مطلق الماء) يختلف 
عن (الماء المطلق). فمطلق الماء مقيد بالطاهر والطسهور والتجبسء 
وكل من الطاهر والنجس ينقسم بحسب ما يتغير به» ويخرجه 
ذلك عن أن يطلق عليه اسم الماء. أما (الماء المطلق) فلا ينقسم إلى 
هذه الأقسامء وإنما يصدق على أحدهاء وهو الطهورء وذلك 
لأنه أخذ فيه قيد الإطلاق. وهو التجرد عن القيود اللازمة التي 
يمتنع بها لأن يقال له ماء إلا مقيدا كقولنا: ماه متفير 
بزعفران» أو أشنان أو نحوهء وماء اللحم وماء الباقلاء وما أشبه 
ذلك 017 


كما ميزوا بهذا الاعتبار بين إطلاقات أخرى منها 
(الرقبة المطلقة) و(مطلق الرقبة). حيث إن إطلاق الرقبة: 
يصدق على السليمة والمعيلة» والمطلقة لا يصدق إلا على 
السليمة. فلا يجزي في العتق عن الكفارة إل رقبة سليمة, 
لإطلاق الشارع إياها. والرقبة المطلقة مقيدة بالإطلاق» بخلاف 
مطلق الرقبة *'». وكذلك الدرهم الذكور في العقود قيد بقيد 
الناقص والكامل, فإذا أطلق يتقيد بالكامل المتعارف عليه في 
المعاملات ونحوها في الرواج بين الناس. ومنها ثمن الأجرة؛ 
والصداق» وغيرها من الأعراض المجعولة في الذمة؛ ينقسم إلى 
الحال والمؤجل. وإذا أطلقت إنما تحمل الحال» فالإطلاق قيد 
اقتضى ذلك. وغيرها من الإطلاقات القياسية الاستطرادية 
التي اهتم بها الأصوليون في مسألة الجمع المطلق و 
الجمع في معنى حرف العطف. 

وقد ذكر ابن السبكي أن والده ألف مختصرا لطيفا في 
ذلك على وجه السؤال والجواب» وقد ذكر منه: ” فإن قلت: 
اللفظ إنمسا وضع لطلق الحقيقة لا الحقيقة المطلقة فتقييدكم 
قيدا في اللفظ. فإن قلت: من المعلوم أنه ليس في اللفظ فهل 
يقولون إن ذلك قرينة حالية؛ أو لفظيةء وهي متوسطة بين 
القرائن الملفوظ بهاء والقرائن الحالية وهي هيئة صادرة من 
المتكلم عند كلامه: وذلك أن الكلام قد يخرج عن كونه بالزيادة 
والنقصان وقد لا يخري عن كونه كلاما ولكن يتغير معناه 
بالتقييد. فإنك إذا قلت: قام الناس. كان كلاما يقتضي 
إخبارك بقيام جميع الناس. فإذا قلت: إن قام الناس. خرج 
عن كونه كلاما بالكلية. فإذا قلثت: قام الناس إلا زيدا لم 
يخرج عن كونه كلاماء ولكن خرج عن اقتضاء قيام جميعهم 
إلى قيام ماعدا زيدا” 09, 

فالنص الذي اعتمده ابن السبكي في تأملات أصولية 
لغوية مركزة؛ يشير إلى مسألة الاصطلاح العنوي الذي وضعه 
الواضع حيث جعله متهيئا لأن يفيد ذلك اللعنى عند استعمال 
التكلم له على الوجه المخصوص. والمقيد في الحقيقة إنها هو 


اللساي الهعريي 
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التكلمء واللفظ آلة موضوعة لذلك. فكائت معاني الحروف 
معساني مخصوصة تتمدل على وضع اصطلاحي معين يرتيط 
بتركيب الكلام؛ فهي آلة موضوعة له. وقد تمم هذه الفاصلة 
الإمام السرخسي بقوله: “ثم إنهم وضعوا الفاء للوصل مع 
التعقيب» وثم: للتعقيب مع التراخي ومع: للقران» فلو قلنا 
بأن الواو توججب القران أو الترتيب كان تكراراء باعتبار أصل 
الوضع» ولو قلنا إنه يوجب العطف مطلقاء لكان لفائدة جديدة 
باعثبار أصل الوضع. ثم يتنوع هذا العطف أنواعا لكل نوع 
منه حرف خاص, ونظيره من الأسماء؛ الإنسان: فإنه للآدمي 
مطلقاء شم يتنوع أنواعاً؛ لكل منه اسم خاص بأصل الوضع » 
والتمر كذلك وهو نظير في اسم الرقبة إنه للذات مطلقا من غير 
أن يكون دالا على معنى التقييد بوصف. فكذلك الواو للعطف 
مطلقا باعتبار أصل الوضع" 79 
2. الجمع في التركيبين 

وهذه الظاهرة فهم منها أن معاني الحروف في العطف 
جامعة بين تركيبين» أي بين معطوف ومعطوف عليه. وهذه 
العلاقة تتميز بتميز معاني الحروف في استعمالاتها. كأن يفهم 
من مياقها: الشاركة أو الترتيب أو التعقيب أو غيرها من 
المعاني التي أثارت أوجها استدلالية في فهمها المتبادر من 
استعمالات حروف العطف. لذلك نجد اللغويين والأصوليين 
حين يتحدثون عن ظاهرة الجمع في التركيبين في مسألة 
العطف» يصدرون في تعليلهم عن أسئلة جدلية مسبقة 
كقولهم : "القران في اللفظ: هل يوجب القران في الحكم؟. 

قال عامة أهل الأصول: لا يوجب.وقال بعض الفقهاء: 
إنه يوجب” ب 

وصورة هذه السألة أن حرف الواو متى دخل بين 
الجملتين التامتين كل جملة مبتدأ وخبرء فالجملة العطوفة هل 
تشارك الجملة المعطوف عليها في الحكم المنوط بها؟ فأجمعوا 
أن اللعطوف إذا كان ناقصا بأن لم يذكر فيه الخبرء فإنه 
يشارك المعطوف عليه في خبره ويشاركه في حكمه كقوله: 
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” زينب طالق وعمرة "؛ فإن قوله و(عمرة) يشارك زيئب في 
وقوع الطلاق. وقد عللوا هذه اللشساركة بكون الثاني (عمرة) 
اقصالا يفيد لنفسه دون المشاركة في خبر الأول» وقد نقلت 
هذه اللشاركة بواسطة حصرف (العنى) (و). وعلى هذا الأصل 
تعلق بعض الفقهاء في نفي وجوب الزكاة على الصبي بقوله 
تعالى : ( وَأقِيمُوا الصَلاةَ وآثُوا الرْكَاةَ ) 22. لقد عطفت . 
الزكاة على الصلاة لذلك يجب أن تشاركهاء فلا تجب الصلاة 
عليه وكذا الزكاة» تحقيقا للمشاركة بين المعطوف والمعطوف 
عليه. وقد تمسك الفقهاء في هذا التعليل بأن (الواو) للعطف 
لغة ولهذا تسمى واو العطف عند أهل اللغةء ومقتضى العطف 
هو الشركة في البر 0 
إلا أن هذا الاعتبار الذي ذهب إليه الأصوليون في 
إطلاق العطضف على معنى اللشاركة يحتاج إلى نظر في الكلام 
الستعمل لمعنى العطف. فإذا كان العطوف متعريا عن الخبر 
أو ما يسمى بالعطوف الناقص فإنه يشارك الأول في بره 
فيجب القول بالشركة في الأصل. وإن كاتا كلامين تامين 
كقولهم: "إن دخلت الدار فامرأتي طالق وعبدي حر” فإن 
غرضه هو تعليق عتق العبد بدخول الدار لا التنجيزء فكان 
العطف عليه دليلا على أنه أراد به اللشاركة للأول في التعليق. 
وعندما نمثل بالآية القرانية: (مُحَمْدٌ رَسُولُ الله 
والذين مَمَهُ أَشِدَاءُ عَلَى الكثار ) 9 ؛ فالجملة الثانية وهي 
قوله تعالى: ( وَالْذِينَ مَعَهُ أَداءِ عَلَى الكفار )؛ معطوفة على 
الجملة التي قبلها ولا يوجب الشركة في الرسالة التي هي خبر 
للجملة الأولى» ولهذا نظائر كثيرة في القرآن. فالمعقول في هذه 
المسألة أن الأصل في كل كلام تام أن ينفرد بحكمهء ولا 
يشارك الكلام الأول فيه» وإن كان معطوفا عليه بحرف الواو. 
يقول السمرقندي: ”إن واو العطف يقتضي الشركة في بعض 
الأحوال لا على الإطلاق» لكن لا نسلم . فما قولكم إنها تفقضي 
الشركة إذا دخلت على الجملة الناقصة أو على الجملة الكاملة؟ 


فإن قلتم في الجملة الناقصة فمسلم» وإن قلتم في الجملة الكاملة 
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فهو موضع النزاع وفي المسألة إشكالات» 25 


فمعرفة معاني العطف لا يكفي فيها تحديد الأحكام 
العامة للعطف في علاقته بالمعطوف بأنه يفيد المشاركة» بل 
هناك ظواهر أخرى تقتضي النظر ومد التأمل في إدراك العلاقة 
الرابطة بين التركيبين وفق المعاني المحصلة. وتحديد هذه 
المعاني بطبيعة الحال كان محل نزاع لغوي أصولي. فعندما 
نبحث في دور معاني حروف العطف في التعلق داخل الجمل 
التامة» نجد هناك خلافا أصوليا مرده إلى تحديد معنى الحرف 
في التركيب بين الجرأين: ففي الجملة: “” زينب طالق ثلاثا 
وعمرة طالق”. (فعمرة) تطلق واحدة وكل واحد من الكلامين 
جملة تامة أي يتكون من تركيبين (مبتدأ + خبر)» والرابط 
بينهما وهو (الواو). 

فذمب يعض الحنفية كما ذكر السرخسيء إلى أن 
معنى الربط في هذه الجملة هو (الابتداء). حيث قال: ” فالواو 
بينهما عند بعض مشايخنا لمعنى الابتداء حيث يحسن نظم 
الكلام” 5 وقد قاسوا على هذا المعنى قوله تعالى: 

1 وَالرَاسِحُونَ في الهلم 1 60 

- ( وَيَمْمْ اللهُ البَاطِلَ © 28, 

- ( وَأْوْلَئِكَ هُمْ الفاسِقونَ »6 09 

قال السرخسي في معنى الواو في هذه الأدلة:” إئه 
ابتداء عندنا» 30 فلا تقتضي مقارنة أو ترتيبا. 

وذهب أصحاب الشافعية إلى أن الواو السابقة للترتيب” 
ار أي أن معنى الترتيب حصل من الواو باعتبار الأهم قٍ 
التركيبين حيث احتجوا في ذلك بأن العرب من عادتها أن تبدأ 
بالأهم . ولهذا قال عليه الصلاة والسلام: أبدأوا بما بدأ الله به 
7. حين سثل عن البداية في قوله تعالى: ( إِنَّ الفا واو 
مِنْ شَعَائر الل 33١‏ 

وقد جعل الشافعية معنى الترتيب المتبادر من معنى 
حرف العطف ركنا في الوضوء لأن في الآية عطف اليد على 
الوجه بحرف الواو فيجب الترتيب كما في قوله تعالى: 


( إذا قمْتُمُ إلى الصّلاة فاغْمِلُوا وُجُوهكُمْ وَايْدِيكُم ) ©0. كما 
أوجب ترتيب السجود على الركوع بالواو في قوله تعالى: 
(ارْكمُوا واسْجُدُوا» فالترتيب مستحق في أفعال الوضوء عند 
الشافعي؛ بناء على النص السابق 0 وعلى هذا الترتيب 
قيست بعض الحالات التي يمكن أن يجري عليها معنى 
الترتيب في الواو كقول القائل: “أنث طالق وطالق وطالق”.فإئه 
حسب الشافعية لا يقع إلا طلقة واحدة»ولو كانت للجمع 
طلقت ثلاثا كما لو قال: "أنت طالق ثلاثا أو طلقتين"86, 

إلا أن هذه اللمعاني التي فسرت بها مادة الحروف 
خصوصا في العطف عند الأصوليين أو اللغويين كانت مثار 
جدل في تعليق اللعاني على الجمل اللمعطوفة» حيث كانت 
مناقشتهم في أغلبها استدلالية مبنية على القياس والاستعمال 
اللغوي وفق النصوص الوظفة في الظواهر الحجاجية. وهذه 
المناقشات الأصولية اللغوية كانت موجهة إلى الاصطلاحات 
الستعملة في معاني الحروف العاطفة من حيث ترتيب الأحكام 
وبناء القواعد عليها. فكائت عند الأصوليين بالوضع 
الاصطلاحي في معاني الحروف تنطلق من مراعاة حقيقة اللفظ 
التي تميز مجموعة من الدوال الحرفية في دلالاتها على العنى 
المراد. فقد ميزوا بين (الجمع المطلق). و (مطلق الجمع) .كما 
ميزوا بين (العطف) و (الاشتراك). وبين (القران) و (الترتيب). 
وكان ضبطهم للاصطلاح العنوي في الحروف ينطلق من الفهم 
العام لسياق الكلام مع الاعتماد على الوظائف النحوية المعينة 
على الوجه الاستقرائي للقواعد. لذلك كان هناك تواصل 
مصطلحي بين التحويين والأصوليين في إرساء التحديدات 
التعلقة و بمعاني الحروف عموما. فعندما يتحدث النحاة عن 
معنى الاشتراك في واو العطف يقصدون بذلك: “اشتراك 
الثاني فيما دخل فيه الأول. وليس فيها دليل على أيهما كان 
أولا 3 . وأشاروا إلى ذلك بصيغة أخرى: “إنما جئت 
بالواو لتضم الآخر إلى الأول وتجميعهما وليس فيه دليل على 
أن أحدهما قبل الآخزر د . ومثلوا لذلك بقولهم: “جاءني 
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زيد وعرو”» و”مررت بالكوفة والبصرة”. فجائز أن تكون البصرة 
أولاء كما قال الله عز وجل :( واسجدي واركعي مع 
الراكعين) والسجود بعد الركوء ©" . 
كما ميزوا بين لفظ الاشتراك والترتيب عند تمييزهم 
بين حرفي (الواى و (الفاء). فالأولى تدل على الاشتراك» والثانية 
توجب أن الثاني بعد الأول وأن الأمر بينهما قريب »كقولك 
رأيت زيدا فعمراءودخلت مكة فالمدينة ©" 
إلا أن اسستعمال الاصطلاح المعنوي»؛ سواء عند 
الأصوليين» أو اللغويين» لم يقنع في طرحهء حيث أثار اختلافا 
كبيرا في تأديته لمعاني الحروف» وذلك لتطرق الاحتمال في 
الدلالة الاصطلاحية إلى معانيهء رغم محاولتهم التمييزية. ومن 
مظاهر الاحتمال في الاصطلاح المعنوي عند الأصوليين مثلا 
قولهم في معنى الواو: ” للجمع مطلقا في التعلقء أو التحقق 
وقيل للترتيب”". كما نقل عن بعضهم: ”لا خلاف بين 
أصحابنا أن الواو للعطف مطلقا إلا أنهم يقولون إنها موجبة 
شتراك بين العطوف عليه؛ في الخبر” 
الاحتمال في المعاني تظهر المذاهب والشاحاة الاصطلاحية؛ 


9 . وعندما يتحقق 


والأوجه الاستدلالية المعبرة عن اشتداد الحاجة إلى تحصيل 
المراد من وضع الألفاظء كما يظهر الاهتمام بصياغة القواعد 
العامة الؤسسة للمنظور الترجيحي للمذهب. 
- ظاهرة التقعيد في ترجيح معاني حرف العطف 

يرتبط التقعيد في معاني الحروف بفهم النصوص ودلالتها 
على المعاني المقصودة» ولذلك ثجد اللغويين والأصوليين يولون 
الاهتمام لصياغة القواعد في وضع الضوابط لترجيح المعاني التي 
يذهبون إليها. ونذكر من هذه القواعد: 

القاعدة الأوك: 

“ يسبق إلى الأفهام في مخاطبات العباد أن البدائية دل 
على زيادة العناية» فيظهر بها قوة صالحة للترجيح 

سياق هذه القاعدة وضع في إطار فهم نصوص تدل على 
الجمع أو الترتيب» أو العية. وأن ما يبتدأ به في الكلام قصد 
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به العناية والاهتمام أكثر مما يليه بواسطة رابط العطف. فهل 
يطلق على هذا الرابط وفق القاعدة السابقة معنى الترتيب» أو 
الجمع ؛ أو غيره؟ نجد الاستدلال على هذه الحالات يرتبط 
باختلافات أصولية ولغوية. وترجع هذه الاختلافات إلى 
استعمال (الواو) للجمع؛ وهي لفظة تفيده في اللغفة. كما ينظر 
إليها على أنها لفظة تقتضي الترتيب والعية. 

فالذين يرون أن العناية محصلة بالقاعدة السابقة اعتبروا , 
عت الحرف مستعملا للترتيب» أي الابتداء بالأهم فالأهم. 
وهو الذي اشتهر بين أصحاب الشافعي» حيث استشهدوا له 
بنصوص» منها قضية الخطيب» حيث قال بين يدي الرسول 
(صلى اله عليه وسلم): ” من يتق الله ورسوله فقد رشدء ومن 
يعصهما فقد فوى” 9”. فقال له بئس الخطيب أنت قل 
”ومن يعص الله ورسوله”) حيث ساوى بين معصيدة الله 
ومعصية الرسول وجمع بينهما في آن واحدء وكان من اللازم 
أن يرتب الكلام حسب الأولى بالعناية؛ وهو الله ثم رسوله. 
وفي أن مسألة الحج والعمرة» والترتيب في آية الوضوء والغسل 
والمسح. 

إلا أن فهم الترتيب على أنه العناية المقصودة من الفهمء 
لاقى اعتراضا من قبل الأصوليين. وذلك لأن إفراد اسم الله 
تعالى بالذكر بواسطة الواو للتعظيم لا للترتيب. ففي الثال 
السابق أن معصية الرسول هي عينها معصية الله. فلا وجه 

ترتيب» فالتقدم يجوز عقلا بين معصيية الله ورسوله. 

باعتبار أن معصية الله ممنوعة بالذات» ومعصية الرسول لأجل 
كونها معصية النّد””. كما أن فهم الترتيب من معنى الواو في 
مسألة الحج والعمرة في قوله تعالى:( وأتموا الحج والعمرة 
لله » © ؛ أن المقصود من تقديم الحج على العمرة هو أن 
(الواى للأعمء أي للجمع المطلق فلو وضع مكانها (الفاء) لم . 
يكن الكلام مستقلاء فالواو توجب. حيث إنه للتعقيب مع ش 
الوصل. فلو كان موجب الواو الترتيب لم يختل الكلام بذكر 
الغاء مكانه ”*©. كمااسدتدلوا على أن (الواو) لا تفيد 


اللساي اأعربيى 


58 


تجبب س2 ب _ حت ب ل ع حي ةو كه بي سر سب اا ا ا ل 


الترتيب» بأنها لو أفادته لدخلات في جواب الشرط كالقفاى 

ومعلوم أنه لا يحسن أن يقول قائل: ” إذا دخل زيد الدار و 

أعطه درهها"490) .كما أن النصوص التي تتعلق بالوضوء والغسل 

والمسح التي فهم منها الترتيب» تتعارض مع نصوص أخرى 
مخالفة لذلك الترتيب؛ كقوله تعالى: ( واسجدي واركعي مع 
الراكعين» 4 , وفي مناقشة الأصوليين لترجيم المعاني التي 

يذهبون إليها يوردون قواعد ضابطة منها: 
-(العطف على القريب أو من العطف على البعيد) 00 
أي أن الواو تفيد معنى العطف وضعا مع مراعاة القريب 

فيه. فقوله تعالى: ( إن الصفا والمروة من شعائر الله 6 !© فإن 

مراعاة الترتيب بينهما ليس باعتبار هذا النص حيث إن فيه 
بيان أنهما من شعائر الله يواسطة العطف ولا ترتيب في هذاء 
وإنما قال الرسول (صلى الله عليه وسلم): ” ابدأوا با بدأ الله 
تعالى“ وذلك على وجه التقريب إلى الأفهام . لا لبيان أن الواو 
توج التركيت 

فالذي عليه جمهور النحاة والفقهاء. أنها لا تدل على 
ترتيب ولا معية؛ وقد نقل عن صاحب التسهيل قوله: ” لكن 
احتمال تأخر المعطوف كثيرء وتقدمه قليل» والمعية احتمال 
راجع“ 0 فتكون المذاهب المحصلة في أم الباب المتعلقة 

بمعاني حروف العطف وهي «الواو) ما يأتي : 

أ- أنها لطلق الجمع » ومعناه أي جمع كان. 

2- أنها تدل على المعية» ونقله إمام الحرمين عن الحنفية. 

3- أنها تدل على الترتيب» وقد نقل عن الشافعي وطائفة من 
النحاة؛ منهم ابن درستويه وثعلب وأبو عمرو الزاهد وابسن 
جني وابن برهان الربعي.وقد أنكر ابن الأنباري هذا النقل 
عن جميسع من ذكر من النحاة.وزعم أن كتبهم تنطق 
بخلاف ذلك.حيث لم يرو هذا النقل عنهم إلا في بعض 
التعاليق الخلافية الفقهية.لافي كتب أهل اللغة العربية58) 
.كما أنكر أبو إسحاق الشيرازي (ت476همما ثقل عن 
الشافعي (ت 204ه) أن معنى الواو تفيد “الترتيب”حيث 


قال: أما نل هذا القول عن الشافعي فخطأ. قال أبو 
متصور البغدادي: نعاد الله أن يصح هن الشافمي أنها 
للترتيب.وإنما هي عنده لمطلق الجمع” 9" , 
وبذلك تكون القاعدة السابقة : (يسبق إلى الأفهام من 
خطابات العباد أن البدائيية تدل على زيادة العنايية). أن 
ايجاب الشافعي الترتيب في الوضوء ليس من معنى الواو؛ سل 
من جهة أن العبادات كلسها مرتبة كالصلاة والحج والوضوء 
والواو لا تنفي الترتيب. 
القاعدة الثانية : 
(المجموع بحرف الوا وكالمجموع بكناية الجمع) 4 
ومعناه؛ أن الواو للعطف والاشتراك على أن يصل واحد 
من الذكورين كأنه مذكور وححده على وجه الجمع بيثهيا 
ذكرا. وبيان صورة القاعدة: فيما إذا كان لرجل ثلاثية عبيد 
فقال: ” هذا حر أو هذا وهذا” فإنه يخير في الأولين ويعتق 
الثالث عينا. كأنه قال: ”هذا حر أو هذا حر”. وعند الفراء: 
يخير فإن شاء أوقع العتق على الأول وإن شاء على الثاني 
والثالث: لأنه جمع بينهما بحرف الواو””. ”هذا حسر 
وهذان”. كما اختلفوا وفق هذه القاعدة في عطف الجملة التامة 
على الجملة التامة بحرف (الواو) كقولهم: "زينب طالق ثلاثا 
وعمرة طالق”. فإن عمرة تطلق طلقة واحدة؛ وكل واحدة من 
الكلامين جملة تامة مكون من مبتد] وخيرء ومجموع بالواو. 
فالأرجح في هذه الحالة أن الواو للعطف والاشتراك ولا تفيد 
الترتيب. كما أن العطف يستفاد من مجموع الكلام لامن 
بعضه كما ذهب إلى ذلك زفر في قوله: لو قال لغير المدخول 
بها: “أنت طالق واحدة وعشرين”. فإنها تطلق واحدة, 
وذلك لأن الواو للعطف» فتبين بالواحدة قبل ذكر العشرين. 
فما ذهب إليه زفر اعتمد على الكلمة الواحدة, لا على 
مجموع الكلام الذي يقتضيه العطف في القاعدة. أي مجموع 
ما قبل الواو بما بعده. لذلك نجد السرخسي يعلق على ما 
ذهب إليه زفر بقوله : “ولكنا نقول: تلك كلمة واحيدة حكماء 
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لأنه لا يمكن أن يعبر عن هذا العدد بعبارة أوجز من هذاء 
وعطف البعض على البعض يتحقق من كلمتين لا في كلمة 
واحدة. فإنما يقع هنا عند تمام الكلام فتطلق ثلاثا كما لو قال 
واحدة ونصفاء تطلق اثنثين لأنه ليس لما صرح به عبارة أوجز 
من ذلك. فكانت كلمة واحدة حكما” . فعند زفر تطلق طلقة 
واحدة. 
القاعدة الثالثة: 
رليس فيآخر الكلام ما يغير موجب أوله فيتعين الجمصع 
والاشتراك) 67 , 
فهذه القاعدة أوردها الأصوليون لإثبات العطف للاشتراك 
في الخبر لا لإثبات خبر آخر. ومن صور هذه القاعدة: استسل 
معنى حرف العطف في الصور الآتية: 
- لو تزوج رجل أمتين بغير إذن مولاهما ثم أعتقهما مولاهما 
معا. جاز نكاحهما. لكن لو قال بواسطة حرف العطف. 
- * أعتقت هذه وهذه” ٠‏ جاز نكام الأولىء وبطل نكاح 
الثانية وذلك لأنه ليس في آخر كلامه ما يغير موجب 
أوله. فنكاح الأولى صحيح اعتق الثانية أم لم يعتق. وبنفوذ 
العتق في الأولى تنعدم محلية النكاح في حق الثانية. والعلة: 
لأن الأمة ليست من المحللات مضهومة إلى الحرة. ويذلك 
يكون لمعنى الحرف الدال على العطف لطائف تدل على 
الجمع المطلقء بحيث لا يشعر في الإخبار بأن آخر الكلام 
بتغير أوله حكما أو معنى. وإذا حصل عكس ذلك انتفت 
وظيفة الجمع فيه التي هي الأصل عند اللغويين 
والأصوليين. ومن صور هذه القاعدة أيضا: 
- لو زوج رجل رضيعتين في عقدين بغير رضاه فأرضعتهما 
امرأة ثم أجاز الزوج نكاحهماء فلو قال: “أجصزت نكاح 
هذه وهذه” بطل نحاكهما أيضا لأن في آخر كلامه ما يغير 
موجب كلامه. والعلة في ذلك: أن في آخر الكلام ما يثيت 
الجسع بين الأختين نكاحاء وذلك مبطل 
لنكاحهماء فيتوقف الكلام على آخره 69 , 


فدلت هذه القاعدة على أن الأصل في الكلام المعطوف 
أنه متى كان في آخره ما يغير موجب أوله توقف أوله على 
آخره.ولهذا لو ذكر الاستثناء في آخر الكلام بطل الكلام 
به وكذلك إذا ذكر شرطان ل (إن) بالتعليق بالشرط تبين أن 
المذكور أولا ليس بطلاق: وإذا توقف أوله على آخره تعلق الكل 
بالشرط جملة.وإذا كان الشرك سابقا فيس في آخر الكلام ما 
يغير موجب أوله”"" , 

فلو قال قائل:”أنت طالق وطالق إن دخلت الدار". 
فإئها تطلق ثلاثا عند الدخول جملة. فقد قاس مالك هذه 
الجملة على التنجيز في العطف كقوله:” أنت طالق وطالق 
وطالق”. فأعطى للواو معنى المقارنة. 

القاعدة الرابعة: 

(احتمال دلالة العاوضة في الخلافات الثابت يأول الكلام 
لا يتغير بالعطف) ". يقصد الأصوليون بالعاوضة في معنى 
الحرف الدلالة على تعويض حرف المعنى الدال على العطف 
بحرف آخر على سبيل المجاز. فقد تستعمل (الواو) بمعنى 
الباء مجازاء وذلك معروف في القسمء إذ لا فرق بين قوله: 
واللّه وقوله بالله. فقد حمل الأصوليون دلالة المعاوضة مجازاء 
للدلالة على مجموعة من الواضيع كالمضاربة والخلع. 

ففي المضاربة: كقولهم:” خذ هذه الألف»ء واعمل بها 
مضاربة في البز ”. فإنه لا يتقيد بصرفه في البزء وله أن يتجر 
فيما بدا له من وجوه التجارات لأن “الواو” للعطف. قالإطلاق 
ثابت بأول الكلام لا يتغير بهذا العطف. 

وف الخلع: كقول المرأة لزوجها: “ طلقني ولك ألف 
درهم” فإن طلقها تجب الألف عليها. وكذلك لو قال الزوج: 
“أنت طالق وعليك ألف درهم” فقبلت تجب الألف عليه”. وفي 
التعبير عن الخلع بواسطة العاطف طريقان : 
أ-أن يستعمل الواو بمعنى الباء مجاز! في دلالته على القسم 

بدلالة المعاوضة لأن الخلع عقد معاوضةء فكان المعنى بمنزلة 


ما لو قال: ”احمل هذا المتاع إلى بيتي ولك ألف درهم". 
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ب-أن تستعمل بمعنى واو الحال كما لو قالت له: ” طلقني في 
حال ما يكون لك في ألف درهم”. وقد ذهب الأصوليون إلى 
حمل هذا على دلالة المعاوضة كمافي قوله: "أد إلي ألفا 
وأنت طالق” كما حددوا احتمال الواو للحال وذلك إذا كان 
بصيغة تحتمل ذلك كما في قولهم: " أد وأنت حر”؛ انزل 
وأنت آمن”. فصيغة كلامه للحالء لأننه خاطبه بكلام 
معطوف أوله على آخره بصيغة واحدة تتحقق بحالة واحدة» 
وهي في المثالين حالة الأداء وحالة النزول. 
أما قولهم في المتاجرة: “خذ هذه الألف وأعمل بها في 
البذ” فليس في هذه الصيغة احتمال الحالءلأن البز لا يكون 
حالا لعمله.وني قوله:” أنت طالق وأنت مريضة” فإن المثال 
يدل على العطف حقيقة ولكن فيه احتمال الحالء لأن 
الطلاق يتحقق في حال المرض. وقد بنوا على هذه للسللة قاعدة 
أصولية تقول : ”فلاعتبار الظاهر لا يديم في القضاء.ولاحتمل كونه 
محتملا تعمل نيته” ا 
وحينما ننظر في مفهوم العوض عند الأصوليين في الخلع 
والإجارة نجد قصدهم في الأول ينصرف إلى أن الألف عوض عن 
الطلاق في قولهسا: “طلقني ولك علي ألف”. لأن الطلاق في 
الغالب يكون بغير موض. "ألا ترى أنه بذكر العوض يصير 
كلام الزوج بمعنى اليمين» حتى لا يمكن أن يرجع عنه قبل 
قبولها ” 9 . بخلاف الإجارة فإنه عقد مشروع بالبدل لا 


يصح بدونه فكأنه حمل اللفظ على المجاز باعتبار معنى 
المعاوضة فيه لأنه أصل. فيكون العوض مجازا في دلالة معاني 
حرف العطف, ولا يمكن سرك حقيقة العطف فيه باعتبارها 
دليلا زائدا على ما وضع له في الأصل. 

نجد وسط التخريجات الأصولية والشواهد الاستدلالية 
أن موضوع العطف بمعاني حروفه يعتبر مادة أساسية في 
الأبحاث الأصولية واستدلالاتهاء وتخريج أحكامهاء وبناء 
قواعدها الأصولية التي تقرب أفهام الكلفين منهاء وذلك في 
مواضيع متنوعة, تحتاج إلى دراسة مستقلة في تركيز النظر على 
البعد الأصولي في تقعيده لقضايا العملف, وأغفراضه في 
النصوص الشرعية. وإذا كنا قد ركزنا على معنى (الواو) 
باعتباره أم الباب في معاني حروف العطف فإن ذلك راجع 
إلى اشتداد حاجة الفقيه إلى معرفة معاني هذا الحرف وتقييد 
النظر بدورانه في تعلق معانيه بأغراض الكلام التنوعة حسب 
معانيه الواردة في الخطاب الشرعي وارتباطه بالمصطلحسات 
الشرعية المستعملة في النصوص الواردة. فهو أكثر الحروف 
عناية من قبل الأصوليين واللغويين؛ أما معاني الحسروف 
الأخرى فقد أولوها عناية التحصيل لعانيهاء مرتبة حسب 
اشتداد الحاجة في إثارة القضايا المعنوية. 


1- الإبهاج في شرح منهاج البيضاوي للسبكي علي بن عبد الكافي واينه 
تاج الدين: تحقيق: شعبان محمد إسماعيل» مكتبة الكليات 
الأزهرية, القاهرة. 1,1981/ 338. 

2- سورة البقرة: الآية 58. 

3- سورة الأعراف : الآية 161, 

4 الكتاب, سيبويه أيو البشر عمرو بن عثمان: . تحقيق: عبد السلام 
هارونء ط3) عالم الكتسبء بيروتء. 1403هب 1993م. 


438-571 حيث مثل يقولهم مررت يرجل وحمار قبل» لأن 


الواو أشركن بينهما في الباء فجريا عليه. 

5- المفصل في عدم العربية» للزمخشري جار الله أبو القاسم محمودء 
ويذيله كتاب المفضل في شرسء أبواب المفضل للسيد محمد بر الدين» 
أبو فراس التعساني الحلبي» ط2, دار الجيل للنشر والتوزيع 
والطباعة . بيروت/ ليئان. طبعة مصورة عن طبعة مطبعة التقدم يمصر 
3ه ص.304. 

6 الكشاف عن حقائق التنزيل وعيون الأقاويل في وجوه التسأويل, 


للزيمخثري. دار المعرفة للطباعة والنشرء» بيروثك/ لبئان. مصورة غن 
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تعريب التعليم الجامعي 
وأهم المشاكل التي تواجهه 


أهمية التعريب والحاجة إليه في الحياة العربية 
المعاصرة: 

بقيت جهود الاستعمار الرامية إلى طمس لغة ودين 
المجتمع العربي متواملة» تهدأ حيئاً وتحتد حيناً آخر؛ لكنها 
ظلت مئذ الحملات الصليبية إلى اليوم حلماً يراود الستعمرين 
وأملاً في أعماقهم, وسيبقى صراعاً حضارياً علمياً يعبر عن وجود 
أمة -لغة وعقيدة- تبقى ببقائها وتزول بزوالها. 

إن الجهود العربية في المجال العلمي والتي بدأت في عهد 
النهضة تعد حلقة مسن سلسلة متواصلة لدعم التراث العلمي 
العربي وتطويره؛ وقد واجهت هجمة استعمارية شرسة. عصفت 
بتلك الجهود إثر استعمار الوطن العربي من محيطه إلى خليجه. 
هذا الاستعمار أدى بدوره إلى قتل روح الإبداع؛ ومنها البذرة الأول 
وهي التدريس باللغة العربية في المجالات العلمية في مناطق 
الشام ومصر وتونس؛ مسا أدى إلى النزوح عن اللغة العربية 
وهجرها كلغة تدريس. والتدريس بلغة المستعمر الأجنبي 
الإنجليزية في اللشرق والفرنسية في الغرب العربي. 

رغم زوال الاستعمار مازلنا نشهد بقايا الاستعمار واضحة 


(«) جابعة القدس المفتوحة -فلسطين 


د. عبد الرؤوف خريوش )٠0(‏ 


جلية في جامعاتنا باعتماد لغته» إذا ما استثنينا سوريا والسودان 
مؤخرأء ورغم النداءات الصادرة عن المجامع اللغوية والجامعة 
العربية ونداءات العلماء العرب الداعيية إلى اعتماد اللغة العربية 
كلغة تدريسء إلا أن هذه النداءات لم تلق مجيبا. 

إن التدريس باللغة العربية لا يعني إهمال اللغة الأجنبية» 
إذ من خلالها يمكن الاطلاع على ثقافة العالم الآخر وإبداعاته 
وتطوراته في المجالات العلمية؛ وإنما الدعوة إلى التعريب تأتي 
باعتماد اللغة العربية لغة حوار وتأليف علميين» من أجل تعميق 
الوعمي والفهم باللغة الأم. الأمر الذي يؤدي إلى التطوير 
والنهوض؛ لهذا كله فإن للتعريب أهميات: علمية» ولغويةء 
وقوميةء هذه الأهميات ترتبط بالحياة المعاصرة للإنسان العربي 
الساعي دوماً للتقدم والتطور والتخلص من التبعية والجمود ليعود 
كما كان في اللاضي ذا إشراقات وإبداعات علمية تدفع به ليكون 
في مصاف الأمم المتقدمة. 

أهمية التعريب القومية: 

إن أهمية التعريب قومياً تأتي في أنه يوحد العرب في لغة 


الحوار الموحدة والمعروفة لديهم» أضف إلى أن اللغة قادرة على 
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إيجاد كيان عربي موحد يتمتع بمركزية عربية قوية “ اللغة 
مكون أساسي من مكونات هويات الأمم ”". لذلك فإن من شأن 
التعريب أن يصبغ الحياة بصبغة عربية» وهو مظهر من مظاهر 
التوحيد الفكري لشعوب مقسمة إلى كيانات سياسية مختلفة؛ 
لذلك فإن عامل التوحيد قومياً مهم لأبناء الأمة العربية الواحدة 
ولا بد من أن تركز الأمة على حضارتها ودينها من جديد “والآن 
وقد تخلصنا من الاستعمار المباشر في صوره العسكرية والسياسية, 
والذي شل قدراتنا على الحركة ٠‏ فإن واجبنا الديني والقومي أن 
نتابع حركة التحرر الوطني» ونقبل بها إلى غايتسها النطقية بأن 
نرفد ثورتنا السياسية التى خرجنا بها الاستعمار المباشر بثورة 
ضارية نعيد بها النظر في كل مجالات حياتناء فننفى عن وجودنا 
كل مظاهر التخلف والجمود وموروثات الاستعمار ونظمه"©, 

أهمية التعريب العلمية: 

تتجلى في أن التعريب يرتبط بالثقافة العربية الإسلامية في 
مواجهة التحديات لأن اللغة العربية لغة الثقافة والحضصارة 
وليست لغة العلم فقط؛ لذلك فإن أسباب عدم النهوض العلسي 
كحقيقة في عالمنا الإسلامي والعربي حتى الآن» هو ارتباط علومنا 
باللغة الأجنبية المستمر في سبيل الوصول إلى المعرفة بدلاً من 
ريطها باللغة العربية فانعزلت عن ماضيها في غربة عن ترائها 
وتاريخها ولغتها فحدث الإنفصام الثقافي الذي زاد اليوم بين العلم 
وحضارة الأمة » فغدا العلم هجينا في شجرة لا تألفه » وأدى ذلك 
إلى يقاء الأمة ناقلة بدلاً من أن تكون أمة مبدعة ©. من هنا فإن 
أهمية التعريب العلمية هي ربط التراث العلمي القديم بمستجدات 
العلوم الحديثة للنهوض بالأمة؛ فنعيد صقل تراثنا العلمي من 
جديد بلغتنا القوبية بقالب علمي حديث يوصلنا إلى التقسدم 
العمي. ويخرجنا من ردهات الثبوت ويجد لنا مكاناً بارزاً وهاماً 
إلى جائب الحضارات المتقدمة الأخرى» “لم تقم نهضة علمية 


حقيقية في عالمنا العربي والإسلامي حتى الآن» ولم نتقدم صناعياً 
وتكنولوجياً لأننا نجتر أساليب الغرب ومعرفته اجتراراً ونقلدها 
تقليدا دون أن يكون ذلك جز من تكويننا الفكقري 
والاجتماعي”". 

من هنا فإن للتعريب أهمية علمية على المستوى القومي إذ 
يرفد الأمة بعلوم العصر ويساهم في تنمية المجتمع عامة فيكون 
العلم في تناول الجميع مما يساعد على ازدياد الوصي وتنامي 
الجماهير عامة. 

ولعل التعريب يساهم في فتمم آفاق علمية واسعة ويساهم في 
إيجاد التكنولوجيا وإبداع الشتغلين بالعلوم مها يؤهلهم إلى 
الابتكار العلمي حين يتعمقون في فهم التعريب بلغتهم, لأن اللغفة 
القومية تكون هي لغة الأفكار والأحاسيس للإئسان؛ ومن خلال 
التجارب التي قيست في الجامعات, وجد أن أهمية التعريب في 
الستوى العلمي؛ تساهم في انخفاض نسبة الرسوبء إضافة إلى 
ازدياد نسبة الوعي والفهمء ففي أواسط الستينات في الجامبعة 
الأمريكية في بيروت. أجريت تجربة على مجموعتين من الطلاب: 
الأولى تلقت الادة العلمية بالعربية والأخرى بالإنجليزية بتوزيع 
متكافئ للطلاب؛ فوجد أن نسبة الوعي والفهم والاستيعاب 
بالعربية 76/ في حين ان الفهم في اللغة الإنجليزية 60// ©. 
أضف إلى ذلك» أن تعريب العلوم له أهمية قٍ الجانب المهني» 
إذ إن التلقي باللغة الإنجليزية يخلق لدى الطبيب والصيدلي 
عزلة عن المجتمع لغوياً وعلمياً؛ لذلك لا بد أن يعي المجتمع 
هذه الجوانب» وأن يساهم في رفع مكانته 4لأن التدريس باللغة 
الأجنبية يؤدي إلى قطيعة لغوية تؤدي إلى قطيعة فكرية. 

أهمية التعريب اللغوية 

إن للتعريب أهميات لغوية كثيرة فهو يساهم في إثراء اللغة 
العربية لدى الأستاذ حيث يتعمق بلغته أكثر مما يقتضي الابتكار 
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والإبداع. 

إن تدريس المواد العلمية باللغة العربية يحفز بصورة 
تلقائية المدرس والمترجم إلى ترجمة هذه الواد باللغة العربية مما 
يدفعه إلى الأمام ولدعم تجربته ودمارسة الترجمة. 

وهناك أهمية لغوية أخرى للتعريب وهي الخوض في ألفاظ 
لغوية ترد إلى لغات أجنبية وردها إلى جذورها العربية» وهذا يفتح 
ويسهم في إثراء الدراسات اللغوية المقارنة فقد تعرف الدارسون 
والباحثون العرب على الكثير من الألفاظ المشكوك فيها وفي معرفة 
ألفاظ ومصطلحات غريبة هي في الأصل عربية مثل مصطلحات 
المعادن وألفاظ أثبتها علماء العرب بعد أن شكك علماء الغرب 
بأصلها وردوها إلى أصولها العربية؛ فمكئت الدارسين من الوقوف 
في وجه الدخيل الذي لا يتناسب والذوق اللفظي العربي ©. 

إن قبول اللغة العربية للكثير من المصطلحات العلمية 
واللغوية ناتج عن خصائص اللغة العربية التصفة بالرونة 
والاشتقاق والنحت والتطور. وهذا يعمسل على إغناء اللغة لغوياً 
وقل ما تتصف به لغة أخرى. 

ولأهمية التعريب وضرورته» فإن التوصيات حوله صدرت 
عن كل مؤتمرات التعريب السبعة التي عقدت في أرجاء مختلفة 
من الوطن العربي فركزت معظم هذه الؤتمرات على ضرورة 
التعريب. ونجد قرار مجلس الجامعة العربية الذي عقد (1945م) 
يدعو إلى توحيد المصطلحات العلمية» كما نجد ندوة (1979م) 
التي عقدت في الخرطوم توصي الضرورة التعريب وهي ندوة عقدت 
حول التعليم في مراحله اللختلفة » وأيضاً اجتماع المعلمين 
(1976م) الذي عقد بنفس المدينة أوصى كذلك بضرورة التعريب. 
إضافة إلى توصيات مؤتمرات المجامع اللغوية العربية واتحادها. 

ورغم ذلك فإننا نجد معظم الكليات العلمية تدرس العلوم 
باللغات الأجنبية إذا استثنينا سوريا والسودان ويعض أقسام 
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إن اللغة العربية نعيشها مئذ الطفولة» نحس بالألفة معها 
والأنس بها. إنها ليست شيئا منفصلاً عنها أو زياً نرتديه اليوم 
ونخلعه غدأ حينما نشاءء بل هي معنا منذ نعومة أظافرناء فتشبه 
الأم قربا إلى النفس» وإثباتاً في حنايا القلب وخلجات الضمير. 

ولا يفهم من التعريب إضعاف اللغات الأجنبية بل تعتبر 
رافدا يطلع به على ما يستجد من علوم؛نفهمها ونعيد صقلها بلغة 
عربية سليمة» مما يؤهل علماءنا إلى الإنتاج والإبداع.إذ إن 
التعريب الجامعي تلبية لطموح الأمة العربية في أن يعود إليها 
مجدها العلمي على أيدي علمائها اللعاصرين وهي قومية لها 
مقوماتها وأسانيدها وقضية تعليمية حتى يستطيع الشباب العربي 
بلغته الأم تمثل ما يدرسون في العلوم البحثية والتطبيقية تمثلاً 
علمياً قوياً. 

المشاكل التي تواجه التعريب: 

واجهت قضية التعريب مئذ إن بدأت في العصر الحديث 
مشاكل عدة؛ ولعل احتدام تلك المشاكل بدأ مع بداية الاستعمار 
الأوروبي للوطن العربي»إذ ألغي التعريب في مصر ولبنان واستمر 
في سوريا. 

ورغم استقلال الدول العربية من الاستعمار مع أواسط القرن 
الحاليء ورغم إنشاء المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم 
ومؤسساتها, ورغم نداءات اللمؤتمرات والندوات إلا أن هذا لم 
يحد كثيرأً من مشاكل التعريب» بل بقيت مشاكله قائمة في كل 
الدول العربية تتفاوت من قطر إلى قطر. لكنها متقاربة في الشاكل 
الكبرى. وهذه الشاكل هي: 

1- مشكلة الكتاب الجامعي: 

هذه الشكلة تعيق التعريب» فالراجع العلمية باللغفة 
العربية نادرة وقليلة ؛ ولعل سبب ذلك يعود إلى مشكلتي التأليف 


والترجمة. فعلى صعيد التأليف: نجد أن الكتب العلمية المؤلفة 
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باللغة العربية قليلة جدأً إذا ما قيست بالكتب المترجمة والكتدب 
المؤلفة باللغة الأجنبيسة.ولعل سبب ذلك يعود إلى عدم وجود 
مؤلفين أكفاء باللغة العربية» وإن وجدوا فهم قلة. وعملية 
التوزيع » إذ الكتاب العلمي الؤلف باللغة العربية يواجه مشكلة في 
التوزيع ومشكلة الطباعة والإخراج الفني غير الدقيق. 

٠‏ أما على صعيد الترجمة؛ فإن الكتب المترجمة أيضاً قليلة 
على الرغم من وجود مكتب للتعرييب والترجمة والنشر تابع 
للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم بدمشق إلا أنه حديث 
العهد تأسس (1991م)؛ وعلى الرغم من ذلك تبقى المشكلة قائمة 
والسبب يعود في ذلك إلى عدم وجود الترجمة الفورية لما يستجد 
مسن أبحاث في مجالات المعارف والعلوم عدم ترجمة الكتاب 
بطبعاته الجديدة إذ الكتاب يصبم قديماً في معلوماته إذا لم يلاحق 
ويترجم كل جديد في الكتاب الأصل. و الكتب المترجمة لا تفي 
بالغرض لقلتهاء ففي السودان مثلاً ما بين عامي 1980-1970 
لم يترجم أي كتاب في حين أن كل ما ترجم في الأردن إلى حدود 
5 لم يتجاوز 50 كتابا وفي تونس 92 كتاباً 7". وكذلك قلة 
المترجمين الأكفاء ذوي القدرة والخبرة. لذلك تبقى المكتبة العربية 
بشكل عام تفتقر إلى الكتب العلمية باللغة العربية مما يعيق 
الطالب الجامعي ويدفعه إلى الرجوع للمراجع الأجنبية لتوافرها. 
و لذلك لا بد من مواجهة هذا كله من خلال التأليف العلمي 
باللغة العربية بإعطاء الحوافز واعتماد ذلك في الترقيات العلمية. 
والترجمة الفورية لكل ما يستجد من معارف وعلوم الطباعة 
الجيدة. والتوزيع الجيد. وتدريب متخصصين أكفاء في التحرير 
والإخراج الفني مع التزام الدقة في المعلومات العلمية. 

2- مشكلة المصطلح: 
إن مشكلة توحيد المصطلح في الوطن العربي ما تزال قائمة 


بحد ذاتهال رغم جهود مكتب تنسيق التعريب. ورغم قرار 


الجامعة العربية ورغم جهود اتحاد المجامع العربية في توحيده؛ 
فاختلاف مصدر المصطلح يؤدي إلى اختلاف في ترجمته إضافة إلى 
قلة المعاجم الاصطلاجية المتخصصة. 

كل هذا يشكل مشكلة في طريق البحث العلمي. ولكن 
مشكلة التوجيد ليست مشكلة صعبة في حالة استعمال المصطلح 
الترجم في حقل التأليف العلمي لأن حياة الصطلح بالكتب 
والاستعمال, لا في طيات المعاجم على الرفوف» وفي حبال إيجاد 
لجنة عربية موحدة متخصصة تتولى أمر تعريب الصطلم؛ وفي 
حال التعاون بين المؤسسات العلمية العربية فإن هذا كله 
سيساهم في الحد من مشكلة المصطلح وتوحيده وترجمته. 

3- مشكلة المدرس الجامعي: 

تعتمد هيئة التدريس في مصادرها العلمية على لغات عدة 
وليست الإنجليزية (لغة التدريس في الجامعات) فقط؛ لذلك 
فالإنجليزية هي لغة أجنبية لبعض المدرسين الذين تلقوا علومهم 
بلغة أخرى غير الإنجليزية» ومع قلة إتقان بعضهم اللغة العربية 
الفصيحة. فإنهم يلجأون إلى التدريس بالعامية العربيية مبع 
التطعيم بالإنجليزية» مما يؤد ي إلى التشتت في العلومات العلمية 
بتشتت مصادرها فيؤدي بدوره إلى تشتت الطالب فكرياً. ويحدث 
فجوة علمية بين العلم واللغة. 

ومن مشاكل هيئة التدريس قلة إيمانهم بقضية التعريبب 
والسيب في ذلك يعود إلى عدم اعتماد الأبحاث المترجمة والمؤلفة 
باللغة العربية في السلم الوظيفي , كما أن نشر الأبحاث في 
دوريات عربية مشهورة معدوم لديهم لقلة توفر هذه الدوريات 
التي تتمتع بالمكانة العالية؛ لذلك فإن عميلة تحسين وضعهم 
المادي والعلمي كإدخال الترقية على الأبحاث المترجمة والمعدة 
باللغة العربيية يساعد المدرس على الاهتمام باللغة العربية 


وبالتعريب ؛ كما أنه لا بد من مواجهة العامية ف التدريس المطعمة 
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بالإنجليزية ولا بد من الإلمام بالفصحى لكي يتمكن الدرس من 
التدريس بها. 

4-مشكلة المعاجم: 

لا شك أن الخطوطات العربية التي رهن الرفوف هي 
بالملايين ولعل العلمي منها يتجاوز الآلاف . وهذا كله أدى إلى 
ضعف المعاجم العربية المؤلفة في اليادين المختلفة وقلتهاء إذا ما 
قيست بالمعاجم المؤلفة باللغات الأجنبية» ولعل أهم ما تفتقر إليه 
المكتبة العربية هو المعجم التاريخي الذي أصبح لا بد منه » وهذا 
لا يتم إلا إذا تحقق عدد كبير من الخطوطات العلمية والأدبية. 

إضافة إلى أن المعاجم التخصصة باليادين العلمية المنشورة 
باللغة العربية أو المترجمة لم تتضمن كل المصطلحات. في اللغسات 
الأجنبية» ولن تكفي الشلاث السنوات القادمة في ظل الظروف 
الراهنة من ترجمة كل المصطلحات العلمية وإصدارها على شكل 
معاجم اصطلاحية كما يخطط لذلك مكتب تنسيق التعريب بالرباط 
والسبب في ذلك يعود إلى تطور العلوم إضافة إلى تشتت الجهد 
العربي ومؤسساته وقلة إيمان معظمها كالجامعات -ثلاً- 
بالتعريب. 

لهذا كله لا بد من البحث عن هذه المصطلحات في التراث 
العلمي العربي واستخدامها في حقل التأليف العلمي. وهذا يتم من 
خلال تحقيق الخطوطات العليمة في التراث العربي مما يساهم في 
إيجاد معجم تاريخي قادر على استيعاب كثير من الصطلحات 
والكلمات وردها إلى أصولهاء على غرار معجم أكسغورد التاريخي 
ومعجم وجريم الألماني كما أن الترجمة الفورية للمصطلحات 
تساعد على وضع اشتقاقات للمصطلح بصبغة عربية وهو الطلسوب 
من المصطلح في الوقت الراهن. 

5- مشكلة اللغة العربية: 


عاثت اللغة العربية عصوراً زاهرة» وكانت لها مكانة 


مرموقة بين لغاث العالم» فقد كانت لغة العلوم في كافة اليادين 
المعرفية » وهذا يعود إلى العناية والاهتمام الكبير بها من قبل أوي 
الأمر في العصور الإسلامية المزدهرة كالأمويين والعباسيين. 

على أن اللغة اليوم تشهد قلة العناية والاهتمام مذ 
المراحل الأساسية من التعليم إلى المراخل التعليمية العلياء كما أن 
إدخال لغة أجنبية تدرس بئفس الزمن منذ الراحل الأسياسية إلي 
جائب اللغة العربية يؤثر على مدركات الطالب » مما يدفعه إكى 
التشتت في التفكير ما بين لغتين فيؤثر على إبداعه ونيط تفكيره؛ 
فينتج عن ذلك ضعف في لغته الأولى (الأم) فيبدأ بالتفكير بنمطين 

وفي المراحل التعليمية العلياء أصبح التدريس باللغة 
الأجنبية في معظم الجامعات العربية إذا ما استثنينا سوريا 
والسودان وبعض المواد للسنوات الأولى في يعض الجامجبات 
المصرية, لأن لغة الجوار أصيحت بالمحافل العلمية العربية باللغة 
الأجنبية؛ فمؤتمر طب الأسنان العربي التابع عشر الذي قد 
بالخرطوم 72 كان فيه الحوار بالإنجليزيبة» بل الذي 
أثار الاستغراب أن إحدى الندوات كانت عن “السواك وفوائده” 
ولكنه قدم باللغة الإنجليزية وتلاه النقاش بالإنجليزية. 

إن كل هذا يؤدي إلى قلة الاهتمام باللغة العربية ويدعم 
رأي القائلين بأن اللغة العربية لغبة دين وليست لغة علم 
وحضارة:؛ لأجل ذلك فإن الاهتمام باللفة العربية من الأساس 
يعدم إدخال لغة أجنبية في المراحل الأولى تدفع بالطالب إلى 
التفكير بلغة واحدة يتكلمها ويفكر بها دون أن يتشتت فكره مع 
لغة أخرى ملازمة له في التفكير والنطقء كما أن الطالب 
الجامعي بحاجة إلى التشجيع على البحث في اللغة العربيية 
والترجمة كاعتماد ذلك في المقرر الجامعي. هذا كله يدفعه إلى 


الاهتمام باللغة العربية والتركيز على الفصيحة منها. 
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ومن مشاكل اللغة إدخال العامية في الحوار وفي قاعة 
الدرس بحجة ان إيصال المعلومة هو الهدف . ولكن كيف يفكر 
ويبدع بلغة بعيدة عن العلم؟ فالعامية ليست لغة مصطلحات ولا 
لغة علمية؛ فمن أسياب قلة الاهتمام بالعربية إدخال العامية يبدل 
الفصيحة في محافل عدة حتى في قاعة الدرس منذ المراحل 
الأساسية إلى المراحل العليا من التعليم لذلك لا بد من احترام 
الفصيحة وجعلها لغة تدريس والتركيز عليها خصوصاً في المراحل 
الأساسية. 

6-مشكلة الطالب الجامعي: 

إن قلة المراجع العربية وقلة الصطلحات والمعاجم وضعف 
هيئة التدريس وقلة إيمانهم بالتدريس باللغة العربية الفصيحة 
يؤثر سلبياً على الطالب فتصبح قضية التعريب بالنسبة إليه 
مشكلة بحاجة إلى حل؛ فالطالب الجامعي في المجالات العلمية 
يتلقى تعليمه بالأجنبية فتصبح هي لغة الحوار والتفكير والبحث 
بالنسبة إليهء وهذا يؤثر على المجتمع بصفة عامة إذ يجد صعوبة 
في الوازنة بين لغة الحياة اليومية (المجتمع) ولغة العلم 
(الأجنبية). 

لذلك فإن إدخال التعريب خطوة بعد خطوة مع جعل لغة 
الحوار بالعربية الفصيحة ودفعه إلى الترجمة وكتابة الأبحاث 
بالعربية كل هذا يؤدي إلى حل هذه الشكلة ومن شأنه أن يرفع 
مكانة اللغة العربية التي أصبحت اليوم إحدى لغات العمل في 
الأمم المتحدة. 

7-مشكلة المؤسسات العلمية العربية الحكومية وغير 

الحكومية: 

إن المؤسسات العلمية المحلية والعربية الحكومية وغير 

الحكومية , ضعيفة الإيمان باعتبار اللغة العربية لغة علمية وهذا 


معوق أساسي للتعريب» إذ انقسمت الدول العربية في هذا الشأن 


ما بين مؤيد ومعارض خلال مؤتمر التعريب السابع في الخرطوم 
وأدى ذلك إلى تشتت الجهد العربي في هذا المجال. وحتسى 
الدول المؤيدة للتعريب والتي حضرت المؤتمرات فإن جامعاتها 
العلمية ما زالت تدرس باللغة الأجنبية حلغة الستعمر- على 
الرغم من وجود قرار عربي صادر عن جامعة الدول العربية ينص 
على ضرورة التعريب وجعل اللغة العربية لغة التدريس في 
الجامعات , 

لذلك لا بد من إيمان هذه الؤسسات العلمية بضرورة 
التعريب. وتوحيد الصفوف العربية في هذه القضية والتي تتجاوز 
إمكانيات البلد الواحد» مع وجود قانون يلزم هذه المؤسسات 
بضرورة تنفيذ القرارء مع التنسيق بين المؤسسات العلمية في هذا 
المجال. كل ذلك يدفع بعملية التعريب إلى الأمام ويحد من 
المشكلة. 

8-الشكلة الاجتماعية: 

وهي من المشاكل التي تواجه المتعلم عند تخرجه. 
وولوجه الحياة العملية وخصوصاً المتخرج من الكليات العلمية 
المهنية. فالطبيب يجد هوة ما بين اللغة التي تعلم بها ولغة 
الحوار العلمي مع المجتصع, وكذلك المهندس الزراعي عند 
الحديث عن الآفات الزراعية التي تواجه المزارعين. 

لهذا فإن حل هذه الشكلة مرتبط بحل كل المشكلات 
السابقة الذكرء إن هذه المشكلة مرتبطة بالخرجات العلمية. أي 
بعد تخرج الجيل الجديد القادر على حمل زمام المبادرة؛ قفإعداده 
لفترة وجيزة بلغة أجنبية ووضعه في مقدمة الركب لواجهة 
الشاكل بلغة الأم يؤثر على عطائه ويؤدي إلى عزلته عن العلم 
الذي تلقاه باللغة الأجنبية في فترة وجيزة؛ فالطبيب لا يتعامل 
مع مريضه بلغة العلم الأجنبية وكذلك المهندس مع الفلاح مثلاً . 
فهذا يؤدي كله إلى عزلته عن المجتمع لغوياً ويتعامل معه بلغته 
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العامية» لذلك لا بد من رابط بينه وبين العلم وبين المجتمع ء 
وهذا لا يكون إلا بلغة مشتركة وهي اللغة الأم. 

9-اللمشكلة المادية: 

إن قلة الدعم المادي وعدم وفرته يؤثر على كل ما ذكرء 
فالادة هي أكبر الشاكل التي تواجه التعريب, إذ التعريب 
الشامل من تأليف وترجمة وإعداد الكادر المؤهل» كل ذلك بحاجة 
إلى دعم مادي كبير يتجاوز إمكانيات البلد الواحدء لذلك لا بد 
من تكاثف الجهود بين اللإسسات العلمية الوطنية في البلد الواحد 
وبين المؤسسات العربية في الوطن العربي. 

كذلك لا بد أن تتبنى مشروع التعريب عربيا جهة مركزية 
قوية على صعيد الوطن العربي لها إمكانيات ضخمة متوفرة. 

ولعل الحل الأمثل لمواجهة هذه التحديات كلها هو البدء 
بالتدريس باللغة العربية خطوة بعد خطوة , لأنه الطريق الأمثل 
للتعرف على الصعوبات وحلها في نفس الوقت. 

خاتمة: 

إن قضية التعريب ليست تأليفا وترجمة. أو بحثا عن أصل 
كلمة » إنما هي قضية تفكيرء كيف نفكر؟ وبأي لغة؟ ولماذا؟ 
وقبل تحديد أداة التفكير يجب معرفة الذات من نحن؟ إذ الفكر 
غالبا لا بد أن يعبر عنه بلغة تتماشى مع تقدم الأمة الحضاري 
والفكري» لكي تجد لنفسها مكانا بين الأمم تخرجها من ردهات 
الثبوت والجمود؛ وهذا يتم فعلا إذا استطعنا أن نحدد لأنفسنا 
منهجا فكريا بعيدا عن التدخلات الخارجية؛ فالثقافة والفكر 
العريي والإسلامي التجذر منذ أكثر من أربعة عشر قرنا من 
الزمن» كفيل بأن يخلق منهجا فكريا يخلص الأمة من بقايا 
الاستعمار» فها نحن خرجنا من دائرة الاستعمار » فعلينا إذا أن 
نجد لغة علمية قادرة أن تربط الماضي بالحاضرء وتدفع الأمة إلى 
الأمام والازدهار وهذا يعني أن ترتبط اللغة بالتفكير الذي يفكر به 


المجتمع لكي يحصل التقدم. 


أما إذا فكرث الأمة أي أمة بعقلها وعبرت عنه بلغة 
أخرى فإن الهوة ستزداد وسيبقى التفكير سطحيا؛ ولذلك فالأمة 
العربية إذا فكرت بعقلها العربي وعبرت عن هذا الفكر باللغة 
الأجنبية فإنها ستبقى ثابتة» لأن اللغة وعاء للأفكار والأحاسيس 
فلا التفكير وحده يكفي ولا اللغة وحدها تكفي. فلابد من تفكير 
تعبر عنه لغة تنتمي إلى الإطار الفكري للأمة. 

والوطن العربي اليوم ومنذ الفكر النهضوي كان صراعه في 
أن يجد لغة تعبر عن تفكيره وحارب الاستعمار هذه الفكرة ليبقتى 
المجتمع العربي بعيدا من.روحه الفكرية اللعبر عنها بلغته؛ بل 
هناك أدوات استعمارية حاولت محاربة اللغة بتغيير حروفها 
وأشكال رسمها بالأحرف اللاتينية» إلا أن محاولاتها باءت 
بالفشل» ولكن الاستعمار استطاع أن يحول لغة العلم والتفكير من 
العربية إلى لغته في مجال تدريس العلوم لكي ينجمح في إثبات 
دعوته القائلة بأن اللغة العربية لغة دين لا لغة علم. 

ورغم ذلك فإن هناك محاولات بدأت منذ بداية القرن وما 
زالت مستمرة » بدأت مع الدولة العربية بدمشق 1918م ولا 
زالت. ومع بداية 1945 م نشأت الجامعة العربية» وبسدأت 
الخطى تسير رغم أنها بطيئة» إلا أننا نلحظ إنجازات هامة في 
مجال التعريب كالحاصل في سوريا والسودان وما نلحظه من 
حركة نشطة لتعريب المصطلحات العلمية خصوصا ما يقوم به 
مكتب تنسيق التعريب من جهود مع المجامع اللغوية . 

إن قضية التعريب قضية ترتبط بعقولنا وانتمائنا. فإذا 
أحست الؤسسات العلمية العربية وأحس المجتمع بأنه من 
الضروري أن يحصل التعريب لتكون لغتنا تعبيرا عن فكرنا ووعاء 
له فإن القضية ستنجم وستكون كل المعوقات هي معوقات يسهل 
التغلب عليها وليس حلها بالمستحيل ٠‏ لذلك ندعو إلى : 

- إنشاء مؤسسات للتعريب والترجمة والتوزيع وطنيا وإقليميا 
وعربيا دعما لجهود المجامع اللغوية» 
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- التعاون والتنسيق بين المؤسسات العلمية قي الوطصن - توفير الدعم المادي المطلوب للتعريب . 
العربي , - الاهتمام بالتراث العلمي كتحقيق المخطوطات . 
- الاهتمام باللغة العربية من مراحلها الأولى . - تطوير الدراسات العلمية باللغة العربية . 
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كلمة السيد وزبر التعليم الغانوي والتقني 


د. عيد الله ساعف 


في إطار الخطة التي تنهجها وزارة التعليم الثانوي والتقني لتفعيل دور المدارس العليا للأساتذة وإعادة الاعتبار إليها وللعاملين ' 
فيها من أساتذة باحثين وإداريين وطلبة» وخلق ديئامية جديدة في المجالات المتعددة التي تشتغل فيهاء تبادر الوزارة إلى تشجيع 
ودعم الأنشطة العلمية التي تنظمها المدارس العليا للأساتذة؛ وندوة :” الصطلح الموحد ودوره في خدمة التعريب والترجمة في المجال 
التعليمي”: التي نفتتحها اليوم بالدرسة العليا لتطوان تعتبر تأكيداً على قدرة المدارس العليا للأشاتذة على تفعيل الحركة التربوية 
ودعم قطاع التعليم الثانوي والتقني » والارتقاء به إلى المستوى الذي نتوخاه من خلال إعادة هيكلة مسالكه» و مناهجه وبئاه الإدارية؛ 
وتجديد أساليب قيادة الثانويات باعتبارها الوحدات الأساسية لنظامنا التعليمي» ومركز إشعاع ثقافي داخل محيطها. 

وغير خاف عليكم: أن للترجمة أبعاداً حضارية وأهمية تربوية وتنموية قصوى, فبالإضافة إلى كونها تشكل وسيلة لسايرة ركب 
التقدم والتغيير» ووسيطا فعالا للتعريف بإنجازات البشرية في مختلف المجالات الأدبية والعلمية والتكنولوجية, وني الاطلاع على 
المستجدات في مختلف اللغات والثقافات» فهي بمثابة طاقة حيية قادرة على الارتقاء بالآداب والعلوم والتكنولوجيات وعلى إغناء 
اللغة وتطويرها بما يجعلها تواكب البحث والتجديد. وقد ساهمت الترجمة» كما تعلمون في احختفاظ الإنسانية بالكثير من التراث 
العالمي وإنقاذه من الضياع والتلف اللذين تسبيت فيهما الحروب والفتن والكوارث الطبيعية. 

ويمكن القول» بدون مبالغة» إن الترجمة لم ترق في بلادنا إلى الستوى الذي كانت قد وصلت إليه فيما مضى في بعض البلدان . 
ولم تؤد الدور التنموي الذي أثبتت الدراسات أنها مؤهلة للقيام بهء وأسوق مثالا لهذه الدراسات» بحثا قامت به يابانية خلال 
الستينيات» أثبت الدور الفعال والإيجابي للترجمة من اللغات الغربية إلى اللغة اليابانية في تنمية اليابان. كما يمكن القول؛ إن ضعف 
أداء الترجمة في بلادنا فوت عليها فرصة الاستفادة من الحركات الفكرية الفلسفية والاجتماعية على الخصوص في البلدان الغربية 
والبلدان الشرقية ومسايرتها والتجاوب معها والاحتكاك بها. 

وكلنا يعلم أن تجربة المغرب في مجال الترجمة ‏ إذا استثنينا حالات معزولة ومساهمات متواضعة» بدأت بالأساس بإدراج مادة 
الترجمة ضمن برامج التعليم الثانوي» وبإنشاء شعب لتكوين أطر هذه المادة والبحث في القضايا المرتبطة بها من حيث الأسس 
الابستمولوجية» والديداكتيكية؛ وطرق التدريس وغيرها. ١‏ 

ولقد أحرزت المدرسة العليا للأساتذة بتطوان على السبق في مجال تدريس الترجمة لكونها المؤسسة الأولى» والوحيدة حالياء 
التي تضطلع بمهمة تحضير التبريز في الترجمة إلى جانب تكوين أساتذة التعليم الثانوي لهذه المادة التي ما زالت لم تعمم بعد. 

أما فيما يخص التعريب» فإن السياسة التعليمية التي تنهجها بلادنا تهدف إلى ضمان استيعاب العلوم والرياضيات من طرف 


المتعلمين وإلى دعم اللغة العربية وإغنائها وذلك للرفع من مستوى الأداء فيها تعليماً وتعلماً. وقد واكب تعريب المواد العلمية في التعليم 
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الأساسى والتعليم الثانوي والعام والأصيل تشجيع اللغات الأجنبية إن على المستوى الكمى بالرفع من عدد الساعات المخصصة لها 
ومن معاملاتها أو على المستوى النوعي بتحسين أساليب تدريسها وإعادة تكوين أساتذتها والرفع من جودة كتبها المدرسية وتوفير 
معيناتها الديداكتيكية. 

كما أن بلادنا تولي مجال الصطلح عناية خاصة باعتباره الوسيلة الأساسية في التعريب؛. والسبيل الوحيد لتكويين المعارف لجعل 
اللغة العربية قادرة على الحضور بكيفية مشرفة في محافل التقدم العلمي والتكنولوجي. 

وليتم لنا ذلك؛ كان لزاما علينا أن تتضافر الجهود للقضاء على الفوضى التي يعرفها مجال وضع اللصطلح العلمي في الوطن 
العربي والتي وضعت مخططي ومنفذي تعريب المواد العلمية والرياضيات أمام صعوبات وقضايا لم يدم تجاوز معظمها إلى حد الآن. 

وأود بهذه المناسبة» أن أنوه بالدور الذي ما فتئ مكتب تنسيق التعريب التابع للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم يؤدينه 
خدمة لقضايا التعريب وتوحيد الصطلح العربى. وما مساهمته اليوم ف هذه الندوة حول “الصطلح الموحد في خدمة التعريب 
والترجمة قُِ المجال التعليمى”. إلا دليل آخر على الجهود التى ما فتئ يبذلها قُْ بلادنا لتذليل الصعاب القى يواجهها أساتذة 
الرياضيات والعلوم في قطاع التعليم الثانوي والتقني الذي يخصناء وتنوير باحثينا في الدارس العليا للأساتذة. 

وفي الختام » أتمنى لكم التوفيق فيما أنتم مقبلون عليه من أعمال خلال أيام الندوة وامل أن ينبثق عن هذه الندوة ما يكفي من 
الأفكار والآراء لتسهيل مأمورية الدارس والمدرس وكل من يهتم بهذا المجال. وفقنا الله لا فيه خير بلدئا. 


والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته... 


كلمة مدير مكتب تنسيق اله يب 
د. عباس الصوري 


إنه من دواعي الحمد وان لله وحده أن نلتقي برحاب هذا المعهد العلمي العامرء الذي يجعل من التكوين البيداغوجي لرجال 
التربية ببلادنا شأنه ودأبه ومركز عنايته» كما يضع من جملة مقاصده ومبتغاه رفد لغة الضاد وتنميتها بالإغناء والترجمة مما يدفع 
بها إلى التطور واللحاق باللغات الحية الأخرى الفاعلة في حياتنا الثقافية والعلمية. 

فاللغة العربية» بالإضافة إلى مكانتها الخاصة في ثقافتنا وحضارتنا وتاريخنا على مدى أكثر من أربعة عشر قرناء تشكل أقوىق 
آصرة تجمعنا في مصير واحد ومعترك واحد مع هذه الأمة العربية التي تتوزع إلى اثنتين وعشرين دولة» في بقعة جغرافية شاسعة تمتد 
من غرب إفريقيا إلى تخوم آسياء كما أنها تهم شعوبا أخرى لا تنطق بالعربية ولكنها تدين بالإسلام وتعد بمآت الملايين ممن يجعل 
الكعبة قبلته ويجعل من القران دستوره. 

هذه اللغة إذن جديرة بكل إجلال وإكبارء خصوصا إذا كانت بماضيها المشرق وحاضرها المتحفز تملك من أسباب النمو 
والحياة ما هو كفيل بأن يجعلها في مصاف اللغات الحية المعاصرة المتقدمة. 

لكننا عندما نلقي نظرة على الواقع القعلي لحياة هذه اللغة بأوطاننا العربية نلمس عدة إكراهات تحول دون أدائها لوظيفتها 
الثقافية والحضارية مما أدى إلى مزاحمتها والتضييق عليها بعامل الازدواج أو الهيمنة الموروثة عن العهد الاستعماري الذي كانت فيه 
موضوع محاربة وهدفا للاستئصال. 

وهكذا برزت في العالم العربي هذه المفارقة العجيبة والمتجلية في الدعوة إلى تعريب العرب وكأن العرب ليسوا عريا سوى بالاسم. 
فإذا كان من باب تحصيل الحاصل عدم القول بأسبنة الإسبان وأمركة الأمريكان . فإننا نحن العرب قد قبلنا فكرة تعريب العرب. 
وكان هذا من أسباب الإبهام في الحديث عن التعريب وإكراهاته. 

فالتعريب مستويات كما تعلم؛ منه ماله اتصال بالممارسة ومنه ما يتصل بالعلم والتنظير. 

- تعريب المحيط والوسط التي تتحرك فيه الأمة العربية 

والخلل باد على هذا الستوى في استعمال غير اللغة العربية في الإدارة والتواصل الاجتماعي وفي الحياة المعيشة من تجارة 
وعادات وتقاليد وأنماط التعبير الفني. 

- تعريب الثقافة : وهذا يعني تعريب التعليم أساسا. 

في كثير من الدول العربية ما نزال نجد تمسكاً بنظام الازدواج أو الهيمنة في لغة التعليم منذ مرحلة مبكرة من التعليم الابتدائي 
(بل وفي الروض بالتعليم الخاص)» وبعضها الآخر يلقي خطابا متناقضا يفضم تذبذبه في عملية تكوين الأجيال العربية. مع أن 


الحقائق العلمية والتربوية تقرر أن التعلييم في مرحلة التكوين والتثقيف (الأساسي والثانوي) لا يمكن أن يكون بغير اللغة القرمية. 
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وكما لاحظنا أن الشروط الموضوعية لتعريب المحيط غير متوفرة» كذلك تعد الاستجابة العفوية للمشاعر القومبية وحدها لا تكني لإرساء 
استراتيجية جادة لعملية التعريب باعتباره أساس التكوين المتكامل للمواطن العربي. فاللواطنة تعني الحياة والاندماج في وطن محدد وني 
مجتمع محددء يعد الفرد عنصرا من نسيجه» فكيف يحصل ذلك عندما يتأسس التعليم على الرطائة بلغة أجنبية لا علاقة لها بحياته 
في المجتمع , فاللغات المتباينة كالثقافات المتباينة قابلة لأن تتحاور وتتناظر ونحن في عصر الاتصال والانفجار الإعلامي, ولكنها لا 
تتداخل إلى حد الامتزاج؛ وإذا حصل ذلك تكون الغلبة للغة الأقوى أي لهيمئتها. 

فالهيمنة الوروثة المشار إليها تتعارض مع القول بالانفتاح على العالية من خلال ما يسمى باللغات الدولية الكبرى. كالإنجليزية 
مثلاء لأنها طرأت في ظروف سياسية وتاريخية معينة ثم استقرت لتشكل واقعا موروثا مثلما حصل في المغرب العربي المحافظ على اللغة 
الأجنبية» فالاستمرارية اللغوية الأجنبية لا يفسرها تبرير مقئع » والقول باختصار الطريق. طريق التعريب الطويل والشاق باحتضان 
أداة جاهزة لا يتعارض مع المشاعر القومية للأمة فحسب وإنما يتعارض أيضا مع هذا المنطق الجاهزي» منطق: (0:060م 2 5]66) زاته 
عندما يتمسك بلغة لم يعد لها دور في النشاط العلمي :وأصبحت ضمن اللغات التي تشكو التخلف في ركب الحضارة المعاصرة. 

ونحن تستعير هنا قولة للعالم اللساني جاكوبسون الذي يقول "إن اللغات لا تختلف باختلاف طاقاتها التعبيرية بقدر ما 
تختلف باختلاف ما يجب أن تعبر عنه” ويقول ” من الممكن ترجمة أي كتاب في الفيزياء النووية إلى لغة البامباره أو اللغة الفولانية 
شريطة القيام بالمجهود اللغوي المطلوب”. كما نبه إلى ذلك عضو من أكاديمية الملكة. 

ومعنى هذا أن التقدم الذي تفتقده لغة كالقصحى يمكن تعويضه بالترجمة العلمية الدقيقة والممنهجة: وهذا يعصمها سن الوقوع 
ف قبضة الهيمنة اللغوية الوروثة(فالتقدم -كما يقول الأستاذ أحمد الأخضر غزال منوط بقيمة الاتصالات وتبادل الخبرات- وأن أحادية 
اللغة(الفرنسية في حالتنا)ليست محتومة. وحتى بالنسبة للارتماء في أحضان الإنجليزية يراه (نوعا من الاحتتان) ومعناه قبول 
(خضوع تقييم البحث العلمي لحكم الولايات المتحدة ولاستعداء المجلات الأمريكية الكبيرة» وهذا ما بدأ العالم بأسره يفكر في 
التخلص منه لأنه في غير صالح للعلم والمعرفة) ومخل بالتقدم العلمي وبقيم الحاجة إلى التواصل وتبادل الخبرات. 

والواقع أنه كلما أثير موضوع التعريب أثير إإى جائبه مشكل المصطلح الملائم والموقف من الترجمة, فالتبرير الذي يقدمه دعاة 
الأداة الجاهزة كثيرا ما يكون انعدام كفاية المصطلحات العلمية في العربية من حيث الكم الذي يجري بوتيرة مذهلة ومتنامية» وكذلك 
من حيث التنوع أي بتلبية حاجة اللغة العربية من الصطلحات في سائر الميادين العلمية المختلفة. والباحثون العرب من خلال هذا 
المنظور يجعلون أنفسهم في موقع الاستسلام والهزيمة قبل بداية المعركة فاستدراك ما لاحظوه من نقص يتم من وجهتين: 

أولاً: عن طريق التعليم العلمي الذي يجب أن يبدأ ويستمر إلى نهاية المطاف بالتعليم العالي باللغة العربية الذي يتولد عنه 
حتما الإنتاج باللغة العربية والبحث والترجمة للاتصال بالخيرات الأخرى. ومشكل القصور في تتبع حركة إنتاج المصطلحات ليس 
مقصورا على العربية وحدها ويمكن التغلب عليه بالترجمة العلمية الدقيقة؛ فالتعريب الذي تؤازره الترجمة في معظم اللغات الأساسية 
وهذا من شأنه تعدد المراجع وتنوع المصادر واتساع مجال النقل. وهذا في نظر أحد الباحثين منطلق الخلق والإبداع. 

ثانيا: أن مقهوم “العلم ” تغير في عصر الانفجار العلوماتي والعولة ( أصبيم ينتمي إلى الاضي- كما يقول أ. المنجرة- ولم يبق 
العمل جاريا به) ٠١‏ يقول: (لقد دخلنا في ما يسمى بمجتمع معرفي أ5310 نال 5001616 26نا وعلى حسب تقدير (رايت) فإن 96090 من 
المعرفة كلها ناتجة عن عمل 30 سنة الأخيرة. ثم يستشهد بروني هاهو أمين منظمة الأمم المتحدة الأسيق في أن (التنمية تكون حينما 
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يصبسح العلم حضارة وثقاقفة ععنطأاناء عنامءل9عء0 ععمعلء؟ 13 أوع*ء امعمرعممه1ء060 عل بعد بضع سنين من الآن» يقول: ستكون 
0 من الترجمة آالية عن طريق الحاسوب). 

وفي انتظار ذلك نتمنى الرجوع إلى جادة الصواب في سياساتنا التعليمية العربية» لأن الترجمة لا يمكن أن تزدهر إلا إذا اعتنت 
الأمة بلغتها القومية واستخدمتها في كل مراحل التعليمء فالترجمة محك للمصطلح العلمي الدقيق للابتعاد عن العشوائية والتعدد الذي 
ينال من الوظيفة الاتصالية لعملية الترجمةء وكما نال إهمال اللغة الوطنية في تكوين المتعلم من حركة الإنتاج الثقافي (العالم العربي 
كله لا يساهم بأكثر من 961 من الإنتاج العالمي للكتاب) فإن هذا الإهمال قد أثر أيضا في الترجمة (التي يتأرجح إنتاجها بين 300 و 350 
سنويا). 

نذكر هذا ونحن في معقل من معاقل الترجمة والإعداد التربوي لأساتذة الترجمة ببلادناء فهم أكثر إلاماً بالوضوع ولن نضيف 


إِ جديدا. 


ثم إن الحديث عن التعريب وعن الترجمةء فوق هذا وذاك هو حديث عن تحرير العربية من الازدواج اللغوي الذي لا يعني 
بالضرورة التنكر لأهمية سياسة لغوية مقننة تنبني على الانفتاح على اللغات الأجنبية الحية حسب حاجة المتعلم إليهاء بل يمكن أن 
تكون هذه السياسة أداة للحد من الهدر والتبذير في المال العام للدولة المتمثلة في هجرة الفنيين العرب, فالتعلم في مناح لغة أجنبية 
لا يقف احتضانه لها باعتبارها أداةء وإنما ينجرٌ بفعل التأثير الثقافي ليتماهى بمكونات هذه الثقافة. وهذا ما حصل للنخبة المتعلمة 
التي تهاجر بدعوى انعدام وجود آفاق الشغل ببلدها الأصلي فتنقل مهارتها إلى وطن ثان يتلاءم ممع التكوين الجديد: ما الفائدة إذن 
من صرف الأموال الباهضة في تأسيس اللمعاهد العليا والكليات المتخصصة ليفر المتكونون بها بعد التخرج لخدمة دول أخرى لم تدفع 
عنهم من ميزانيتها شيئا. 

ومما تستدعيه شروط المروءة قبل الختام أن نتوجه بالشكر والامتنان إلى معالي السيد وزير التعليم الثانوي والتقني لتحفيز 
المنظمة في شخص جهازها مكتب تنسيق التعريب على الإسهام في هذه التظاهرة مما يفتم الباب على أفق ثير من أنماط التعاون 
بينها وبين الوزارة الموقرة التي يشرف عليها بهمة اللخلصين للوطن وبالجدية والصرامة المعهودتين في رجال البحث والعلم من أمثاله. 

كما أنه من باب رباط الصدق وذكر الإحسان العائد لأهله تقديم فروض الشكر والتئويه إلى السيد مدير الدرسة العليا للأساتذة 
الأستاذ بنعجيبة » لما وجدنا لديه من استعداد وحماس وفعالية ومقدرة في كل عمل يخدم مصلحة البحث العلمي يمعهده والدقفع 
بأسباب التكوين التربوي نحو غاياته المنشودة؛ فالندوة التي نحن بصدد إقامتها بهذا المعهد يحاول الكتب عبرها الاحتكاك بجهود 
الباحثين ورجال التربية؛ وهم ثلة من خيرة رجال العلم بهذا العهد استجابوا بأريحية العلماء لدعوة اللكتب إلى جائب الأستاذ 
الفاضل د. جورج مصري الذي أبى إلا أن يكون واحدا منا في هذه التظاهرة. فله منا أصدق التقدير ولكافة المساهمين أخلص 
التشكرات.ولا يفوتنا بهذه المناسبة أن نمر دون الإشادة بحسن التنظيم والرعاية الشاملة للسلطات المحلية التي شرفت بحضورها هذا 
الجمع الكريم» فالشكر البليغ لكل من لبى دعوتنا من السادة الأساتذة وللشباب من رجال التربية والتعليم ممن ساهم بقليل أو بكثير 
لتحقيق هذا الجمع المبارك »الذي نتمنى بإذن الله أن يسفر عن نتائج إيجابية تعود بنفعها العلمي على المهتمين بخدمة لغة الضادء 


ومع النتائيج تحمد المساعي كما يقال» والسلام عليكم ورحمة الله. 


كلمة السيد مدير المدرسة العليا للأساتذة 
د. عبد الوهاب بنعجيية 


أود في البداية أن أتقدم أصالة عن نفسي ونيابة عن كافة المشاركين في هذا الملتقى العلمي الهام بخالص الشكر والامتشان 
وبعبارات الترحيب إلى معالي الأستاذ عبد الله ساعف الوزير الكلف بالتعليم الثانوي والتقني الذي استجاب لدعوة الدرسة رغم 
انشغالاته المتعددة ومهامه الجسام» وأبى إلا أن يحضر شخصيا لرئاسة الجلسة الافتتاحية لهذه الندوة التي تنظسها المدرسة العليا 
للأساتذة بتعاون مع مكتب تنسيق التعريب بالرباط التابع للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم. 

كما أنني أرحب بقدوم سعادة الأستاذ الطيب العلوي والي صاحب الجلالة على ولاية تطوان الذي نتقدم إليه بأحر التهاني 
مشفوعة بمشاعر التقدير والاعتزاز وبأطيب المتمنيات بمناسبة تعيينه الجديد على رأس ولاية تطوان من طرف جلالة الملك الحسن 
الثاني نصره الله. 

ولا يفوتني أن أشكر جميع الذين لبوا الدعوة من شخصيات وطنية وعربية ليشاركوا في أعمال هذه الندوة حول الصطلم 
الموحد ودوره في خدمة التعريب والترجمة. 

وأغتنم الفرصة كذلك للتعبير عن مشاعر الامتنان والتنويه لكل الهيئات والمؤسسات والشخصيات التي ساهمت بقسط وافر 
من أجل توفير أسباب نجام هذه الندوة» وأخص بالشكر على الدعم المادي واللعنوي شركائنا في تنظيمها من مكتب تنسيق التعريب 
وعلى رأسهم سعادة الدكتور عباس الصوري الذي نرحب به ونتشرف بحضوره آملين مواصلة التعاون والتشارك مع مؤسسة مكتب تنسيق 
التعريب العتيدة خدمة للغة العربية والترجمة والتعريب في مجال التربية 00 

فشكرا للجميع على الحضور والمشاركة في هذه الندوة المباركة التي نتمنى أن تسفر أعمالها عن نتائج وتوصيات في مستوى 
أهمية محاورها وطموحات السادة الأساتذة والباحثين الأجلاء المشاركين فيها. 

إن مبادرة عقد هذه الندوة بمقر هذه المدرسة التفاتة كريمة من طرف معالي الوزير جاءت تلبية لرغبة أكيدة من أساتذة شعبة 
الترجمة واعتباراً للدور الهام الذي يضطلعون به رفقة زملائهم في الشعب الأدبية والعلمية الأخرى في مجال البحث التربوي والعلمي. 
إلى جانب قيامهم بتكوين واستكمال خبرة الأطر التعليمية ذات الكفاءات العالية. 

كما تنعقد هذه الندوة والمدرسة العليا للأساتذة تدشن انطلاق موسمها الدراسي الثاني عشر وهي مناسبة للتذكير ولو بإيجاز 
ببعض الأرقام لأن المجال لا يتسع لذكر كل المنجزات التي حققتها المدرسة منذ تأسيسها. 

إن حصيلة !1 سنة من التخرجين بلغت في مختلف أسلاك التكوين والتخصصات 2909 أطر تربوية موزعين كالآتي: 

- الأساتذة المبرزون: 63 - أساتذة السلك الثاني 2555 من بينهم: 1205 أساتذة حاصلين على شهادة السلك الثاني؛ و1350 

أستاذاً حاصلاً على شهادة الأهلية للتعليم الثانوي. أما أساتذة السلك الأول فقد بلغ عددهم 291 أستاذا في سنتي 88 و89. 
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وهى حصيلة جد هامة إن على مستوى الكم أو على مستوى جودة التكوين» بفضل المجهودات التى تبذل في مراجعة وتحيين ‏ 
مضامينه وأساليبه وطرائقه . ومن بين هذه الأطر التربوية ذات الستوى المطلوب القادرة على مواكبة العصر الحالي واستشراف آفاق القرن 
الواحد والعشرين تخرج من هذه الؤسسة 322 أستاذأ للتعليم الثانوي لمادة الترجمة منذ سنة 1989 و27 أستاذاً مبرزاً في الترجمة ما بين 
دورة 1993 ودورة 1998. وجدير بالإشارة أن المدرسة العليا للأساتذة بتطوان هي أول مؤسسة دشنت انطلاق عملية تكوين أساتذة 
السلكِ الثاني في الترجمة وساهمت في بلورة برامج التكوين لتخريج أساتذة يساهمون في إعداد التلاميذ لتلقي تعليم عال باللغة الفرنسية 
وتسهيل إدماجهم في المؤسسات العليا العلمية والتقئية. 

وهي أيضاً المؤسسة الوطنية التي تنفرد باحتضان سلك تحضير التبريز في الترجمة وذلك منذ سنة 1991ء وخريجو هذا السلك 
العالي الذين توفقوا في اجتياز المباراة الوطنية في التبريز يساهمون في التأطير بمؤسسات تكوين الأطر التربوية إلى جائب الشاركة في 
البحوث والدراسات والندوات واللقاءات العلمية التي تهتم بقضايا اللغة والصطلم والترجمة والتعريب. 

ولعل موضوع ندوتكم هذه فرصة طيبة لمعالجة بعض هذه القضايا اللغوية ومجال سانح لتوسيع وتعميق النقاش وتبادل الرأي 
حول قضايا المصطلح والتعريب والترجمة وربطها بالعملية التعليمية التعلمية. فبفضل الجهود المبذولة من أجل تنمية المعارف والعلوم 
بوزارتنا وما تبذله النظمة العربية للتربيية والثقافة والعلوم وجهازها العتيد مكب تنسيق التعريب في مجال دعم البحوث اللغوية 
واللصطلحية» توفرت لدينا مجموعة من المعاجم اللوحدة للمصطلحات العلمية والتقنية ستنكبون خلال أربعة أيام على قراءتها 
وإغنائها من أجل تعزيز التعريب والارتقاء بالترجمة والمحافظة على اللغة العربية ونشرها وذلك اعتبارأ للدور الهام المنسوط 
بالصطلحات الموحدة في تيسير وتنسيق تعريب العلوم ودعم نشر المعرفة والتواصل في الفكر والثقافة والعلوم. 

كما لا تخفى عليكم أهمية استعمال المعاجم الموحدة في البرامج والؤلفات التعليمية والجامعية؛ وتسهيل تداولها على نطاق 
واسع ضمانا لجودة التعليم والتكوين وتعزيزاً لفعالية لغة التواصل في تنمية القدرات والمؤهلات ودعماً لتضصور البحث العلمي 
والتكنولوجي في العالم العربي. 

وفي الختام أجدد عبارات الشكر والترحيب لكل المشاركين في هذه الندوة الهامة. آملاً أن تحقق كل الأهداف المتوخاة منها. 
ومتمنيا لأعمالها كامل التوفيق والنجاح بحول الله وتوفيق منه. والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته, » , 


كلمة السيد رئيس شعبة الترجمة 


يشرف المدرسة العليا للأساتذة بتطوان أن تنظم بتعاون مع مكتب تنسيق التعريب 


بالرباط ندوة حول موضوع : 


“الصطلح الموحد ودوره قْ خدمة التعريب 
والترجمة في المجال التعليمي”. 


ولقد خصصت الجلسات الصباحية لإلقاء عروض نظرية وتطبيقية لها علاقية وطيدة 
بموضوع الندوة. فهناك عرض حول ديداكتيك الصطلحية وعصرض اخر يحمل عنوان صياغة 
المصطلم العلمي وتداوله» وعروض أخرى تنحو المنحى نفسهء فمن صناعة المعجم العلمي 
المختص من منظور اللسانيات الحديثة؛ إلى محاولة إنجاز معجم المصطلحات التربوية من 
خلال التراث الإسلامي. أما الجلسات المسائية» فقد خصصت لتدارس أوراق عمل حول 
المعاجم الوحدة التي أعدها مكتب تنسيق التعريب. وأمل المنظمين جميعاً أن تكون هذه الندوة 
في مستوى تطلعات السادة الحاضرين وأن تساهم في تفعيل الحوار حول بعض القضايا العلمية 
الملحة في مجال الترجمة والتعليم. 


والسلام عليكم ورحمة الله تعالي وبركاته. .2 


زع 


اللساي العربى, 
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المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم الوزارة المكلفة بالتعليم الثانوي والتقنى 
مكتب تنسيق التعريب المدرسة العليا للأساتذة 
الرباط بتطوان 
نلوة: 


" المصطلح الموحد ودوره في خدمة التعريب والترجمة في المجال التعليمي " 
تطوان: من 20 إلى 10/23 /ؤووو1 


الثلاياء: 1998/10/20 
صباحا : 30ر9 - 00ر10 : الجلسة الافتتاحية: 
كلمة السيد الوزير المكلف بالتعليم الثانوي والتقنى. 
كلمة السيد مدير المدرسة العليا للأساتذة بتطوان 
كلمة السيد رئيس شعبة الترجمة بالدرسة العليا للأساتذة بتطوان. 
0ر30-10ر10: استراحة 
0ثر15-10ر11: عرض حول : ديداكتيك المصطلحية. 
ذ. محمد الرهوني - ذ. رشيد برهون 
رئيس الجلسة : محمد سعيد الخلادي 
5ر!! -12: مناقشة 
يعد الزوال:_00ر00-15ر17: ورقة عمل حول المعجم الموحد لمصطلحات الفيزياء 
تقديم الأستاذ: أحمد البوليفي. 
- التدخلون: ذ. الرهونى محمد - ذ. عبد الهادي الإإدريسي.- ذ. محمد بنعيش - ذ. محمد بومزبرة, 
- المقرر: عبد العزيز بوعيشيهة 
الأربعاء: 1998/10/21 
صباحباً :00ر10,00-9: عرض حول: صناعة العجم العلمى المختص من منظور اللسانيات الحديثة 
للدكتور جورج مصري - جامعة حلب - سوريا. 
0ر00-10ر11: عرض حول المصطلح العلمي بين الصياغة والتداول 


اللسايٌ العربي, 


للأستاذ محمد الساخي -ذ. محمد نايت الحاج 
رئيس الجلسة الصباحية: ذ. العياشي الصرحاني 


المقرر: ذ. محمد نايت الحاج 


0ر! |-5ار!1: استراحة 
5آر!00-1ر12: مناقشة 


بعد الزوال:_00ر00-15ر17: عرض ورقة عمل حول المعجم الموحد لمصطلحات الأحياء 
تقديم الأستاذ: ذ. مصطفى الدردابي 
- المتدخلون: ذ. محمد الساخي - ذ. سعيد الخلادي - ذ. مصطفى حَضْور 
+ المقيرر: ذة. حفيظة السعودي 


الخميس: 1998/10/22 


صباحاً_:00رو-10,00: عرض حول: الصطلم الموحد في المجال التعليمي 
ذة. ليلى السعودي (كلية الآداب - القنيطرة) 
رئيس الجلسةٍ: ذ. الفاضل البقالي 
القلر : ذ. جسن الطاهري 
0ر30-10ر0! : مناقشة 
0ر45-10ر10: استراحة ا 
1200-5 : - عرض ورقة عمل حول المعجم الموحد لمصطلحات الجغرافيا 
- تقديم نعيمة الثومي 
- التدخلون: ذ. حميد حنيكات - ذ. أزطايط اليزسي > ذ. الطيب مسكين- ذ, عيد الله العبودي 
- المقرر : ذ عبد الله العبودي 1 
بعد الزوال :_00ر00-15ر17: عرض ورقة عمل حول المعجم الموجد لمصطلحات الريافيات 
للأستاذ: حميد البجطة 
- المتدخلون: ذ. عبد الكريم بنفاطمة ذ. محمد القصار 
- الملقرر: ذ. عبد الهادي الإدريسي 
180- اجتماع القررين لصياغة تقرير تركيبي 
الجمعة: 1998/10/13: 


صناعة المعجم العلمي المختص 


من هنظور اللسانيات الحديثة 


حتى بداية الستينات» كانت صناعة المعاجم تتصف 
بالطابع التجريبي الذي لا يعتمد على منهجية علمية حقيقية 
وإنما على الخبرة العلمية التي اكتسبها واضعو المعاجم في 
القرون الماضية. 

ومع تطور اللسانيات الحديثة عامة وعلم المفردات 
خاصة» بدأت تظهر في القواميس اللغوية العامة آثار هذا التطور 
نحو إرساء أسس علمية موضوعية تستند إلى نتائج البحوث التي 
أقيمت في مختلف ميادين علم اللسان الحديث. 

نسعى في البحث الذي نقدمه هنا إلى رسم خطوط ققد 
تفيد في صناعة المعجم العلمي المختص الثنائي أو الثلاثي اللغة 
بالاستناد إلى المكتسبات المنهجية التي أففت إليها أبحاث 


اللسانيات الحديثة, 


تضم صناعة المعجم عامة شقين مختلفين ومتكاملين: 
يتصف أولهما بطابع نظري» ويتمثل في اختيار الأسس النظرية 
واللنهجية العلمية والأهداف المرجوة من وضع المعجم. أما الشق 
الثاني فهو ذو طابع عملي» ويشمل الخطوات التطبيقية التي 
يمكن اتباعها من أجل إنجاز المعجم العلمي الختص الثنائي أو 
الثلاثي اللغة. وسوف نعرض هذين الشقين من خلال محور 
زمني ينقسم إلى ثلاث مراحل: مرحلة ما قبل الإنجاز» ومرحلة 


الإنجاز ومرحلة ما بعد الإنجاز. 


)٠(‏ أستاذ بجامعة حلب (سوريا) 


د.جورج مصري 0 


1-مرحلة ما قبل الإنجاز: 

لا بد لن يريد أن يصنع معجما علميا تخصصيا أن يطرح 
أولا بعض التساؤلات وأن٠يحدد‏ إجاباته عليها. فعلى سبيل 
المثال؛ ينبغي له أن يحدد طبيعة المعجم: هل هو معجم لغوي 
أم موسوعي؟ ويجدر التوضيح هنا بأن المعجم اللغوي أقل 
توسعا في محتواه من العجم الموسوعي» إذ إنه يعرف الكلمة 
بمختلف معانيها ويبين مرادفاتها في اللغة المقابلة» وقد يوضح 
أيضا بعض خصائص الكلمة النحوية ويضيف بعض الأمثلة 
التي تضم سياقات مختلفة تستخدم فيها تلك الكلمة. أما 
المعجم الموسوعي فينزع إلى التوسع المعرفي» فيحول التعريف إلى 
مقال تعرض فيه مختلف المفاهيم العلمية التي تشملها الكلمة. 
ويدعم ذلك بالرسوم البيانية والصور التوضيحية؛» كما يورد. 
إن دعا الأمرء بعض المراجع التي يمكن أن يلجأ إليها القارئ 
للمزيد من التوسع في جمع امعلومات المطلوبة. 

وننوه هنا بأن هذا الاختيار منوط بالهدف النشود في 
صناعة المعجم العلمي التخصصي و بالجمهور الذي يوجه إليه 
المعجم.فإن لم يكن هذا الأخير مقتصرا على المتخصصسين؛ وكان 
يشمل الباحثين والمترجمين والأساتذة والطلاب وسائر المهتمين 
بالميدان العلمي المعني ؛ فمن الأنسب أن نختار حلا وسطا بين 
المعجم اللغوي والمعجم الموسوعي. فنجمع بذلك بين سرعة 
استخدام الأول و الفائدة العلمية والتعليمية التي يتمتع بها 
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ثمة أمر آحخر ينبغي البت فيه قبل البده بإنجاز الملعجم. 
وهو تحديد العناصر التي تؤلف هيكلية محتوى كل مدخل. 
ونعرض هنا أهم هذه العناصر من خلال تساؤلات نحاول 
الإجابة عليها على ضوء الاختيارات الآنفة الذكر؛ ومفترضين 
أن للمعجم التخصصي هدفا مرجعيا وتعليميا في آن معاء وأنه 
موجه لجمهور واسع لا يقتصر على اللتخصصين. 

التساؤل الأول: هل نكتفي بذكر ما يقابل الكلمة 
الأجنبية باللغة العربية أم ينبغي أن نضيف تعريفا كشرح 
معنى الكلمة العلمي بدقة؟ وفي حالة إضافة تعريف,ء هل 
يفضل أن يكون باللغة المنقول منها أم باللغة المنقول إليها؟ 

نظرا لأن معجمنا المفترض موجه إلى جمهور واسع. فإن 
الحالة الثلى تقتضي بأن يضم المعجم ما أمكين من التفاصيل 
التوضيحية ليكون فهم محتواه في متناول جميع القراء 
المستهدفين» أي أنه يغفل في هذه الحالة أن يضم تعريفا 
للكلمة باللغتين المستخدمتين (أو باللغات الثلاث إن كان ثلاثي 
اللغة). ولكن هنا يمكن أن يعترض الكثيرون بقولهم إن المعجم 
سوف يصبح من الضخامة بما يجمله عسير الاستخدام وباهظ 
التكاليف بحيث لن يكون في متناول الجميع. ونرد هنا بأن 
قضية اختيار حجم المعلومات الستي يمكن أن يتضمنها المعجم 
التخصصي منوطة بالطريقة المعتمدة في نشر المعجم. فإن كان هذا 
الأخير سينشر مطبوعا على الورق» فللاعتراض المذكور أعلاه 
ما يبرره» وفي هذه الحال» يمكننا أن نعتمد حلا وسطا يقضي 
بعدم اللجوء إلى التعريق إلا في الحالات الضرورية التي قد 
تطرح على القارئ غير الملتخصص مشكلة في فهم ما يقصد 
بالصطاح الأجنبي من خلال مقابله العربي. ويمكن كذلك أن 
يُكتفى بتعريف الكلمة أو شرحها باقتضاب باللغة العربية فقط 
أما إذا كان المعجم إلكترونياء فلن يطرح حجم المعجم مشكلة 
كبيرة» لأن تقنيات الحاسوب الحديثة أصبحثت تمكننا من 


تخزين كم هائل من المعلومات على الشبكات المعلوماتية العالمية 


أو على الأقراص الليزرية.ويكفي للدلالة على ذلك أن نذكر 
أن الوسوعة الفرنسية أونيفرساليس 86012مهالإءم8 
5 بكامل محتواها الذي يشغل على الورق نحو 
عشرين مجلدا ضخما قد وضعت على قرص ليزري واحد 
10 610-10). ويصح الكلام نفسه على الموسوعة البريطانية 
(قعاممفاءظ وتلعهمه|/إء80). 

فضلا عن قضية الاستيعاب المخم تقدم تقنيات 
الحاسوب إمكانات واسعة تسهل عمليات البحث وتتيح فرصة 
إيجاد ما نريد بسرعة فائقة: فهناك البحث عن كلمة أو عن 
جزء من كلمة أو من الوسائل الستخدمة في عرض المادة 
الموسوعية كالصوت والصورة الثابتة والصورة التحركة. ولنضرب 
مثالا حيا على ذلك: يمكنك في الموسوعة الفرنسية أونفرساليس 
أن تبحث عن كلمة في الفهرس التفصيلي» أو حتى في جميع 
نصوص اللموسوعة؛ ولا يحتاج الحاسوب لأكثر من ثوان معدودة 
لكي يورد لك عناوين جميع مقالات الموسوعة التي تضم الكلمة 
التي تبحث عنهاء ويمكنك بذلك أن تستعرض الكلمة في 
جميع صفاتها. يضاف أيضا إلى تلك الإمكانات أصر بسالغ 
الأهمية. وهو أن الشبكات المعلوماتية العالمية كشبكة الأنترنيت 
التي أخذت تغزو العالم أجمع وتدخل إلى كل مؤسسة وإلى 
العديد من المنازل تفتح اليوم لنا أبوابا واسعة لنشر المصطلحات 
العلمية والمعاجم التخصصية ووضعها في متناول المهتمين في 
جميع أنحاء العالم. ولعل هذا الأمر يسهم إسهاما فعالا في 
تبسيط مهمة إيصال المصطلح الموحد إلى من يريد. وبناء على ما 
تقدم نرى أنه من المفيد أن يكون المعجم العلمي التخصصي 
إلكترونيا في الصيغة الكاملة ومطبوعا في صيغة مخففة يمكسن أن 
يتناولها من يفضل الطريقة التقليدية ومن لا يستطيع الوصول 
إلى النسخة الإلكترونية الكاملة. 

التساؤل الثاني :هل ينبغي الالتزام بمبدأ اعتماد كلمة 
واحدة مقابل كل مصطلح أجنبي»أم اعتماد كلمة واححدة لكل 
مفهوم من مفاهيم الكلمة الأجنبيةءأم ينبغي قبول جميسع 


الاسات العدية 


المراذفات المتداولة في ترجمة تلك المفاهيم؟ 

قبين الذراسات اللسانية اللتغلقة بعلم الذلالة وغلسم 
المفتردات أن ظتاهرة تعدد المعاني للكلمة الواحدة شائعة في 
الفرداث الغابة: وأنها قد قصيب كذلك المضطلخات الغلفية, 
وأنه وإذا قابلث كلمة مثعذذة المغاتي في اللغة المثقول فذهأ 
كلبة متعددة المعائي أيضا في اللغة المنقول إليهاء فإن معاني 
القلفتين تتقاطغ في الغالب جزثياء ويندر أن تتطابق كليما فيا 
بيئها ؛ وفذا أمر طبيعي إذ تختلف اللفاث في بنيتها 
وخصائضها وتظنور معانييها, لثضرب مثالا على ذلك كلمة 
6 التي تهد لفظة متعددة المعائي في الفرنسية» والتي قد 
يقابلها في العربية كلمة ”طبقة” في الرياضيات وفي علم 
الاجتماع؛ وكلمة “طائفة” في غلم النبات (حسب ما يقترحه 
مصطفى الشهابي ضمن مفرداث تصنيف الأحيام) ". 

وكلمة “طبقة ” التي ترادف الكلمة الفرنسية في أحد 
معانيها تعد هي الأخرى لفظة متعددة المعاني في اللغة العربية؛ 
فهي قد تترجم بكلمة ©00ا00 أو كلمة 50816 في مجال علوم 
الأرض. إذن من المستحيل أن نعتمد لكل كلمة أجنبية ترجمة 
واحدة في جميع الاختصاصات العلمية. أما اعتماد كلمة واحدة 
لكل مفهوم من مفاهيم المصطلح الأجنبي التي تختلف في الغالب 
باختلاف الاختصاصات» فهذا أمر قابل للنقاش» بل إنه يمثل 
الحل الأمثل نظرياء ولكن يصعب في الواقع أن نتجاهل وجود 
ترجمات مختلقة للمصطلح الأجنبي الواحد في الاختصاص 
الواحد. وهذه الاختلافات ناتجة - كما نعلم- عن تعدد 
المجامع اللغوية والؤسسات الوطنية التي تعنى بالترجمة 
واللصطلحات. بالإضافة إلى المترجمين والأساتذة والمعجميسين 
الذين يعملون في هذا الميدان. لتوضيح تعدد الترجبمات تلك» 
نضرب بعض الأمثلة اللستقاة من مصطلحات علم الأحياء. 


الترجمات العربية الكلمة الفرنسية 
مغطاة البذورء كاسيات البذور تنيت عت لا 
حي كنلا 


ياديات الزهر» زهريات 
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لا زفريةءلا مزهرة: مخفية الإلقاح فشقع مام من 
فلتحمة القويجات . متحدة التويجاقك #أماغ همه 0 
تويجات» يتلاث» غقالات نا 
سيتوبلازم. خلوي الحشوة فختاقة مما 
أنثريداث؛ مثبرياتك وع أل أ غطاقة 
سبور» وغ عمررة 


لن يكون من السهل هنا أن ثبت في أمر تفضيسل إحصدى 
الترجمسات على غيرها إلا إذا أسعفنا اتفساق مجسامع اللغسة 
العربهة على هذا الأمر واعتمادها مبدأ توحيد المصطلح بالارتكاز 
على أسس علمية واضحة يتفق عليها الجميع. 

التساؤل الثالث: هل يكفي أن نذكر المصطلح كمفردة 
مستقلة أو ينبغي أن نعرض أيضا السياقات التي يظهر فيها 
ذلك الصطلم؟ 

للإجابة على هذا التساؤل» يجدر أن نميز بين 
السياقات الحرة والسياقات الجامدة. فالنوع الأول يمثل الجمل 
اللغوية التي يمكن أن يظهر فيها الصطلح دون أن يفقد 
استقلاليته النحوية والدلالية . أما السياقات الجامدة . فهي 
عبارات يدخل فيها المصطلح و يؤلف مع سائر مفرداتها كلا 
متماسكا قد تفقد فيه الكلمة استقلاليتها النحوية والدلالية 
بقدر يتفاوت حسب درجة جمود العبسارة. فمسن الناحية 
الدلالية التي تهمنا في المعجمء قد تكتسب العبارة معنى كليا 
يختلف عن مجموع معاني الكلمات التي تؤلفهاء وبالتالي فإن 
ترجمة المصطلم ضمن السياق الجامد قد تختلف تماما عن 
ترجمته كمفردة مستقلة. فعلى سسبيل الثال؛. كلمة 
”6307 الإنجليزية تعرف عامة بمعنى “رأس” أو “رئيس”. 
ولكنها قد تتلازم مع كلمة أخرى فتكون معنى إجماليا يختلئف 
عن معناها الأولي » كما هو مبين في المثالين التاليين من المعجم 
الموحد لمصطلحات الفيزياء العامة والنووية: 


اللساي العرييى, 


معالجة أولية (للوقود النووي) 0 


ارتفاع الضغط عرسووعم لقعط 
وكذلك كلمة " ع17نا01”” الفرئنسية تقابل في معناها 
الشائع كلمة “حجم” في العربية» ولكنها تنحرف دلاليا عن 
هذا المعنى عندما تدخل في عبارات جامدة كالتالية : 
بثر رطبة لامتاة كمع لم عل عسساه 
5505 عععقطء ةلح انعط لساوعة'0 عسصسام 
رع فا جاع 61ل 
جهارة الصوت م5 نال 0176 
نستنتج مما سبق أنه لا يكفي أن نذكر في الدخل 
المعجمي معاني المصطلح ككلمة مستقلة وإئما ينبغي أن 
نضيف إلى ذلك جميع السياقات الجامدة التي يندرج فيها 
المصطلح» والتي يتعذر فيها توقع معنى العبارة الإجمالي من 
خلال معنى الكلمة المنفردة.أما السياقات الحرة: فإنها تفيد 
كذلك» لأنها تلقي المزيد مسن الضوء على معنى المصطلح من 
خلال تنوع الاستعمالات التي يظهر فيهاء ولكنها أصعب 
منالا من السياقات الجامدة» لأنها لا تنتمي إلى اللغة بقدر ما 
تنتمي إلى الخطاب الفردي الذي لا حصر له. 
التساؤل الرابع : ما هي طرق نقل الصطلحات العلمية 
إلى اللغة العربية؟ وهل ينبغي تفضيل بعضها على بعض؟ 
من خلال دراسة بض المعاجم الموحدة التي أصدرها 
مكتب تنسيق التعريب في مختلف التخصصات العلمية» ثتبين 
لنا أن هناك عددا محددا من الطرائق التي تستخدم عادة في 
نقل الصطلحء نورد فيما يلى بعضا منها: 
1-التعريب اللفظي» وقوامه نقل الكلمة الأجنبية كما 
هي» وتكييفها مع أصوات اللغة العربية فحسب. والمبالغة في 
اللجوء إلى هذه الطريقة غير مستحبة» لأنها تعد استسلاما 
أمام صعوبات الترجمة واختيارا متسرعا للحل الأسهل. وهي 
شائعة كثيرا في مجال الكيمياء» كما تبين الأمثلة التالية : 
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درفائوه 1011106016 
دكسترين ككاوفة جاه 
دكستروز ع1 
سيتوبلازم عحقة م00 
أنزيم تيمك 


2- النسخ الدلاليء ويمثل أكثر الحلول شيوعا في ترجمة 
المصطلحات الؤلفة من عنصرين دالين أو أكثر» ويقضي بترجمة 
اللعاني التي تحملها تلك العناصر الدالة» مع مراعاة نحو اللغة 
المنقول إليها. هذه هي حال الترجمات التالية ©: 


عم8] لام عاعنامء 


طبقة وبرية 

حكور وعافية دع تاناهد عل 5عراع2] 
ذه ملووة علةغدزم علضواع 
تماثل كروي عداو أعغطامة عتسا دازو 
غلاف نشوي ملاعل عطلقع 


تضم هذه العبارات كلمات منقصلة»ء أما في حالات 
أخرى فقد تضم العبارة عناصر دالة تسهم في تركيب كلمة 
واحدة» وهنا لا تترجم الكلمة بمجملها عادة وإنما تترجم 
العناصر الدالة »كما في الأمثلة التالية : 


-(بوغ : م5 كبير: مع ةا/ة) 
-(بوغ كبير: 216)) 
-(مولد: ع05 20 ضقي: فييك 
-(مولد للضوء: عمغع م6 01طم) 
-(علم الوراثة: 06161 خلية: م20 
- علم الوراثة الخلوي : علا أن تفع مار0) 
حرفم : )© مستدير: ماع20 
-(مستديرات الفم : عمسم اوه 1ع 00 ) 


-(تسئنين : 01080)» أتجار: 1062050 ١‏ علّم: عذعها) 


-(علم تسنين الأشجار : وزع هامصمعطعم لمع 0) 


اللساي العرييى 


3- استخدام كلمة موجودة في اللغفة العربية, 
والمقصود هنا شيئان: إما أن نستخدم الكلمة العربية بمعناها 
الأصلى شرط أن يكون مفهومها العلمي مطابقا لمفهوم الكلمة 
الأجنبية:» أو أن نغني الكلمة العربية بمعنى علمي جديد 
( يعرف تعريفا واضحا) شرط أن لا يقع أي لبس بين المعنى 
الجديد ومعنى الكلمة الأصلي. وهذه بعض الأمثلة على الحالة 
الأولى: 

101 


لبق عل ولم8 


ع 1 


310 نيدرت 
6خ ع1 

51166 
قطيع نلهعم 11011 


فيضان © 


أما الأمثلة التالية» فتمثل الحالة الثانية : 


جهد 1016أع ركيربائى)(عناواتاءععلة) «مأكمعا 


فأرة (وتناء غ03 ألره”5010715)0 
مكوك (ع21181م؟5) عأا 2213 
فيه (عكناازه؟ عل) عاعنمط 
357 (عممدهى)ع020 


4 توليد المصطلحات : 

لا يخفى على المهتمين باللغة واللسانيات أن ابتكار 
الكلمات الجديدة في لغة ما له علاقة وثيقة بطبيعة هذه اللغة 
وبنيتها الصرفية والنحوية. فاللغة الفرنسية مشلا تلجأ كثيرا 
إلى الاشتقاق باستخدام البوادئ واللواحقء وإلى التركيب 
القائم على جمع الكلمات الفرنسية المستقلة في عبارات غالبا 
ما تكون ثنائية أو ثلاثية» أو على جمع العناصر الدالة 
اللاتينية أو اليونانية.أما اللغة العربية - شأنها شأن سائر 
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اللغات السامية- فإنها تلجأ إلى توليد الكلمات عن طريق 
التحكم بالجذر ووضعه ضمن أبنية (أو أوزان) لها دلالاتها 
الثايتة نسبيا. وتوليد الصطلحات بهذه الطريقة مستحب لدى 
العرب عامة» لأنه يتناسب مع معرفتهم الفطرية باللغة, إذ إن 
تلك الأبنية ما تزال موجودة - ولو جزثيا- في العاميات العربية 
الحالية. فمن من العرب لا يعرف أن وزن فعال يدل على من 
يمتهن الشيء؛ كما في نجار وحداد وجزار وعطارء أو على 
العادة المتأصلة» كما في كذاب و دجال وسفاسء أو أن وزن 
فاعل يدل على من يقوم بالفعل مثل كاتب و بائع وسائح و 
عامل . لذلك فإن المجامع العربية تنصم بهذه الطريقة في 
ابتكار المصطلحات الجديدة» ويسهل علينا أن نجد الأمثلة 


الكثيرة على هذا النوع من الاشتقاق في المعاجم العلمية؛ فلديئا 


مثلا : 
زهارة عتلانءاء10] 
تحالة عل أناء 1م38 
ا عن أناء أعطالاك 


ووزن مفعلة للدلالة على المكان الذي يكثر فيه الشيء 


مثل: 
ملبئة ةا 
وقشدة عأطع ماك 
مزبدة و لمعسناع6 
متطنة 60101 
- ووزن مفعل ومفعلة ومفعال للدلالة على الأداة أو الآلة. 
مثل: 
مجهر عمرو هع 5مس 1لا 
11 
جل عنزه نم8 
مر 
مرقاب 12011101 ركناع] 11051 
خة 1001 


اللنماي العريم 


00 


ات ٠011‏ 
مدرس 
5 عتسقطاء 
مجر إل 
مشة 1 


ووزن انفعال للدلالة على حالة أو فعل يحدث من تلقاء 
ذاته والأمثلة عليه كثيرة: 
- انتشار الصوت مه 06 2102383405 


أ 06 1132511155100 
تنا لقطء 
ععلوة اعنام 50 1و5و1 


-- انتقال الحرارة 


- انشطار نووي 

- انصهار نووي عكلوغاعناد لرماقنا1 
- انفجار ه110 
- انعكاس متعدد عام اندر صماعرء 6/1 
- انكسار الضوه ع1 
- انضغاط 001111 


وثمة طريقة أخرى ف توليد الكلمات معروفة منذ زمن 
بعيد 5 اللغة العربية. وهي ما يسمى بالنحت». وتقوم هذه 
الطريقة على نحت كلمة جديدة بدمج أجزاء من كلمتين أو 
أكثرء كما هو مبين في الأمثلة التراثية التالية: 
- البسملة, وهي منحوثة من “يسم الله الرحمن الرحيم” 
- والحيعلة , وهى منحوتة من "حيا على الصلاة” 
- والحوقلة, هى منحوتة من “لا حول ولا قوة إلا بالله”. 
ولم تستخدم المعاجم العلمية هذه الطريقة ف بئاء 
الكلمات إلا في ما ندرء فنجد مثلا: 
- برمائيات (من بري ومائى)1616025ام2:0 
2 كهرمغناطيسي, كهرطيسي 0 كهربائي ومغخاطيس) 
0112811 ماع66 
الكهرس البية(من كهربائية وسسليية) 
6ل بالخقع 6 دم ماعم61 
- جهد كهر ساكن ( من كهربائي و ساكن) 
عناو أ قادماءع 1ن أع1امعمم 
- حمقلي (من حمض و قلوي) 0]6,6طصصة 


علاوة على طرائق نقل المصطلح التي ذكرناها أعلاه. 


هناك بعض الحلول الأخرى الغريبة السثي لم تجدها سوق في 
ترجمة مصطلحات الكيمياء؛ و أهمها ما يلي؛ 


1- النسخ البئيوي: 

ويقوم على تقليد تركيب لغوي لا وجنود لده لي اللفة 
المنقول إليهاء وهذه الطريقة غير مستحبة لأنها تتجاوز حسدود 
ابتكار المفردات لتنتهك البنية النحوية على نحو يتنافى مع 
طبيعة اللغة المتلقية فنجد مثلا: 


- كبرثور الألثيو م تكناتمر تأ لول عسكاناة 
- كبريتات الالمنيوم ناتس لول منقااناة 
- زهيك عناؤلعناة 


في هذه الأمثلة»استخدم المعجمي كلمات عربية معروفة 
مثل "كبريت"و”ذهب”وأضاف إليها لواحق فرئسية هربها لفظا؛ 


عملا 
- ور جد 
_- 86 


ات 


ايك ى_- عناوا 


وهذا الأمر يصعب قبوله لأنه يمس اللغة العربيية مسا 
خطيرا. 
2-- تهجين طرائق النقل: 
ويقوم على مزج طريقتين مختلفتين من أجل نقل 
الصطلح العلمي الواحد. ومن تلك الحالات ما يلي : 
- نسخ دلالي + تعريب لفظيء كما في: مضاد الكلور 
عرولطء نامة, 
- نسم دلالي + توليد كلمة جديدة؛ كما في : تأكسد ذاتي 
0 


-_ استخدام كلمة معروفة+ تعريب لفظى » كما في: 


- حامض أزوتيك 220110 علاعة 
- حمض البوريك عناولءمط علاعة 


عناوتومطعةه علاعة 


- حمض الكريونيك 


اللسايٌ العريى 
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التساؤل الخامس: هل نكتفي بهذا القدر مسن المعلومات - اللسائيون 
أم نضيف إلى المدخل المعجمي ) عند الحاجة. عناصر توضيحية - أمناء التحرير (معجميون) 
أخرى مثل: - رئيس التحرير (معجمي مصطلحي) 
- الصور مراحل العمل: 
- الرسوم - جمع المادة المعجمية : 
- الرسوم البيائية - قراءات تصوص تخصصية ‏ 
- الجداول التي توضح الصطلح من خلال انتمائه إلى - قراءات معاجم 
بنية متكاملة : - تداول المتخصصين واللسانيين والمعجميين 
تصنيف الأحياء: 5( ع تدقيق رئيس التحرير 
- سلالة لدان - إعداد النص للطباعة 
ا ٠/66‏ 000 
7 فرد 10111 1-مرحلة ف بعد الإنجاز: 
تاجلهينة تلع ماع لع ص ةط تترع-50115 - تشكيل لجان تذ توسك ون واتجميوة وسطحيوة 
حاطو يكف ع1355ع-50115 ولسانيون) نتابعة الستجدات ولسد الثغرات إن وجدت: 
250 ع5-010نا50 فو الدرريات المقممية 
- فصلة عالتصة!-5نا50 - متابعة المعاجم الجديدة. 
- شعبة (فرع) الاك مع داء مقءط صر - متابعة الكتب التخصصية الأجنبية. 
- طائقة 0 - متابعة الكتب الجامعية التي تصدر بالعربية 
- رتبة 00 - متابعة إصدارات المعاجم اللغوية. 
بد فيل للدت - متابعة إصدارات المنظمات العربية مثل مكتب تنسيق 
حاقيلة ليلا التعريب 
- جنس ان - عقد لقاءات دورية لإعادة النظر في المعجم. ' 
-ٍ- نوع عمفموء - إزالة ما أصبح مهجورا. 
9 - إضافة ما هو جديد. 
1- مرحلة الإنجاز: 
فريق ا 3 
فريق العمل , السياقات والإحصاءات. 
- التخصصون في العلوم 
الهوامث 
1) مصطفى الشهابي ١‏ 4) عن معجم مصطفى الشهابي الزراعي. 
2) المعجم الموحد لمصطلحات الفيزياء العامة والنووية 5) عن مصطفى الشهابي. 


3 المعجم الموحد لصطلحات علم الأحياء. 


المصطلح العلمي بين الصياغة والتداول 


مقدمة 

تهدف هذه المداخلة إلى مقاربة الأسس الابستمولوجية 
والسيميائية التي تشتغل وفقها التسمية بواسسطة الصطلح 
العلمي العربي. كما تروم معالجة إشكالية وضع الصطلح 
المترجم وتوحيده وتنميطه وما قد يترتب عن عدم التوحيد من 
إخلال بالمنظومة التواصلية في الحقل التعليمي. 

نستهل هذه اللمقاربة بإثارة ملاحظة بسيطة طالما 
أمملها الباحثون في الصطلحية وعلم الاصطلاح وهي ملاحظة 
تكتسي على بداهتها ويساطتهاء أبعاداً نظرية وإبستمولوجية 
غاية في الأهمية. ذلك أن إشكالية الصطلح العلمي في الثقافة 
العربية أضحت مقترنة بالترجمة والتعريب» ونادرا ماتم 
التطرق إلى مبحث الاصطلاح بمعزل عن هذين المبحثين. لقد 
باتت ولادة الصطلح العلمي العربي رهينة بوجود الصطلح 
الغربي وأمسى تداول المصطلحات العربية والخطاب العلمي أو 
بين المختصين وقفا على درجة تمكن المتلقي من الصطلحات 
الغربية ومفاهيمها وهذا إنما ينم عن أمرين اثنين : أولهما أن 
الجهاز الصطلحي العربي يكاد يكون غربيا في مقاهيمه وشيه 
عربي في صياغته؛ وثانيهما أن مُهُمة الفكر العربسي ظلت 
منحصرة في محاولة استيعاب المفاهيم العلمية الغربية ونقلها إلى 
العربية في صورة قوائم مفردات جلها معرب تعريبا صوتيا لا 
أقل ولا أكثر. 


(») أستاذان بالمدرسة العليا للأساتذة بتطوان (المغرب) 


ذ. محمد ساخي © 
ذ. محمد نايت الحاج )٠(‏ 


كما أن الأعمال النظرية العربية التي تعالج موضوع 
الصطلح والاصطلاح لا تعدو أن تكون عبارة عن تفن بأمجاد 
اللغة العربية في العهود الخوالي واستظهار طاقاتها التعبيرية 
النظرية من خلال استعراض الأوزان الصرفية المستعملة منها 
والمهملة. 

والحال أن معظم الدراسات المصطلحية تذهب إلى أن 
حل إشكالية الاصطلاح والتعريب يكمن في إيجاد مقابلات 
عربية للمصطلحات الغربية وتبويبها في مدونات» تسمى تعسقا 
معاجم» يلجأ إليها المهتم عند الحاجة. وهي بذلك تضرب 
صفحا عن بعدين أساسيين 5 تفجير الطاقات التعبيريية للغة 
يتجلى أولهما في بلورة المعرفة العلمية بلورة أصيلة ويكمن 
ثانيهما في إنتاحم خطابات علمية باللغة العربية. 

لقد ترسخ هذا التصور في ذهن الباحث العربي إلى درجة 
صار معها تعريف المصطلح العلمي مرادقاً لإيجاد المقابل العربي 
كما نلاحظ ذلك من خلال التعريف الذي يسوقه محي الدين 
صابر في كتابه ” من قضايا الثقافة العربية المعاصرة ” إذ يقول : 
“المصطلح. هو إيجاد المقابل العربي للمصطلح العلمي باللغة 
الأجنبية” ") وتتجلى خطورة هذا الطرح في كون البحث عن 
مقابلات المصطلح الأجنبي العربية يتم في معظم الحالات عبر 
التوسل باللغة الأجنبية نفسها عوض مساءلة المرجعيات 
والمفاهيم التي تحيل إليها الصطلحات الغربيسة. فما دام الفكر 


اللسران العريى 


العربي عاجزا عن مجاراة الفكر الغربي في اليدان العلمسي 
والتقني فإنه يتعين على الباحث العربي أن يعيد صوغ ما يعبر 
عن الاكتشافات العلمية الغربية ائطلاقاً من جذورهما 
الابستمولوجية و مرجعياتها التصورية غير اللسانية عوض 
اللجوء إلى جذور الصطلح اللغوية. ونتيجة ارتباط البحث 
الصطلحي العربي باللغات الأجنبية ارتباطاً وثيقاًء صار 
المصطلح العلمي العربي يشتغل وفق نظرية سيميائية فريدة من 
نوعهاء نظرية تقتضي وجود دالين ومدلولين لدليل لساني 
واحدء وربما تسميتين مرجع واحد. ومثالاً على ذلك أن مجسرد 
سماع مصطلحات عربية كمصطلحات “ تحلون الدم” 
و"السبحيات” و“التقدرات” و "التناضم” و"الأيض” . قد يطرح 
في ذهن المتلقي جملة من التساؤلات حول المفاهيم والمرجعيات 
الثاوية وراء هذه الكلمات العلمية ليجد بذلك نفسه مضطراً 
للرجوع إلى تعريفاتهاء لكن مجرد استحضار مقابلاتها في اللغة 
الفرئسية مثلا قد يُغنيه عن الاستنجاد بتلك التعريفات. ذلك أن 
مصطلحات ”6706ع لاع "(تحلون الدم” و“ؤعاملص8مطء10م ” 
(السبحيات أو التقسدرات” و” 0500056 ” (التناضح) 
و” 5126ناه06]8” (الأيض) تفي على التوالي بالغرض 
المطلوب لأنها تحمل في طياتها تعريفاتها؛ وهذا إنمسا يكشف 
النقاب عن مسألة غاية في الخطورة تتجلى في كون البعد 
التداولي في اللصطلح العربي بعد غربي صرف. وقد يعود ذلك إلى 
سببين اثنين: ظاهرهما أن تعريب العلوم ظل تعريباً جزئياً 
سواء تعلق الأمر بفروع العلوم النقولة أو بمختلف مرافق الحياة 
العلمية؛ وباطتهماء وهو أعظم شأناء أن الخلفية العلمية 
العربية خلفية غربية على الرغم من عالمية المفاهيم العلمية. 
ويمكن تفسير كيفية حدوث التسمية بوساطة الصطلح 


العلمى العربى في الخطاطة التالية: 


53 


دال غريم, 


نمونج افتراضي لتفسير حدوث التسمية بواسطة المصطلح العربي 


يفسر المثلث (12»2:3) كيفية حدوث التسمية بواسطة 
المصطلح الغربي. أما اشتغال التسمية بوساطة المصطلم العلمي 
العربي فإنه على ضربين: أولهما أن يكون كل من الدال 
والمدلول مقتبسين من اللغة الأجنبية كما هو الشأن بالنسية إلى 
مصطلحات سيتو بلازم وبلزمة واسموز وهرمون وفسيولوجيا 
وديلزة وكلها وردت على هذه الصورة في معجم الأحياء موحد 
لكتب تنسيق التعريب. ففي هذه الحالة يشتغل الصطلح 
العربي المقتبس حسب العلائق التالية : العلاقة (4) ثم العلاقة 
(1) فالعلاقة (2) ثم العلاقة(3)؛: وثانيهما أن يكون الدليل 
اللساني عربياً صرفا. وهنا لا بأن يدل الدلول بعضه أو كله على 
جانب من جوانب المفهوم أو المرجع مثلما يشدد على ذلك 
مصطفى الشهابي حيث يقول: ” واللصطلحات لا توضع 
ارتجالا ولا بد في كل مصطلم من وجود مناسبة أو مشاركة أو 
مشابهة كبيرة كانت أو صغيرة بين مدلوله اللغوي ومدلوله 
الاصطلاحي” "' وهذا يعني . في حالة الصطلح المترجم: أن 
يكون هناك تقارب ما بين مدلولي المفردتين العلميتين الأجنبية 
والعربية. وللتدليل على ذلك نسوق المثال التالي: يعرف معجم 


لاروس الفرنسي مفهوم (1:0517056) كما يلي : 

,ع010556م ‏ ,051105 و ععلرع لال) ‏ عو5م055210. 
(مهزواباصدا 

وعل أء 5م10 5عل ,للوء”! عل ععدوددة<.1 
أو دوع اطقعصعم -تمرعدة ‏ وعدمورط ددعم ذخ دعابئةام0م 
ملل امععممء علفوغما ”ل كدمتانااهد بعل لمععومغ5 

عاناء مناقع هلز 11 : غناومماءة ععرعنا11ه2.1 
(مو عمف مفم رع غه1 نو5) عوممرده "0 عترمد عدنا 
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أما العجم العلمي “90160668 5 816 لوأل ع[” © 


فيعرف مفهوم (05110110106 276551011 ) على النحو التالي: 
6 م6 ععدء01116آ : معان 01 اذه ومزووعرط 
1 عمسلل ععابيج”ل اع غمقم عل عأكلده أنان 
مل ة عنام علتنونا قن تممعومعد عاطاقغصمعءمتتمعة 
(...) قا 155005 5م2مء هنا لممسعغممه علتنال1! علقم 
علاع عقه عاطقغ ممعم -تصيةة عالل أو عمفرطميعم 15 
.05ا1550ل 5منم0ت ع1 ققم قتقم رعلآتاوذ! ع1 بعدمهم عو5ؤ15ج1 


ويقابل مصطلح ©4805 صصطلحان عرييان هما: 
” التناضح ” الذي يقترحه المعجم الوحد © و"التنافذ"القترح 
من قبل معجم وزارة التربية الوطنية ©. 

أما التناضم فيقول في شأنه لسان العرب لابن منظور 
ما يلي: ” نضح عليه الماء ينضحه نضحاء أي ضربه بشيء 
فأصابه مِنْهُ رشاش» ونضح عليه الماء ارتش» وانتضم عليهم 
الماء أي ترشش (...) ونضحت الخابية والجرة تنضم إذا كانت 
رقيقة فخرج الماء من الخزف ورشحت. وأما التنافذ فورد في 
بابه ما يلي : نفذ السهم الرميّة ونفذ فيها ينفذها نفذا ونفاذا: 
خالط جوفها ثم خرج طرفه من الشقّ الآخر”. 

يستخلص مسن هذا أن مدلولي كلمة التناضح والتنافذ 
يشتركان مع مدلول كلمة "0510056” في بعسض السمات 
الدلالية كعبور الأجسام واختراقها » غير أن التناضح لا يسمح 
سوى بمرور الماءء أما التنافذ فيبيح تسرب ما دون الماء من 
مواد مذابة في المحاليل كالشوارد والجزيئات الدقيقة. فهل 
يمكن تفضيل استعمال مصطلح التنافذ على مصطلح التناضح 
للدلالة على هذا المفهوم العلمي؟ 

والحال أن تشارك السمات بين مدلول اللصطلح والفهوم 
ليس أمرأ وارداً في الحالات جميعها إذ إن هناك مبدأ آخر 
أكثر أهمية من سابقه) إنه مبدأ المواضعة في الاصطلاح . 
واللواضعة المقصودة في هذا السياق هي مواضعة من الدرجة 
الثانية أي اتفاق مجموعة من الباحثين من أجل اختيار تسمية 
لفاهيم لم يسهموا في بلورتها ولم تنش في بيئتهم متوسلين في 
ذلك بجهاز مفاهيمي أو تعبيري غربي. 


ومن نافلة القول بان أن المواضعة واردة في الحالات 
جميعها سواء توفر شرط اللشابهة بين الدلالتين الاصطلاحية 
واللغوية أم لم يتوفر» غير أنها تؤدي في الحالة الأخيرة إلى 
وضع مصطلحات خلال مدلولها من أي سمة تمت بصلة إلى أي 
صفة من صفات المفهوم أو المرجع المراد تسميته. كأن ”يضيق 
العالم بالأمر ذرها فيضع للثبات اسما لا معنى له: كلفظة 
لوازا (108588) الدالة على زهرة معروفةء فإنّها لا معنى لهاء 
وقد ركبها العالم النباتي أدنسون من حروف وردت على خاطره 
عفواً ” وينبغي أن يقبل هذا بدون جدال كما يؤكد ذلك سمر 
روحي الفيصل قائلاً ” الصطلح لفظ اصطَلح أو اتّفق على أدائه 
مفهوماً محدّداًء ولا مشاحة في الاصطلام كما قالت العرب» 
أي لا مجادلة فيما تعارفوا عليه. أو أنه ما دام هناك اتفاق 
حول أداء اللفظ مفهوماً محدّداً فلا سبيل إلى الاختلاف حول ما 
إذا كان هذا اللفظ دقيقاً في الدلالة على المفهوم أو غير دقيق لأن 
الذهن سينصرف إلى المفهوم المتفق عليه ولن ينصرف إلى 
غيره" 3 
ولا يخفى ما للمواضعة من أهمية بالغة في تفعيل عملية 
وضع الصطلحات وإيجاد المقابلات العربية» غير أن اللجوء إلى 
هذه الفنية يكاد يكون منعدما في الاصضلاح العلمي العربي ما 
دام الصطلحي يتوسل في الوضع بصورة الصطلح اللسانية 
ليحجب عن نفسه ما تتيحه المواضعة من إمكانات في توليد 
المصطلح. فمصطلحات “التركيب الضوئي” و” الرطوبة المائية” 
و"الرطوبة الزجاجية” و“التكاثر النباتي” والتوالد الجنسي 
وغيرها لا حصر لهء كلها مصطلحات مترجمة ترجمة حرفية 
عن المصطلحات التالية: 


« ع6كاألا #ناعصسط » , « علالأمافعة ووأأءبالمرمع » 
« 85 1لز5 مأمطم» , «عذناء00ة #تاعصسياط » 


« ع6لاءاع5 1108ع0ل0رمع: » . فإذا كان الدال فى 
هذه المقابلات عربيا فإن المدلول مقتبس من الفرنسية مما يؤدي 


إلى ظهور اعتباطية جديدة لا نجد لها ذكراً في نموذج سوسير. 
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ل ليسي لالظ 2 ا ا ا 2010111 


وينبغي التمييز بين الاعتباطية والواضعة . فالاعتباطية 
حسب سوسير تخص العلاقة بين الدال والمدلول أما الواضعة 
فتخص, في أغليب الجبالابف» العلاقة بين الدال والمرجع أو 
الغنجوم. وني عن القول إن ربط المفردة اللغوية والمفهوم 
العلمي بملاقسة التسمية عبر المواضعة يستلزم أن تتخذ هذه 
العلاقة صفة تطبيق بالمعنى الرياضي أي أن كل مفردة لغوية 
ينبغمي أن تسند إلى مفهوم واحد على الأقل بيئما لا يقبل 
المفهوم الواحد أن يسند إليه أكثر من اسم واحد. ويوضح ذلك 
ميصطلى الشهابي حين يقول: ” مسن الواضح أن اتفاق العلماء 
على الصطاح العلمي شرط لا غنى عئه ولا يجوز أن يوضع 
للمعنى العلمي الواحد أكثر من لفظة اصطلاحية واحدة ” ©. 

ويجب التنبيه إلى عدم وجود أي علاقة بين هذا المبدأ 
ومبدأ أحادية الدلالة أو تعددها. فكون مفردة ” 6856” من 
حيث هي مصطلم علمي ؛ مثلاء اسما لمجموعة من المفاهيم 
كما هو الشأن في المركبات المصطلحية التالية ”46 6ووا 
5ع مدهل ” و ععتماناتمر عفوط” وعنروتسرتط ‏ عفوط” 
و “أومقأما هذ؟ ل عكوط " و ععومدعء منكل عكوط "» 
" |؟60]01 ليس له أي علاقة بتعدد دلالة مفردة ” عووط” 
من حيث هي دليل لساني ينتمي إلى اللسان الفرنسي. فدلالة 
الكلمات ترتبط بمدلولاتها أما تعدد التصورات بالنسبة للمصطلم 
الواحد فيئجم عن تعدد المجالات المعرفية وتغير بعض أوجه 
النهوم حسب كل مجال. 

ومن ثم فإن أحادية التصور وأحادية الدلالة شيئان 
مختلفان تمام الاختلاف. والحال أن المناداة بضرورة تخصيص 
اسم واحبد لكل مفهوم لا تعني البتة المناداة بتعطيل مبدأ تعدد 
المعاني في اللغة مثلما يذهب إلى ذلك عبد القادر الفاسي 
الفهري عندما يقول؛معترضا على مبدأ من مبادئ توحييد 
المطلح مداده ضرورة وضع مصطلح واحد للمقهوم العلسي 
الواحد ذي المضمون الواحدء يقول: "إن تعدد المعاني العلمي 
دليل على حيوية اللغة ورواجهاء فكيف يمكن أن ننادي 


بتركه لفائدة أحادية المعنى» علما بأن أحادية المعنى لا يمكن 
أن تقوم إلا بتحجير اللغة والقضاء على حركتهاء أي قتلهاء 
وعلما كذلك بأن المجاز والسياق يعرضان اللفظ للتوسع الدائم؟ 
” ويستطرد الفاسي الفهري قائلاً: > وقد يعترض على هذا 
الطرح بأن اللغة العلمية تختلف عن اللغة غير العلمية بكونها 
أقرب إلى لغة الرموز ولغة المناطقة التي لا تقبسل الالتباس . إلا 
أن هذا الزعم ليس له مايدعمه. فدور المجاز والاستعارة في 
تشكيل الصطلح العلمي ثابت . وهو(...) ضرب من تعدد 
المعاني وتداخل الحقول” ©. 

يستشف مما سيق أن الفاسي الفهري يدافع عن 
الأطروحة القائلة بأن لا فرق بين الدليل اللساني والمصطلح 
العلمي وأن كليهما قابلان لتعدد المعاني. 

إن أحادية تصور المصطلح في الحقل المعرفي الواحد لا 
تتعارض أبدأ مع تعدد دلالته من حيث هو دليل لساني يشتغل 
ضمن نسق لغوي معين. كما أن التوسل بالمجاز والاستعارة في 
وضع المصطلح العلمي لا يعني البتة تعدد التصورات بالنسبة 
للمصطلح الواحسد. فمصطلح “الذرّة” مثلأء اشتق مجازا من 
مفردة ” الذرة” التي كانت تعني فيما مضى ”النملة البالغة 
الصغر ”2 ليدل على ما يدل عليه مصطلم * 810706” في 
الفيزياء النووية. وبذلك أصبحت مفردة "الذرة” تحيل إلى 
مفهوم محدد تحديداً دقيقاً في قطاع معرقي معين. فأين نحن 
من كون اللجوء إلى المجاز أو الاستعارة في توليد المصطلح 
يؤدي حتما إلى تعدد المعاني في مجال الاصطلاح؟ 

يل إن هناك من الباحثين من ذهب إلى أبعد من 
هذا كما هو الشأن بالنسبة إلى الباحث الفرنسي ميشل 
لوغيرن لاع .]1 أعطء1ةة الذي يدعي في مقال له 
بعنوان: اء عزعه[مستصعا) عطدة كصملنهاعء ذع1 ميرك » 
» ايع أن لا وجود للمصطلحات بمعزل عن الخطاب 
وأن لا عذر لمن ما يزال يعرف المصطلحات بأنها معجسم 
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قطاعي متخصص . ويبدو أن هذا الادعاء غير مقنع و ليس له 
ما يبرره. فحتى لو سلمنا بأن الدلائل اللسانية لا تقوم سوى 
على دال ومدلول دون أي مرجعية وأنهالا تحيل إحالة 
حقيقية إلى الوقائع المادية أو المجردة سوى من خلال تحيينها 
في الخطابء, فإن هذا لا يعني أن نشأة الصطلح رهينة 
بالخطاب وذلك لسبب غاية في البساطة مفاده أن المصطلح يعين 
مرجعيته تعيينا قبل تداوله في الخطابء ويتأتى له ذلك بفضل 
عاملين اثنين, أولهما الموقف التواصلي الذي اتفق فيه 
المختصون على الربط بين المفهوم والاسم وثانيهما العلاقة التي 
تربط المصطلح بالمفهوم وتعريفه وهي علاقة ذات بعد خطابي من 
دون شك. وعليه فإن توظيف المصطلح العلمي في الخطاب أو 
تداوله في مواقف تواصلية معينة ليس له أي تأشير في معناه. 
فإذا كانت الدلائل اللغوية لا يتحدد معناها إلا في السياق فإن 
معاني اللصطلحات لا تحددها إلا منظومات التصورات والعلائق 
بين التصورات؛ ومن تم فلا وجود لأي علاقة بين معنسى 
الصطلح والسياق. ذلك أن المعاني كما سبق الذكر قد استقرت 
في التعريفات وأصبحت بعيدة عن التغير. فالصطلح أحادي 
التصور على الصعيد القطاعي وهذا يضمن له أحادية المعنى 
قبل أن يوظف في الخطاب, وهو بذلك لا يتأثر بمقعول السياق. 
غير أن الصطلح يؤثر في السياق لأنه يُسهم إسهاما في مبنى 
النص ومعنى الخطاب. ولعل هذه الملاحظة هي نقطة الانعطاف 
في هذه المقاربة» حيث إنها تثير قضيتين اثنتين: أولاهما كيفية 
إسهام صورة المصطلم الشكلية في مبنى النص و ثانيتهما كيفية 
تأثير معنى المصطلح في المعنى العام للخطاب وبعبارة أخرى 
فهي تطرح مسألتي صوغ اللصطلح العلمي وتداوله. 

وغني عن البيان ما لهذين البعدين من أثر كبير في 
تفعيل التواصل بين الفاعلين في الحقل المعرفي. وسوف نكتفي 
هنا بالتطرق إلى مبنى المصطلح من زاوية تعدد التسميات 
بالنسبة للمفهوم الواحد وإلى إشكالية التداول من منظور ما 
لهذا البعد من أثر في عرقلة تبليغ العارف والإخلال بالنظومة 


التواصلية؛ ولا سيما إذا تعلق الأمر بالتعليم الثانوي حيث 
التلميذ في طور الاكتساب والتحصيل. وبعبارة أدق» سنتناول 
إشكالية توحيد المصطلح العلمي مبنى ومعنى وأثرها في إنجاح 
العملية التعليمية التعلمية. 

مقاربة هذه الإشكالية اعتمدنا من حيث المنهجية على 
مبدأ استقراء الوثائق العلمية التداولة في التعليم الثانوي . وقد 
وقع اختيارنا - مصادفة - على كتاب العلوم الطبيعية بشعبة 
العلوم التجريبية للسنة الثانية الثانوية (طبعة 1995). ونود 
أن نثير الانتباه إلى أن الملاحظات اللستي سنسوقها هنالا 
تنسحب على الكتاب كله. لذلك فإنه لا يجوز بأي حال من 
الأحوال تعميمها أو التذرع بها للثيل من قيمة هذا الكتاب 
العلمية والتربوية؛ علاوة على أن عرضنئا هناء لن يتجاوز 
مساءلة القضايا الاصطلاحية والتعبيرية في بعديها التواصلي 
والديداكتيكي. 

يعنى بتوحيد الصطلح أن يُجمع اللتخصصون في مجال 
معرفي معين على تداول مصطلح محدد مَبْنَىّ ومعنى للرمز إلى 
مفهوم محدد تحديداً دقيقاً وأن يحترم هذا الاستعمال احتراساً 
صارما كلما دعت الحاجة التواصلية إلى توظيف الصطلح 
العني. ويبدو أن التوحيد في بعده النفعي أمر رهين باتفاق أهل 
الاختصاص أكثر من ارتباطه بمبادئ توحيد منهجيات وضع 
الصطلحات كما يرى ذلك مصطفى الشهابي» إذ يقول؛ “لعل 
أهم سبب من أسباب اختلاف الصطلححات إنما هوفقد 
الاتصال بين النقلة والمؤلفين في مختلف أقطارنا العربية” "!) , 
بل إننا نكاد نشك في أن يكون هذا الاتصال موجودا حتى بين 
مؤلفي الكتاب الواحد كما هو الشأن في كتاب العلوم الطبيعيية 
الذكور. لقد وردت في هذا الكتاب نماذج عديدة لاضطرابات 
مصطلحية نذكر منها على سبيل المثال لا الحصر : تخصيص 
مقابلين اثنين لصطلح (ع0510205) الفرنسي وهما مصطلحا 
"أسموز” و“تنافذ” ومما يدعو إلى الاستغراب حقاهوأن 
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الصفحة العاشرة من الكتاب» والأنكى من هذا أن ينجم عن 
هذا الاختلاف في مبنى المصطلم الواحد اختلاف في مفهومه 
لحظة تداوله في الخطاب. ذلك أن الصطلحين معاً تم 
توظيفهما في سياق واحد وريما للدلالة على مقهومين ممختلفين». 
إذ وردت في الصفحة العاشرة من الكتاب نفسه العبارة العلمية 
الآثية: ” تسمى ظاهرة انتشار الماء عبر الغشاء بالأسموز . 
وتخضع هذه الظاهرة للقوانين العامة للتنافذ.حيث الحركات 
الدائمة والعشوائية للجزيئات المائية تضمن تنافذ هذه 
الجزيئات وتجانس الوسط وبالتالي تساوي التوتير بين 
الوسطين”. كما نجد مباشرة في المفحة الموالية (ص11) 
التعبير التالي: ” يرجع تغير حجم وشكل الفجوات الخلوية 
الملاحظ خلال التجارب السابقة إلى دخول أو خروج الماء عبر 
الغشاء السيتوبلازمي تبعا لقوانين الأسموز". 

من البداهة أن تلميذ المرحلة الثانوية ما يزال في طور 
الاكتساب وغالبا ما يعتمد في التمييز بين كلمات النص على 
صورها الشكلية» لذا فإن عدم اعتماد مصطلح واحد يجعل 
التلميذ يذهب إلى الاعتقاد بأن مصطلحي “الأسموز” و” التنافذ” 
يدلان على مفهومين مختلفين» لا سيما عند قراءة العبارة الأولى 
التي توحي فعلاً بأنهما مفهومان متغايران يتحكم أحدهما في 
الآخرء ولنا أن نتصور عواقب هذا الخلل على المستوى 
التربوي. 

ومن مظاهر عدم التنسيق» وعدم توحيد المصطلح في 
الفصل الواحد من الكتاب الواحدء أن مصطلحي ” «وزووع,2 
01101 و “05110116176 ” قد قوبلا على التوالي 
بمصطلحي “الضغط التنافذي” (ص11) عوض الضغسط 
الأسموزي مثلا و ”مقياس التنافذ” عوض مقياس الأسموز . 
وتجدر الإشارة إلى أن معجم وزارة التربية الوطنيية يقترح 
مقابلين اثنين لصطلح ” ©055205 ” هما “تنافذ” و”أسموز” 
وقد وردت مفردة أسموز بين قوسين وهذا يعني أن مؤلف 
المعجم يساوره بعض التحفظ بخصوص هذا المقابل. أما المعجم 


الموحد فإنه لم يتردد في تبني مفردة "أسموز” كما هي. على 
أننا عثرنا في “معجم المصطلحات العلمية والفنية" الملحق 
بلسان العرب مصطلح “التناضم” مقابلا لصطلح “70512056 
فأين نحن من توحيد الصطلح. بسل أي مصطلح ينبغي تبنيه 
من قبل الباحث؛ التنافذ أم التناضح أم الأسموز؟ . وما هي 
المعايير الموضوعية التي اعتمدت في المعجم الموحد للإبقاء على 
مصطلح "أسموزي” دون سواه ؟ 

وبما أن المصطلح العلمي ينتمي من حيث الفهوم إلى 
شبكة تصورية؛ فإنه ينتمي من حيث البنسى إلى سيرورة 
اشتقاقية. وهكذا فإن مصطلح ” 0511056” على سبيل المثال» 
له سيرورته الاشتقاقية وتتكون من المفردات التالية على الأقل : 
”ع05 ج2005" و”6<0552056"و”ع5101 أاعما05:30” 
و ”6ام0520]:0”. والعجم الموحد خلو تماما من هذه 
الصطلحات ومرد هذا في رأينا إلى فرضين نظريين: إما أن 
إهمال هذه المصطلحات ناجم عن الفكرة السائدة في عالم 
الاصطلاح والتي مفادها أن المصطلحات العلمية كلها عبارة عن 
أسماء ومصادر وإما أن مؤلف المعجم يفترض أن وضع مقابل 
للمصدر يكفي لاشتقاق مقابلات باقي عناصر السيرورة 
الاشتقاقية للمصطلح. وكلا القرضين باطلان» أما بطلان الأول 
فيعود إلى أن الحلة الشكلية التي يأخذها الصطلح يمكن أن 
تكون في صورة فعل أو اسم أو صفة أو مصدر أو مختصر من 
الختصرات الحرفية ..... وأما بطملان الثاني فيتجلى في كون 
مقابل المصدر مثلا لا يضمن دائما اشتقاق مقابلات مصطلحات 
السيرورة الاشتقاقية. فإذا كان مقابل مصطلح > عاعهاه1دإطم” 
مثلا هو "علم وظائف الأعضاء ” حسب المعجم الوحد ومعجم 
وزارة التربية الوطنية فإن مقايل “عناوذعماوولاطم ستنعة” 
هو ”مصل فيزيولوجي” ومقابل ” عسونعهأهتذتزام علننو1آ1” 
هو”سائل فيزيولوجي ” بل كيف نصيغ مقابل 
* عدسوتعماه نزو زطم” و “تصهوتعم1هزولاام؟ وما دمنا بصدد 
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توحيد المصطلح في كتاب العلوم الطبيعية الذكورء حيث إنه 
تبنى مقابلين اثنين لصطلح ” 0862656م1,1” هما ”تركيب 
الدهون” (صض147) و" ليبوجيئنيز ” ص (153). والأمسر 
سيان بالنسية لمصطلحات “65216نلااع” الذي يُعَبْرٌ عنه تارة 
ب “ تحلون الدم” (ص144) وطوراً ب نسبة السكر في الدم 
( ص144) و”21مةعلزاع:ءملاط"الذي يقابله مصطلحان هما ” 
زيادة نسبة السكر في الدم ( ص 149) و “ارتفاع تحلون الدم” 
(ص 148)., أما مصطلح “6101201علا|ع1(/061” فقد ترجم 
بعبارة “باعث السكر في الدم ” (ص 154). وتجسدر الإشارة إلى 
أن العجم الموحد خللو من مصطلحسات “60016هنزاع” 
و“أمةاطرفع نياع" و”عتدمغع تزاع مم نجظ” و“عتدع بزاع رعمنيط” 
و" امقتصؤع نزام نءمنيط ” و ” امقتصؤعنزاعممللط ". 

أما مصطلحات “عدف معومعتاع” و ”عدبزامصفعمعرراج” 
و “8670860656مع !اع "و"ءدممععمء نزأومهفم"و "”عصغومءراع”. 
فقد أبقي عليها في كتاب العلوم الطبيعية كما هي بحيث 
تم تعريبها تعريباً صوتياًء فجيء لنا بسلسلة من المفردات 
الغريبة من قبيل "غليكوجينيز "(ص148) و”غليكوجينوليز” 
(ص 148) وغليكوجينوجينيز (ص143) و” غليكوجين (ص 
3)"نيوغليكوجينيز ” (ص143): بل إن العجم الموحد لم 
يورد أي مصطلح من هذه المصطلحات فهل يحق لنا أن نتكلم 
عن توحيد مصطلحات أريد لها أن لا ترى النور؟ 

وخلاصة القول إن المصطلحي العربي ما زال لم يتخط 
عقبة إيجاد الصطلم الملائم وصوغه صياغة ملائمة» إذ إن 
معظم المصطلحات العلمية في العربية مقتبسة على جميع 
المستويات سواء من حيث الدال أو المدلول أو اللفهوم ولا تكاد 
صفحة من صفحات المعجم تخلو من مصطلحات دخيلة 
كمفردات “سيتو بلازم” والبلزمة و “البلمرة” و”ميتوكندري” 
و “هيميسيليلوز” و"بارائشيم” و ” بوليمير” و” فوسفور يلاز” 
و* بروتياز” و”هيموسستازياد” و”هرمون” و”اسموز” 
و“"فسيولوجيا” و”بلازما” و” ديلزة” و"أنزيم” و"توبولين” 


و"بروتوبلازما" و “ترجوت” و"الريباسات” و” الهستونات” 
و"كليكوز» فوسفاتاز" وغيرها كثير. بل إن العدوى قد طالت 
بعض التعابير في الكتاب نفسه فأصبحت تجد تصويبات لغوية 
مثل ”حقن الكليكاكون يزيد من الغليكو جينوليز الذي يسمح 
بتحول الغليكوجين إلى كليكوز” (ص149). إنها مصطلحات 
قد تنفر تلميذ المرحلة الثانوية وتجعله يعتقد أن الأمر يتعلق 
بظواهر علمية غاية في التعقيد. وما قيل عن المصطلحات يمكن 
قوله عن الختصرات الحرفية إذ ورد في الكتاب نفسه اسستعمال 
بعض المختصرات من غسير تفسيرهاء فما القصود بمختصري 
011 و 11 1 5 اللذين فرضا على التلميذ في عبارة” هرمون 
النمو أو 11 6 أو 11 7 5” رص 149). والحال أن إشكالية 
ترجمة اللختصرات الحرفية وكيفية صياغتها في اللغة العربية 
لم يوفها أحد حقها في التقصيء فأصبحت تجد مختصرات 
حرفية غريبة في اللغة العربية ك “الدنا”مقابل المختصر الحرفي 
“21 .8" و ” الرنا” مقابل الختصر الحرفي ” !1( 8 8" . 
بل إن المعاجم غالبا ما تهمل هذه المختصرات بحيث يعتقد 
أنها ليست مصطلحات علمية وذلك على الرغم من نزوع لغة 
العلم إلى اختصار معظم العبارات الاصطلاحية وفق مبدأً 
الاقتصاد اللغوي. 

وهناك ملاحظات ديداكتيكية أخرى لا تقل أهمية عن 
سابقاتها وتتجلى في تذييل صفحات كتاب العلوم الطبيعية 
بقوائم مصطلحات يهدف من ورائها المؤلفون إلى ” الساهمة في 
إثراء الرصيد اللغوي للتلميذ وفي جعله قادرا على استيعاب 
الخطاب العلمي ” (مقدمة الكتاب) إن التفكير في إغناء المعجم 
الفردي للتلميذ وجعله قادرا على فهم الخطاب العلمي وتمثل 
المفاهيم التي ينطوي عليها أمر محمود, لكن ينبغي تبني 
الطريقة الثلى لتحقيق هذه المرامي. نحن لا نشك في أن يعض 
التلاميذ قد يتمكنون من حفظ تلك القوائم المثقلة بالمصطلحات 
ومقابلاتها في العربية» إنما يستحسن البحث عن طريقة أكثر 
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أكبر عدد من عناصر الفئة الستهدفة . فإذا كان الغرض من 
وضع تلك القوائم هو الإسهام في إعداد التلميذ لمواجهة مرحلة 
التعليم الجامعي العلمي في ظروف مناسبة» فإن اللصطلحية 
المقارنة لا يمكنها بأي حال من الأحوال أن تسهم في تنمية 
كفايتي الفهم والتعبير في اللغة الفرنسية لدى التلميذ. ويبدو أن 
تمكين التلميذ من إواليات الفهم والتعبير في اللغة الأجنبية إنما 
يتأتى بدراسة النصوص العلمية في اللغتين دراسة مقارنة. 
فعوض أن نفرض على التلميذ قوائم مصطلحات ونطالبه بتذكرها 
عند الحاجة؛ يستحسن أن نقترح عليه عند نهاية كل فصل من 
فصول الكتاب نصين أصليين؛ أحدهما مموغ باللغة الأجنبية 
والآخر باللغة العربية ويعالجان الإشكالية نفسها التي تطرق 
إليها في الفصل المذكور من الكتاب» فنطلب منه الإجابة عن 
مجموعة من الأسئلة البسيطة التي تساعده على تفكيك النصين 
إلى مقوماتهما الأولية وعلى رصد نوعية العلائق بين هذه 
المقومات ثم محاولة الفهم أو التعبير مستعينا في ذلك بما اكتسبه 
في مادة العلوم من مفاهيم ومعارف علمية وبالمقارنة بين ما ورد 
ف النصين من حيث الأسلوب والصطلحات والتصويبات 
اللغوية. 

أما إذا كان الغرض هو التأكد من مدى استيعاب 
الصطلحات فإن المطلوب هو تعريف المفاهيم التي تشير إليها 
تلك المصطلحات وليس حغظ المقابلات في اللغة الأجنبية. 

وقد يُعترض على فكرة مقارنة النصوص التي تعالج 
موضوعاً واحدأ في اللغتين بالقول إن النصوص العلمية العربية 
أغلبها نصوص مترجمة ومن ثم يصعمب العثور على نصوص 
عربية أصيلة» وهذا صحيح فعلاً. وبما أنه ليس هناك من حل 
لهذه الشكلة سوى اللجوء إلى النصوص المترجمة إلى اللغة 
العربية فينبغي أن يكون النصّ مصوغاً صياغة تحترم نواميس 
الكتابة في اللغة العربية وكذلك الأمر بالنسبة للنص الفرنسي» 


بحيث يتمكن التلميذ من استكشاف الوسائل التعبيرية لكل ' 


لسان من خلال مقارنة كيفية التعبير في كل لغة عن الفكرة 


الواحدة. والجدير بالذكر أن مبدأ احترام عبقرية اللغة العربية 
لم يؤخذ به في إعداد كتاب العلوم الطبيعية الذكور. فهناك 
الكثير من التعابير التي لا تحترم مبادئ الكتابة في اللغة 
العربية نذكر منها مثلاً: 

عبارة 1: أما الملاحظة المجهرية بتكبير أقوى 
(400 ؟) فتبين أن هذه العناصر عبارة عن خلايا محاطة 
بإطار (ص8)» والأقوم أن نقول مثلا “أما الملاحظة المجهرية ٠‏ 
بتكبير مضاعف 400 مرة .. 

عبارة 2: “نغمر ثلاث قطع من بشرة البصل الأحمر 
ونلاحظها بواسطة المجهر بعد وضعها في ثلاثة محاليل 
من السكروز تختلف نسب تركيزه” (ص 13). 

والسؤال المطروح هنا هو: أين غمرت هذه القطع؟ أفي 
الماء أم في محاليل السكروز؟. 

عبارة 3: “إن أيونات * .0 و-2هم5 قد انتشرت 
إذن عبر الغشاء النفوذ من الوسط الذي يكون فيه تركيزها 
أكثر نحو الوسط الأقل تركيزاً. وقد يسمى هذا النوع من 
الانتشار الذي يتم عبر الغشاء بالميز الغشائي ” (ص14). 

والسؤال: ما المراد ب “قد” في هذه العبارة ما دامت 
الظاهرة تسمى فعلاً الميز الغشائي؟. 

عبارة 4: ” يرتبط أساساً ضغط التنافذ لمحلول ما 
بتركيزه الولي ” (ص11) وكان يستحسن أن تصاغ العبارة على 
الشاكلة التالية مثلا: ” يرتبط ضغط تنافذ محلول ما ارتباطاً 
أساسياً بتركيزه المولي”. 

وختاماً يمكن القول إن إشكالية الاصطلاح في العلوم 
العربية هي إشكالية فكر ولغة وخطاب ومصطلح في أن واحد ولا 
يمكن الفصل بين هذه المقومات الأربعة. ومن ثم فإن معضلة 
المصطلح ينبغي مقاريتها من داخل الفكر واللغة العربيين قبل 
اللجوء إلى وسائل خارجية. 


النساي الهرييى 
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لدجم والصيطاح 


بين الاختلاف والائتلااف 


قال الحكماء قديما: “العلم لغة أحكم وَضَّعّها ” مفاد 
هذا القول امأثور الذي ينبغي أن يترسخ في الذاكرة الجماعية؛ 
أو على الأقل في ذاكرة جمهور الباحثين وطلبة العلم وسدنة 
الثقافة » أن العالم يفترض فيه أن ينزّل الكلم في مواضعهء أي 
أن يوفي صياغة أفكاره حقها من الدقة والسلاسة والوضوح وأن 
يتحرى ذلك قدر الإمكان وهو يلاحظ ويفترض؛ ويسائل 
يُجيبء ويسمي ويعرف؛ ويستقرئْ ويفسرء ويبرهن 
ويستنتج» ويدرس ويؤلف». ويساجل ويناظر. 

ولعل من أول المتطلبات وسوابق الشروط لتحقيق مثل 
هذا الإحكام اعتماد مصطلحات فيها من اللطافة والدقة ما 
يضمن التعبير عن المفهوم والإحالة إلى المرجع إحالة تمكن من 
الإحاطة معرفيا بالمفاهيم والأشياء. فمصطلحات العلوم إنما 
هي مغاتيح حصونها وناظمة أنساقها وكواشف مكنوناتها. ولا 
غرو» أن نجد لفظة “مفتاح ” تتصدر عنوان أكثر من مؤلف 
يعالج» بهذا القدر أو ذاك من الوعي النظري والصرامة 
النهجية. قضية المصطلحات ف الفكر العربي قديصه وحديثه. 
مثال ذلك كتاب مفاتيح العلوم للخوارزمي» ومفتاح السعادة 
ومصباح السيادة لطاش كبرى زاده. وكذا مفقاح العلوم 
للسكاكي, (وهو من الكتب الؤسسة في البلاغة العربية حيث 
يعج بالأوضاع المصطلحية المستحدثة). 


ومعلوم أن هذه الصنفات وغيرها (ككشاف اصطلاحات 


(.) أستاذ بالمدرسة العليا للأساتذة » تطوان. 


ذ.سعيد الخلادى 0 


الفنون للتهانوي» وكتاب التعريفات للجرجاني) نهلت من 
ذخائر العلوم الأصيلة (من نحو وبلاغة وفقه وتفسير وحديث) 
كما استقت مادتها من العلوم الدخيلة» كالرياضيات والمنطق 
والفلسفه . وكان طبيعيا أن يواجه أصحابهاء مثلما واجه 
المفكرون والعلماء, مصطلحسات ومفاهيم جديدة. مفاهيم 
اقتحمت المجال الذهني العربي الإسلامي فلم يكن هناك بد 
من أن يتصدوا لها بالتسحيص والتعريف والترجمة., وهوهما 
اضطلعوا به دونما مرجع معتمدين في النقل وسائل التوليد 
المعروفة في لغة الضاد. ويمكن القول أن نصيب هذه الوسائل 
من الإعمال والتوظيف كان حسب الترتيب الثالي: الاشتقاق 
فالمجاز فالتعريب ثم الذحت. 

وغني عن البيان أن نقل المصطلم العلمي الأجنبي 
بالذات وتوحيده على الصعيد العربي (وذلكم موضوع هذه 
الندوة وهاجسنا المشترك) هما مهتمان تقتضيان تضافر جهود 
اللغوي والمتخصص في عروة وثقى لا انفصام لهاء وذلك من 
جهة أهمية ضبطالمفهوم وتحديد خصائصه وموقعه من 
المنظومة المفهومية التي ينتمي إليها وعالم الأشياء الذي يحيل 
إليهء ومن جهة ضرورة تأصيل البحث في معجم اللغة بشتى 
مقوماته ومكوناته لإيجاد أنسب التسميات وأوفاها بالقصود. فلا 
انفصام بين العجم والمصطلح. ونحن إذ ننوه بأهمية الرصيد 
العجمي فإئما ننطلق بداهة- وليس في الأمر جدة تذكر- من 


النساي العريي 
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كونه الفضاء العام الذي ينمو ويتحرك ضمنه الرصيد 
الصطلحيء والنموذج المرجعي المعياري الذي تتحقق سلامة 
الوحدة المصطلحية وفق ضوابطه وأصوله. ومن ثم فإن العلاقات 
التي تنتظم الرصيدين هي علاقات قوامُها الاحتضان والامتداد 
والتكامل والائتلاف بيد أنها لا تخلو من بعض التوتر 
والاضطراب والاختلاف. 

[- المعجم والمصطلح: 

مما يستوقف الناظر في أمر اللغة أن نصيباً وافرأ من 
مفرداتها تعتريه ضروب من التداخل الدلالي والتشعب ينجم 
عنهماء أحياناً لدى المتلقي قلق في القراءة وتذبذبٌ بين 
الإمكانات التأويلية, فهذه اللفظة تتأرجح بين دلالات متعددة 
وتلك يتحد فيها الدال وتفترق المدلولات (وهو الاشتراك 
اللفظي)؛ وأخرى تضطرب بين الحقيقة والمجاز: وبين 
التصريح والإيماء. 

وليس بخاف أن هذه الظواهر التي تُعزى إلى طبيعة 
المخزون المفرداتي من حيث إنه أدنى مكونات اللغة استقراراً 
وثباتاً وأكثرها عرضة للتغير والتطور وذلك بحسب ظهور 
الحاجات التعبيرية. مثل هذه الظواهر إنما هو عنوان حيوية 
اللغة وقابليتها للاتساع والإثراء وأريحيتها في استقبال المعنى 
الطريف والدلالة الطارثة؛ علماً بأن الألفاظ متناهية والمفاهيم 
الحادثة ليست كذلك. 

غير أن أسباب الاضطراب الدلالي هذه ما كانت لتحول 
بصضة مطلقة دون نجاح الوظيفة التواصلية. فمتى أشكلت 
اللفظة علينا وانبهمت كان لنا في السياق ملاذاً نلوذ به وفيصلاً 
نحتكم إليه في معظم الأحيان؛ إذ به (أي بالسياق) ينتقل 
المعنى من القوة إلى الفعل؛ وفي ضوئه تتحقق افتراضات دلالية 
دون أخرى. 

ويختلف الأمر اختلافا ملموسا في المجال المصطلحي 
حيث يراد للمصطلح الواحد أن يتمحض للمفهوم الواحد دقعاً 
للغموض ورفعاً للاشتراك واللبس. ومن أوائل الشروط لتحقيق 


هذه الأحادية الدلالية تحديد المجال المعرفي الذي ينتمي إليه 
المدطلح “فكثير من الوحدات اللصطلحية تستعمل في أكثر من 
نظام مصطلحي. لكن هذا الأمر لا يعطي صفة الاشتراك 
للمصطاح في المستوى الدلالي (كما يقول عثمان بنطالب) لأنه 
يوظف كدال في ميادين معرفية مختلفة. والشرط الأساسي في 
عدم الاشتراك يبقى متوافراً لاختلاف الوظيفة المرجعية الخاصة 
بكل نظام”. فليس سواء أن نقول: نظام اقتصادي/ نظام غذائي/ 
نظام ضريبي / نظام دولي أو نظام الدولة. 


وليس سواء أن نقول في الفرنسية : 
لاع 17 206 5/51 


جهاز عصبي 

نكوي موف علانة 50 عتمةاوز5 
تسعن/ متطرية عناوتطمه05[أأطم عمنؤؤورع 
نظمة معادلات 6015ل علمغاويز5 


واللافت في صيغة هذه الوحدات الصطلحية أنها تتخذ 
شكل مركبات اسمية يقترن فيها الموصوف بالصفة أو المحدّد 
بالمحدد ( 066018826 + 06أومره]06) وذلك بسالئعت 
وبالنسبة أو بالإضافة. وهذه طريقة دارجة جارية يتوسل بها 
المصطلحيون لتحديد الميدان المعرفيء ولتأمين الحصر الدلالي 
الذي يقوم على عزل المفهوم عن مفاهيم مجاورة عاملة في 
حقول معرفية أخرى» وعلى تقييده وتخصيصه بالقياس إلى 
مدلول اللفظة اللعجمي العام. وهو تخصيص تنتقل بموجبه 
المفردة من دائرة المعجم إلى سجل الاصطلاح. فبالمركب الاسمي 
ينتفي قدر كبير من التعدد والاشتراك. وبه يتسنى للعصطلح 
أداة وظيفته الرجعية بنجاته من اللبس والغسوض. ومن هنا 
شرف مرتبته وحظوته لدى اللمصطلحيين ومنهم “ألان راي”. 
وهو إئما يسنمد هذه الحظوة من طابعه التحديدي وبعده 
الإبلاغي في الستوى القطاعي , مستوى الثقافة العالميةء ومن 
بعده التبسيطي والتعليمي في مستوى الثقافة المشتركة. 


اللساي العربى, 
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غير أن الأمور ليست بهذه البساطة » فكثيراً ما 
تستوقف ممارس الترجمة العلمية» بل وتحيّره مصطلحات 
تتقاسمها وتجتمع فيها مفاهيم ودلالات متباينة وإن تعلق 
الأمر بمركبات اسمية منتظمة في حقول معرفية محددة. يكفي 
هاهنا أن رن ورد أمس في مداخلة الأستاذين برهون 
والرهوني » فعبارة عنا0للاتدك عأناصده1 التي جاءت في نص 
مجاله علم الكيمياء - ما كان المقصود بها الصيغة الكيميائية 
كما يتبادر إلى الذهن أول وهلة» وإنما طريقة كيميائية معينة. 
وإذا كان هذا حال الأسماء المركبة» فما بالنا بالأسماء 
البسيطة» تلك التي يتوفر فيها التجريد الاصطلاحي (حسب 
تعبير عبد السلام السدي) و (التجريد بمعنى لم الأجزاء وجمسع 
المكونات في كل واحد) وهي أعلى مراتب الاصطلاح إذ يتيسر 
تصغيرها والنعت بها والنسبة إليها. 
فمصطلح "حدّ " قد يراد به في المنطق (وداخل النص 
نفسه) التعريف 1061101100, والقضية 261556 
و 0511608م270 (الحد الأكبر - الحد الأوسط) 
عاناع هامر أت عتداع زهت ترم)نوممم2م 13 أو المقدمة الكبرى 
والصغرى في القياس النطقلي ‏ 0500 


علزوأعه|الاة ر( حيث نقول طرفا قضية) 6/065 5ه6.آ 


210015 


(©انط1ز!) 5وأزوممه,م/ والطرف ©6773 , كما يعني التخوم 
واللفظة الفرنسية 10000]100 قد يراد بها في المجال العلمي 
نقسه الاستقراء أو التحريضء ويضيف المعجم العلمي 
والتقني (ل18/51)( عنوأع0أمضطاءع) -عنال1أتامعاء5 عنوارع) 
مقابلا آخر هو التخلف. ونلاحظ في هذا المعجم بعض القلق في 


التعامل مع هذا الصطلح وتفريعاته: 


5 


والاستخلاص أقرب إلى الاستنباط منه إلى الاستقراء. 


أما العجم الموحد فلم تعثر فيه على أثر لهذا و لا لتفريعاته 


الاشتقاقية. ففي مثل هذه الحالات وغيرها كثيرء يتعذر على 
المترجم رفع التعدد والاشتراك وإيجاد المقابل الملائم إلا أن 
يستند إلى القرائن السياقية التي بها ينتفي هذا التحقق 
الفهومي ويثبيت ذاك. انذاك فقط تنحل عقدة لسان المترجم 
وينطق الكلمة الضائعة العصية. 

إذن فعلى السياق المعوّل. سواء في المعجم أو في 
المصطلح. ومع ذلك تظل الوحدة الاصطلاحية عموماً أدنى إلى 
الأحادية الدلالية منها إلى التعدد والاشتراك (انظر <نا88/10 
855 في الأدبيات المعجمية الفرنسية» تعد الأحادية حكراً 
على المصطلم العلمي والتقني). 

المعجم والمصطلح أو الاعتباط والمناسبة : 

سنتناول الآن وجها آخر من أوجه الموازنة بين الرصيد 
المعجمي والرصيد الصطلحي» وذلك بالرجوع إلى طبيعة وضع 
المفردات ونشأتها والبحث في صلتها بمسمياتها . فلما كانت 
اللغة مواضعة واتفاقاً على إفراد هذا الاسم لهذا اللسمى وعلى 
تخصيصه به تخصيصاً لا يستند إلى علاقة طبيعية, أي إلى 
رابط معلل كان الاعتباط هو السمة المهيمنة على العلاقة بين 
الدوال والمدلولات والأشياء. فباستثناء حكاية الأصوات التي 
ينطبق فيها الاسم على المسمىء لا يكاد يخلو الدليل اللغوي 
من الاعتباط. وهذه العلاقة الاعتباطية التي لا يعضدها وجود 
المسوّغ إنما تقتصر على الوضع الأول أو ما يسمى في اليلافة 
بالحقيقة. فالحقيقة. كما يقول الجرجاني هي “ كل كلمة 
أريد بها ما وقعت له في وضع واضع وقوعاً لا يستند فيه إلى 
غيرة (أسرار البلاغة؛ ص324). هي إذن وضع لا يرتكز على 
مستند ولا يحتكسم إلى نموذج أو إطار مرجعي؛ فكأن الكلمة 
لقيطة أتت من فراغ» لذا عدت اللغة اصطلاحا من الدرجة 
الأوى. 

أما الاصطلاح العلمي - وهو الذي يعنينا - فهو من 
الدرجة الثانية» إنه "مواضعة مضاعفة. على حد تعبير 


اللسايٌ العريى, 


فهو إذن نظام إبلاغي مزروع في حنايا النظام التواصلي الأول» 
وهو بصورة تعبيرية أخرى علامات مشتقة من جهاز علامي 
أوسع منه كما وأضيق دقة”. يبدو إذن أن المصطلح يعرى من 
الاعتباط إذ هو مأخوذ عموماً من مفردات موجودة سلفاء وذات 
دلاللات قائمة يتحقق بها الوصل والمناسبة. 

واستحضارنا المناسبة (وتسمى أيضاً الملاحظة في البلاغة 
مثله مثل إشارتنا الآنفة إلى الحقيقة. لا بد أن يقودنا 
بالاستتباع وبمقتضى التداعي والتلازم بين هذه الفاهيم إلى 
الحديث عن المجاز (الذي لا يخفى دوره سواء في البلاغة أو 
في الاصطلاح). وحسب التعريف الذي وضعه الجرجاني: ” كل 
كلمة أريد بها غير ما وضعت له في وضع واضعها لملاحظة بين 
الثاني والأول فهي مجاز ”. 

واللاحظة تعني ما يقوم من علاقات بين المعنى 
الأصلي والمعنى المجازي. ففي لفظة “شجرة” مثلاء نلاحظ 
أن العلاقة بين الاسم والمسمى تقوم على الاعتباط (التسمية 
المرجع, أسماء مختلفة في لغات أخرى). 

لكن إذا أخذنا مصطلم “شجرة النسب” وهو متواتر في 
علم الأنساب أو ”هو من شجرة النبوة”» تبين لنا أن بين الوضع 
الاصطلاحي والوضع الأصلي ملاحظة تقوم على المشابهة. 
فالتحول في المجاز عملية واعية يعضدها وجود الرابط المعلل» 
وهي كما لاا يخفى وسيلة تعبيرية خصبة يتجاوز بها التكلم 
وكذلك المصطلحي ضيق وسائل التعبير ويطوعها لأداء المعاني 
الحادثة. 

وتجدر الإشارة فيما يخص القضية الاصطلاحية إلى أن 
ما ينسحب على المجاز يصدق إلى حد بعيد على وسائل 
التوليد الأخرى» من اشتقاق ونحت وتعريب. 

ففي كل هذه الحالات» تتأسس الأوضاع الجديدة. وإن 
اختلفت صيغها وطرائقهاء عن أوضاع معجمية أو مصطلحية 
قائمة الذات سلفاء وإذن على دلالات ومفاهيم معهودة وحاضرة 
في الأذهان, وإن لم يكن ففي القواميس والكتب . (الاشتقاق: 
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شجرة خلاف تشاجر...). 

1 الوضع الصطلحي وثنائية الائتلاف والاختلاف: 

بما أن الاصطلاح اتفاق وتعارف» فحري بنا أن نتناول 
وحدة مصطلحية تجري على الألسنة والأقلام في العالم العربي 
مستجيبة لعيار التوحيد المصطلحي في التداول الطرد 
والاستعمال الجاري. يتعلق الأمر بمصطلح "علم البيئة” المقابل 
العربي ل أأعه1مع8 فهل يتبدى سن جهة الدلالة اتحاد أم 
اختلاف جزئي بين الصطلح الأجنبي ونظيره العربي؟ وهل 
يسم هذا الأخير مجمل خصائص المفهوم وأوجه مرجع أم 
يجتزئ بعضها؟ وهذا أمر منطقي بل ضروري في الأغلب الأعمء 
نظرأ لعدم تطابق الأنساق اللغوية وتباينها في تقطيع واقع 
الإنسان وتجربته في العالم؟ ثم هل تم استيحاؤه من صميم 
اللغة؟), 

وفي حالة الإثبات» هل يبدي هذا الصطلح خلال سفره 
من الوضع الأول إلى الثاني؛ أي عند انتقاله من فضاء المعجم إلى 
إطار الاصطلاح؛ هل يبدي امتدادا دلالياً ملموساً بين المعنى 
الأصلي والمفهوم الخاص الطارئ؟. وفي هذه الحالة؛ ما هي 
الصلة اللنطقية والمجازية التى تؤسس هذا الامتداد؟. 

في الدخل اللعجمي 601081 يورد قاموس ]86 
1 التعريف التالي: ” هو دراسة الوسط الذي تعيش فيه 
الكائنات الحية وتتكاثر وبحث علاقتها بهذا الوسط”. 

أما المعلومات التأريخية التأثيلية (وهي ما يهم في 
اختيار قاموس عام) فتبين كيف أن هذا الصطلح استعمل في 
الفرئسية أول مرة سئة 2.1904 وأنه مقترض من اللغة الألمانية 
حيث وضعه العالم الألاني “هاكل” اعا1136 بصيفة 
أأ8أهء6 سنة 1873 (إحدى وثلاثون سئة تفصل بين 
وضع مصطلح في الألمانية واعتماده في الفرنسية). 

أما أصل الكلمة» فيتكون من اللفظة الإغريقيية 
م011 ” وتعني” البيث والمسكن”. ومن اللاحقة “6زع0.]” 
ومن المثير للانتباه أن مشتقات من قبيل 6ناوأعهاهء6 النعت 


اللساي العربى 
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/ النسبة و 566أع66010 العالم والممارس التخصص في هذا 
المجال - هذه المشتقات لم تنل حق المواطنة في الديار الفرنسية 
إلا سنة 1968 - مما قد يعني قصور الفرنسيين وتأخرهم في 
هذا المجال المعرفي). 

غير أن الطريف حقا هو ما يشير إليه القاموس المذكور 
من أن مصطلح أمء8 صيغ على منوال 6نطمهمع2 الذي 
يعني في أصله الإغريقي “تدبير المنزل”(حيث المكون 01105 
معناه المنزل و” 205005 ” 8011015165- سير تسييراً؟ ودبر 
تدبيراً. ولا غرابة » إن نجد في تصائيف العليوم لدى العلماء 
المسلمين القدامى مبحث تدبير المنزل بالذات» مدرجماً ضمن 
العلوم العملية كالطب والكيمياء وعلم الحيل وسياسة الرعية. 
ويبدو أن هؤلاء العلماء ترجموا اللفظ الإغريقي ترجمة حرفية 
بواسطة الركب الاسمي» بيد أن الاستعمال لم يليث أن رجح 
لفظة اقتصاد (تجريد + متوفر في الأصول) 

6امطكاة :يهح واوطءة ,)ها ز عامعةع : عامع.1 


تفريعات اشتقاقية : 8ملغوداعة[مء5 ر158 56012 
م5 


البيئة في اللعجم العربي: 
من خلال هذا النبش الإثالي البسيط الذي تأتى به 

الكشف عن السمة الدلالية “بيت ومسكن” في المدلول 
الأصلي لمصطلح عأعدامء2» قد يظن الدارس أن المقابل 
العربي “بيئة” (مضافاً إلى علم) وهو الذي يقترن في 
الأذهان ببعض الألفاظ المجاورة كالمحيط والوسسط 
والفضاء والمناخ والجو - أقول قد يظن أن اعتماده تم 
انطلاقا من التعريف, أي من العبارة التحليليسة 
الشارحة (”دراسة الوسط ...”) ولا بدعة في هذاء 
فالمارسة المصطلحية تنبني بكيفية مطردة على وضع 


وحدات جديدة باستيحاء واحدة من الخصائص 


المفهومية الواردة في التعريف الصطلحى (حاسوب مثلا) 

الظاهر إذن أول وهلة أن ثمة شبه تغييب للمعنى الإثالي 
"بيت مسكن” وأن التركيز وقع على مفهوم الوسط الذي يشكل 
سمة دلالية جوهرية في هذا امصطلح. فهل جرت الأمور فعلا 


على هذا النحو؟ 
في القواميس العربية: 


إن لغظ البيئة مشتق من المادة المعجمية “ب و أ” وصيغة 
الفعل من هذا الجذر هي "باء يبوء بوءا ” 

المعجم الأساسي: 

باء الر»ء بالشيء وإليه: رجع حيث نقول: باء بالفشل» 
وفي الآية الكريمة: و "باؤوا بغضب من الله". 

لسان العرب: 

يضيف اللسان استعمالا آخر: ” باء بذنبه وباثصه” 
احتمله؛ وصار اللذنب مأوى الذنب. والباءة والباء: النكاح» 
والأصل في الباءة المنزل» ثم قبل لعقد التزويج "باءة ” لأن من 
تزوج امرأة بوأها منزلا. هكذا فبوأ الشخص منزلا وفيه: أنزله 
ومن "بوأ” نفضي إلى تبوأ". 

- الكان وبه : نؤله وأقام به 

- مكانة : شغلها 

والبيئة والباءة والمباءة» كلها ألفاظ تعني المنزل» كل 
منزل ينزله القوم. وتختص المباءة باستعمالات أخرى: 

2 من الرحم: حيث تبوأ الولد 
- الغنم : متزلها الذي تأوي إليه 

وهناك معنى محدث للمباءة ينص عليه المعجم العربي 
الأساسي» وهو المكان المشبوه: أغلقت الشرطة هذا المنزل لأنه 
كان مباءة للرذيلة. 

هكذا يتبين أن المعنى الأصلي للفظة “بيئة” هو المنؤل » 
ثم صارت تعني المكان الذي تتوافر فيه العوامل المناسبة لعيشة 


كائن حي. وهذا المدلول هو الذي يتحقق في مصطلم علم البيئة 


اللساي العربى, 


(دراسة علاقة البيئة بالأحياء). 

لامراء إذن في أن هذا المصطلح ينبني على امتداد دلالي 
ملموس بين الوضع الأول والوضع الثاني» فقد احتفظ خلال 
رحلته من مجال المعجم إلى مجال الاصطلاح بسمة المكانية 
وملازمتيها العيش والإقامة؛ هذه السمات التي تتجلى وتتجسد 
في البيئة - المنزل إطارا محصورا يكاد يكون على الإنسان 
مقصورا وفي البيئة - الوسط فضاء أرحب وأوسع لأصناف شتى 
من الكائنات الحية. ويمكن وسم هذه العلاقة بعلاقة التقاطع 
المنطقي. ويقصد بها المناطقة الصلة بين مفهومين لهما خصائص 
متماثلة. وجلي أن هذا الاتصال الدلالي تأتى بالمجاز الذي 
قوامه المناسبة بين اللعنيين. غير أنه مجاز استقر في اللغة فصار 
حقيقة (وهذا هو النقل) حيث طغى الوضع الثاني على الأول 
الذي يبدو أنه تنوسي في التداولء وهذا شأن العديد من 
مفردات اللغة كالسيارة والقاطرة والصوم والزكاة والحج إلخ. 

هذا فيما يخص المصطلح العربي منظورا إليه من جهة 
تطوره الذاتي» أما إذا عقدنا مقارنة بينه وبين مقابله الأجنبي ) 
فإننا نخلص إلى أن الائتلاف هو السمة المهيمنة. ففي الحالتين 
نكاد نلمس ذات الانتقال من المعنى الأثالي- حيث يتقارب 
المدلولان مفهوما وما صدقا - إلى المعنى الاصطلاحي الراهن. وني 
الحالتين تم الانسياب من الدلالة المعجمية إلى المفهوم 
الاصطلاحي انسيابا متناظرا قوامه احتفاظ المفهوم بطابعه 
المحسوسء ومروره من الخصوص إلى العموم (وهذه إحدى 
العلاقات التي تندرج ضمن ما يسمى بالملاحظة) وإبرازه 
الخاصية المفهومية الأساس وهي المسكن. 

على أن هذا الائتلاف لا ينفي بعض الاختلاف بين 
الصطلحين فلما كانت الباءة في العربية تعني النكام مثلما 
تعني المتزل لأن من تزوج امرأة بواها مئزلا (ولنستحضر كذلك 
العنى المحدث للمباءة : الماخور) كما أسلفناء وما كانت البيئة 


تتضمن خاصية التكاثر بين سساكنتها حسب التعريف العلمى 
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التعارف؛ ساغ لنا إلى حد ما أن نعد مصطلح علم البيئة أشمل 
وأوفى بالقصود من نظيره الفرندسي (©2601081)» وأقرب إلى 
حقيقة الأشياء ؛ غير أن هذا الاستنتاج ما كان ليضع ويحط من 
قيمة المصطلح الفرنسي» أولا لأن الشمولية والدقة المتناهية لا 
تتحققان وليس ضروريا أن تتحققا في كل الاصطلاحات» وثانيا 
لأن هذا المصطلح يؤدي بنجاح وظيفته التواصلية - وهي بيت 
القصيد - سواء على مستوى اللغة التخصصة أو على مستوى 
اللغة المشتركة. 

وفي هذا الباب» باب التداول» يطالعنا فرق اخر بين 
الصطلحين. فنحن العرب نحافظ على البيئة نحافظ عليها في 
كل الاستعمالات اللغوية بينما يلجأ الفرنسيون إلى صيغ أخرى. 
فنحن نقول: المحافظة على البيئة بينما يقولون 8متاعع)م72 
61211 ممما لاقع "| عل ولا يقولون .مءعه1 عل مهناعمامعط, 
ذلك أن هذا المكون اللغوي الإغريقي لا يحظى بالاستقلال 
المعجميء فهو مجرد صدر (أو سابقة حع8:61) دخيل على 
اللغة الفرنسية . ويظل وروده محصورا في تصدر بضسع 
مصطلحات علمية لا تخسرج عن حقلين اشتتقاقيين 
(عأع10م50 أ© 860201016) وبما أن لكل لغة آليات تعويض 
تحقق بها التوازن الإبلاغي وتستنجد بها لسد ثقراتها 
التعبيرية » كان لزاما اللجوء في هذه الحالة إلى لفظة 
( الع مع صهم ع تصق التي اشتقت من 60171508 ثم أفرزت 
هي الأخر ى امتسدادات اشتقاقية من قبييل 
لقاهعمعصمم ءا تصظ و“ عاذألهامعصع وموم زرامع” .أيا 
لفظة بيئة فحضورها أقوى وموقعها أمكن في التداول لأنها 
عربية صميمة.ويذلك تبقى النسقية الاصطلاحية موفورة 
مصونة ها هنا فيما تضطرب هنالك. وهذا الاختلاف إنما مرده 
الفرق الجوهري بين نسقين لغويين يسود أحدههما الاشتقاق بينها 
ينتظم الآخر الإلصاق. 


ديداكتيك المصطلحية 


تعمدنا أن يكون موضوع مداخلتنا ديداكتيك المصطلحية 
كيما ننظر في قضايا الصطلحية التطبيقية انطلاقا من الممارسة 
التعليمية» وانسجاما مع موضوع هذه الندوة . وبهذا الصدد 
نبتدئ بإقامة تفرقة بين بيداغوجيا المصطلحية والمصطلحية 
البيداغوجية » على غرار التفرقة التى يضعها دارسون في مبحث 
الترجمات بين بيداغوجيا الترجمة والترجمة البيداغوجية, 
ومنهم على سبيل التمثيل لا الحصر جان دي ليل وإليزابيث 
لافو وكريستين ديريو وغيرهم. وقياس المصطلحية على الترجمة 
له ما يبرره في عرضنا كما سيتبين ذلك لاحقا. 

ولنرسم أولا ملامج الوضعية التعليمية /التعلمية التي 
ننطلق منها لمقاربة قضايا المصطلحية التطبيقية, أي لنحدد 
بادئ ذي بده انتظارات الفئة الستهدفة؛ بل لنبين من هي 
هذه الفئة. 

يعيش التلميذ المغربي في الأقسام العلمية بالثانوي وضعية 
خاصة» فهو مطالب باستيعاب خطاب علمي باللغة العربية, 
وهو إذ يتلقى الخطاب بمصطلحاته وتراكيبه بتلك اللغة» فإنه 
مطالب في الآن نفسه بمعرفة تلك المصطلحات باللغة الفرنسية 
لأنه سيتابع دراسته الجامعية باللغة الفرنسية. كيف السبيل 
إلى ردم الهوة بين التعليمين الثانوي والجامعي؟ بعبارة أخرى 
كيف يتأتى للتلميذ المغربي أن يستوعب خطابا علميا بلغة 
مخالفة لتلك التي تلقى بها المادة العلمية خلال دراسته 


(0) أستاذان بالمدرسة العليا للأساتذة - تطوان 


ذ.رشيد برهون )٠(‏ 
ذ. محمد الرهوني ©6 


الثانوية. 

يتحول التلميذ في ظل هذه الشروط إلى مترجم ذاتي 
كناء ]8110:3006 مرسل'ومتلق في الآن نفسه. إنه بمعنى من 
اللعاني ترجمان فوري ينقل الخطاب العلمي الذي تلقاه باللغة 
الفرنسية إلى اللغة العربية التي سبق وأن درس بواسطتها المواد 
العلمية. 

إن الجواب الرسمي الذي سطرته اللقررات والمناهج 
التعليمية يكمن في مادة الترجمة وما يسمى بالأنشطة العلمية. 
لهذا فإن أي حديث عن الصطلحية التطبيقية أي الصطلحية 
وهي تستجيب لحاجات التلميذ المغربسي ضمن الوضعية 
التعليمية - التعلمية التي رسمنا معالمها آنفا لن يكون حديثا 
مجديا إلا إذا انبنى على مجموعة من الاقتضاءات التربوية 
والمعرفية والتحرز النهجي القائم على وعي نقدي يطال ما 
ندعوه بلا شعور معرفي يتحكم في ممارسة الترجمة بالتعليم 
الثانوي, ويفرز مجموعة من الأفكار والمارسات التي تطسع 
العملية التعليمية بطابع خاص في مستوى مادة الترجمة. 

وهذه الأفكار المسبقة» وهذا اللاشعور المعرفي يعبر عن نفسه 
في المستويات الآتية : 

أ- مستوى التعامل مع القاموس 

ب- مستوى اعتبار المصطلح وتقدير أهميته 


ع مستوى تصور الخطاب العلمي ئنفسه وعلاقته 


اللسايٌ العربم 


بالصطلح 

1. في نقد التعامل مع القاموس والنظر إلى المصطلح: 

للاذا كلما تم الحديث عبن المصطلحية ارتسمثت في الذهن 
صورة المعاجم؟ أثمة فكرة ضمئية تثوي في لا شعورنا تجعلنا 
نختزل العمل الصطلحي في حدود صناعة القواميس وصياغة 
الصطلحات وتوليدها؟ أتلك عودة إلى فكرة اللغفة-القائفة 
عكناأةاعرع مل عناع 320[ 15 أي اللغة الصطلحية باعتبارها 
قوائم من المصطلحات تقابل مجموعة من المفاهيم والأشياء؟ 
الفكرة السبقة نفسها نصادفها في مجال الترجمة. يقول 
دومينيك طاسيل في مقال معنون ب “الترجمات الأدبيية 
والترجمات المدرسية”: “ نتخيل في الغالب الأعم المترجم وهو 
منزو في مكتبه» يواجه قضايا ومشاكل يقال إنها مشاكل 
”لغوية” لا ينظر إليها سوى باعتبارها مشاكل "تقنية” يتمكن 
من حلها بفضل القواميس علاوة على مهاراته الخاصة” 7) 
إن هذه الأفكار المسبقة تعير عن نفسها من خلال الممارسات 
الصفية » فأول رد فعل يصدر عن الطلبة الأساتذة أمام نص 
علمي هوالإسراع إلى القاموس» وتسجيل مقابل لكل 
الصطلحات الواردة فيه. كما أن الأسئلة التي تقدمها 
الأكاديميات في امتحان مادة الترجمة تنم عن هذا الفهم 
لطبيعة النشاط اللصطلحي وكيفية التعامل مع الوحدات 
الصطلحية إذ يتم غالبا مطالبة التلميذ بإيجاد مقابل 
للمصطلحات. 

ينبغي إذن أن ينبني ديداكتيك المصطلحية من ثقد هذه 
النزعة التي تعلي من شأن القاموس وتنتهي بتأليهه؛ باعتباره 
قادرا على حل كل المشاكل المصطلحية والترجمية. ويمكن 
الاستئناس بهذا الصدد برأي بعض الباحثين الذين حاولوا رسم 
حدود القاموس وإمكاناته» يقول جان دوليل في نقد هذه النزعة 
القاموسية: "إن المعاجم أحادية اللغة تقرر المعانى الأكثر 
استعمالا» تلك التي اكتسبتها اللغة من خلال استخداماتها 


المتكررة في الخطاب. إن تلك المعاجم تحافظ بوصفها متاحف 
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أقاسها صانع القواميس؛ على المعاني المتعددة والمترسبة 
والمأسسة لألفاظ التراث اللغوي الخاص بجماعة بشرية ما. 
ولكنها مع ذلك لا تستنفد سوى النزر اليسير من المعاني الجمة 
التي قد تتخذها الألفاظ ضمن الممارسة اللغوية....”7) ويضيف 
قائلا: "إن ما يصدق على العاجم أحادية اللغة يصدق أيضاً 
على المعاجم العامة مزدوجة اللغة التي تدعى من باب 
التعسف بعض الشيء بمعاجم الترجمة.إن هذه المؤلفات 
الفيدة تساعد على إيجاد مقابلات تناسب الاستعمالات الأكثر 
تواترا للوحدات المعجمية الخاصة بلغتين» ولكنها أبعد عن أن 
تستنفد كل الإمكانيات الدلالية للألفاظ في السياق. 

إن على المدرسين أن ينبهوا باستمرار بعض المترجمين 
المبتدثين إلى هذه الحقائق.إذ يبدو أن هؤلاء الأخيرين تدفعهم 
بعض السذاجة إلى الاعتقاد أن المعاجم مزدوجة اللغة توفر 
الإجابة الجاهزة على كل الصعوبات. إن هؤلاء الطلبة لا 
يترددون قصد تسبرير الترجمات التي رفضها المحم بثلا؛ 
بالتذرع بحجة أنهم عثروا على العبارة اللقصودة في القاموس, 
كما لو أن ذلك يكفي وحده لحل كل المشاكل”.0© 

ولرب قائل أن يزعم أن هذا التحرز المنهجي يتجه نحو 
القواميس العامة لا القواميس المختصة في المجالات العلمية 
والتقنية. بيد أن اللاحظة نفسها تسري على الخطاب العلمي 
والتقني» تقول كريستين ديريو بهذا الصدد: "إن الترجمة هي 
التي علمتني أن أحتاط من القواميس مزدوجة اللغةءومن باب 
أولى من القواميس متعددة اللغفات”” كما أن الترجمة التقنية 
ينبغي ألا تعد بحثا صرفا عن التقابلات المسبقة بين 
المصطلحات التقنية كما يسود الاعتقاد بين الناس عموما. فلو 
كان الأمر كذلك لكان الرجوع إلى القواميس مزدوجة اللفة 
قمينا وحده بحل كل المشاكل» و لأصبح حاليا التخزين الهائل 
لكل التقابلات المسكوكة المعروفة كافيا يجعل من آلة الترجمة 
أداة لا مثيل لها” ©. نلاحظ إذن أن طرق الحديث عن 
المصطلحية البيداغوجية تقود حتما إلى الترجمة مرورا بمحاولة 
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إنشاء نوع من ديداكتيك القاموس وانتهاء بتغيير التصور السائد 
عن الترجمة العلمية بوصفها بحثا عن التقابلات الدقيقة بين 
مصطلحات واضحة الدلالة أحادية العنى و الإحالة. ينيغي 
أن تنطلق تدريسية المصطلح بناء على ما سلف ذكره على إعادة 
النظر في دور القواميس وكذا تغيير النظرة السائدة عسن الصطلح 
نفسه في علاقته بالتواصل العلمي الذي ينبني أساسا على 
خطاب متخصص. إن التلميذ - الطالب المغربي قد يجد نفسه 
مطالبا بالقيام يبحصث مصطلحي موضوعه الوحدة المصطلحية 
نفسها إنه في أغلب الأحيان ينقب في قاموس مزدوم اللغة» بيد 
أن هذه العملية ليست بسيطة ولا خالية من احتمالات التعثر 
والإخفاق. وهي تتطلب الحذر في التعامل مع المادة التي 
يقدمها القاموس. ذلك أن على الطالب أن يتصفم القاموس دون 
أن يذهب به الظن إلى أن المفردات التى يتضمنها هي مفاتيح 
الترجمة النهائية» ولكن عليه أن يستنفر مهارات التحليل 
والتقويم لاصطفاء المقابل المناسب. ذلك أن المصطلحات ليست 
من الصرامة والدقة والشفافية بحيث يكتفي الطالب بأن 
يستبدل وحدات مصطلحية بما يجده في القاموس كي يقدم 
ترجمة ناجحة. فالمصطلحات نفسها تعرف ظواهر التعدد الدلالي 
والترادف والاشتراك اللفظي ٠‏ ويكفي الرجوع إلى القواميس لتبين 
ذلك. كما أن الصطلحات وطيدة الصلة بالاستعمال و التواصل . 
يقول علي القاسمي بهذا الصدد: ”إن ما يقرر حياة الصطلح هو 
الاستعمال وليس الوضع . فالوضع هو بمثابة الولادة و ليس كل 
مولود يكتب له العيش والحياة؛ لأن العيش يقرره تعامل 
المجتمع مع المولود الجديد وتعهده بالرعاية والعناية. والمصطلح 
الذي يلقى القبول والاستعمال من قبل الجمهور هو الذي يحظى 
بالبقاء والاستعرار. أما الصطلحات التي لا تستعمل فهي بمثابة 
موتى لا وجود لهم إلا في سجلات النفوس” © يتبين إذن أن 
التعامل مع المصطلح لا ينتهي حتما بين صفحات القواميس بل 
هو ينفتح على التواصل والاستعمال» وينبني على وعي بأن 
المصطلحات نفسها تتعرض لدورات بيولوجية محطاتها الحياة 


والاستعمال والهجرة بين الميادين المعرفية والموت أحيانا. إن 
نقد النزعة القاموسية ينبغي أن يصاحبه نقد الفكرة القائلة بأن 
الخطاب العلمي هو مجموعة من المصطلحات الدقيقة و 
الصارمة» وأنه يكفي استيعاب تلك المصطلحات للتمكن من 
مفاتيح المعرفة العلمية. والواقع أن كلا الفكرتين مترابطتان. 
فمن شأن الاعتقاد بأن الخطاب العلمي يختزل في مصطلحاته 
أن يفضي إلى القول بإمكانية حصر ذلك الخطاب ضمن مؤلقات ٠‏ 
هي المعاجم. 

من لغات التخصص إلى خطاب التخصص 

لا نتصور بناء على كل ما سبق ذكره أن يكون التعامل مع 
الصطلح بمنأى عن الوعهي بأوليات الترجمة و شروطها 
وطبيعتها ضمن الوضعية التعليمية التي يعيشها التلميذ 
المغربي. فمن شأن النظر إلى الترجمة بوصفها فعل تواصل ينبني 
على الإنصات العميق لاشتغال اللغة والخطابات» النظر إلى 
اللصطلح لا باعتباره وحدة معزولة تقتسم بالدقة والدلالة الأحادية 
والإحالة القارة بمعؤل عن محددات السياق» وإنما بوصقه 
عنصرا مندغما وعناصر التعبير الأخرى لإنتاج الدلالة ضمن 
سيرورة الترجمة العلمية والتقنية.” والمصطلحات لا تضطلع 
ضمن اللفوظ التقني بالدور المطلق الذي ينيطها البعض به: 
والمتمثل في * نقل المعنى” ففي كل من الترجمة العامه 
والترجمة التقنية, لا يتم اللجوء إلى مقابلة الألفاظ أو 
المصطلحات فيما بينهاء بل» وإضافة إلى ذلك. فحتى وإن كان 
ثمة مقابل لا مناص من استعماله فإن من المجازفة بمكان 

' الارتكان إلى تكافؤات “جاهزة مسبقا”. إذ يتعين؛ في الأغلب 

الأعمء على المترجم نفسه أن يقيم التكافؤات التي يعدها 
مناسبة ضمن وضعية ما.. فالترجمة في كل الحالات هي فعل 
تبصر على حد تعبير كلود بيدار. "© 

يبين جان روني لادميرال تهافت ما يدعوه بالاصطلاحية : 
أي نزعة تقديس اللصطلح حد استشعار الرهبة حياله؛ لهذا 


فهو ينصح المترجمين بترجمة الصطلحات أحيانا بعبارات 


اللسايٌ العريى 


وجمل شارحة. إذ من الضروري» في نظره » إيجاد مقابل 
لكل المصطلحات. 

العبرة إذن بتلمس حياة المصطلح في خضم النصوص 
والاستئناس به وتداوله وخلق ألفة معه شفهيا وكتابيازيمكن 
إنجاز تمارين حول طبيعة الصطلم وخصائصه المادية: الصواتية 
والتنغيمية» وخصائصه التركيبية والاشتقاقية وكذا النظر في 
طبيعة التعاريف التي 3 تقدم للمفاهيم وتصنيفها).© ولكن ما هي 
النصوص المقصودة هنا؟ أهي النصوص المرتبطة أساسا بما يدعى 
لغات التخصص؟ 

يعرف جان لوك ديكامب لغة التخصص قائلا: ”أنها لغة 
تمارسها جماعة مخصوصة للاستجابة لحاجتها إلى تحقيق 
التواصل بين أعضائها"09, 

وتعرفها كريستين ديريو بقولها إنهالغغة :”تحدد 
باستعمال مفردات مستغلقة على غير المتخصصين . وتتميز 
باستعمال تعابير خاصة»..... و تتضمن أيضا مفاهيم تحول دون 
أن يفهمها عامة الناس” !1) 

لكن هذا النمط من التعرسيف يطرح مشكل الانسياق وراء 
التصور القائل بأن لغة التخصص هي مجموعة من المصطلحات 
ليس إلا. وتبعا لذلك فبما أنها لغة خاصة بمجموعة من 
المختصين» فهي إذن لغة متجانسة الخطاب. ومن شأن هذا 
التصور أن يغفل التنوع الذي تتميز به سجلات خطاب 
التخصص تنوعا يستجيب لحالات التواصل و وضعياته. لهذا 
نرى أن أفضل تعريف لخطاب التخصص هو الذي أتى به 
كوكوريك حيث يقول “لغة التخصص ليست فقط أسلوبا أو 
سجلا أو مجموعة مفردات أو مصطلحات متخصصة أو 
خصائص معجمية؛ إنها مجموعة كاملة من الموارد التي تنطوي 
على العديد من الأساليب والسجلات” 2 . والشكل الذي 
يصادقه القارئ العربي هو قلة المؤلفات العلمية التي يتعامل 
بفضلها مع خطابات التخصص تعاملا يمكنه من معايشة 
الصطلحات وهي تحيا ضمن النصوصء وتتلون بتلوينات 
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الوضعيات التواصلية بعيدا عن طابعها المحنط في القواميس. 

إن التعريب يصبح ضمن هذا المنظور القائم على وعي نقدي 
بطبيعة الصطلح وفعل الترجمة نفسهاء عملية تتجاوز حدود 
امصطلح لتتخذ معناها الحقيقي ضمن سيرورة إنتاج كبرى 
للخطاب العلمي؛ ومن ثم تغدو تدريسية المصطلح نشاطا مرتبطا 
بفعل الترجمة ونشاط التوثيق والتنقيب في المراجع, لا عملية 
حفظ قوائم من الصطلحات مهما بلغت ممن الدقة والصرامة 


العلمية والموضوعية. 
الصطلحية في درس الترجمة 


والواقع أن أي ديداكتيكية للمصطلح تفي بحاجات درس 
الترجمة لا بد وأن تنبني على أمورثلاثة 

1- إعادة النظر في دور القواميس وذلك بالتمييز بين 
المعجمية والمصطلحية. 

2-المصطلم في علاقته بنشاط التوثيق والبحث في المراجع 

3-الصطلح في تفاعله داخل السياق (البعد التواصلي). 

يعتبر درس الترجمة بالثانوي أول مجال يتعامل فيه 
التلميذ تعاملا حقيقيا مع المعاجمء لذا وجب تحديد معالم 
النشاط الصطلحي» ولتحقيق ذلك لابد أن نجعل التلميذ يميز 
بين المصطلحية والمعجمية» ذلك أنهما مجالان يختلفان اختلافا 
جوهريا. فالكلمات ليست بالضرورة مصطلحات على الرغ 
أن هذه الأخيرة تأخذ شكل كلمات أو مجموعة من الكلمات. 
والصطلح ل" يكسون جديرا بهذه التسمية إلا إذا اندرج ضمن 
منظومة مفاهيمية يتفاعل فيها مع مجموعة من المصطلحات 
الأخرى الدقيقة. في حين نجد الكلمات موجودة من حيث هي 
كلمات وبالتالي يمكن تحليلها من وجهة تاريخية ودلالية 
وإثالية وصواتية إلخ... 

ولو حدث أن وسم الصطلح بسمات صوتية أو نحوية وتم 
تأريخه فإن وجوده لا يكون له معنى إلا بالمرجعية الأحادية 
التي تميزه داخل نسق مفاهيمي معين 

إن أول ما ينبغي تعليمه للتلميذ هو أن اللفظ العام يتعلق 
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بالتحليل اللغوي في حين ينتسي المصطلح إلى منظومة أخرى 
يتفاعل فيها ذوو التخصص كل حسب الوجهة التي يشتغل 
عليها. 

ومن جهة أخرى لا بد أن نمهد للدراسة المصطلحية ببيان 
الاختلاف على مستوى المنهجية المعتمدة في المعجمية ومثيلتها 
في الصطلحية. ففي ميدان اللصطلحية لا يتعلق الأمر بالبحث 
عن دلالة شكل لغوي ما بل يتم أولا تحديد اللفهوم بدقة ثم 
البحث عن الشكل اللغوي الذي يكون خليقاً بتمثيله. وبذلك 
فإن للمفهوم في مجال المصطلحية أسبقية على التسمية وهذا أمر 
له انعكاسات منهجية مهمة منها اختلاف المقاربتين المعجمية 
والمصطلحية على صعيد القواميس.و لبيان هذا الاختلاف تأخذ 
مثالا هو كلمة “60188” : (الوثيقة 1) 

نجد في معجم ع0 اناء2 عن[ : 


11 
(« م80 قم » لالتعطءة. لدعم : 21.)1316.م 
مه" مبعلعة"! عل «تاسقتمع ذخ أضونصمعد باوعوموموط (15 
10 نال علاالا 
أأنالمرمعء ع5 عااعنودا د ععوان5 (1664) (25 
أ ز06 دن*ل عمقدسز” | 
اناع اقم للىره'ل 5016ره» عصنثل سقءوءة ”1 


ولنأخذ الآن مرجعا مصطلحيا خاصا بمجال المعلومبيات 
حيث نجد: 


د12 01016[ عل ).مط عل عرتقصدهوناءزنآ 
(1986 ,وبصطم80.0) 

نك 

ونع ”ل و0زأ5عع : 10011316 

ةا ل قبذ ألا عل 025016ه : لاه 

نات أعناذالا صنل ,أقظألترع] من "ل عتاموم -19. 1264] 
5ع أمعطء 1 1ة”5 أعناوع! ناك غناء )هق مأالعه-مرعتدم لنثل 
مم ذاه 5عنان1651هنامقطماة دعفصودمل 

ناه 61101065 1طنامقطماة 5ع مومهل ذجعل عاط نعووط-29 
نا آناة 0011136 التقاك1 آنا ة 21665ء165م دعتاوتطمهج 
ه53 أ لقر5زلا ع0 مدوة 

لاع /الا50 عع 0651 عتندع) ع1 رمماكمعاءاع مهم : عأول8 
15)زوه0م5ال بل عاطسصعىمع*! عتطتاكصدمه أو أعردتا ع[ 
5 طمن دعل أوعقطء 0:32 

لقناذألا أزمن بإدامذال ,عوااعل /إواموتل -192.اعمصمف 
ألصن لإهام15ل 
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وف معجم الفيزياء للدكتور ابراهيم حمودة تجد: 


ستارة: شاشة : 

1) حاجز لوقف جسيمات ذات طاقة 

0 معينة» أو لخفض طاقة جسيمات» 60188 يتكون 
عادة من شريحة فلزية ذات سمك معين. 

2) السطح الذي تتحول عليه صور التلفزيون» أو الأشضعة 
السينية أو راسم الأشعة الكاثودية إلى صور مرئية 

نرى كيف أن المعجم العام ينطلق من الكلمة وأصلها ّْ 
(المصحوب بالتاريخ) ثم يعطي استعمالاتها و تطور دلالتها عبر 
الزمن؛ في حين ينطلق المعجم المصطلحي أو اللتخصص من 
الثشسيء أو الموضوع (كلاء01650-0501881تركلا01018816) ومن 
ممارسة معينة (ممارسة المعلوماتيين و مستعملي الحاسوب) ثم 
يبين أن كلمة (66181) تستعمل لتعيين مفاهيم مختلفة لا 
بالتعاقب (غياب مسألتي التاريخ و تطور الدلالة) بل في آن معا 
حسب السياق. ثم إننا نلاحظ أن العجم العام يسعى» ما 
أمكن إلى ألا تستعمل في التعريف غير كلمات اللغة العامة ( 

32م , 50886أ) في حين يستعمل المعجم الصطلحي 

كلمات تنتمي إلى مجال التخصصء وينبغي أن يفهم التلميذ أن 
هذه الكلمات (و نسميها في مجال الصطلحية معينات المصطلح 
أو كواشفه) (5]لا6]م065011) قد تكون مصحوبة يإشارات تدل 
على أنها موضوع تعريف في أماكن أخرى من المعجم وبالتالي 
يمكن الرجوع إليها لاستكمال معارفه حول الوضوع. وهذه 
النقطة تزداد أهمية بالنسبة للتلاميذ الذين يجدون صعوبة في 
فهم التعريفات المعقدة, إذ يتطلب منهم هذا الفهم معرفة دلالة 
كل كلمة من الكلمات المستعملة في التعريف. 

علينا إذا أن نحث التلميذ على الرجوع إلى المعاجم 
اللصطلحية كخطوة أولى»فلسنا نرى ضرورة الرجوع دائما إلى 
أصول الكلمات أو تواريخ ظهورها وإن كانت في بعض الأحيان 
ذات فائدة- فقد يقيد الرجوع إلى التاريخ أو الأصل الاشتقاقي 
للكلمة في بيان أمور مهمة لا تكون موضوع اهتمام في المعجم 
الملتخصص- بل الفائدة كل الفائدة تكمن وراء التعريف الذي 
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يأنس له التلميذ مما يأنس للمعلومات اللغوية الفاضلة عن 
الحاجة. وثمة أهمية أخرى تتمثل في كون معظم المعاجم 
المصطلحية تعطي مقابلات للمصطلح في لغات أخرىء ولكن 
على التلميذ أن يتعامل معها بحذر وأن يحتكم دائما إلى 
الخطاب الذي غالبا ما تأخذ فيه المصطلحات سمات معنوية 
جديدة. 

إن البحث المصطلحي المتعقل - كما أشرنا إلى ذلك سابقا- 
لا يقتصر على البحث عن مقابلات موضوعة مسبقاء بل يندرج 
بالضرورة في إطار تحليل وثائقي قمين بإيجاد توضيحات 
بخصوص المفهوم حتى تسهل عملية فهم المحتوى؛ ويتجلى 
دور البحث والتوثيق على مستويين: 

أنه يزود المعني بالأمر بكل المعلومات الخاصة بالفهوم 
الذي ينطوي عليه المصطلم. 

-أنه يزوده بالعبارات والتراكيب التداولة في مجال 
استعمال ذلك المصطلح. 

والمقصود بالبحث الوثائقي البحث في المجالات التخصصة 
ومراجعة المقالات العلمية والتعميمية أو التبسيطية و الوثائق 
التي يحررها ذوو التخصص. والهدف من ذلك هو فهم محتوى 
الموضوع المطروق و الاستئناس بلغة المتخصصين و من شأن هذا 
الضرب من البحوث أن يسهل على التلميذ اكتساب لغة 
التخصص علاوة على إيجاد المصطلحات المتداولة في المجال. 
كما من شأئه أن يحميه من شراك المعجم المزدوج الذي يكتفي 
بإقامة تقابلات خارج السياق. ثم إن دور التوثيق يتجلى أكثر 
فأكثر حين يتعلق الأمر بمصطلحات غير مدونة في المعاجم. 
و تجدر الإشارة إلى أنه يستحسن القيام بالبحث التوثيقي في 
لغة الترجمة حين يكون على التلميذ ترجمة نص ما. 

ولبيان أهمية البحث و التوثيق في ترجمة النصوص نعتبر 
الوضعية التالية حيث وزع نص بعنوان الجوامد على مجموعة 
من المترجمين اللبتدئين و تركت لهم حريية اعتماد المعاجم 
العامة والمتخصصة أثناء ترجعته إلى الفرنسية و انصب الاهتمام 


على مجموعة من المركبات المصطلحية منها (الانتظام الكامل؛ 
انتظام طويل الدى. انتظام على المدى القصير) (انظر الوثيقة 2) 
والحال أنه في غياب مقابلات لهذه الوحدات المصطلحية 
في المعاجم مزدوجة اللغة عمد المترجمون إلى ترجمة كل مكون 
من مكوناتها فجاءت الترجمات متنوعة فعلى سييل المثال: . 
ترجمت الوحدة المصطلحية ”انتظام طويل المدى” ترجمات 
متنوعة منها: 
6 10028 ة العتاعع مقصة - 
عغكنال عناوده! عل غاعة[ناوةر - 
عطمرع] ده ذة غاتتداناع )1 - 


عرع)] عقصه1 3 1580100 21قع,0 - 
عثكبال عناعهه1 3 116ره] من - 


والواقع أن كل هذه الترجمات خاطئة لأن البعد التداولي 
لم يؤخذ في الاعتبار و هذا ما جعلنا نوجه العيئة المختارة إلى 
ضرورة اللجوء إلى موسوعة فرنسية أو مرجع علمي متخصص 
فجاءت النتائج بعد ذلك حسنة؛, فعلى الأقل ترجمت 
مقابلات الوحدات اللصطلحية السابقة ترجمة صحيحة. 

إن نشاطا كهذا يزرع في المترجم روح البحث عن 
المصطلحات في سياقاتها ويدفعه إلى القيام بعملية ربط المعطيات 
الوثائقية و المقابلة بينها وأيضا استخلاص التعابير ذات الصبغة 
التخصصية؛ التي تتردد أكثر من مثيلاتها لأن التردد معيار من 
معايير التداول, و بذلك يتحرر تدريجيا من قيود المعاجم 
مزدوجة اللغه, 

إن العمل المتواصل في مجال الترجمة العلمية جعلنا نقتنع 
بمحدودية المعاجم - حتى المصطلحية منها - في عملية 
الترجسة؛ لذا وجب التأكيد على دور السياق والسيرورة 
التواصلية في بناء معاني اللصطلحات في الخطابات العلمية. 
إن ما نريده من التلميذ ليس هو معرفة أن الصطلح الفلاني في 
اللغة الفلانية يسمى كذا في اللغة الأخرى بل أن يحصدد 
القصود من الصطلح و الواقع الذي يحيل إليه داخل السياق. 
والسؤال الذي عليه أن يطرحه كلما أراد اللقابلبة سين وحدتين 
مصطلحيتين هو: هل هناك تناظر و تقابل تام يينهما؟ و هل 


اللاي الخربي 


ثمة مرجعية مشتركة بينهما داخل الخطاب؟ و من الطبيعي 
أن يلجأ بعد ذلك إلى البحث عن تعريف الصطلح في معجم 
متخصص أو في موسوعة متخصصة و بذلك لا تعود المقاربة 
مصطلحية فحسب بل موضوعاتية أيضا . بيد أن موضوع 
الترجمة هو الخطاب و ليس اللغة لذا فهناك عنصر جديد 
يتدخل و يتمثل في ما يسمى ديناميكية النص أي تفاعل 
المصطلم مع ما يوجد حواليه من مصطلحات و ألفاظ أخرى. 

وهنا يتبدى له في الأفق حلان: 

- إما اعتماد المصطلح المدون في المعاجم. 

- أو خلق عبارة أخرى تلاثم السياق. 

إن اعتماد الحل الثاني له ما يبرره» إذ لا يعني وجود 
القابل سلفا و مدونا في المعاجم أنه سيفرض نفسه بل إن 
مترجم النص له كامل الحرية في اختيار المقابل الأنسب. 

ولبيان دور السياق في وسم المصطلم بسمات غير التي تم 
التواضع عليها وتدوينها في المعاجم نعتبر المثال القالي (انظر 
الوثيقة 3). يتعلق الأمر بمقطصسع من مقال نشر بمجلة 
“عالا اء ععوعلء5” بعنوان “”5نمهقاهممم؟ وعءءللما د5ه1”. 
وقد طلب من مجموعة من المترجمين تقل هذا المقطع إلى العربية 
وانصرف الاهتمام جهة الوحدة الصطلحية (10165م2ه"1 
15 ]لان) فوجد أن كل المترجمين نقلوا هذه الأخيرة بعبارة 
(صيغ كيميائية)» وهو مقابل وارد في جميع المعاجم مزدوجة 
اللغة سواء منها العامة أو الملتخصصة. والواقع أن اعتبار السياق 
المباشر للوحدة المصطلحية يجعلنا نفهم أن الأمر لا يتعلق 
بالصيغ الكيميائية كما هو متعارف عليها ( أي مجموعة الرموز 
الخاصة بالعناصر التي تدخل في تكوين الأجسام المركبة) بل 
يتعلق بالعمليات الكيميائية أو الطرائق الكيميائية» مما يعني 
أن ثمة سمات معنوية جديدة للمصطلم تم تفعيلها في الخطاب 
ممما جعل ترجمته بمقابله المدون في العاجم لا تتفق 
و اللعطيات السياقية. 
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على الأستاذ أن يعمل إذا على منع سقوط التلميذ في بحر 
خضم من المصطلحات عليه أن يواجههاء مصطلحات تتجاوز 
قدراته إلى حد أنها تجعله عاجزا عن التحكم في نصه. 

نحو تصور جديد للنشاط المصطلحي بقسم الترجمة: 

مما لا شك فيه أن العمل المصطلحي بقسم الترجمة 
لم تحدد معالله بعد بالشكل الذي يسستجيب لحاجات 
وتطلعات التلميذ المقبل على دراسته الجامعيسة. فالدراسة 
الصطلحية غالبا ما تقتصرء في مجال العمل على النصوصء 
على إقامة تقابلات بين الصطلحات وإن كان الأستاذ يرفق 
بعضها بتعريفات أو إشارات عادة ما تكون ذات طابع لغوي 
صرف كبيان أصل المصطلم و تحليل تركيبته الصرفية دون 
اعتبار التعريفات الدقيقة و دون إدماج المصطلح في الديناميكية 
النصية. ولا يسعنا هنا إلا أن ننتقد انتقادا شديدا بعض أنواع 
التشساط التقويمسي المعتمد حاليسا كاختبار اللقابل 
(عع2قلتمموع027 عل بنوع|80) ) حيث يطلب من التلميذ 
إقامة تقابلات بين مجموعة من الصطلحات دونما اعتبار لدور 
الخطاب الذي وردت فيه. 

إن المقاربة المصطلحية الناجحة والمجدية لا بد أن تقوم 
على معايير غدت ضرورية من اعتبار السياق المباشر للمصطلم - 
كما سبق ذكره و ظروف صياغة الملفوظ (فليست السمات 
الخطابية الموجودة في مقالة تكتب لأول مرة كميثلاتها في حالة 
الرد على المقالة» وليس النص التفسيري كالنص الحجاجي..) 
و الؤلف و معلومات أخرى مرتبطة من قريب أو من بعيد 
بالمصطلح (المترادفات» البعد الجغرافي» مجالات الاستعمال..) 

وثمة بعض الأنخطة المطلحية التي تدخل في الاعتبار 
تلك العايير السابقة: نقتصر منها على ثلاثة أنشطة نعتبرها 
ضرورية في حصص الترجمة وهي : إنجاز مشجرات المجال و 
تحرير الجذاذات المصطلحية و التحليل السياقي. 


الاساي العربى, 


1-مشجر المجال (الوثيقة 4) 

وهو عبارة عن بئية منظمة يستكشف فيها الحقل المفاهيمي 
لمجال الدراسة الرئيسي أو الفرعي حيث تدون في عجر المشجر 
التسميات التى قد تكون أسماء جنس أو عناصر رئيسية في 
شبكات مفاهيمية معينة. ويتم الحصول على عجسر هذه 
الشجرات بالرجوع إلى فهارس الكتب المدرسية مثلا أو 
بالاعتماد على تصنيفات سابقة. وفي مرحلة ثانية يعمد التلميذ 
إلى جمع الصطلحات المنتمية إلى المجال بالرجوع إلى وثائق 
علمية وإلى موسوعات ومعاجم متخصصة. كما يمكن القيام 
يَتَحف ميداني أو دراسة لمقسالات جديدة في المجلات العلمية 
التخصصة بهدف جمع المصطلحات الجديدة التي لم تدون بعد 
في المعاجم. ثم تدرس المفاهيم الخاصة بكل مصطلح حتى تتم 
موضعتها في المشجر بحيث يصير هذا الأخير مرجعا تصنيفيا ذا 
فوائد عظيمة بالنسبة للتلميذ: فهو يساعده على تحديد أحسن 
للسياق الذي يرد فيه الصطلح ثم إنه يساعده على ضربط المفاهيم 
المتعلقة بكل مجال أو مجال فرعي و هو في الأخير يساعده على 
ضبط مراحل الدروس. 

2- تحرير الجذاذات المصطلحية: 

مما لا شك فيه أن تدوين نتائج البحث المصطلحسي و 
الوثائقي يعتبر أمرا غاية في الأهمية إذ أن البحث يستغرق في 
الغالب ساعات طوالا و من الطبيعي الاحتفاظ بالمعلومات 
المحصل عليها في جذاذات تتضمن المحتوى المفاهيمي و 
اللغوي للمصطلح على نحو يسهل الرجوع إليه و تبين مكوناته. 

وعلى أستاذ الترجمة أن يدرب التلاميذ على صياغفة 
جذاذاتهم الصطلحية الخاصة بهم. وتجدر الإشارة إلى أن هناك 
صيغا عدة للجذاذات الصطلحية ونقدم هاهنا نموذججا نراه 
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الأنسب في الوضعية التعليمية التعلميية بقسم الترجمة (انظر 
الوثيقة 5) 

3- التحليل السياقي 

سبق و أن أكدنا على ضرورة اعتبار السياق في الدراسة 
المصطلحية الوضوعاتية لذا يعتبر نشاط التحليل السياقي من 
بين أهم الأنشطة التي ينبغي تعويد التلميذ عليها ذلك أنه 
يساعد على تحديد المفهوم الذي ينطوي عليه المصطلح بدقة 
متناهية كمسا يسمح بانتقساء أحسن لعينات الوحدات 
المصطلحية موضوع الدراسة ثم إنه يتيح إمكانية استخراج 
المرادفات السياقية للوحدات المصطلحية و مشتقاتها وفيما 
يلي نموذج للتحليل السياقي المطبق على مجموعة من 
الوحدات المصطلحية (انظر الوثيقة 6) 

خلاصة: 

إن إقامة ديداكتيكية للمصطلح تكون منسجمة مع 
حاجات الترجمة كنشاط بيداغوجي من جهة و مع الصطلحيية 
كوسيلة لإغناء الجوائب المتعلقة باكتساب اللغة المتخصصة من 
جهة أخرى لا بد أن ينطلق من أسس منهجية قوامها نقد 
شامل لتصورات سائدة كالإعلاء من شأن القاموس واعتبار 
الترجمة المتخصصة بحثا - وحسب- عن مقابلات دقيقة بين 
لغتين أو ثلاث و كذا إغفال جاتبي التواصل و التداول في العمل 
المصطلحي ذي الأبعاد التربوية. 

نأمل أن تكون قد توفقنا في إقامة معالم ولبنات أولى لبناء 
هذه الديداكتيكية راجين أن يفسح هذا العمل آفاقا أخرى 
للبحث في هذا المجال. 
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1ن1) 811.101 1015 1110110101:0010 قتن11 
501012 - آنا الشآ 1801 اال 


| ظدس ‏ |[ عنوف#فدكم_ |[ 0011994 | 38:م,680925الا ك 6ندوان؟ ش 


5 أناه1 [1 ,«مدمماءع0'61 ناه 20]005م عل عددلية'5 أيان عوءع عقطك امعسعدوتماوعلة وعاباءلاعوم دعل ععرذائععة3 عزوم 
دنا .عمأعمامم عه عرد ولتقط أله ككناءأهرة[غعع2 5ه1 5ناما .عناوتماءءلن 0006 عمنا لق ناه عناوتاءعاة مسقطء مد لق عساأعصامء 
كناعأ رعطعنامه عل غة ومأنءتتقم عل انتهعء1815 165 رعؤ5للق10 06 0ق عرثياق دع كتمد امعصعلدع6 أنه عدول6مممجه مقط 

(565لةأناععلء ككناعلهرةائععة دع ا) مبعنويةافععة'! عل علاتها 1 عتتنال 6 عنامم عرزماءوزوى 
م5 5ع 6م ققطء الع مع نا وضاععاة وعأنء تروط 


17 عنواماءءاة سقط 
عن أ ماءع 1ن م050 
أ - 61 مم3 مقط 
م6 - متعطتناهه رنعءوزلوعم1 دم أناء لاتهم عل ااباوع 13150 
31م 
زناه - 


.ألم 


اناع 231655 - 


1811 ) - نا الفا 111 ايا 


مجلة عالم الفكر مجلد 20 
عدد 1[ ص: 89 
في بداية الثلاثينيات شهد العالم أيضا للمرة الأولى ظهور مسرعات الجسيمات. والهدف من وراء هذه الأجهزة هو تسريع الجسيمات 
الأساسية مثل الالكترونات والبروتونات إلى طاقات عالية جدا (مثات الملايين من الالكترون فولط)» ثم تسديدها نحو النوى الختلفة لإحداث 
تفاعلات نووية مختلفة بالكيفية المناسبة. وأحد أنواع الأجيال الأولى من المسرعات هو السايكلوترون» الذي بناه العالم الأمركي (لورنس) في 


منتصف الثلاثينيات في جامعة كاليفوريا. 


أسماء أنواع : تسريع الجسيمات الأساسية 
- سيكلوترون” الكترونات» بروتوئنات 
- بيتائرون إلكترون فولط 

مرادفات لغوية : نوى 


تفاعلات تووية 

فيزياء نووية 

تصوير (معجل التظهير) 
السيارات (دواسة السرعة) 


+ تفشال 
- معجل 
- مسارم 
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الوثيقة - 2 - 


الجوامد 


يعرف الجامد بأنه مجموعة كبيرة جدا (حوالي 10 5 ) من الذرات المتماسكة مع بعضهاء حيث تستقر كل ذرة في مكنان 
محدود ثابت تقريبا داخل الجامد. ومعظم الجوامد الموجودة على الأرض لها بنية بلورية» أي أن مواقع الذرات تشكل نظاما هندسيا 
منتظما بالنسبة لبعضها بعضا. حيث يدعى هذا الانتظام الكامل » عبر الجامد بأكمله, بالانتظام طويل المدى. ولكن توجد أيضا جوامد 
(أمورفية)» حيث ينعدم الانتظام طويل الدى. لكن يتحقق فيها انتظام على المسدى القصير - أي أن الجوار الباشر لكل ذرة متشابه 
بغض النظر عن موقع الذرة داخل الجامد. وبذلك فإن البنية في هذا النوع من الجوامد تشبه كثيرا البنية الموجودة في السوائل» حيث لا 
يوجد انتظام طويل المدى بين مواقع الذرات داخل المادة. والثال الأفضل والمألوف للجوامد الأمورقية هو الزجاج العادي (5:,0)) 
حيث إن مواقع الذرات (الأوكسجين والسيليكون) لا تحافظ على انتظام محدد على مستوى الجامد كله. 


وإذا نظرنا إلى الروابط التي تؤدي إلى الترابط في الجوامد. نجد أن بعضها متشابه تماما مع الروابط الوجودة في الجزيئات» كما 
درسناها سابقاء ففى بعض الجوامد, يتم الترابط عبر الرابطة التساهمية» وفي البعض الآخر عبر الرابطة الأيونية» هناك بالإضافة لذلك 
نوع ثالث من الجوامد -- الفلزات - التى يتم الترابط فيها عبر رابطة جديدة تدعى الرابطة الفلزية. 
مجلة عالم الفكر المجلد العشرون . العدد الأول 


م16 مده[ ة الاعتتاءع نويد - 


عفعنال عنوهه! عل غاأعدادعة: 


ع 


ع1 ها ذة متمد لناعغر 
6 10118 ذه موزاةةأممعره - 
.كنال عداعهه! ذ غالمسو تمن - 
- انتظام كامل : غنه1عةم 0ه 
- انتظام طويل المدى : ععمقاكتل عنوده1ذة عرل:ه 


- : انتظام على المدى القصير : 6ع2ة)015 عأكنامه ف 01056 


اللساي الحربم 
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الوثيقة - 3 - 


140177 شآ 1215 11011 11 11114135© خآ 215 : 43715 550171 1210111717115 


١!‏ عنصو رة[اقسصصستةاكما باعم أمعدمء لهدصممم علطمكبتطصمء 
لمعصعازعة؟ 5غ نالدع ع6 أناعم ,ردنك تتن”ل تاكول 
سف-اوء*ء بأمقل/0:0 0125 تنا عأنامزة أنطا ده ذى عاطتاكتاطاصضمء 
عل عتسرملطه : وفعي تن عمفونورده'! عل الممدسعلممم عرال 
,(وتقهدع) تملاتككمامم عل عأهرملطك ,(أمططئعطوع0) 50015 
عقم ,(كتهعمء) «الاأكعمامم 06 لاه لانللمة ع0 دعتواتم 

ققم بلمتاتلن5 عل عتهعم[طكن باه مكقهم رعامقم ع0 نلوم 1201 


عامدسكك عونا .تلباأتكقامم بال « عممقادمم » ومتاكباطدوم هآ 
5غنا ممتادساطتوء 18 ؟عباوولاممم ف اتلأند (1) نااء”0 علانامع 


أ 6غ ممم علاع© .(2) لاباأذكقامم عل ناقع20010 ونال علاالا 
5 أءتهقدم دعا مهم عغوزانان 


أعقاصمهء فاأمصاد عدم عثالا وغ عبمصقلكمع* 5‏ مأمترععامة 
تلاعت لقمم عاأعصبالاج عجن مسقم ناه ,عع معاء عمنا معلا 
عمنا «عطعمعاء06 أبعم تتاأكقهقامم 16 ناكدلا هنا كناد 65 لهان 
.ع0 تقشاط كغعا أتة'ل 206106 ناه مللوع'ل ععمعومعم لع عصتصة1؟ 
أء وعنوعاتم عل فكقط فق امعمع له فمعع ,كععصةاغم دعنابية"10آ1 
2 عينو 5غل علة'! كضقل أمعتصصيةلامع'5 ,عصوطيةء عل 
لنا'ل ععقلاول0 ع1 : ماع61 باعم هنا ألو زلاعل عتتطدرةم لع 
م0 .ع« الأناد أناعم ومكذتتكء عل ناه عمةأنيدك عل اأعتةممة 
ععأناوزة ,عأقرواطء ناج 6اله5 تاككذا تتنا “اناة ,أ55ناة أناعم 
عتنالهة!1”! بأضقطءةد وة : 6اأتنامط عاممة'ل عسل0*10 ناعم 
عاسك ذل ننه وملعوعطزنا عأمصدلة عصن اع رعلطقاكصا أممزيعل 
اع ظملاعة6 13[ اسمعطعمعاءم 0‏ علؤغزدددمم ‏ عضيل 
.ناكو نال علتصق؟ دره ل اقصصحصة لكدرز "1 

عموطمةء عل عسأاسؤتط ع1 وتهل كنامذذتل عرمطمكمام عآ 
عا عبن دغل : ععوء لاع وغ0 لهماء؟ عتاءدصب!! عصنا عباتأكصمء 
أوء*5 رعنال أككواء اعتساكنلصا أمهلاأه5 رعممطعقه عل ععرلاباواط 
3 أمقمتدطلء ,عمصد 5*2 عتمطمؤمطم ع1 ,غرممدية 
.6 616 3 [أ اغين غ1 عناة اتجالمعم بال مملأمباط تامع 

رعطعصعاء6ل0 عل أسماأءطاعم 5عناوتتصلطء 5عأناصره1 5عآ 
عنا5 كتناه زناه أمعوممع2 وع11ء اع بوعلطهءط ممما أصمة ناع1 صنا 
عمغعنوده ”ل دمتاعمممهم 15 اع أتاع هلله : عمتعصاعم عطقم ع1 
ترنامعناقعط عأزااعة أناقو عه ,أمفلنزده هنا 043 أسمااعمم برع 
ععمقاغم ص ععترمترمة غء رعاطتائتتطصرمء يال ممتأقصدصةاكما "ا 
101 كمه تاتلممه وعمتجلعه عياو دغل مملعدة: تنو عاطماكما 
رلاوتووععم نان عمطء رعووع زع طءن5 باه غاللتنشاط : كعأماع 2 
عل كوط .عاتأند 06 أكصتة أء ,عسطمةصمة) عل مملغومة؟ 
ع0 ناعم صن : عتأمطومء ننه معلط ,كمدلعل-18[ أعتتمفصصياد 
.كنام عل طعك )ء رعكيد عل ناعم هنا رعتستداكء 


لاناناتفل1 شآ عل لسددعك 


أ رعمتقلناهمم عدوعقة 13 أتل باع1 كصقد عفرييظ عل موط 

كقالتردء 165 اأاعاناه3(0 عأعصتاللة كضقد ناء1 عل ققم 
عكال رعتنطقد 5[ أأه5 تاعابان ع[اعنان عأأءعتتسطاة علمعه 3 أتنقنا0) 
1 ملامعتتوء8 ,أباءد اناما كهم لمعم عم بع؟ غ1 عنن 
05ماقتاطمممء 5ع[ ععلة ‏ مام إعه ععتاطيه1 ألائة 
وعأنقط 165 كققل رقمرة5 عل ع1 ذا عل "وء6سصقالممة" 


تاها 
5 6ن )نئل !1 ,776قنةا؟ عتتن الج لز ألأنانو كتامط 2 ' 
تنا أت 160 00105 آكنا : ك5لثئلا16  50[63]‏ كأتزع67[ن 


كناام 16 علة'! عل عدغونوره'1) أمقلنوده سن زعاطتاأكتنتطصصمع) 
5 تال امقمناام هآ ,6167/6 :6م1612 عتتنا ر(ألاء0109و 
كناد تمع-ع0-أرء؟ ع1 ,زعا بل عللتناه: 15 : مادعا أوء دمتاعدة: 13 
5 انلق دع غصمة روع 1[ اتيع؟ دعل هزوم صمء06 15 ,عفتنت غ1 
ذا عنن عسل غلاعا عضن عرد د5ء6)8[16 ذتهلا ركده])وتاطتممء 
06556 5325 6م[55أل ع5 ع اأيال0م تتاعاهاة 

ع1 تعامهم غ1 ركتمط ع1 عتصصرمء 5أ3أيال0م دوعتابيج'0 ععىدم 
راقع[ علتطال: يلل تعككهم أناعم تامتاقتاطديمه 15[ ,ومطتقطنء 
ة رعسصسةة؟ عمحة علامهء عمسطائت بره رللع'! ذ عاطتامععمعمررا 
8 : عتلطاهنفصطاة عاره؟ عمنا مهم عمعز0تة عئأق'ل ومتأتلدمة 
ع6تامععمهمه الع له5 بل متعاقط 18 ,علعصسلاة عصتكل عصسصيةا؟ 
رماع تماععلن'! عدم #السقطء أماغم عل 11 هن رعمناه1 عضن عومر 
5ل ط لاطا تمت 065 للتاعلاة تتاءلقطء ع0 أرمممة أعه كود ,عاء 
ثنون علأمهم ممأنهلل:ه'! 2 أناءد أنام) عككقم عه و5أعباتطقط 
عاللاكطة عتطغ تمع لاع 'ل المعلاعمامة !5 عبان للع طام»ع أصماة 

ألعذذلعة6 أنانو 5ع[«مطتتاد 5مزمء 5ه[ إررمة وعمفك8 
عتلطومم مع 19[ ذغل وممعقلبن<ه'| 8 أمعمرعندالغصضدا 
ع١‏ عتهة'| كضهقل عنرمطامكمطم ع1 ععلأء أباعم ره زعأامقتطصة 
16 كمقل عتلنامم هء ,ع1 ع1 ته[ صقل ناه ننقع"! كمذل تصنزل50 
عل 251616 ع75رع لتلا عننا عأكلدة آذ رعاممء نهم ععملطء 
كهنا 165 اتعتصمصرع امل أمعودلعة6 أنانو 5غوممتزمهء 0115الم0م 
ع5 وعاأطقاكصا 5أزومامعء [2652مع رع 5عكاناو'0 ,وعطاتاد ذع! ناد 
العممععدعغل لقع تنا عع/31 رأباغد كناه) أسعدمم تزمءة0 
عل تاملغوقةما عتلستمم هل 3 ضتعلمك عل أ عمغلصسيا 
دعكدله! ,عملععلزاعمناته تمماووعهم عل ذاه ععبطمغممع] 
.أ بأمعع يهل أء عامعة'ل 

2102م عأاولرعام 11 ,لعستاقه اأمعتسعسم أماة! لم 
ول هازع : عممقاضممكد (روناوباطررمه عاباعد عربايان 
عساع؟) وتمتقطط 5ع1١‏ كمهل 5مممط1! عدغعمعللز'ل دوع تسطوومام 
نه أذ .كلع أأوطفم كاتمغمؤذاع كستقاعء عل غباماينة ناه (كاعال0] 
ناه كوه 065 ع/انا0كا أناعم تان رعتتااهط 15 ة عدنحرهط!| عأسمزة 
عادع[ ممتنهلنوده ذه كاتنلمءم عل علهعها دمتغةاسععةل 
مملاعةغ؟ عل عدوعاز/ 8[ عنن عنامم عدعلددك عل معذقة عومع06 
أ عتنام 41028لتسقاكصة"! 8 #عذققم ؤاناوكتازل عأمعمونات 
مع ذكقاقة ر5ء56وتقيوفل رمم قعصلها عل ياءم)5 :عامتطاد 
عل ماءعماد ,ومطعقط عل كها كلمقعع ,<ناءاتتاط مممكتطء عل 
.ؤقعلتتصسط وع111م 

5ع 06 عاللاعيلة ,قعفصغ ا 065 عتر1 18 كصدلل 
كلا655 0ط انا اأتقنااء<ع تنان عه ,عأصعدغم اتما'م كمملاتلدمء 
عباععطدمم عل عأذتعرة 1 رعطومء جو ,ملف تاتقة تل لماية'0 
نعط من ع«عطعمعاء6ق عل أسمتأعصطعم ك5عنوتصسلطء دوغلغعمم 
عالععصتاة كصدد عمتقصصم ده رعالععمناة ععلصتمط هل ذه أمهامت 
تنا ,أكصت4 .عده1 كسأهتط ناه كناام لتقاء؟ تنا ععلاق ناه أنا0] نال 
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21 5 )15 21550111101 خآ 12415 تناخظا “نآ 11 11:01:11 
صمنأس[ه55أل 5[ ومهل تجدع'! عل غلم عا عتاعوم قن معام رع امل أعمدعم بوعل علبعة6امسر ها عل ععتقامم عسؤأع في عنآ 

: 2016 ءأطانا0ل هنا عنامل بتوع'![ رقعنا0 1021 0565 متررمه 065 

,501106 056م تم نال صلالماكتك توعد ندل دم اه تتاوعل ٠»‏ 

وغوغط | قده! وعل ه160غ12ة:117هد » 
011مم2 أمقاءرمصتطا قن عللدوععمم علاعء : عنوتدعطاملمء امعصعممة؟ أده سلللهاوسء سفعقم ل ومناءشماوعل هآ 
عا صقل "01 به “3ل عامصسعيد عدم رفعغطنا! دمز عموقطك0 .علموع أوة متللماكض يدعوم بل ممتوقطمه ها عق عتهمعمةل 
5ع .عتناماوة'! أنن ععقموة؟! 5مقل عناوتجاععاة مقط صب عه ,تمستلمة عل ععتصماطك نل مملاسر[مووتل ذا عل قد 
سمتاهاج 1م50 و1 أوعكء : دمأ[ ألاععباماقء أع مصقدء عه ضفل اأمعصع [طفوع حرم أمعامعتره'5 ر,كعمتهامم رنوع'ل د5عادء016جر 
.سو'ا ع0 
.ع تمءعدة ل غاتأصقنان عأامقائممصا عمبا ععقعفل ع1أأء : عباوتتطععطامعة امعدسعام؟ ؤذه كمه] وعل ومتتملهق: 5017 8آ 
ناعذا غضه كلأ رقعاء2 0155 وعصقاة وداعل قة ك5قم أضعل همجعم عم دعمغ درم معطم دعل ذع! رده أأتامة مع عوتجم 18 عل 5نرمآ 
0 بلوعل د5عاباء16[مت ذه[ عبان عععدم اتنطفل أذ صتالماكتى سهعوغء ع1 عننو ععتل أناعم مه أكملىخ تمعصفممااتساد 
.كهمز وعه عطمء معماوتنأاععاة دعععم؟ هما امعصرع اطهمفل أقمم امعدزمل6: كدوز دع1 أمقعتاماد 
عماة اناعم (كهما وعل ممتتمتة؟501 اع صذالهاكتكن بدعدة2 سل دمناء تسادعل) ومتكسامدوتل ها عل لوطماع عناوننعمعهة مداتط ع[ 
.2561101006 العطاع نا هم أن 11 وتم]عة2 .عباوتتطء طأه20ع )50 رعناوتدمعطامعه )زم5 


.نا معستفاديععة عغفسوتاصمة علاعستععنصوة عوجلمسم 
ةع عاعاع امن 


ءاود نا 1550 - 


0011 


و0 
5 عل عمزوامم 


اعم بلوع'ل عأباء2016 13 عل عرته[وم عرغاع28ةه ع[ 
2 كمهل بلوء!! عل عام ع1 عتتتهم حر عام عمال 


005 - .108101165 63وممصرمء دعل دممتاسامودتل | عاناءمامص 
1011 دلقء'! ,1020101165 عاناقع 065 ملألا 501 داع عؤ5أمر 13 103205 نلوع'0 
د 156 - : عاة: عأطناهل دنا عنامل 


نل سلتااهاواكء لقعو نال املاع نموعل - 
.0110 056م 7زم 


5010 


ع - 
6 نال 
1و 


5ط قدهز1 دعل مملعهاة انو - 


- 00 


11 أوع للالهادك وعدم بل دون ء مدعل م[ 
81ا01م117 قن عازووعوهم علأء : عنوأطععطامعم 


كنوع نام8 لممعطام ع8 - 


عنال0 0 
١‏ 6ل أزممم0 
عأ 85 - 
ململ ممسامووزج - أكضقل 01) باه جقا! عأمدوعي عدم رغرغطنا مما عموقطن 


رن1ل50 عل عتنمولطء برل «مغن!هؤو5زل ذا عل ديه ع1 


مسقت " إأنق ععدمدهء! وصقل عنوأمءعاة مصتقطء دنا عنمن 
عب ماءه61 ر018[155م مللوع'ل و5عأناء16[مط 5ع[ .عسيامامع'[ 
وعانهء6 01 - إأه مطتقطء عه قمهل غأمعصمع اط قمع حممء أمعتمعتروو 
10 هاا عل سملغملهةجاه5 2[ أوعء : دوذ" امع سماو 


- 10 
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0و5 زماءءاة 
فال ماععاة'ل ععؤفموظ 
طتامةأنانك عل زميآ 


عساو عع 1ن عونقطة6 


مقط عل وعمعاآ 


ععنه1 18 ع0 1نه و1 


010155 


اعتأمعامم علاوساءع 1 اعلامعامم 


نا 61 ممناوة عله /ا 


عناوتاءعاة مسهء مبعاءء/ا 
3عنالأتاءء ل 5عع1]01 عنوأماءعاة مصسهطة عنان أ 1ق اقم ماع11 


عااع ا أمعاممأباوة ععقاناد 


عدون ماومماءءلن”1 عل عستقسرهل بل عتطيخق 


الوثيقة 


.لاط" لعنامزناة 5ج ع1 روععتةأمءة قوم اع نالهم أء وعمتدية نا ودوتاء 20م ,أعدمه؟ عنوتمتسوط-1 

١2م‏ 91أمعد 95 مرغتسم ...م 
64 م 81. عنالهها. أامء 0858 .مم تأعسلهها عل علمطافتم عمصحومء كعنامعدتل بل عدتزلهمه!! رءاوتاء2 موءل -2 
.عنالهء؟ .[أهن) .عدوتصطءع) مملاعنله6 ها عل عسوناعول01 امعصمعلمه" ‏ , باعاسا! عمنوتمط -3 

.7.م3ظ1]1 
4 51[ -4 

5- علي القاسميءلماذا أهمل الصطلح التراثي؟ مجلة الناظرة ع 6 . 1993 ص34 
9م 56: 2 .86 مأوغامما8 طععنة دعملا رعناوتصطءة «متأعسلهن 15 ,لمدلةه عليهقك -6 
8 م [198 اوعد عدتهجمة؟ عناومةا! رعباوتطممدماتطم ممأغعنلهط عل كامعصقاة ,امتسلما ممع موع[ -7 
0 أ0/ هقاعالا .وععغالك : «ملاقء تصناسصرمه وا عل غاأعدعللاء اء عنعهإمستصمعة) بإعسمعمع1 بنوانامج -8 
ْ 119-8.م 0021985 

5م.م علاعمه عابعتونانا عملأكاعط© -9-10 
5 1992 .عناوتصمهمءة سسامعؤتل غ1 عمتنالهها ركقذلظ كزدسملا بولهمة8 ورأدمة1-5 1[ 
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كمع؟ ع1 كمقل أمععمء نبل عتبتأوفل 15 عل عدرقم عل أوء 
أنان 8)1005أ76 165 10250106 ,لام لاع صتاءة *1 قزع؟؟ رعؤرع ترا 
ناه 5ع16لتذا كندام دء كتاأم عل أهمد أمعدوتم 6ل غ1 
ع5 و5ع280101015مه كقملنقاع 065 علاوكرها عزمعوة 
نا رعوممتصلاة 16 [الطزقومم عضن 1وامها قل .أمعاوة] مهم 
عناعا! أوع"”ء : عاأمععممه 5ع1 عكاتاء قدة]! قعل أصهدد1اطهقاة 
| بأكضقل4ف العلاعموملاعطءمة عباعا ,ضملغقء 1 أققهقاء 
أأعمأوأةلاطام مع 'لملاعه'ل إعتأمعامم' عل أمععومء 
عنال اكلام لان '.الكمقنان' عل اناأعه 2 اتقععيهه[مممطاة 
عل ومءمغطا وعا فصقل رألط' ناه عرمع2ء ناه عنالأأضقنان 
606081 اتقزع5 أمإععومه عع تصمعل عن) .ترمتأقحصدره لم1[ 
عكنطأناك 18 كمدل تامتأقتممك1ها"! عل ععدام 15 ذه لعقوة ده 
ؤناام 15[ تام لغ ةأناتوعه؟ 15 رعمتقعمم تع احم عبان 11 تاماعد 

عن ااقع 116 قباام 18 ,ع00:تتتامء 


1717 نآ 2 5111 لآلى 524711010155 10155 

كأمقصععأعكمء دعل عناوتاقم 5[ عل عوتزاوهمة عدل] 
الوزعة ,وو6علة! 2505 كتنهقل وملأعباله6 عل عن 81د له 
.ع اطق صن أممعهز ععلم/ا رعاطهاتفطناه5 امع سعستماعء 
5 006 أكملة رعدققات 06 5من0هوضة5ط0 وع0آ[ 
015 5علتةأعمقاد وكباعووع201م 165 رعع/ا3 5لمأودتاء5ال 
عل عاطمسعكدء هنا ععععاع 06 وأطمعم أمعلولاج 
وغ عرمطوهمه 8 ععصهلمع) ا18162نات أناقن 015جم5010 
اتناك عصصتصحرم كدصمئة أناققه؟ 2015 عنان كععمه ل 

5ع5 8 ععهن انو كأنءءزطه دعل عقبقهم 15 عوط 
وء 61 1ن وعد 3 اتععدمممهم انان كاتاعدرباعه0 دعا روتنامء 
اناق اتوعع لمهم لسن وملغهقءأامعء”! عل عسحهم 15 عدم 
عامعلة! رعومممعم اتن عع عا امقباتأكدمء مأمععدمن 
عصبا عءأساعتطة/ا عل ععاناه ,هه اأمععصم عرغتوعمم و1 عل 
وع0 ممعوءمطواة'ل عدوتهنم 18 عل متهم رماأمععرومه 
د ومعتصعل و5عه ]8 1نا0ة ,ععمعاءد مهة كأمععممء 
المرعدتنام )ع عاطتأامعععم محمقدكء .من 8 ععمعرةلة 
5عنالووك 5عنآ .للاسصرمء كعد 16 كدمقل عتالزممالاة 
د كدمألفامصحرهةه دعا عهم أمععمرمء نال نمتغهقستسقارمء 
ع5 روعه! 065 ,تنالاتطرمهء كوعد 18 5مقل «لاعناعالا 
[.عااعط عنام عل أتعتمعستقاع أوممعاوة] مقت 

أع لاع لمتمترعه عناة امع اناعم 205601061665 5ع[ 
موعلالم عع اذ معاقسونلم عمذ]عيم عز كتقم روءةزام اسم 
تناو عااعء ق باه أنااعء فق متهم 19[ ععلمع! ,تتم عنامم باع 
تطء تمدع '! أء معد اءغميت عناعه عع ع قامهم القرعاتقطناهة 


نا قلا أء ,« ممتاناغ منج هل لذ أمعاةوم ع5 أناو كاءزطه 
وعاطقامممء كهمتتهاعم » دعل ععطعععءعء عل ,رقرزه! كتاام 
دعل «عمعنوفل عل أء عنلستأعكة ل روعلأء 5نه587 ق باء 
ر« قأعزطه 185 ادهع نكمم أنان 1101525 تأسعاعو ومماع 
(27.م) .كأمععومن دعا 

6 ,وه1ذا/ازل 8ه[ ,غاتاتامم ها عننو أكمتة أو*‎ ١8 
امعاء؟ و5عمة '0 أمقاينة أرهد رعاأسااءء ها رعصنه1‎ 
عل أوعء مة [[1 .وعتاناة ذع! غناقو كصب 165 كاتوناأقطع‎ 26 
رع #ناعنضاة 15 ريعناوتصستطء لمنتازوممتسم 1[ غيامم‎ 
رعلنالاءهء هآ .عصمصصصط'! باء علقتنهم5 مملغقدتمقعره؟*[‎ 
, أنان 5ع]اة 5ع0 أدمد5 «رملأهلنئم: 13 ننه عممصصصط”1‎ 
و ركضره لهاع عل وموتةصتطصرمء 15 عنقم عبان األعادليء م‎ 
أده5 أنن 5لوءتايوم 65لمع20م دعل ننه وغأمع10مم‎ 
6ق 13 عقم عتمألفل عل اه ,ععلماعمة*ل كتصدعم‎ 
قاع :1116ل 5عه بلامأقوعع0‎ 6 


:0011015 كظاط للظم ورا 

8 أو أإععممه نال 5عماء180 و5عتاتاة 5عل عدلآ 
1ع وعل عنطتمم ع1 اع عتنققم 5[ رماء5 .ع تافل 
أتاعم أعتناءء باأموععمم غ1 عتملعل عنامم د5عتامعاءر 
فأععمم نال عتمهالة دعمغتمهقم معامع 116ل عل عع جائغل 
ناه عطالمعترعمر عل و6غلمقعممم 165 لصهقن0 .لمتأأعصلايك”! 
ع1 ,أوع؟تهامعستليط؟' غصمه إوزطه*! عل عاماع مول 
ع0 8[ ,تللللتطمه كصعد 16 5رع؟7 ملفل أمععودمهء 
عل عممعمع ناه عاأنلاءء هآ عل فعسم ها عل عامجمعععء ]1 
ؤنامم عممصعمط"1 عل علقلنخدمة (5مأنوكتصهوره'"!1 
عصستحوم ععناز ؤعل هه بر وعامع للم امعط | اع أمعدوتقعةم 
عقوم أوع”ء باله1 د ؤلقة/8 .أمعصفمهاهممد ,علاع) 
كنا له ناه 0أألتتاكمعد عل صمأهاة تنا له ععمعرغاغر 
عل عاأمعم)0م هنا ف 5م[اصنامء ,لاهتاعق اع عل عتزغاذلاد 
عل ناه عصمه؟! 13[ 06 عهناز ده'[ عبان عتنادعتر 
قهمأعماء: د5ع1 )ع روعمسلفعمم وعه +0 .02لأهدتمووره" 1 
أمعمعألاء ‏ 5001 501015-60 65 ' نال 
دع أ .كتاعرعمقما العدمهم 5ع لاء' نان "265 ل قاتعد اليم" 
دل رغاتلةغء ها عل اأمعسلئوعة ع1 مومتنة كنامم عاغالهموم 
بده عأنااءء 18 : تامصمعة أكمتة عة"[ عل أعرعومء 
ْ م1 

عا عنان ععنهقم أعع عمععمقلام القتلية1 1ز ,وعاع ع 
ققم )265 أع5عزمه ننه علاترفل 18 , عمقادممد امعررععنال 
مع أ ياظ .كاعزطه 5ع1 دناه #نامم أل كنا0) امم علمع6/10 


ااا بيب ا سيت 
قعالم6 15 مدع وعم معام وها معدةلتكدمه لذ ععمقلدة! مه كععمواعد 5ل عناوتاأعهلتل مء كعطءععطعمم سمعتوباط ' 
وا ععناوتاصء أمءتوصبامم أناو روع ميلقال ذودعأأمووة ركعكلاق دعل أرمد مأوأعه5 ومأأهامصومء هد ء اتإععممء هنا ف عفصدهل 

بومجمدم عع ف- عزه/ وعللغاة دع[ أدم1 عو عبان 'قع7تزوكضمء مه" ممه لهذا أقبامءعممء 


وعناوتطمدعومتاطتط وععغمعم وعسواعن 0 


"لاه : وقوط رعنايو أ أمعاعة الرمةة أعلانامم 16 ,1934 ملتداعطعة8 .0 


"آاط نواموط رعنولف مقع عتوهامصفادتمة ٠١‏ ذ دمناءدلمهمة ,1950 باأعمقاط .ل 


معلا ضوط بوععمعاعة و5عل عتطومدماتطم عل أ عتماونط ل وعلسسظ ,(560) 1983 ,تمعط[تتوصةة) .0 » 
لأ 


ره أمقتصصة! 1 توتموط زعطتع1100 عنانتامعاعة عؤكمعم 18 ,1969 ,0ج [انا.ل 


5 081جهم 05 عااع اكلاع امم 52نلا50 غعلانا ,تمع 60116 لام 5187107 .ا 
1/1107 لاع 5للع'ا عم ماللماكت غا 5لزة0 ل(10ا1عنامفع؟ فا 08 للعاعاكهعم لام 


9 زيرمولخ 11 515 )105 


111 515 نآ 52/118 00115817 ابل 
: ”08150711 مأاتاظه كرا 515 5ن ©01/101:01 

عل 16أءام016م عنتنامة عرؤتمرع,م عضلآ 
ع[ .اعم ع1آ عع80 امععممء يلل موعزا ع1 أدع دعصرةاطممم 
ف ناه عناوزعه1أماده فاتلدمغء [أحا-فامعوةرمعء, أمععوم 
65 عع/ا3 لدمكارمء ع5 أبن عاتلدة: عصنا راوع عمرم لاوز :| 
عولساعاة*! رنامم عوثياع د وعوتمر وععبال6عم2م 

أمععصمه لال 5لره1أمععممه ياتاعل 18 أمهمدو 06 
دع عنغ0أكممء عمف أسعرم هآ .وعادعرة 1 أل امعررعلواه) 
وغاللةغ؟ دعل ق أمعلرمموع رمه واأمععمم دعا رعبين غمااء 
65اللوغ دعل زر وعاطهملوم روعأطوطعيام) ,ومفمعممء 
الع متتس قلاعم غلم 5عاسمماوتلة ,عرساهم و1 عدم جعلن لزن 
أكملة .عتناكأنه ود عل رؤمهتامععممء دعو عل راأعزيد نال 
16 عطقنا أصقاة عصتصرمه عانلاءء ها عل ممعايهم ره "| 
0010 أقهقاة علتدرم الرعقل دم'نان )8 .ماف عورم 
بلالتقامع 6 5ع[ معط ععتهأناع صمقاءة ,عمره؟ عمنثل 
عل عنمل بستتقمتمة ذدع! جعطء علهلاه ناه عنلوأمفلمة 
معت امعرمعيغ!! ناعناموم ‏ ,عسولماععاة ‏ 16زلالعسلممى 
ألةلاة أع د5عكناعكزعم وعاأسطاعه 15 عط ماوع أضهم 
8 عصرم 16]6م10م ناه كعنالأاذليةأعميةء وعنابجثل 
عل اأته؟ع أققم ته[ فده . ..عاء رصملك الل 1 ,6ز| )در 
ضفل عأكل:ء أنان فاألأدء عتننا أمقاة عسرم 'عمممصسو“ 
20158 لاتقارءه مناثل عؤبامل ادع أنن اع عرركتمموءه 1١:‏ 
65 56 علزةاطمىم عا .وعىغ 1 انءلعهم وغاغ ممم عل 
6*1 51م2ء ق ياه ععمعاولعع "| وعباط مله ذو دأمأعاناه] 
5 تاه كلام أقع عت رمأغوانوف عل أمعمرمء 
رلولأء265]58 علا أقصقاة عستحرمء 6أمعوعج أمعحوة انعو 
ها أء بأمقاكيامم 86 .أمموعة*![ عل مملعلقمقصة عمن 
عل أمقانا أممد مملغةأومء هل اء عممدممط؟! أعرعاسلاءعء 
”1 عنال من"| ععمعزعد ها عل كاأعزطه* ل ركامعءمرمه 
وعل 7 5م20 له أمعكله'*5 والننو ععيوم رملر 
عتغاأعهومقء 16[ ,هم كتقطط ركعسوزهمامامه ؤناتامه 
عمأعسامم ع1 أقه'ن) .أضعلمعامع-كناهد والثنان عرزم مهمه 
أمعع00 يال وملاأمععممهء فرغ ديعل وز عل 

ألق1 أمععزمء أنام1 ,رمملامععممه فلع ووو[ 
ناه نا كو ادوع 06مع20م هنا عمبنة ومعم 
6 66 160ع5 ها . "لتاعقطاء صخيام“ عقم ع لطواعممم 
مسلانا. «5مصعنهمه! جعووج ه بر إز ؛نلووزل ع1 
خضقل ,عناتهضووعع عل ©1105 » ,(25م,1969) 
5 ردءأط أكمعة 5ععمععوممة 065 عاليوانامطر 6فازكرع رزل 


110211101 


1 م نا لاع هأمتطةأكزمة ععصولمة) هآ 
عناوأع010لمطاغم أتاباه"! فاسمدستامأءدتلمعامز"! عل غلم 
عتاء«عطععم 18[ صقل أموتحج'! عل عم 1ل عنامم تياد ونام 16 
أرقا ره لطاع لاتمارعه أوع* )0‏ .عناو 1 تامعاءو 
ع! تصق اع عبوغلامء صمص عن أت عه عل اأمعتعووم 
ف غاألاما أتة ثح ممتأعسلهع عل امعمع تومل عل أعء 
عاعمعطرعء مه '| عل .عمتقمادوؤة عه دهول عتدع دعام 
5 26 عل رعنان 7عنا200 ليا أل ع كتقلة العمرعلازر 
05 عنان ععانا عا عمغتمعل جوأتاعم: كياملا عاو عه كوم 
له طهقاهاكنامته 21 » ع«تقستصيعة عه ذم مصدمل ععيج 
دغااسع 1ل دعل ذزغل د5تهع هيام عع « لواطدناممر 
عل علتقععامة .5تدعمقك ومع عمتلسلدن عل عزمانامر 
عل-5215للع0 ناه « تناعلوء قلطنا » باه « 6تكتمن » امععممن 
نا ل عناوتلصن أء عتمتصمقهنا ممأأعبلهن عل ععاعوم غقيام 
كم 018(15ئا0لا ع0 ع بأعرظ 7 ممومل ارععممه 
50111 126 أناو كعنالأأقصةاطمدم دعل دصهل «عتناادع 2 دم 
ع ألعلاالا أنان عاباعء ذه دصلم عا دتهرعددته1 أ وعنامممعمز 
6 #عالعتاصء مع كلامم منعتغلمة'! عل عررؤاطمرم 
3 .لاع ز مع امد أبان 5مباغاعة؟ و1 عباوامم مغ زمومر 
ناة ععلاتهنا عه اتقعلنه؟ نوطمل عه 4 ممعسط تفرم 
ألاأة]5 16 و0116 1101111615 0101م ,اكلام ألام! بأمععوممن 
ع 1111م عا عنقم 6لرمعع2 ايع أبا! أناو عسوأعهامم6 وتم 
المعطرع مع أعددع'! عل مرصوطك عا كمهل ممتأعيلمن وز عل 
1165ل و6 كتناءأكدام عل عمزوتءه'! ذة عماة أناعم 
.عنقم ه5 فصقل عمأومعمعم اأثيان 

6511121 206 ع3 اأأتقملمز أوع تر أباقو 5ملرع] عنآ 
5 عملم لق رقعداء70مم3 كعم معلل زورعلازل عل كوم 
95 عل .عمغاطمعم بل كصوزسومعووتل دعامعرة 1 زل0 
ذاه عسواعهامصغادامة-معلمماولط عطءعمممة عمد أءز 
١» 665‏ <«<لاعل 88821 الع ووذلهم الورعد 
أ غاون تناكل 5ع096]أومم ‏ : دعبلولعه[مم6ادامة 
عن شق تقتعاتصس ذا عط اء ,ععادد "| عل دع لاتاءساورمء 
« 5ألأنةتأقهمء ع6 » ناه "معناولأوتيفاعويق“ وعل وعمن 
0012116101 200116561 كلامم عنال1 تأمعاءد امرععممه يرل 
15 ع.نال5ه1[ 65نا ممم وها ععمموطكء العرياءم 
وعدرلقء وه[ ركا0(أمععهمء ‏ 5ع[ ركصم لهام معام 
اعم لقتكت وعنولعه[مدغادامة 
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0 5. حفيظة للمتمؤدي” 
5 مضطلحات الجغرافيا: . 
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٠ 16 0‏ وق عمل ول العجم إلوسه الات الرياضيات 
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ممجامك امم ينما ا عل امع كدعا دون 62 
0 م .مم : 


دراسة مصطلحات المعدات العلمية 
المستعملة في العلوم الفيزيائية 


1. مقدمة 

يلعب المصطلح العلمي دوراً أساسيا في التواصل بين 
العملية التعليمية والمجال العلمي» إذ أنه يعكس الفاهيم العلمية 
بدون لبس أو ضبابية. في تدخلي سأتناول الصطلح العلمي 
للمعدات العلمية: ودوره في عمليتي التعريب والترجمة في 
المجال التعليمي. وسأعتبر الصطلم العلمي : 
ه موحدا في البناء إذا وجدت فيه الشراكة بين المدلول 
الاصطلاحي واللغوي؛ وعبر عن مفهوم علمي واحد في المجال 
الواحد. دون أن يبتعد عن الدلالة العلمية أو ينفيهاء 
٠‏ موحدا عمليا إذا كان له نفس المقابل لكلمة أجنبية في معاجم 
مختلفة, وإذا أسس على نفس القواعد في مجالات مختلفة. 

اعتمادا على هذا فإن ثبوت عناصر التوحيد تؤثر إيجاباً 
على عمليتي التعريب والترجمة في المجال التعليمي» كما أن 
وجود اضطراب في عناصر التوحيد قد يشوش على هاتين 
العمليتين. 

ولقاربة هذه الإشكالية سأعمد لجرد المصطلحات العلمية 
باللغة الفرنسية» المعبرة عن المعدات والآللات العلمية في المعجم 
الوحدء ثم لتصنيفها واستخراج مقابلاتها العربية من المعجم 
الموحد ومعجم العلوم الفيزيائية» وأخيرا مقارنة هذه المقابلات 
وتحديد القواعد والصيغ الصرفية التي استعملت لإيجادها. 
2. تصنيف المصطلحات ومقارنتها 

بعد جرد معظم المصطلحات الفرنسية المعبرة عن المعدات 
العلمية المستعملة في العلوم الفيزيائية» أمكن تصنيفها إلى 
مصطلحات يبسيطة». ومصطلحات مثشتقة لها اللاحقة « كتاع » 


ومصطلحات مركبة تند إما باللاحقة م ©7266 » أو اللاحقة 


٠‏ أستان بالمدرسة العليا للأساتذة بتطوان. 


ذ. أحمد البوليفي 7 


« ©5800 » والملاحظ أن اللاحقة ©2786 تركب مع جذر 
أصيل أو مع جذر غير أصيل. 
1-2 المصطلحات البسيطة (الجدول 1) 

هذا الصئف من المصطلحات متقسم إلى أريع فئات» في 
الفئة الأوى يلاحظ توافق مقابلات اللعجم الموحد مع مثيلاتها 
في معجم الفيزياء و الكيمياء العتمد في التعليم الثانويء وهي في 
أغلبها أسماء جامدة.أما مصطلم سحاحة فهو مشتق من فعل 
تس الذي يعني سال وانصب» ويقال عين سحاحة أي كثيرة 
الدمع» وهكذا تم استعمال مصطلح قديم للدلالة عن أداة علمية 
حديثة (عاع1تاط). 

من خلال الفئة الثانية يبرز جليا اختلاف بين مقابلات 
العجمينء وإن كانا في بعض الأحيان يقتربان في امعنى. 
الممطلحان رافعة وعتلة يعبران عن بعض وظائف الأداة العلمية 
(160713): ولا يعكسان المفهوم العلمي. كما أن ملف ووشيعة 
يعبران عن نفس المفهومء ومع ذلك فالمصطلح وشيعة أقرب إلى 
الأداة العلمية (عصتطمط)ء خاصة وأنه. يدل على خشبة يلف 
عليها الخيط. أما الأداة (ع عا وط) فقد عريت مباشرة إلى 
بطارية في معجم الفيزياء والكيمياء. وأعطي لها في المعجم 
الوحد كمقابل نضيدة» وهي كلمة تفيد ضم الأجزاء أو العناصر 
إلى بعضهاء إذن فهي أكثر ملاءمة من كلمة بطارية. وأخيرا 
يمكن الإشارة إلى أن الأداة (©11م) » ترجمت بكلمة خلية» 
وهذا الصطلح بعيد عن المدلول العلمي وعن ماهية الأداة المعير 
عنها. 

الفئة الثالثة من هذا الصنف يظهر أنه في بعض الأحيان 


يكون للمصطلح العربى الواحد مقابلات فرنسية مختلفةء وهذا 
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يتعارض مع خاصية المصطلح العلمي» التي تحث على أن يكون 
للمصطلح العلمي مدلول واحد. 

في المقابلات المذكورة في الفئة الرابعة تبين أنه حتى ولو 
تم الاتفاق على عمليتي التعريب والترجمة. فإن إيجاد 
الصطلحات العربية يتأثر باللغة الأجنبية التي يُؤْخذ منها 
الصطلح الأصل. 
2 المصطلحات المشتقة (الجدول 2) 

إن التطور العلمي أدى إلى ظهور مفاهيم ومعايير جديدة. 
مما نتج عنه تطوير آلات حديثة: أتت بمصطلحات جديدة؛ 
الكثير من أسماء هذه اللمعدات اشتقت من كلمات فرنسية أصيلة, 
باستعمال اللاحقة أو الذيل « 1135© » الذي يفيد العمل والتوليد. 

صيغت مقابلات هذه الصطلحات الفرنسية المشتقة على 
وزن اسم الفاعل المعبر عن وقوع الحدث؛ من الفعل الثلاثي؛ أو 
الفعل الرباعي. استعملت كذلك صيغة اللمبالغة لاسم القاعل 
"فعال” للاصطلاح عن الآلات العلمية التي تكثر من الفعل 
الكيفي أو الكمي. كما هو الحال بالنسبة للمصطلحات : هراز 


ع 


رنان... 

2 المصطلحات المركبة (الجدول : 3) 

الصطلحات المركبة من جذر فرنسي أصيل ومن اللاحقة 
متر (©2)50815 ترجمت بإعطاء كلمة مقياس ل ©06ن20 


يك 
11 وت 
001111 
علطا 
6ط 
أعطاعمن 
وات )| 


عمتطامط 
6ع الوط 
0116 


حامعق]1] 
وتيت لو عالت 
6116 0ط 


عالت 
0006 


وإضافة معنى الكلمة الفرنسيةء فمصطلم #تاغحده)12تل 


ترجم مقياس التمدد. أما الصطلحات المركبة من جذر غير" 


أصيل فقد ترجمت على صيغة مفعال. كمكثاف» ومصوات» 
ومضغاط... ويلاحظ صعوبة إيجاد اللمقابل للجذر عندما يكون له 
مرادفات كثيرة ك 50150 ,221010 ,رمصمطم. 

الصطلحات المركبة من اللاحقة و ©8007 26 ترجمث 
باستعمال كلمتي مكشاف أو كاشف. ونادرا كلمة مشواف؛ مع 
إضافة كلمة تفيد المقدار أو الظاهرة التي يراد إبرازها. 
3. خلاصة 

من خلال المقارنة يمكن أن نخلص عموما إلى وجود 
أسس مضبوطة في كلا اللعجمين: اللعجم الموحد ومعجم الفيزياء 
والكيمياء» تنسجم وقواعد ونسق اللغة العربيةء وأن هناك 
انسجاماً وتوافقاً بين الصطلحات العربية المذكورة في المعجمين, 
وأنها تحيل في أغلب الأوقات إلى المدلول العلمي الستهدف مما 
يجعل المصطلح مؤهلا للعب دور إيجابي في التعريب والترجمة 
في المجال العلمي والتعليمي. إن ضبط بعض التباينات الوجودة 
بين المقابلات.: سيعمل على تفعيل المصطلح العلمي ورفع 
مردوديته العملية العلمية. 
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تتاعاء »716116 
تناع اع دماغ 
والتالنة ليك كك 
تناع 5ن كلل 


6 20 
ولت لاك لنمك 
تناع لطع لم 
تتاعاع0116» 
وانختك تفوت انا 
قتاع أ قحطة 21 
ه6011 
ولت زةاف 
لت" 


الصطلح العربي 


ان نومع ل مقياس الكثافة 
ععاغمده 113ل مقياس التمدد 
عا مزه تاعه61 مقياس الكهرباء 
لايك مقياس التداخل 


0 مخراز (درجة عالية) 


عا صمل بقط مكثاف 

ععاغ حصطمعع قط مرطاب 

ععاغسرمصمطم مصوات (شدة) 

50101 بضوات 

ف نت متياس البيع 

ع وعد مرجع ترط مكشاف الرطوبة مكشاف الرطوبة 
عم0 21005 مكشاف الصوت مكشاف الصوت 
© 506050 مكشاف الطيف مكشاف الطيف 
عمزمعوهجاء»616 مكشاف الكهرباء كاشف الكهرياء 
عجرمء1103ن056 مكشاف التذبذب كاشف التذيذب 


ورقة عمل حول معجمي الفيزياء والكيمياء الموحدين 


سنتناول في هذا الوضوع ثلاث مسائل نرى من الضروري 
أن تكون موضوع تفكير وتمحيص منطلقين من الواقع التعليمي 
الذي يولي الصطلح في محيطه (أي في سياقه أو الخطاب الذي 
يرد فيه) الأهمية الكبرى» وستعلق الأمر على التوالي بمسألة 
الترادف (590002(106 18) في المعجمين الذكورين وكذا مسألة 
التعريفات الصاحبة لبعض الوحدات المصطلحية. ثم سنعرض 
لسألة المركبات المصطلحية(0065أع 010متحط»16 5عتع مأموى) 
ولسائل أخرى تقنية كاعتماد لغات ثلاث في صناعة المعجمين 
والشاكل الناتجة عن ذلك. 

1. الترادف وأثره في عملية التواصل في الميدان التعليمي 
وفي الترجمة 

من المعلوم أن توحيد الصطلح يضطلع بدور أساسي في 
حذف كل أشكال الإبهام في الخطاب العلمي؛ هذا الإبهام الذي 
من شأنه أن يعمل على تبدد محتواه أو على الأقل إفساده. 
والقضاء على أشكال الإبهام هاته لا بد وأن يتم أولا بمعالجة 
مسألة الترادفات. ويعتبر الترادف أهم محور من المحاور الثلاثة 
(قضايا السترادف واستئصال الاستعمالات الخاطئة وتسمية 
المفاهيم الجديدة) التي يوكل أمر البت فيها إلى الجهات 
العنية. ثم إن التوحيد إنما يعني أن نختار بين استعمالات 
عديدة أيّها يبدو وظيفيا أكثر من غيره وأيُها أقدر على البقاء 
والاستمرار» أي نبت في مسألة الترادف بشتى أنواعها. 

ولئن كان الترادف في مجال علم المعجم عنصرامن 
العناصر التي تغني اللغة وتنميها فإنه يعتبر في مجال 
المصطلحية معوقا لا بد من العمل على حذفه أو التقليص من 


حدته حتى نحقق الوضوح في الكتابات والخطابات العلمية ' 


ونجعل هذه الأخيرة تحتقق التواصل المنشود. 


بح و ل ل ا ان 
() المدرسة العليا للأساتذة - تطوان 


ذ. محمد الرهوني 0 


1- الترادف في معجمي الفيزياء والكيمياء الموحدين: 

إن أول ما يطالعنا عندما نتصفح العجمين هو نسبة 
الترادفات في كل معجم. ففي حين لا تكاد تصل إلى 1 96 في 
معجم الفيزياء نجدها تفوق 20 96 من مجموع مصطلحات معجم 
الكيمياء. ولن نحاول» بالطبع؛ البحث عن تفسير لهذه الظاهرة 
بل سنقتصر على إبراز مختلف أنواع الترادف اللوجود في كلا 
العجمين والدور السلبي الذي تلعبه إِنْ على مستوى الترجمة 
كنشاط مهني أو على مستوى بيداغوجية الترجمة. 

إن أول سؤال نطرحه عندما نجد أنفسنا إزاء تسميات 
عدة لصطلح أجنبي واحد هو : هل يتعلق الأمر فعلا بتسميات 
يمكن استبدال الواحمد منها بالآخر دون الإخلال بالعلاقة بين 
الرجع والمصطلم الدال عليه؟ 

والحقيقة أن الجواب عن هذا التساؤل مسألة لا يمكن 
الحسم فيها لأول وهلة إذ الترادف لا يأخذ شكلا واحداًء ولهذا 
نجد من الضروري تصنيف المترادفات الواردة في العجمين وبيان 
خصوصيات كل صنف على حدة. 

2 المترادفات من مستويات لغوية مختلفة: 

مثال ذلك وجود كلمتي *نَْع” "خسف" مترادفتين في 
مصطلحي “نزع الكربوكسيل” و"خسف الكريوكسيل” وهما 
المقابلان الوضوعان لصطلح 109 ةالإ<«هطيهن6ل ؛ . فمن 
الواضح أن المصطلحين ينتميان إلى سجلين مختلفين : الأول إلى 
سجل اللغة المتداولة والثاني هو أقرب إلى مستوى اللغة الأدبية 
منه إلى اللغة التداولة. والواقع أن الأول أكثر تحقيقاً للتواصل في 
ميدان العلوم من الثاني لا سيما وأنه يتردد أكثر منه ومسألة 
التردد هي من بين المعايير التي يستند إليها في عملية التوحيد. 
وهكذا فالصطلم الأكثر تردداً من المفروض أن يتفوق على منافسيه. 
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3- المترادفات الجغرافية : 

يتعلق الأمر هنا بضرب من الترادف يزداد حدة كلما 
كانت اللغة تستعمل على نطاق واسعء واللغة العربية مجال 
خصب لوجود مثل هذا الترادف. وأمثلة ذلك متعددة ثقتصر منها 
على سبيل الإيضام - لاغير- على مترادفين هما “أيون” 
و”شاردة” كمقابلين للصطليم 108. 

إن وجود مترادفات من هذا القبيل يطرح عائقا على 
مستوى التواصل إذ ينبغي أولاً اختيار الصطلم بحسب الطائفة 
التي نتوجه إليها بخطابنا. ولثن كنا في هذه الحال نعلم أن 
مصطلح ”شاردة” يوظف كثيرا في الشرق العربي. ولذلك فمن 
المفروض أن نخاطب الشرقيين بالصطلح الذي ألفوه» فإن هناك 
حالات لا ينجم فيها الرء في معرفة أي من امترادفات يستعمل في 
النطقة التي يتوجه إليها بالخطاب اللهم إلا إذا كان لديه اطلاع 
على الكتابات الصادرة في كل جهة. 

وتجدر الإشارة إلى أن استعمال مصطلمح “شاردة" لا 
يلائم المفهوم تمام الملاءمة إذ باستثناء تحلل' الأجسام الأيونية في 
الذيبات وحالاتٍ أخرى تكون فيها هذه الدقائق شاردةٌ بالفعل. 
نجدها تترتب في الفضاء ترتيبا لا يوحي بالتشرد وأبرز مثال على 
ذلك كلور “كلورور الصوديوم” «منائله50 عل عزيم10طاه الذي 
تترتب فيه أيونات الصوديوم والكلور ترتيبا منسجما إذ تحتل 
الأولى مراكز أوجه الشبكة والثانية رؤوسها. 

وأكثر المترادفات من هذا الصنف ناتيم عن اعتماد لغات 
ثلاث في تصنيف المعجم. ففي حين تستعمل الإنجليزية اللاحقة 
16- تستعمل الفرنسية ©5لا- للإشارة إلى أملاح الأحماض 
الهيدروجينية ( 2528136 '0 اء5 165) ومثال ذلك مصطلح 
©1010 ويقابله في الفرنسية ع015ر10!ء. والترادف في العربية 
ناتج عن ترجمة (أو بالأحرى تعريب) كلا الصطلحين على حدة؛ 
ولأسباب استعمارية أو ثقافية يُعتّمد التعريب عن الإنجليزية في 
معظم دول الشرق العربي (كلوريد) والتعريب عن الفرنسية في 
بلدان المغرب العربي (كلور). لكننا نرى هذا الترادف يختفي مع 
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مصطلح 6 الذي يقابله 6؟ناتأم505م في الفرنسية, 
حيث لا نجد سوى مقابل واحد هو “فوسفيد” (تعريب عن 
الإنجليزية”) والسبب هو خشية الوقوع في الخلط مع مصطلح 
8 لو عرب اللفظ الفرنسي» إذ لا يوجد صوتيم عربي 
يقابل الصوتيم /نا/. ترى لماذا يحدث كل هذا والمعجم يدعي أنه 
موحد؟ 
4- المتردافات ذات الطابع الظرفي: 
من المعلوم أن اللغة خاضعة لسنة التطور وبالتالي تعرف 
كلماتها اضطرابات وتحولات بحيث نجد كلمات شائعة فيما 
مضى قد أخذت تفقد حضورها اليوم وربما تنوسيت أو ماتت في 
مستقبل الأيام» ذلك أن اللغات جميعها لا ترسو على حال 
ويعطي معجم الكيمياء مقابلين مترادفين لصطلح 
01186 هما “أمونياك” و”نشادر”. والملاحظ أن هذه الكلمة 
الأخيرة استعملت في الأزمنة الماضية عند الكيميائيين العرب وهي 
فارسية الأصلء لكننا نراها اليوم في تراجع وتردُدُها في الكتابات 
العلمية ينقص لذا لم يعد لها نفس وزن منافستها. زد على ذلك 
أن الاشتقاق من "أمونياك” أسهل من الاشتقاق من "نشادر” 
(وجود الصفة أمونياكي) وغياب صفة نشادري اللهم إلا إذا اعتمد 
التركيب الإضافي : “ملم النشادر” مثلا كمقابل 
ل اءة [8011081808 وهو أمر لم يُرد في معجم الكيمياء بل ورد 
مصطلح “ملم الأمونياك”. وفي هذا الصدد نلاحظ أيضاً وجود 
مترادفات أحدها صار يحمل معنى قدحيا. وهذا ما نراهفي . 
الثنائية “عجبز المعدن/إخفاق المعدن” ويقابلها في الفرنسية 
[2612 نال 2011611©111ة12. ترى هل العجز هذا يماثل نظيره 
عند بني البشر ؟ كيفما كانت الحال فالكلمة صارت لها في 
ثقافتنا العربية معان قدحية لا يستهان بها (العجز بمعنى! 
553 1ناط112 ). لكن قد يشفع لهذا الاستعمال كون القياس 
معمولاً به في صياغة الصطلحات الجديدة» لكن التوحيد يبتغي 
3 


تواصلا.أحسن وبالتالي مترادفات أقل. 
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5- المترادفات المرتبطة بالمهن أو التخصصات 

يعتبر هذا الصنف من المترادفات الأشدّ وقعا في الواقع 
التعليمي نظراً لكون هذا الأخير لا يفصل الفيزياء عن الكيمياء في 
عملية تعليم العلوم. والحال أننا نلاحظ عدم انسجام ما ورد في 
المعجمين من مصطلحات مشتركة تحيل إلى نفس المرجع. 

ولقد ورد ضمن المداخل امنتمية إلى الباب شلوحده ما 
يناهز 20 مصطلحاً مشتركا لم يقع فيها التوحيد. أما المقابلات 
فهي عبارة إما عن مترادفسات مثل "قابل" و ”متقبل” 
(#لا16مع8200) وفي حالة كهذه لا نلمس هناك اضطرا ابأ على صعيد 
التسميتين. ولكن نلمسه في حالات أخرى حين نلاحظ مدى 
الفروق المعنوية بين كلا المقابلين (يعطي معجم الفيزياء بالنسبة 
لصطلح 200001 مصطلح “تحليل مسامي” بيئما نجد في معجم 
الكيمياء مصطلح “تفريق غشائي للغازات”). 

وما يزيد الطين بلة هو أن نعطي أحد المعاجم مقابلاً 
ناقصاً لا يعكس مناسبة التسمية للواقع الذي تدل عليه (اقتُرِح 
مصطلحا “تباين المناحي" (ف) و "تباينية الخواص” (ك) لترجمة 
مصطلح 80001956 الذي يعني تغير الخواص أو تباينها بحسب 
النحنى) ولئن كان الصطلم الثاني يُغَطي جزء! من التعريف فإننا 
نجد الأول بعيدا عن إبراز العلاقة المرجعيةء وهذا ما جعل 
واضعي هذا المقابل يرفقونه بجملة تفسيرية. ولقد لفت نظرنا 
استعمال مصطلمح “اللاتناحي” في معجم الفيزياء للدكتور إبراهيم 
حمودة؛ ونحن نرى في هذا المصطلح اقتصاداً من جهة ودلالة على 
اللقصود إذ صيغة المشاركة (تفاعل) تفيد في آن واحد هنا الخواص 
والاتجاه؛ وثمة حالات يعطي فيها أحد المعجمين مقابلا عربيا 
قحا فيما يعطي الآخر تعريبا للف الأجنبي (إكيد أو أَنمُدٌ رف) 
وأئتيمون (ك) مقابلان لمصطلم 186أ60أامة) كل هذا إنما يئم عن 
انعدام التنسيق بين من اشتغلوا على معجم الفيزياء وأؤلئك الذين 
اشتغلوا على معجم الكيمياء. وإن مقارنة بسيطة مع المعاجم التي 
تصدرها وزارة التربية الوطنية أو مع الكتب المدرسية تبين أن 


التعلم والمدرس لا يشكوان بخصوص هذه النقطة. ونأمل أن 


يتدارك الأسر بسرعة لو تقرر اعتماد هذين المعجمين في المقررات 
الدراسية بالمملكة المغربية. 

6- المترادفات ذات الصبغة التنافسية ومسألة 
التردد: 

إنه لأمر محمود أن يتنافس واضعو المعاجم أيهم وضع 
مقابلا أجود من الآخر لكن هذه المنافسة من ثأنها أن تخلق 
غزارة من الألفاظ يزداد احتمال وجود الفروق العنوية بينها. مثال 
ذلك أن معجم الكيمياء الوحد يعطي اربعة مقابلات للصطلح 

56 هي عِطْر ؛ شَذَاء عبير» نكهة). والواقع أن ثمة فروقاً 

بسيطة في الدلالة بين المقابلات الأربعة فالعطر هو الطيب مطلقاً 
والشذا قوة ذكاء الرائحة والعبير يطلق على الأخلاط من الطيب 
أما النكهة فلها ارتباط برائحة الفم وبما يؤكل أو يشرب. 

والغريب في الأمر أن هذه الغزارة الصطلحية لا تمثل 
حاجة حقيقية إلى التعبير بل هي من بواعث الإبهام والخلطء 
وهنا بالضيط يتجلى دور التوحيد في التقليص من حدة هذا الإبهام 
وهذا الخلط. 

وهذا التنافس في إيجاد المصطلحات الجيدة لا يخلو من 
خطرء فاعتماد مصطلح "نيُقل” (قياساً مع صيغة فَيْعَل الدالة على 
القوة والشدة) كمرادف لترائزستور 180515005 يوحي بأن هذا 
العنصر الكهربائي ناقل جيد للكهرباء وحسبء والحال أن 
الترانزستور يستعمل لوظائف عدة منها تضخيم التيار امار فيه أو 
تعديله أو استبانته أو ذبذيته... خلاصة الأمر أن وظيفته لا 
تقتصر على النقل. اللهم إذا كان مصطلح تيقل يوحي بالانتقالية 
وهوأمر لا نلمسه جليا (تجدر الإشارة إلى أن كلمة 5]05أ5هةم) 
تعني قُْ الفرنسية 251©16 8 06 ععمهؤ5زة6: (مقاومة انتقالية) 
إن الحسم في مسألة المترادفات يقتضي منا أن ننحاز جهة 
الصطلح الأقدر على البقاء والاستمرار أي الذي يسمح بالاشتقاق 
ولا يطرح مشاكل في الاستعمال ويكون الأكثر تردداً. وهنا يحضر 
مصطلم 106116 2 الذي تعودنا على تسميته بالخامل أو 
الهامد (وهما المترادفان اللذان يعطيهما معجم الكيمياء الموحد لهذا 


اللسرايٌ العرنى, 


المصطلح) والواقسع أنه تمء في الفترة الأخيرة؛ الحصول على 
مركبات لبعض الغازات من هذا القبيل (ويخاصة الكريبتون 
والزينون) مع الماء والفليور والأوكسجين والمركبات العضوية ولهذا 
أصيبحت عيارة “الغازات الهسامدة” غير مناسبة فيما يمكن 
الاستمرار في استعمال عبارة ”الغازات الخاملة” كما لو أن من 
سموا هذه الغازات بهذا الإسم كانوا يعرفون أنه سيأتي زمان 
تنفض هذه الغازات الغبار عن نفسها وتهجر خمولها. وهذا مثال 
يدل على أن في مجال المصطلحية يمكن الأخذ بمبد| : البقاء 
للأصلح. 

7- المترادفات والسياة 

إن السياق يعمل على تقيص حدة المشاكل التي 
يطرحها الترادف» فقد يحدث أن يأتي السياق بمصطلح وبمرادفه 
وهنا نلاحظ حالتين: 

* حالة أولى يكون فيها: سطلح مصحوباً إما 
بمرادفي له قديم أو مرادف مستعمل في منطقة 
أخرى. وكاتب الخطاب قد يعمد في هذه الحالة 
إلى بيان صنف المرادف الذي يأتي به. وهنا تتضح 
الأمور إذ يعرف القارئ أي الصطلحين هو المتداول 
ويطرح الآخر باعتباره لا يلاثم السياق. وفي هذه 
الحالة يكون استعمال المرادف على سبيل الإيضاح 
لا غير. 

* حالة أخرى يُقدم فيها الكاتب المصطلحين على 
أنهما مترادفان مرجعيان يمكن استبدال أحدهها 
بالآخر دون الإخلال بالمعنى. بيد أن اللشكلة تطرح 
بكل حدتها أثناء ترجمة نص من لغة إلى أخرى. 
ولا شك أن وجود مترادفات في معجم وصف 
بالوحد لا يخدم مصالح التلميذ المترجم إذ يكون 
عليه اعتماد صنفين من العايير قبل الحسم في 
المقابل الذي يختاره في ترجمته : 
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ع تفضيل الصطلم البسيط عن المركب. 
* تفضيل الصطلح الذي يوافق القواعد الصرفية 
العربية ويسممح بالاشتقاق. 
* إعطاء الأسبقية للعصطلح العربي على حساب 
المصطلح المعرب وعلى الدخيل. 
معايير غير لغوية : 
* تفضيل الصطلح الذي يعين الغهوم دونما غموض. - 
ف أخذ الامتداد الجغرافي للمصطلح بعين الاعتبار. 
5 تفضيل المصطلح الجديد على القديم. 
* عدم إغفال مستويات اللغة والتضمينات. 
وإدخال هذه المعايير في الحسبان أمر مضن لذا نرى أن 
معالجة مسألة الترادف في المعاجم الموحدة لا بد 550 فيها. 
ويتم ذلك عبر طريقين. 

-1 ضرورة التمييز بين الترادفات التي نميل إلى الخلط 
بينها في الاستعمال. كأن نفصل بين المنتين 
“عنصري” و”أولي” (ويقدمهما معجم الكيمياء الوحد 
على أنهما مترادفتين تقابلهما نفس الصفة الفرنسية 
لقاع 6 61) والواقع أنهما صفتان لا يمكن استبدال 
إحداهما بالأخرى (مثلا نقول عند ترجمة عابك1):ةم 

عاذ ةوعدم 16 6”دقيقة أولية” ولا نقول دقيقة عنصرية 
في حين نقول عند ترجمة #«تقامعص غ61 وولزلومة 
“تحليل عنصري” ولا نقول “تحليل أولي” فالأمر هنا 
يتعلق بصفة فرنسية متعددة الدلالة. 

-2 إتاحة الفرصة لاختيار أي المصطلحات التنافسة» 
يُفْرَضنُ اعتمادها دون الأخرى. 

11- مسألة التعريفات الواردة في معجمي الفيزياء 
والكيمياء الوحدين: 

إن أول ما يلفت انتباهنا أثناء تصفم المعجمصين هو 
الوجود المكثف للتعريفات في معجم الكيمياء (28 90 من مجموع 
المصطلحات الواردة في الباب 4 تشتمل على تعريفات) بينما 
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نجدها محدودة جدا في معجم الفيزياء. 

والحقيقة أن الأمر لا يتعلق في هذا المعجم (أي معجم 
الفيزياء) دائماً بالتعريفات بل يكون في بعض الحالات عبارة عن 
شروح مقتضبة قد تمتد من الكلمة الواحدة المحتلة إما موقع 
مضاف إليه بالنسبة للمقابل العربي وهكذا نجد عبارة “ضغط 
(الفقاقيع)” كمقابل للصطلح ؟آآناط عل 55108ع5م. وهنا نتساءل 
لماذا وضع هذا المضاف إليه بين قوسين في حين كان من الممكن 
اعتباره جزءا من الوحدة الصطلحية. ويتجلى الأمر أكثر في 
الوحدة المصطلحية” “لعان (فوسفوري) مهبطي” إذ توحي كتابة 
الصفة (فوسفوري) بإمكانية الاستغناء عنها في حين تعتبر ضرورية 
لاستقامة الفهوم؛ ودليل ذلك أن اللمعان قد يكون ناتجاً عن 
الإشعاع وهو أمر مختلف عن الأول. كما أن هذه الشروح قد تكون 
عبارة عن مرادف مركب للوحدة المصطلحية : (”عتلة (عارضة 
مستعرضة)” كمقابل لمصطلح 182596156 06 6نية0) أو 
(”سطوعية (درجة السطوع) (” كمقابل لمصطلحي 3:66ةان و 
6166 وهنا نتساءل لاذا وضعت هذه العبارات بين قوسين في 
حين كان من الممكن اعتبارها مرادفات دون قيد أو شرط. 

أما بخصوص التعريفات الواردة في هذا المعجم, فهي في 
مجملها عبارة عن جمل تفسيرية (65٠(]ة116م)«ءدءمةعطمةعوم)‏ 
تكفي أحيانا لتبين المفهوم فيما تظل أحيانا أخرى غير كافية 
للدلالة. وهكذا نجد مثلا مصطلح "بلازما” مرفوقاً بعبارة (حالة 
متأينة) وهذه العبارة لا يمكن اعتبارها مرادفاً للمصطلح “بلازما” 
إذ يشير هذا الاسم إلى خليط من غاز مكون من النويات مع غاز 
مكون من الالكترونات). 

أما التعريفات والجمل التفسيرية المصاحبة للمقابلات 
العربية في معجم الكيمياء فتعتبر من محاسن هذا اللعجم إن جلها 
تتوفر فيه العايير والقواعد الصارمة التي تواضع بشأنها 
١‏ يون» ومن ذلك أن معظم التعريفات تضم المفهوم والماصدق 
والسمات الخارجية والذاتية للمفهوم؛ كما أنها ف مجملها 
تعريفات عامة لا أثر فيها للشروح الزائدة عن الحاجة». وتتكيف 


على الخصوص مع حاجات مستعملي المعجم من مدرسين وطلبة. 
111- المركبات المصطلحية 5عداوأع010تاأسدة) دع تع مادزه 
إن ترتيب المصطلحات في معجمي الفيزياء والكيمياء 
الموحدين اتطلاقاً من الإنجليزية مع مقابلات فرنسية وعربية طرح 
بخصوص المركبات الصطلحية مشاكل عدة لاسيما فيما يتعلق 
بالمركبات متعددة المحمولات 16016855م 3 765تعقاملزة) 


(5ع[م انام إلى حد أن الترجمة العربية جاءت خاطئة في بعض 


الحاللات. 
أمثلة : 
ممائعة الدخل الفعالة الالزاتاا ء اتاع 811 «١‏ 
امعتمع0رع؟ ذال ععصقلذم م1 ٠‏ 
أناععلله 
قبولية الخريج الفعالة أنام أناه علاتاعة811 * 


6101 نال ععتمةا تلم ٠١‏ 
كناعة أ 


فمن الواضح أن صفة فعال تنطبق على الدخل لا على 
الممانعة وهذا ما يبينه التعبيران الإنجليزي والفرنسي. 


٠ 1013[ 5086165128 5 
0ه‎ 01 

ع0 ععدعللاعء ومناعع5 » 
0 1م أورء م015 


مقطع الاستطارة العرضي الكلي 


إن ما ينعت بالكلي هنا هو الاستطارة وليس المقطع. 
والشيء نفسه ينطبق على مصطلح : 


0م01 لإورعمع 5م11 » 
الاع 01111 

له نام هوطق ”ل أمعنءزاعه00 »* 
10 ع لمرعدة :0 


معامل امتصاص الطاقة الكلى 


ومن جهة أخرى» نجد بخصوص حالات أخرى من هذا 
القبيل مقابلات عربية يكتنفها الغموض والإبهام : 


تكامل الرنين الفعال لمموعاطا ععسموموعر و جزامع لاع ٠١‏ 
علالأععلله رلموذام[ ٠‏ 
120116 
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لا ندري هنا ما هو موضوع الصفة فعال. هل هو الرنين 
أم التكامل» وهذا الإبهام راجع إلى كون الوضوع والمحمول الأول 
مذكرين بحيث نرى الابهام يزول عندما يكونان من جنسين 


دم لمع ام أناحس عحتاعع81 - 
60001 

ملق [ام لتحم عل تاعامج «* 
أناعع]]ه 


عامل المضاعفة الفعال 


ونحن نرى أن إزالة الغموض هنا تتم بإحدى طريقتين: 

إما شكل أواخر الحروف : تكامل الرنين الفعال 

أو استعمال اللام ولو أن استعمالها يعتبر غير فصيح : 
التكامل الفعال للرئين. 

وثمة مشكل آخر طرحه اعتماد ثلاث لغات في 
التصنيف» ويتمثل في مدى ثبات علاقة المرجعية الأحادية بين 
المفهوم والتسمية في كل لغة من اللغات الثلاث. فمن المعلوم أن 
المركبات الصطلحية تمتاز أساسا بالتماسك الدلالي الشديد والدائم 
بين مكوناتها بحيث إذا حذفنا جزء! أو مكونا من مكوناتها نرى 


المفهوم يتغير: 


مثال : 


لإدعع0 زوه ؟* 
ع6 ممتأوهوةاصزو106 : 
00 06 1551082مة 


لعل كل من قرأ هذا الاصطلاح سيعتقد أن الأمر يتعلق 
باضمحلال البوزيترون نفسه فى حين أن الأمر يتعلق باضمحلال 


اضيحلال بوزيتروني 


ينتج عنه إرسال بوزيترون. 
مثال آخر : 
حادث إشعاعى الكاف لععك ]1 . 
5 قم أتعل أععم ٠‏ 
قد يُفَهُم من عبارة “حادث إشعاعي” حادثاً ينجم عنه 
إشعاع مثلما حدث في تشرنوبيل مثلاء بينما الأمر يتعلق بحادث 
مصدره الإشعاع. والملاحظ في هذين المثالين الأخيرين لجوء واضعي 
المعجم إلى ترجمة الصطلح الإنجليزي ترجمة حرفية دون مراعاة 
الصطلح الفرئسي وما يقدمه من توضيحات. 


المصطلح المعرب 


في المعجم الموحد لمصطلحات الكيمياء 


إن مستقرئ تاريخ البشرية يلاحظ بلا شك أنه ما 
نشأت حركة نهضة في قطر من الأقطار إلا وواكيتها - أو 
سبقتها- حركة ترجمة نشيطة,؛ تتساوى في ذلك الحضارات 
كلهاء شرقية وغربية» قديمة وحديثةء ذات وازع ديني أو 
قومي أو اقتصادي. 

وسبب ذلك أن الأمة الناهضة:؛ لا بد لها من النهل من 
معين من سبقها من الأمم إلى تسلم مشعل الحضارة» وذلك حتى 
يتسنى لها الإفادة من تجارب تلك الأمم ومساهماتها في إغناء 
سجل الحضارة الطويل. ولا يتأتى ذلك إلا بالإقبال على تعلم 
وتعليم ما خلفته تلك الأمم من إرث علمي وفكري. ولا يتسنى 
ذلك التعلم والتعليم إلا بنقل ذلك الموروث إلى لغة الحضارة 
الوارثة» وليس من سبيل إلى شيء من ذلك آمن وأقل كلفة - 
مادية وإنسانية - من الترجمة. 

وطبيعي أن تولي الأمة الآخذة بأسباب الرقي اهتمامها 
لترجمة العلوم قبل غيرها من المعارف. وذلك لأسباب يرغماتية 
لاتخفى. ومعلوم أن العلوم عامة - والتطبيقية منها خاصة- 
تكون حبلى في العادة بكم يزيد أو ينقص من المصطلحات ولعل 
القائعين على ترجمة العلوم في كل مصر وعصرهء لو سئلوا عن 
العقبة الكأداء التي تعترض عملهم وتلتهم مجهودهم ووقتهم 
التهاماء لأجابوا دون تردد : المصطلح. 

وهم يلجاون في العادة)» عثد معالجتهم مشكلا 
مصطلحياء إلى وسائل عددها المنظرون في سبع وريما زاد 
بعضهم أو نقص قليلا. لكن أيرز تلك الوسائل اثنتان هما 
الترجمة والانتظام. ونعني بالترجمة إيجاد مقابل - مرادف- 


حيبي ب ا ا ل للم ل عقطين 
٠‏ أستان بالدرسة العليا للأساتذة بتطوان. 


ذ. عبد الهادي الادريسي (* 


للحد الأجنبي» مرادف أصيل في اللغة الناقلة يشترك والحد 
الأجنبي في احتمالهما المعنى نفسهء كقولنا "كتلة” في مقابل 
"113556"و”“حجم" في مقابل"1726ناأ0" ونعئي بالانتظام أن 
تعمد اللغة الناقلة إلى الحد الأجنبي فتنتظمه داخل نسقها 
انتظاماء مدخلة عليه أو غير مدخلة تغييرات صواتية وصرفية. 
وهي العملية التي ندعوها تعريباء ويدموها الفرنسيون مثلا 
00 ع3 أو بشكل أدق 59]100أطأ)13. 

يكاد لا يختلف اثنان في أن الذاكرة تكون أحسسن 
ماتكون حين يعضدها الفهم ويسندهاء أي أن المتعلم قد لا يجد 
صعوبة تذكر في استحضار ما يفهمه. على حين يكون الأمر 
مختلفا حين يطلب منه تذكر ما لايفهمء فالمفهوم الجديد- 
وليكن حدا أو غيره- يكون أرسخ في الذهن, وأبقى أثرا كلما 
كانت الوشائج المنطقية أو الصواتية أو الصرفية التي تربطه 
بمفاهيم سبق تخزينها في الذاكرة. أمتن وأكبر عددا. ولا غرو, 
لأنه كان في المنظومة تقديرا قبل أن يحل بها فعلا. كما تبين 
ذلك الدراسات اللسانية الحديثة. أما حين تنتظمه الذاكرة أبتر 
من الوشائج. صغرا من كل علاقة تربطه بالمفاهيم سابقة 
التخزين, فإنه يظل تائها على السطح كالزورق تنقطع مرساته 
فيجول على غير هُدَى بين الزوارق الراسيةءفلا يبعد أن يجرفه 
التيارء ولا يبعد أن يتتحى المفهوم إياه فكأنه ما كان. 

أما حين تنضاف إلى ندرة أو غياب الوشائج صعوبة 
صرفية أو صواتية» كأن تكون الكلمة المطلوب تخزينها غريبة 
الوزن منكرته أو صعبة النطق يلتوي اللسان بهاء فإن التخزين 
يصبح أصعب والنسيان أقرب. 


( 
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لاس شط 


والواقع أن المتأمل في المصطلح المعرب يجده يجمع في 
الكثير من الأحوالء بين العيبين أعلاه. ويشكو في أغلبها من 
أحدهما على الأقل. فجل المصطلحات المعربة تنقل شحئات 
دلالية جديدة» قلما يجمعها أكثر من رابط - دلالي بدوره- بما 
سبقهامن مفاهيمء وهي كثيرا ما تكون صعبة النطق لا تطاوع 
صرفا ولا صواتة عربيين. ٠‏ 

فإن اتفقنا على كل ما سيقء وأضفنا إليه البديهية 
القائلة بأن للذاكرة دوراً رئيسيا في عملية التعلم وضحت 
ضرورة الاهتمام بترجمة المصطلح الأجنبي عوض تعريبه» 
تسهيلا لتدريس العلوم في مدارسناء وسعيا نحو تحقيق الهدف 
الذي يجب على كل مرب في بلادنا أن يضعه نصب عينيه» 
ونعني تعريب تدريس العلوم في جميع أسلاك التعليم في أرجاء 
الوطن العربي.بل إن الضرورة لتدعو حتى إلى إعادة النظر في 
بعض المصطلحات المترجمة التي يبدو أن واضعيها قد جعلوا من 
الدال الأجنبي منارا يهتدون به في علمهمء وكأنه السبيل 
الوحيد والأوحد لمقاربة حقوقهم العلمية والتعبير عنهاء على 
حين يثبت القليل من التمحيص الإثالي عكس ذلك تماما. وكان 
حريا بهم أن ينتهجوا في وضعهم المصطلح نهجا مدلوليا 
(عداونهمه5151ة001) فلا يلجأون إلى التهيم الدالي 
(عناوأع56:851010) إلا إذا انسدت السبل بسابقه. ذلك أن 
وضع المصطلح عمل يدخل في نطاق اجتهاد واضع 
القاموس (06ا6<100108! 16), لا في مجال عمل المعجمي 
(عطمهرومء تنه | عل). 

وبعيدا عن كل مالتيسية لغويةء فإننا نعتقد أن لا 
ضرورة تدعوء من جهة أخرىء إلى وضع أكثر من مقابل للحد 
الواحد. كما أنه تجب الإفادة من إمكانيات التوليد التي تزخر 
بها اللغة العربية» وهو ما من شأنه أن يعفي المتعلم من بلبلة لا 
طائل وراءها. وأن يغني في الوقت ذاته لغتهء ويشحذ فيه 
ملكات -- كالاشتقاق الصرفي والمعجمي- تعد من صميم خاصيات 
اللسان العربي. 


فالمعجم الموحد لمصطلحات الكيمياء يغفل - على سبيل 
المثال- كلمة "مجهر" لكنه يورد "مجهري” في سياق خاص» 
فيضع “مجهرية” في مقابل "16ا10م1117050"لكنه يضيف 
"مكروثية” والأمثلة على ذلك كثيرة. كما أنه قد يورد مرادفين 
عربيين للكلمة الأجنبية الواحدة؛ ولا يفوتنا أن ذلك قد يكون 
ضروريا في بعض الحالات. فكلمة "1011121108" الغرنسية قد | 
تعني - حسب السياق- “تكون” أو "تكويسن” فيكون من 
التقصير عندها أن لا يُستفاد من إمكانية تتيحها اللغة العربية» 
لكن على ألا يجاوزه ذلك إلى غيره فلا داعي مثلا لأن نضع 
و كر و "معا في مقابل "0115015" ونغفل في الوقت ذاته 
سرد المعنى الأول لكلمة"5أن:نال"و هو "صلب" و"تَصَلّْبَ" 
("نال "أم6لاء06) والأمثلة على ذلك كثيرة أيضا. 

غير أن هذه وغيرها من الملاحظات - كتبويب المعجم 
مثلا - تشكل موضوعا قد يكون له حديث. وعودة إلى 
موضوعنا. موضوع المصطلح المعرب. 

قلنا إن الاهتمام ينبغي أن ينصب على ترجمة اللصطلح 
الأجنبي قبل اللجوء إلى حل آخر وهو تعريبه» أي انتظامه في 
النسق العربي وبالإضافة إلى الاشتقاقين -الصرفي والمعجمي- 
اللذين تعتبر الكلمة المولدة تقاطما لهماء فإن اللغة العربية تتيم 
إمكانات توليدية أخرى ليس أقلها الاستعارة والمجاز بأنواعه. 
بل حتى النحت أبانت فيه العربية إبان عصرها الذهبي عن 
مرونة تزيد من دهشة المتأمل فيها من إحجام واضعي المصطلح 
اليوم عن استعماله» خصوصا عند ترجمة حدود مركية أو 
منحوتة بدورهاء وقد تبدو مثلا كلمة "الحرنا” المكونة من 
الأحرف الأولى التي للكلمات المركبة لترجمة [4.1(.8 غريبة 
لأول وهلة. لكنها ما كانت لتبدو بهاته الغرابة لو ورثناها عن 
السلفء, هذا إلى أن النحت في العربية يقع في الفعل نحو يسمل 
وحوقل. وفي الوصف كالصلدم للشديد الحافر من الخيل (ئحت 
من ”صدم” و“صلد”)» وفي الاسم كجامود (من جمد وجلد) 


ونسبة كقولك هو حضرمي أي من حضرموت أو طبرخزي أي 


اللساي العريى 


من طبرستان وخوارزم» وعبدري من عبد الدار ومرقسي من 
امريء القيس. ونقول طَلْبّقَ أي قال: "أطال الله بقاءك” ويَأبَا 
أي قال: “بأبي أنث وأمي"» ونوه أي” قال إن وان وان...”؛ 
ونححت المحدثون برمائي وحويمن, فلماذا نحجم نحن الهوم 
عن الإفادة من حلول تضعها اللغة بين أيديناء فلا تستعمل مثلا 
" حديكي” مقابلا ل "عنا210هع)" : تمييزا له عن حديدي 
الات 1677و "تُحاكي” في مقابل عنال1] اناه تمييزا له عن 

تحاسي (غانا71أنات) ؟. 

فإذا ماائسدت السبل» وقصرت اللغة عن التعبير» 
لجانا إلى إثالة المصطاح المراد نقله نستقرئهاء فقد تتمخض عما 
يعين على تصور مقابل مناسب وسترى مثالا لذلك حين 
الحديث عن المعادن والأحماض. 

فإذا لم تفد الإثالة بشيء», أمكن اللجوء إلى التعريب» 
لكسن شريطة إخضاع المنتظم الجديد للنسق الصرفي والصواتي 
العربي؛ حتى تتسنى النسبة إليه والاشتقاق منه وتصغيره 
والنعت به. فكلمة "أكسجنة (860821108/إ<0) "حتى ولو قبلنا 
بها على علاتهاء لا تعطي مجالا للنسبة ولا للاشتقاق الصرفي. 
وكلمة #لا©6081علإ01 على علاتهاء لا تجد مقابلا لها إلا 
"جهاز تهوية".: وذلك لأن وزن "مُفعْلِلُ” الذي كان حريا بأن 
يكون ذاك المقابل هو مستعمل لغير ذلك إذ يقصد ب”مؤكسد” 
"نقيض"مختزل”: ولا يخفى الخلط الذي يخشى من ذلك. هذا 
إلى أن تعبير “جهاز تهوية” لو أخْضِع للترجمة المراجعية ( 8! 
اناعم 6105 لأعطانا "5ناءة267”. أو“تناء ]ةا لمعي 
لذ “تناع افع بإعرم” وفي هذا وحده ما يكفي للكشف عن 
الخلل الناتج عن هذا الاختيار. 

والحق أن عملية الاقتراض أو الانتظام هي عملية 
صاحبت الترجمة منذ بداياتهاء إلا أن المترجمين - مترجمونا 
في الماضي ومترجمو الغرب اليوم - حرصوا دوما على إخضاع ما 
يقترضونه من حدود لنسقية اللغة الناقلة. فقد أخذ القرآن 


الكريم عن اللاتنية 010ا]5]58 فقبيلها سراطا وأخذ الإيريز عن 
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الفارسية فقبلها ابريزا. وأخذ الكيميائيون العرت 101 عن 
الإغريقتية فنطقوها نطرونا و 0018أط!ا فصارت لديهم كيمياءً 
قبل أن يعاود الغرب الناهض أخذها عنهم لتصيح عأمرااه1 
ثم 16تتلطك وأخذ الغرب عنا الكحول فأصبح 41001 والحبل 
فصار ع561هع., إلى غير ذلك من الأمثلة التي تكاد لا تحصر لها 
عدداً. حتى أسماء الاعلام أخضعت للضوابط الصرفية والصواتية 
ذاتهاء فأصبح :0658 أيام العرب القدامى قيصرء وصار 
5غاعةنء لط على غهد النبي (ص) هرقل» و85غ13570! كسرى» 
وأنكرت أذن معاصري هرون الرشيد اسم القيصرءةهام6ه2/1 
فقلبوها نقفورء وجاء في الخطبة المنسوبة إلى طارق بن زياد أنه 
“امل على طاغية القوم لذريق (عنا700:18) فقاتله”. 
وأصبحت جزيرة 510118 صقلية ثم جاء وامع2/00 وها 
فدعاهم العرب بالمغول وثقلت "ابن رشد” على اللسان الافرنجي 
فصارت 4106:085 وابن سينا فأصبحت 40101676 وغيرها 
كثير. لم نسمع يوما عن مقترض فرض على اللغة التي ينقل 
إليها حروفا لا ينطقها أبناؤهاء ولا جعل الدارس بها يتف 
حائرا بين اختيارين أحلاهما مر. كما يقع الآن لدارس العلوم 
لدينا حسين لا تجد لغته ما تقدمه له في مقابل السابقة “لإأ0م 
“ثلا سوى تعريب مباشر يفرض عليه نطق حرف "2" الذي لا 
يدخل في نسق لغته الصواتي لأنه إن نطق الباء باه عربية دخل 
في فصل لعله أقرب إلى تخصص الكلي والمسالك منه إلى معنى 
التعدد المقصود من”(01م”. 

لا عيب إذا في الاقتراض إن لم يجد المترجم عنه بديلاء 
لكن شريطة عدم تخطي الحاجزين الرئيسين اللذين تحيط بهما 
كل لغة نفسها اتقاء الضياع. ونعني بهما الحاجز الصرفي - 
النحوي (10116ةغتالإؤمطم0مر 11 6ه 1) وقرينه الأهم 
منه في اعتقادنا : الحاجز الصوتي ( )2ةمصمعم ها 
010010 

وقبل أن نختم هاته الكلمة الموجزة نسرد بعض الأمثلة 


الواردة في المعجم الموحدء مبدين بعض ما ئخاله ملاحظاك 


اساي العربي, 


وتصويبات نوردها عن غير ترتيب» لكن دون أن يفوتنا التنويه 
بالجهد المشكور الذي بذله واضعو المعجم» والعناء الذي تحملوه 
في ذلك فجزاهم الله عنا جميعا - معلمين ومتعلمين -- خير 
الجزاء وأجزله. 

ونبداً أمثلتنا بالأحماض(201065 1©5) 

فالمعجم الموحد يضع "أميني” في مقابل”811106” 
وهيدروكلوريك في مقابل 16ا0:10/إ1001!ه (ونلاحظ هنا أن 
التعريب هو تعريب ل0210[ع10:0 الإنجليزية لا ل 
01116 10ء الفرنسية» وهذا موضوع آخر...)ويضع 
المعجم في مقابل" 11,1006" "نتريك” وني مقابل 
" 6لا0:1!م05!ام"'فوسفوريك”. بيد أن عودة إلى الإثالة 
(©01081«الإ))وحدها كافية لتبيان أن أصل كلمة "أميني” هو 
الإله المصري أمون.؛ وأن" كلور” أصله1110:05 الإغريقية 
بمعنى ”أخضر”؛ وأن كلمة النطرون توجد من أمد بعيد في 
القواميس العربية؛ ويدعوه أصحاب المعاجم باسم عربي هو 
"البورق”: وأن الفوسفور أصلها كلمة اغريقية تعني "الوهج” فلم 
لا يبحث واضعو المصطلح العرب في هذا الاتجاهء خصوصا وأن 
لهسم سابقة في ذلك تتمثل في الحمض النملي 000 
(06ا01:110)وحمض الزيدة (عناوأء /إناط عل301) كما أن لهم 
سابقة مماثلة في اليخضور (عانطم00!اء) ؟. 

وننتقل إلى المعادن فنجد الظاهرة نفسهاء حيث عوض 
الاهتمام بملء الخانات الاشتقاقية الدلالية والصرفيةء نرى 
واضع المصطلح يسارع إلى الاقتراض دون أن يتساءل هل الحد 
الأجنبي الذي ينترضه يعبر عن الحقيقة العلمية تعييرا دقيقا 
يبرر ذلك الاقتراض. فالكروم مثلا أصلها “ وه سمقعط! 
“اليونانية بمعنى "لون”» واليود مشتقة من (1008*5) بمعنى 
“بنقسجي”. أما البروم فأصلها 0]017205”وتعني بكل يساطة 
"العطانة” أي الرائحة غير المستحية. 

فما المائع من أن نبني بدورنا على النسق المنطقي نفسه 
حدودا أو كلمات عربية لتعريف أو نحت المسميات إياهاء مع 
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الإبقاء طبعا- ولأسباب أدبية واضحة - على الحدود المعرفة 
بأسماء أعلام مثل المعادن: -013ا2116168101 -11لاأعصةة . 
تالماع اكطاء؟ 

ماذا نستعمل الحرف اللاتيني ”(1”-الذي لا يدخل 
بالمناسبة في النسق الصواتي العربي - في تعابير من نحو “ 
نآ د أمقدتة”أو “لآ هه أثنان:ن”حيث نقول: مغناطيس 
على شكل تأأو دارة على شكل [1أء» ولا نستعمل كلمة الحذوة ٠‏ 
- حذوة الفرس - التي تؤدي المعنى نفسه وبطريقة أبلغ؟ 

لماذا لا نستعمل نوشادر (ع18مهتصقتقة) التي عربها 
الأسلافء لا سيما وأنها تيم بإمكانية كتابتها بواو أو من دون 
واو - التمييز الخطي (06ا110م823) بين > 186م0طهنة) 
(23الموز+ 2١1114‏ > عناوةألمسصة) ؟ 

لماذا لا نفيد من الأوزان حاملة الدلالة من بين الأوزان 
العربية. كوزن "فعول” (للمطاوعة) ك “سحوب” عوض “قابل 
للسحب” في مقابل ءاهنال و"تفاعلية” (للقابلية) ك"تأثرية” 
في مقابل 11116ط1)مءهدداوعوض “قابلية التأثر”؟. 

اذا لا نفيد من النحت في حل المشكل كذاك الذي 
تضعه التمابير المركبة (185©5[م8,8م 1©5!) في تمردها على 
النسبة والتصغير والوصفء فنضع مثلا "قَدَرٌ” في مقابل 
"61] لات أ0-:نامهت"عوض "قصر” التي لا تفي بالمطلوب (قدر 
: قَصّر الدارة)؟ لماذا وضع السلف “صقلية” مقابلا ل 510118 : 
لا عن عجز عن نطقهاء ولكن فقط لكون نطقها كما هي 
“صكلية” ينطوي على ما يشبه الإيحاء بعيب في النطق كان 
العرب يستقبحونه حيث كان ملازما للعبيد والموالي» ونعني به 
العجز عن نطق القاف. فقلبوا الكاف قافا وزادوا شدة فوق اللّام 
لتصيح الكلمة ”صقلية” كلمة عربية أصيلة. نقول للماذا لا نحذو 
حذوهم حيال هذه الكلمة مثل ع51!!06 فنقلبها ”صلق” مثلاء 
خصوصا وأن الصلق يحتمل من بين ما يحتعل من ال معاني معنى 
الفرب بشدة ومعنى تصريف الأسنان, وفي هذا ما يطابق 
الاستعمالات الأولى لهذا الحجر؟ 


اللسرايّ العرديم 


موحت عسي ع ب ل رب ل اج 7 222 222 ا اا ا ا ات 1 


لماذا لا نسهل على متعلمينا الربط المنطقي والصرفي بين 
الالكترون والكهرباءء كما تربطهما اللغات الأخرى ببعضهماء 
فنقول "كهيرب” في مقابل 61601508 خصوصا وأن اللاحقة 

"01"هي للتصغير مثل : 
,6116نا120 عالاعم 2 ممععراعسمم + عطعتام 


مم23 عأناءم > ممعمم02 + عممهم 
ونفتم في الوقست ذاته لأنفسنا باب الاشتقاق فسنقول 


كهيربيات في مقابل 6نا616012010 وهلم جرا؟ 

لماذا نضمع “غير متوقع” مقابلا ل 6انازو60/1:ملمأعلما 
أن الترجمة المراجعية تعطيناء حين نخضع لها "غير متوقع": 
1001610 ونضيع في الوقت زاته على أنفسنا فرصة الإفادة من 
فكر 8 الفجاءة التي تعبر أحسن عن المفهوم 16 !أن زو1/ا6 م10 
وكذا من “إذا” الفجائية. فنقول مثلا : "ظاهرة إذائية أو 
فجائية” تعريبا لتعبير"16015[516م112 66م معطم" ؟. 

وللمهتمين يدراسة الخلية (10108[16لإ©) نقول : ما 
انم من استعمال "نواء” عوض “نواة” عند الخلية؛ ليصبح ما 
هو للخلية “نوائي” أو "وؤئي” حتى نميزه عن نووي 

“(علقة اعنم /عبونة اع نام )وار واء” بالنسبة إلى حشو الخلية 

حتى نتفادىما يتولد عن استعمال "سيتوبلازم” من مشاكل 
صواتية وصرفية؛ ثم “لحاء” بالنسبة إلي غشائها حتى نتفادى 
"السيتوبلازمي”» خصوصا وأن الاختيارات المذكورة كلها تجد 
تبريرا لغويا ومنطقيا. فالشاة تجمع على شياهٍ وشاهٍ وشاءٍء وقد 
تستعمل هذه الجموع كلها استعمال المفرد فنقول “نفق الشاء” 
بمعنى “ماتت الشياه” وذلك حين نعبر عن جمع معئوي 
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(01166111ه) ولهذا يجوز استعمالها للمفرد المطلق: ولذلك فكل من 

ضواء ونواة يحتملان المعنى نفسه, إلا أن استعمالهما كلا لغاية 
يضع حدا للبس الممكن عند استعمال كلبة واحدة لغايتين 
دلاليتين اثئتين. أما “سيتوبلازم” ف ”0105” تعني "خلية” أو 
”غغرفة”, و ”135708م” تعني "الشيء ال نسكم” (05ن 
عمج أي أن "سيتوبلازه” تعني “إثانيا” الشيء المصنع 
الذي للخلية". فتعبير "الرواء” هو أقرب إلى وصف الحقيقة 
العلمية؛ خصوصا وأنه يتيح عبر إواليات التداعيات الدلالية 
بفكرة الارتواء (©0586506066ا) والانخواء (56لإ[5:0ة1ام) التي 
هي أحوال تطرأ على الخلية. وأما "لحاء” فهو بدوره أقرب إلى 
التعبير عن الحقيقة العلمية من “غشاء" ومن “226 7طامعمم", 
ذلك أن غشاء الخلية يؤدي - كما هو معلوم- عمل اللحاء لدى 
الشجرة؛ من وقاية وصلة وَصل بين داخل الخلية وبين الفضاء 
المحيط. 

ولأهل الاهتمام بالجغرافيا نقول إن كلمة “تكتونية” لا 
تعدو إثاليا أن تعني “ماهو من صئع أو من اختصاص النجار". 
فهلا بحثوا لها عن مقابل ممكن في لغتنا عوض الكلمة الحالية 
التي يذكر المره كم بدت له غريبة بل ومضحكة يوم سمعها 
لأول مرة وهو بعد تلميذ في الثانوي؟ 

ولأهل الاقتصاد نقول: أليس في "التخصيص" (مقابلا 
ونقيضا للتعميم) ما يغني عن الخوصصة والخصخصة وغيرها 
من الكلمات المذكرة؟ 


قراءة ف المعجم الموحد لمصطلحات علم الأحياء 


ذ.مصطفى الدردابي © 


يتضمن هذا العمل قراءة عينة من المصطلحاثك» تسمح بإبداء بعض الملاحظات وتقديم بعض الاقتراحات. كما يتضمن 


بعض الملاحظات ذات الطابع العام. 


نظرا لطبيعة هذه الدراسة والظروف المصاحبة لهاء لا يمكن فحص جميع المصطلحات الواردة في المعجم. وهكذا تم 
الاقتصار في وهلة أولى على عيئة من المصطلحات» انتقيت بكيفية شبه تمثيلية في رأينا :6 صفحات من أول الكتاب (ص. 5 إلى 


0 صفحة من وسطه (ص.221) وأخرى في جزءه الأخير (ص.344) 


وخلال تفحص المعجم. استرعت انتباهناء ببحض الصادفة» مجموعة من المصطلحات (عينة عشوائية) ارتأينا تقديمها 


مصحوبة بالملاحظات والاقتراحات التي بدت لنا حولها ولو كانت جزثية. 


1- قراءة في العينة المختارة: 


إن فحصاً أولياً لهذه العيئة من المصطلحات يسمم بتقديم الملاحظات والاقتراحات التالية: 
.0 يسمح بتقديم و2 فدر 


دع[ ناجرعا عع لمقمدظر وعوطق- | 


أبق- قنب ع[ اأمهللا عل عرلامولاء 


زعنإ12 (موأؤواعوطة 05) 55اء86 -2 
365155 ل عطعنامء 


طبقة الانفصال 


لد نحره لط خ- 15 |18 أ لرملط م -0 1 


عل عاق ه- لودع ند! اهمستتسملطف- 1 [ 
- وعررهلط3"! 


ملاحظات 


عدم إثبات الاسم العلمي واسم الفصيلة 


عدم إدراج مصطلم 56وا4.650 

الصطلح الفرنسي بدون دلالة 

حسب “المعجم الطبي الموحد”! (م.طمم.) 

استئصال -("1) 0113أواعناع ( ,عمف )ده أوواءوم 
المصطلح في حاجة إلى التعريف على غرار مصطلحات أخرى كرأسيات- 
15 (حيوانات تشكل الرتبة القدمة من صنف الثدييات وتشمل 
أنواع القردة والإنسان). 
- عدم انسجام المدلول بين العربية والفرنسية. 


- البديل الفرنسي المقتريح لوغ 00-12 أترمل26 


خطأ إملائي : 3 بدل 8 


(*) مفتش التعليم الثانوي» منسق جهوي لمادة العلوم الطبيعية بأكاديمية تطوان 


ملاحلات 


- عسقاط عع ذامناعم-ه6اء6ة -32 1 30 
عسقاط عع ذا مباعم-عاعطج سعدم إثبات الاسم العلمي واسم الفصيلة 


أبيذ 
قن انبلق - حسب بعض المعاجم المقابل الإنجليزي هو تتوامهم 
-تسمية الفصائل الصنافية تكون على صيغة ججمع مؤنث سالم 
-تسمية الفصائل الصنافية بالأجنبية؛ تكون هملى صيغة كلمة منتهية 


تنوبية دعس 6 1طم-ع شه للع زطج-34 


5 
(من عاريات البذور من المخروطيات) | بلاحقة5ع6ع8 ” أو 86686 


-الفصيلة هى : 21080665 دوو مع6]8زطم 


حلم أستطع البت في هذا الصطلح 


-31]6101518 هو جنس نبات الشيم , (ه5زمممة) بالفرنسية من فصيلة 


-11111-811621513ة )0 رطج-44 
علهلإ0: عطفعط زعمم نو زغمماوءطة 


قيصوم (نبات من الفصيلة الركبة) 65 التي عزلت عن الفصيلة الركبة 
ناكنا0600 «أمنططة-45 - عدم وجود علاقة دلالية واضحة بين المقابلات الثلاثة 
- يستحب توضيم المصطلحات بتوظيفها في أمثلة 

عدم إدرا اج مصطلح (©155ء865) 

- المصطلح الفرنسي بدون دلالة 

- عدم إثبات الاسم العلمي 


-الصطلم الفرنسي 556لا80 بدل 6وولط8 


عطعصقعط - طعمور] لوووزأعوطج-48 
0215 


فعون بانفصيل: رتشا 
11 لاطة- و10 1 اناطة-57 
أبو طيلون(نبات من ..) 


ا 6قاطة: عووتطة-وولز58-2 


1 هوة عمق (أحد أعماق المحيط التي تزيد -تستعممل في تدريسنا مصطلح اللج» وهو أكثر ثواترا من صيغة النسب 

على ألفي متر) (لجى -اوو5لاطة) 

لاق تكلقة - 8[5لزتمع لدوولاطج وو | -لجي ووولا0ة: صفة أشياء قعر بحرية تنتشر على السهول اللجية 

2 5ك 1110 و5عل ويصل عمقها إلى 6000 أ,7000 مكل فيل اوناع خدر فك .طريةت. 

حيوانات الهوة 

- المصطلح المقترم: 0اة2[/55 811112810- .حيوانات لجية 
عقنة- مص لووولزطج-60 | _ ا 1 5 

3 2 العطع القترح : فونة لجية أو وحيش لجي 


مجموعة حيوانات الهوة - استعمل نعت 55816ل/إ26 على العكس من 55ناع501070م وعل 


أكاسيا - 8[عةءة- وزع3ء3 1 | سنئط بدل أكاسيا - عدم إثبات أسم النوع والفصيلة 


6 0 قأعقعة- مللتأوعسسة؟ وزو 62-3 
سنط فرنس - هوغبمميع. | عدم إثبات اسم النوع والفصيلة 


ع -سنا لط دعق - 65 1 
أقسون -(02لمرممة ع) مصطلح في حاجة إلى تعليق وتوضيح 


المصطلح 28006 غير موجود في الفرئسية والبديل هو 420105 وهو 
مصطلح موجود فعلا تحت را قم 52 
ع:أمووءء86. - ثانوي » عارض 
-إضافي - عزتقامءدزة ام ناك 
- 100 هلقن زاءعة- 91 
0 أاععة 
تأقلم (الأقلمة إيلاف...) 
-علاء 01 7003)101زمع93-36 
ازعه'! عل صه7700331مء26 


مطابقة في العين 


9 
لارأسيات 65لقطامععة- ملقطمععة-96 | د5عاقطم6عم بدل 65لوطمععة 


لان وعمع3610- 97-3612636 


الصطلح الفرنسى هو 18]8608صأاععة بدل ممأغهدلمةمتاععة 


حسب (م.ط.م.)770082108مع86 - تكيف» مطابقة 


قيقبية (فصيلة نباتية) و6 ارععة 


ألنمط- أثنط /ورمووءءء م -100 ا 
ثمرة إضافية 2001 لح في غير رتبته الابجدية 


أكيليا- 16 زاعة- وها اتطعة-107 | عدم إثبات الاسم العلمي 


حسب معجم :10 اع : 
إبره عأناءاعة - باالناعاعة -114 | عالتنوتة عاناعم>(6دا)دانءاعج 
وهو أصل المصطلح المتداول 301001816- إبري 
“انا 0أ20100105-3 : 121-8010056 | - حسب (م.ط.م.): عنيبي بدل عنبي ولا يوجد نعث2612056 
عنبي (الوحدة التركيبية الكروية الشكل في | - التعريف بين القوسين ينطيق بالأساس على العنبة 
بعض الغدد) | روام301) وليس نعتا لها 
6ع -لمصداع عدمماعة -122 


د علمقاع زعةعغسرماعدمء - حسب (مو.ط.م.): لمقاع ذدوملاعة بدل أعد5مصملعة لمواع 
-5 818006 
2000000 - وعممقتع رع علرقاع 
غدة عنبية 
تناع - 121015 4)069-11111111118 2 5 
15 أاقاتز| | كامقاتتط ذا كباءاعة1 بدل 80015 لمآ 
عوامل محددة بدل محدودة 


- عضقرطررعده عستائد 4070-11 
ععأمامتتمسا عمدوططرة3 | وبوزوووزوز] عمووطرمعمر بدل ععمتقاتجمة! عمورط معدم 
غشاء محدد 


- 3252286111611 ع3ع 4072-1102 
ل رلك 


ترتيب طولي 


1 اعلا 0أمغ!-(0])انده عمزا- 4075 
وعجرع 1 


شتل على الخطوط 


اعع 8175‏ غع10[[أ 7076 
-063116 ا مملاعع 155ل 


قطاع خطي(خط يمر بعيئة من الكساء 
الخضري وتسجل عليه جميع النباتات 
التي يمر بها حسب ترتيبها في الطبيعة, 
ويستعمل في الدراسات البينية النباتية) 


ممذلق ار لبمععة-عومام!- 4079 


الارتياط ‏ -(1818085ه ع0 6تغاولزو) 


في الوراثة 


اخذ عام 


عأعذناتة - ع أعدناتم 1210 كان 6288 
اذ الم 


كةلط نال أناقط ع1 - تيه ععممن-6290 


حالب عام ن-رعاعن-6294 
عاناطن) -عاناطنا دبامرع] زمأءرن-6299 
نا 
أنبوبة بولية 


لهوية 


ع217 نوناق[ لالان- 6309 


أسد -(عها وذاء) صوزا-همز! -4085 


مالع أرراعع؟ أهودة ؟ 6287-٠‏ 
5 أع5 انا 115ل8 00181 
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عدم الانسجام في المدلول 
اللقابل المقترح بالعربية هو تهيئة خطية 
المصطلح في حاجة إلى توضيح 
لمع بدل 617نا لام 16 
حسب معجم 5 خا لو ؟/ 
لتللعع؟5) أناه غصدام ماباناه عأعنهمه] :(0)سعناوتمعء 
عدم الانسجام في المدلول بين مختلف المقابلات 


حسب التعريف: اللصطلح الفرئنسى هواع 11225 واللقابل 


العربي المناسب هو جانبية نباتية أو مقطم ذباتي 


اللقابل الفرنسي المعروف لكلمة قطاع هو ؟لا5©016 


حسب (م.طيم) : ارتباطدعع كله[ رمرودتهذ!ا حمعملمنا 
يستحسن وضع عبارة "في الوراثة” بين قوسين 
5 ع0 5/5616 مصطلح غير مألوف 
الاسم العلمي للأسد هو 60! 201673 وليسءعء1 ؤذاء56 
حسب (م.ط.م :غمهاماء» ا -متلق 
المصطلح الفرنسي هو: أ1106556انا #ناءلاعع 16 
نستعمل أيضا في تعليمنا مستقيل عام. 
يقال بالفرنسية أيضا : 1556| عاء5نام] 


حسب (م.طيم) : ساعد -5ةمط 1063110-21/801- و ذراع ؛ عضد 


0135-10 


لا توجد كلمة تملا في معجم510111 113205 


علعاغ نا بدل عمغاممن- 
نبيب حسب (م.ط.م.) 


عاك اناق حسب (م.ط.م.)- في حاجة للتعليق و التوضيح 


اللسرا ب اأعريدى 3 


2-قراءة في العينة العشوائية: 


- المقابل حسب المعجم الطبي الموحد هو تراص 
- يرجح مصطلح تراص على مصطلح تلازن للتبريرات التالية : 
+ حسب المئجد في اللغة و الآداب والعلوم: 


- 01أأق د )تااوعة 253- 


تلازن 0ق أ أنااع8ة 


- رص الشي»: ألصق بعضه ببعض و ضمه - تراص القوم : تضاموا وتلاصقوا 


- رصيص (0011810126180)): ما كان مضموما بعضه إلى بعض. 
لزن لزنا ولزن - لزنا و تلازناء القوم: تزاحموا/ مكان لزن ولزن: مزدحم 


عليه / ليلة لزنة : ضيقة من جوع أو برد أو خوف 


+ حسب معجم “ع0 اناعظ : 


عضن ععووعه؟ ل عنفأمهط عل عتصرثء ,عاطدرعوقع ععاامء"عم 6أساعو4 
8م011 13556 


- نستعمل في تعليمنا مصطلم تلكد و هو مصطلح قريب من الصواب» ذلك أنه 
حسب المنجد في اللغة والآداب و العلوم, تلكد الشى»: لزم بعضه بعضا / تلكد 


به أو عليه الوسخ: (لزق به(أي لصق به). 


«وتهفع:وصة -519 | + وزووعوممهز بدل أأموع300 لا عضوي بدل غير متعض 


أتعامء ,0الاأمة-1نازمج -603 | - المقابلات المستعملة هى (وحسب نفس المعجم) : كرافس-661651 و مقدونس- 
اثونءم. أما الكزبرة فيقابلها مصطلح 0071200 
- حسب معجم “اع “تمطك ونرة13؟ الاستعمال:880 خاص بمجال 


عرطرج-توطءة -653 


الميكانيك وحسب معجم سعطنغ] )تناع 


 -‏ ع ]80ع16111ئا120 نا أ21512] ناو المعع" أبان عروحع رم 
10201 


وانطلاقا من هذا التعريف يكون القابل العربي الأنسب هو "محور حركي" 


عمتقاسعقة/ لاعدبعاناء5ة73١1‏ 


فونه اباعقة/ا عدرمج -عودوأناء5ة7 2ع:3- 682 


منطقة وعائية (ع«تفلساعقةم باه) 


عرزودع2ة-عوزاطوة- وزمومة:- 687 | - الصطلحات الفرنسية الستعملة هى : 116[م05811110,]هلا0 
المعروف هو: (17)ءامؤضبية - (.ومق)ءامعتنة يوامعسنه 


لكن الصطلح 86016 موجود أيضا. 


عامنة-ةامعء:3- 688 


اللساي العريى 144 


المصطلحات حسب المعجم ملاحظات واقتراحات 


عاملغاتة-ةا5 1ع م-714 | شرين حسب المعجم الطبي الموحد 

شريرين حسب القاعدة الصرفية للتصغير 

- حسب قاموس المنهل الفرنسى - العربى : لوف- لبنلايك 

- حسب المنجد في اللغة والآداب والعلوم:[ اللوف] نبات تخرج له قصبة من 
وسطه وفي رأسها زهرة. وله بصل شبيه ببصل العنصل. الواحدة[ لوفة] 


(معتصهرم 1166) تأمنه-ع11[ماج- 2 | - أأمنة - بدلع!1ه80 وتامج 


734- 3110111- 


أتول (..) - معتالورمء يبدل معتمةءمء 
- القابل القترح: جزيرة مرجانية- 


لله21/15-015- 835 حسب معجم :5101163 81971805 : لعز > (.) باوعوزه 


عاأعؤوتة -واائجة -843 حسب معجم51101161 11921809 للمصطلح الفرئسي 16ا21556 مقابلان في 
اللغة الإنجليزية : 
(ءااتباء؟ عصبخل) (ذا) اتجخاه8 (0)/ اأمسفاهمة (0) 
15 110 عأةطزاءمءمع8 -2351 | - اللمقابل المقترح هو مناخ بيئي 
إقليم بيني 
عصمعنآ بعممعلامعء كتسمدرعلزمة - 2489 مقابل 0626 هو أدمة 


عالإطمامع - عالإطمامء -2497 - المقابل المقترح و المستعمل عندنا هو فوتبات/ عالإزام1م8 بدل عالإطمام6 


5ل - عولذنانء -2501 | - إبماء الفصائل تكون على صيفة جمع مؤنث سالم 


ل ناعععرة -لوزام 8 - 2555 


- يستعمل أيضا مصطلح إبراز 
إفراغ ٠‏ إخراج 


61م - ملق رعوعع -3051 - المقابل العربى الثانى للمصطلح هو تولدء نشوء. وقد ورد هذا المقابل فى 


المعجم تحت رقم 5853 ( صمناهرعمعع 65,5- تولد ذاتىي) 


5 أم0-58جره1] - كمع م53 ممرم]غ -3529 - يستعمل اصطلاح : الإنسان العاقل 


هوموسابينس 


(عرعلا عا ممهل) معاتا مز - معازبا م[ -3786 - ما هدلول الكلمة العربية اللموضوعة بين قوسين؟ 


في الأنبوب (جراثيم) 


215] - 3793 
سوسن (جنس زهر من الفصيلة السونية) 


السوسنية بدل السونية 
مصطلح وع6 113 غير موجود بالمعجم 
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حسب معجم نوات 0 لنوولاة! 


عأم6أعتاط - ماأعأعنات- 2604 


نواتين (نيوكلين) 
عطعصقام - معط تريعكصبص- 4613 


(5عع15 118نا0لا 01) /ا015ا2 (3) رع61 1 تغط 


5813- 561111 - 


(20810208عم؟5 .أم) 202005 زعم 5841-5- 
06 ححيمن (ج حيامن) 


ناا عتمة ؛ عالعامة - دس[ ارام 5841-5 


حسب المعجم الطبي الموحد : 1- نطفة (ج-نطاف) /2- مني : يدل مصطلح 
مني (80526) على السائل النوي الذي يضم حيوانات منوية 


حَيمْن : مصطلم منحوت من كلمتي: حيوان و منوي 


للقابل العربي حسب المعجم الطبي الموحد هو الحليّزنة وهو مطابق لمدلول 
المصطلح. فحسب معجم الع ط0] اناعم 


داه 6أسالطه رعاقئع امعصسول؟ عل عصصه] مع عتمغاعوط : عا أ رتم5 
بع أامط مع 106نامادرمه 


نستعمل في تعليمنا مصطلح مُتْمَعْجَةَ وهو صائب أيضا. فحسب المنجد في 
اللغة والآداب والعلوم» تمعج السيل أو الحية : تلويا وتثنيا في مرورهما 
المقابل الأنسب لصطلح 4 هو تلقائي أو عفوي وهو ما أقره العجم 
الطبي الموحد. أما النعت ذاتي فيقابل في الغالب السابقة 81010 


سبيريلم 


5853-5 001118160115 862612100 -- 
8606181109 6 


تولد ذاتى 
غمةانامء - 5923-5010 يستعمل مصطلح «وأه50 في الفرنسية أيضاء أما مصطلم غ2هانام» فلا 
يستعمل في هذا السياق. 


عنا 52101 هو الصطلح المستعمل في الفرنسية 


عدو 1ط تصلزو عل - ع ن)وأطصلاك -6028 
تكافلى 
عباوأ)عطتوممرزة - عاأعط ندم لاد -6029 | بالفرنسية عناوتطاهم مز 
المقابل العربي حسب المعجم الطبي الموحد هو وَدّيء وهو ما نستعمل في تعليمنا 


االفصيلة هى : السوسيات 02106638 1لناءرناء واسم الجئنس الحيوانى هو 


وترم مقعقطك - 5[ الاعء /6477-1873 
السوس (فصيلة...) 


قتزهع هه فط بدل قدمعسمعقطء 
ومن الصطلحات المنضوية تحت حرف 4 والتي أثارت انتباهنا أيضاًء المصطلحات الرتبة تحت الأرقام: 
65-150-149-8 431-430-415-404-397-354-334-332-327-323-308-307-300-286-273-265-247-225-207-1 
669-565-627-561-515-514-495-484-462-453-444-433-2 
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استئتاجات و ملاحظات: 
يمكن إجمال اللاحظات و الاقتراحات المتعلقة بعينتي المصطلحات السالفة في ما يلي: 
» ضرورة التأكد من سلامة و ملاءمة القابلات الاصطلاحية سواء على الستوى العلمي أو اللغوي. وهكذا تم الوقوف 
على : أخطاء إملائية 
* أخطاء في صياغة اللصطلح خاصة بالعربية و الفرنسية 
* تناقض بين المقابلات لنفس المصطلح 
* مصطلحات غير مألوفة وبدون معنى 
٠‏ لتذليل بعض الصعاب وتفادي بعض الفوارق» شكلية كانت أم جوهرية؛ ينبغي أن تكون طريقة تقديم هذه المصطلحات 
ثابتة وموحدة وعلى سبيل المثال: 
- يلاحظ تفاوت في درجة التعريف المرافق أحيانا للمصطلح. فبعض المصطلحات الواضحة والمألوفة ي يتم التعليق عليها 
بكفاية» وأخرى مبهمة وغير مألوفة يُكتفى بإعطاء مقابلها» وكثيرا ما يكون مدخلا(أي من أصل أجنبي). 
- يلاحظ أن التسمية العلمية للكائئات الحية (الاسم العلمي للحيوانات و النباتات) غير معممة بالنسبة للنباتات وشبه 
غائبة بالنسبة للحيوانات) 
- تعيين الفصائل التي تنتمي إليها الكائنات الحية غير معمم أيضاء وغير ثابت. فتارة يكون على صيغة مفرد مؤنث 
وأخرى على صيغة جمع مؤنث سالم. وبالنسبة للغة الأجنبية» تحترم التسمية قاعدة صياغة أسماء الفصائل اانباتية أحيانا و لا 
تحترمها أحيانا أخرى. وقد يطلق على الفصيلة أحيانا الاسم الجنسي للكائن الحي كما هو الأمر بالنسبة لمصطلم” السوس- 
ك0 0" المصطلح عليه؛ أن تكون تسمية الفصائل الصنافية للنباتات على صيغة كلمة منتهية باللاحقة 320665 أو6ة806 
بالنسبة للأجنبية و على صيغة جمع مؤنث سالم بالنسبة للعربية. 
- شكل بعض المطلحات يسهل نطقها و يقي من أخطاء متنوعة» خاصة دلالية. 
- يستحسن أن تكون صيغة الصطلح العربي (أي وزنه الصرفي) ثابتة و موحدة كلما كان هناك ثبات في مدلول الصيغة» 
مثال ذلك : المقابل العربي للمصطلحات الأجنبية المنتهية باللاحقة 0106 ؛ 
الما الأجنبي 


01 015211010 | متبلور 


متبلور-ة015181!15 0 
حسب المعجم الطبي الموحد: 01512110106 - بلوراني 


همزا م0 


أسطوانى-6نا 00210 6/11 


بيضى الشكل- |0108 
| الامصمة | | #سسم ل ام ا 


متسب المعجم الطبي الموحد : > 0190106 بيضوي 
٠‏ يقال أيضا 070104 بالإنجليزية 


أميبي-211116160 
حسب المعجم الطبي الموحد: 40100106 > أمبيانى 
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يلاحظ من هذه الأمثلة أن صيغة هذه المصطلحات تكون في الغالب على وزن الجذر الأصلي للكلمة مضاف إليها لاحقة 
اني. وقد أخذ بهذا الوزن المعجم الطبي الموحدء أما اللعجم الموحد للصطلحات علم الأحياء فلم يتقيد بذلك» ولم يفرق بين 
المصطلح صفة الشيء (أو النسب إليه) و الصطلح الذي يشبه بتلك الصفة(أو يقرب من ذلك النسب). 

٠‏ فيما يتعلق بالترتيب الأبجدي للمصطلحات االمركبة من لفظتين أو أكثر: 

كثيرا ما نصادف مصطلحات مركبة من كلمتين أو أكثر» تكون كلمة واحدة هي الجوهر و الباقي ملحق بها كأن ينعتها 
بصفة أو ينسبها لشيء أو كائن حي. فهل نصنف المصطلح المركب انطلاقا من شقه الجوهري أو نصنفه بمجمله؟ 

تصفح بعض المعاجم يرجح التصنيف انطلاقا من الكلمة الجوهرية؛ على أن تليها أمثلة من الصطلحات المركبة حولهاء 
وهذا الاختيار ذو مزايا عديدة في رأيناء فالكلمة الجوهرية تعرف المفهوم في شموليته» ويتم تخصيص المفاهيم الاصطلاحية انطلاقا 
من المفهوم العام بواسطة المصطلحات المركبة؛ ويساهم هذا في إثراء الرصيد اللغوي وديناميته» الشيء الذي يعتبر من أهم المرامي 
للعملية التعليمية التعلمية. 

وعلى سبيل المثال: 


يوجد مصطلح 8676731107 50011181160105 مرتب في مجمله مع العلم أن صفة 500018060105 ما هي إلا نعت للكلمة الجوهرية 
06 2 


حول مصطلح ” جين- 86716-886”: النعوت التى تلحق بهذه الكلمة كثيرة و تشكل بذلك مصطلحات دقيقة. 


علع كناعووع توعىع “لووعء6م .ع.لقاةًا .ع رعاغالة .ع. امقمتصمل.ع .كتمدلمعمفلماع.دذذا! دعمغع) 
(عاع...رع ناا ع ناماه 


في العجم تم إغفال كل هذه الصطلحاث لكونها ليست منضوية تحت المصطلح الأم 8886 ؛ وعندما يورد اللعجم نعتا من 
هذه النعوت لا يلحقه بكلمة8876. فمثلا مصطلح "متنحية (عكس الصفة السائدة)- 6أووه0ن ” -1160685(06 ويوهم بأن النعت 
511 لا ينطبق على الجين وإنما يختص بالصفة. 


3- ملاحظات أخرى: 
بالإضافة إلى الملاحظات السابقة» تبدو جملة من الملاحظات ذات الطايع الشامل» وهي من الأهمية بمكان. لنحاول تقديم ما 
وفقنا للوقوف عليه: 
- يلاحظ نقص في كثير من اللصطلحات, خاصة على مستوى الأفعال. فمثلا حرف -- 8- (853 مصطلحا) لا يتضمن إلا ثلاثة 
أفعال: تمفصل» أقلم ومثل. 
- ينبغي إذن إدراج جميع الأفعال اللحقة بمصطلم ؛ وذلك بإقحامها كمصطلحات مستقلة أو بإلحاقها بالصطلح الأم المرتبطة به. 
- لتجسيد معنى بعض الصطلحات غير الشائعة» يستحسن أن تلحق بها رسوم تخطيطية وصور توضيحيةء خاصة بالنسبة 
لأسماء بعض الحيوانات و النباتات. 


- يبدو من المفيد أن تلحق بالعجم جداول صنافية متعددة اللغات. 
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- ضرورة التقيد بالمعايير و المبادئ الأساسية التي أقرها مكتب تنسيق التعريب خلال الندوة التي أقامها بالرباط من 18 إلى 20 
فبراير 1981 حول توحيد منهجيات وضع المصطلحات العلمية, 

- ضرورة الأخذ بعين الاعتبار المؤلفات في الوضوع والمعاجم المعتمدة و المتداولة. وينبغي أن تكون العاجم القطاعية المتوفرة نقطة 
انطلاق لكل عمل جديد فمثلا كان من اللازم استشارة المعجم الطبي الموحد من حين لآخرء خاصة وأن هذا المعجم وضع 
بإشراف المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم (من طرف اتحاد الأطياء العرب) باشتراك مع منظمة الصحة العالمية(مجلس 
وزراء الصحة العرب). 


1) المعجم الطبي الموحد (إتكليزي - عربي- فرنسي) من وضع : مجلس وزراء الصحة العرب (منظمة الصجة العالمية) واتحاد الأملباء العرب (المنظمة 

العربية للتربية والثقافة والعلوم) - الطبعة الثالثة (مزيدة ومنقحة) - 1983 

2( حسب معجم - 81202]25 112685 - كتواع درم كتهع ه12 / قتقعسة-متهاعسم 180111815 1993 وحسب نسخته الإلكترونية 

المزيدة والمنقحة (1994). لا توجد كلمة 361 وأن المقابل الإنجليزي هو جه1وم 

رق 105666 رقعق 8[ ل عصمدع] زمؤععة- [وء تلم 16[ عم مسمتاتئيعا لمم صن عجفم ممع زوفل أت ععغمق '! أمعتامدممة ء[لقنوة 1 ذ ء1انصسة؛ م[ 3 
.1985 عنمو رموق1م8 - تمتاومم وعع10- عناوتمهاه80 : 4 عجرن لاع عض اعقح !1 عل عنوماويم عناوغ طلا متاطذظ" فرج 'ل .عه 


دراسة المعجم 
الموحد لمصطلحات علم الأحياء 


1- مقدمة 

تسبق إشكالية استعمال اللغة إشكالية المصطلج الموحد» 
وهي إشكالية مطروحة بحدة في حقل التدريس ومن مستوى 
لآخرء ففي التعليم الثانوي تستعمل اللغة العربية في التدريس 
بينما تعتمد اللغة الفرنسية في مستوى التعليم العالي. 

وبمجرد ما أن يستقر اللصطلم في ذهن المعلم والمتعلم 
حتى يضطران للبحث عنه في لغة أخرى بسبب تغبير اللغة 
المستعملة. 

نحن إذا أمسام إشكالية اللغة» والصطلح أحد 
مركباتها.وعلينا أن نعمل بطريقة ممنهجة على توحيد لغتنا 
واستقرارها أولا ثم العمل و بجدية على إغنائها بمصطلحات 
تكون قادرة على الصمود, ثابتة و ليست مؤقتة. 

ولا أعرف إن كنا قد استنفدنا جميع الصطلحات 
الموجودة في لغتنا قبل البحث عنها في لغة غيرنا؟ 

2- المصطلح الموحد: 

ما دامت المعاجم بين أيديناء فلا بأس أن نتعرض لها 
ببعض ملاحظات : 

-لقد بحثنا في المعجم الموحد لمصطلحات علم الأحياء فلم نعثر 

على مجموعة من المصطلحات العلمية المتداولة في مقررات 

الأسلاك التعليمية التي عرفت تعريب الواد العلمية [ في التعليم 


بالمغر, ب وهي: عدوذة اعسسصمطتورووفل علاعم 


() المدرسة العليا للأساتذة» تطوان (المغرب) 


ذ. مصطفى خضور(») 


رقع أناع114016 لف حعدولناعنتصمطك علزعةم ,لالق- , 
...5ع 0تطتكقام ركهه تفممروع تداعا 


- و كان بالإمكان تجنب استعمال بعض الصطلحات 

التي نراها خشنة . على الأقل في الكلام الغربي؛ كخميرة 
البيرة 81816 عل وعتنالاء! وتعويضها بالمصطلم العلمي 
الحقيقي والذي هو : 8أ5ألاذاءه 5وعع/إ530118/00 

- و تنقص في العجم الموحد مصطلحات الأدوات 
الديداكتيكية. 

وقد ترجمت بعض المصطلحات ترجمة خاطئة ك: طفرة 
جينية : 8826 1211018]1011 والصواب هو 86110106 21101801018. 

3-هل المصطلح الموجود بالمعجم يوافق المعنى العلمي 
الحقيقي للمادة؟ 

- لقد وفق المعجم الموحد في أغلب الأحيان. ولكنه لم 
يوفق في حالات نادرة أسوق منها مثالا: فكلمة عفن أو غمل 
أعطيت ل 058ا84015[155. سميت كذلك لأنها تتلف بعض الواد 
الغذائية أو تفرز رائحة كريهة. هذا صحيح, لكن وهذا ما لم 
ينتبه إليه و هو أن هذه الكائنات الحية ليست ضارة كلها 
فبضعها نافع» بل ويستعمل في الصناعات الغذائية والطبية. 
لذا وبما أنها صغيرة الحجم فيمكن تسميتها بفطور مجهرية 
وعنال أ مومع لاز قمممع تأمطتقطء. 


-لذا فإني أضم صوتي إلى أصوات باقي الزملاء لننادي 


لساب العربى 


بفكرة تكوين فريق متعدد التخصصات يسهر على اختيار 
المصطلحات الملائمة. ش 

4- مصطلحات لمصطلح واحد: 

- نعتند أن عدم الثقة في النفس هو السبب في عدم أخذ 
القرار فيما يتعلق بوضع المصطلح المناسب مما أدى إلى وضع 
مصطلحات متعددة للمصطلح الواحد في اللغة المنقول عنها. 


فمثلا هناك: 
- حاثة وهرمون: اك ييف 5 
- انقسام فتيلى: 111 
- انقسام غير مباشر: 
- كروماتين: لقص معط 6 
- كروماتيد: 0 
- صبيغي 
- مورثات: 60©5) 
جينات 
- بويضة : 01 
- بيضةه 


5- المصطلحات المركبة: 


٠‏ إن الانقسام غير المباشر يتكون من أربع مراحل: 


ه مرحلة تمهيدية 0185م 
٠ه‏ مرحلة استوائية ‏ 856طم702612 


ه مرحلة انقصالية 8021856 


٠‏ مرحلة أخيرةء عام ه61 


1530 


- نلاحظ إذاء أن ترجمة هذه المصطلحات المركبة 
أخذت بعين الاعتبار معاني الشقين الأول والأخير من الكلمة 
في الكلمتين 126]81856 و 11856م38 وموقع ترتيبها في 
كلمتي6 125م0,م و 1610011856 وبهذا فإنه لم يستعمل نفس 
القياس في مصطلحات تنتمي لظاهرة واحدة. 

- من جهة أخرى يعطي المعجم الموحد لبعض 
المصطلحات المنقولة مقابلا مكونا من عدد كبير من الكلمات: 
مثلا: طور أحادي الصيغة الصبغية-د 1[852م10م118] والأمثلة 
كثيرة في هذا الباب. وهذا النوع من المصطلحات عند وضعه في 
جملة يزيد من صعوبة فهمها. فمن الأحسن البحث إذا عن 
كلمة واحدة. 

6- المصطلح الموحد وتطور المعاراف: 

- تتطور المعارف مع مرور الوقت فقد كانت في المساضي 
القريب ذات طابع وظائفي. والآن أصبحت معارف تنظيمية. 
وعلى المعجم أن يشير إلى هذه التغيرات حتى يؤدي الدور 
المنوط يه, 

- وقد تغير مستوى تحليل وتفسسير الظواهر؛ فبعد ما 
كان الباحث في العلوم يلتجئ للطبيعة لدراسة كائناتها الحيةء 
حتى سميت العلوم بالعلوم الطبيعية 165اع5نا]818 2560665 
أصبم الآن يأخذها إلى مختبره ليبحث في بنيتها ووظائفها 
وتنظيمها على مستوى الخلية وكذلك على مستوى جُرَيْئاتها 
فأصبحت هذه العلوم تسمى ب: عل )ع عآلا 13 عل 5عممعان5 
مدع 13 . ونحن ما زلئا نسميها بالعلوم الطبيعية. 

لذا وجب عليناء في ميدان المصطاح مواكبة التقدم العلمي 
الحاصل في هذا الميدان وذلك بتقوية الروابط والعلاقات بين 
مختلف الفعاليات في جميع الميادين والأقطار حتى نستفيد من 
خبرتها ونعبد طرق التواصل بيننا. 


قراءة تحليلية في بعض مصطلحات علم الأحياء 


لست أود من خلال ورقة عملي هذه أن أتناول بالتفصيل 
كل ما في “المعجم الموحد لمصطلحات علم الأحياء” من مظاهر 
اختلاف وائتلاف أو من مواطن ضعف وقوةء للا يتطلبه ذلك من 
إحصاء حق وبحث موضوعي دقيق. إنما هي إشارات أبعد ما 
تكون عن الوصف العلمي الوضوعي وملاحظات قد تستمد 
مشروعيتها من المارسة التربوية. وقد وقع اختياري على النظر 
في علاقة بعض وسائل توليد المصطلح بتمام اتصال اللغة 
و استمراريتها. ولأن التعميم غالبا ما يكون مطية الخطأ سأقتصر 
على وسيلة توليد واحدة هي “"المجاز”: أسوق لها أمثلة من 
“العجم الموحد لمصطلحات علم الأحياء”. 

"المجاز” كما أورده صبحي الصالح في “دراسات في فقه 
اللغة” نقلا عن كتاب الأمير الشهابي ”الصطلحات العلمية...” 
[1955] هو ”تحوير المعنى القديم للكلمة العربية وتضمينها 
المعنى العلمي الجديد”. 

إن الحث على إعطاء الأولوية لوسيلة المجاز على 
الوسائل الأخرى من تعريب ونحت يندريع ضمن العمل بميدأ 
الاقتباس من التثراث و الأخذ عن المصادر العلمية واللغوية 
العربية القديمة. وهو المبدأً الذي أقرته مجامع اللغة العربية 
لتوجيه مترجم الصطلحات الأجنبية عند صوغه المصطلح. أذكر 
أن مجامع اللغة العربية أقرت خمسة مبادئ هي على التوالي: 

أ- الأخذ بالقياس في اللغة 


(.) المدرسة العليا للأساتذة تطوان 


ذة. حفيظة المسعودي 9 


ب - قبول السماع عن المحدثين 

ج - الاقتياس من التراث 

د - تفضيل العربي'على المعرب 

ه - إكساب المصطلم العربي الدقة والخصوصية 

ويصدر مبدأ الاقتياس هذا عن تصور مفاده أن اللغة 
شأنها شأن أي كائن حي تمتاز بحركية دائمة» حيث يعرف 
العجم دخول كلمات جديدة إلى ساحة التداول وخروج أخرى 
إلى حيز الإهمال. ولكي يتسسنى لهذه اللغة الاستمرار 
والاستجابة لمقتضيات تطور العلوم وما يستلزمه ذلك من جديد 
الصطلحات للتعبير عن حديث المغاهيم؛ كان لابد أن يلجأ إلى 
توظيف بعض هذا الرصيد اللغوي المهجور وشحنه بدلالات 
جديدة وبهذا تكون قد مدت الحاجة وحفظت للغة بناها 
التي تحدد هويتها بين سائر اللغات. 

وحقا ينضوي مثل هذا الإهمال على الكثير من المزالق 
منها: بلبلة اللصطلح وعدم دقتهء وحقا يتعذر أحيانا كثيرة 
استعمال هذه القاعدة - المجاز - لغياب الناسبة الدلالية أو 
غياب الانسجام بين المعنى العلمي والصيغة اللغوية؛ ولكن 
إعمال الرصيد اللغوي القديم يوفر على الصطلحي مشتقات 
جمة قد تجلبها له لا محالة وسائل أخرى مثل الاشتقاق 
والتعريب والنحت. فكوتها مفردات عربية فصيحة يضمن 
توفرها على الكثير من الشروط المطلوبة في الصطلح عامةء 


اللساي الخربى 
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وتشكل هذه الشروط معيار جودة المصطلح إذ على قيد استيفائه 
لهذه الشروط يمكن أن نبشر له بطول التداول أو ننذر بسرعة 
زواله. يتعين إذن على المختص عند وضعه للمصطلح مراعاة: 

1- المعايير الصوتية والصرفية وتشمل : 

- الاختصار والإيجاز: 

رغم أن المصطلحي يروم دائما التعبير» بأكبر قدر ممكن 
من الدقة» عن المفهوم مما يجعل الكثير من الصطلحات تقارب 
التعريف فمن المفروض أن يصاغ مصطلح بسيط موجز لأن 
اللصطلم الطويل ينفر السامع والقارئ والمتلفظ على حد سواء ومع 
تعذر استيعاب الصطلح يصعب تداوله. إضافة إلى أن طسول 
المصطلم ينزع عنه صبغة العلمية (يعومه في زخم الألفاظ العامة). 

- احترام قيود التأليف الصوتي والصرفي: 

مراعاة مدى خضوع اللمصطلح لقيود التأليف الصوتي 
والصرفي الخاصة باللغة التي يصاغ فيها ومدى تناسق صوامته 
وانسجام بنيته القطعية.( يطرح الشكل بحدة أكثر حين نلجأ إلى 


التعريب والنئحت). 
3 المعايير التركيبية : 


- الطواعية وقابلية الإنتاج : 

أن يكون المصطلم مطواعا من الناحية التركيبية خاضعا 
للقواعد الإعرابية والتركيبية (احترامه للوظيفة التي يفرضها عليه 
انتماؤه القولي / تجاوبه وبعض التغييرات ..) 

3- معايير معجمية: 

- التساوق المعجمي: 

هل ينسجم المصطلح الولد وبقية الصطلحات المحيلة 
على نفس الحقل المفهومي. 

التمايز: 

- هل يستطيع المصطلم المولد التعبير عن المفهوم بدقة 
والحفاظ في الوقت نفسه على خصوصيته إزاء بقية اللصطلحات 
التي تشاركه الحقل المفهومي ذاته. 


-- التعليل الدلالي: 

هل يوحي الشكل المادي (الصيغة / الوزن) بدلالة 
الصطلح أو بجزء منها على الأقل(مثلا قُصام > قُعال- 
مرض). 

وإذن فعلاوة على احترام المصطلامات المولدة عن طريق 
المجاز لهذه المعايبيرء فهي توطد أواصر اتصال قديم اللغة 
بحديثها وتحفظ للعربية خصوصياتها كما أنها تحد من عدد 
الدخيل الغريب. 

لكن كيف يتم هذا النوع من التوايد؟ ما هي الآلية التي 
تحكمه؟ و ما هي الأسباب التي ترجح انتقاء لفظ دون آخر رغم 
اشتراكهما في بعض الأحيان نفس الحقل الدلاليء كما هو الحسال 
بالنسبة إلى 10784105)ق / 013 اقمع 11 باه مملنهممعط!1 1 

إن الآلية التي تحكم التوليد عن طريق المجاز هوما 
أسماه الفارابي في كتاب الحروف بالمناسبة الدلالية» أي 
الشابهة بين الدلول الأصلي للغسة اانقول إليها والمدلول 
الاصطلاحي للغة المثقول منهاء أو المشابهة بين المدلولين 
الأصليين. لئلق إذن نظرة على هذه المجموعة من المصطلحات: 

01/1 وال “*” 

يعد هذا اللصطلح من اللصطلحات المفاتيم في مجال علم 
البيئة حيث يشغل حيزا هاما في الأدبيات البيثية (دراسة بنية 
الحمائل البيئية والييات اشتغالها من خلال فهم العلاقات 
المعقدة القائمة بين مكوئاتها) . 

تورد بعض قواميس العلوم [قاموس العلوم تحت إشراف 
1000 عأأعداء 112 «معاة5 اعسصماا التعريف الآتى للحميلة 
البيئية : 

“هي وحدة بيئية قاعدية تتكون هن الوسط الحي ومن 
الكائنات الحية النباتية والحيوانية التي تعيش فيه. إذن 
فالحميلة البيئية هي: المحيا والعشيرة الإحيائية أو الوسط 
وساكنته. تجدر الإشارة إلى أن الحميلات البيئية ذات أحجام 
مختلفة فهناك الكبسيرة مثل المحيط وهناك المتوسطة كالغابة 


لللساي العريخ 
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وهناك الصغيرة مثل الصخرة أو جسذع الشجرة » 
(ص 160/ك.ع.ط) و لنا مأخذ على مكتب تنسيق التعريب 
لتغييبه هذا المصطلح وغيره من الصطلحات اللمتعلقة بعلم البيثة. 

للنظر الآن في مما وضع بإزاء اللصطلح الأجنبي مسن 
مقابلات عربية : يقترح المنهل المركب الاسمسي: نظام بيثوي , 
بينما يقترح معجم علوم الطبيعيية لوزارة التربية الوطنيية 
[ بالمغرب ] حميلة بيثئية. 

إن اختيار لفظة “نظام” في الوحمدة المصطلحية “نظام 
بيثوي” تستدعي وقفة صغيرة. إذا كانت لفظة “5]0136/ا5” 
تعني فيما تعنيه مجموعة لها بنية معينة وتشكل كلا عضويا , 
أو الهيئة التي تنتظم وفقها العناصر الكونة لمجموعة ما 
(محسوسة كانت أو مجردة)» فإن لفظة“نظام” تتدل أيضا في 
بعض من تحققاتها الدلالية على المجموع المؤلف من أجزاء 
مؤتلفة متسقة وهذه السمة (سمة الائتلاف) هي الناسبة الدلالية 
التي سوغت استعمال لفظة ”نظام” في العديد من الأوضاع 
امصطلحية : نظام سياسي -- اقتصادي - غذائي 
شمسي (منظومة شمسية) . 

واضح إذن أن لفظة ”نظام” مثلها مثل “6تغاولاة - 
وحدة معجمية استحالت مصطلحا علميا وتقنيا تتقاسمه 
ميادين معرفية شتى للدلالة على مفاهيم متنوعة مما يضفي 
عليها طابعا متلونا فضفاضا بينما يتوجب على المصطلح أنه 
يتسم بالدقة وأحادية العنى . لقد بينا خلال تعريف المصطلح 
أنه يمثل وحدة بيئية قاعدية أي أنه ينحصر في حيز محدود 
وإن كان ينسحب على أوساط بيئية تتفاوت حجما وسعة ومن 
ثم مختلفة البنية والساكنة. ومصطلح “النظام البيئوي” يبقى 
قاصرا على الأقل من زاويتين: 

1- خلوه من سمة المكائية أو الوسط وهي من السمات 
الدلالية الجوهرية في الفهوم» 

2- اقترانه في الأذهان ببعض التجريد وكثير من التعميم 
حيث ينطبق في الغالب على ظواهر عامة كبرى تمتد على نطاق 


واسع . سيما وأنه كثر الحديث مؤخرا عن النظام العالمي الجديد 
ففي عبارة “نظام بيئي” إحالة محتملة لما هو شمولي كوني ومن 
ثم استدعاء ذهني لحقائق من قبيل استنزاف الموارد المائية 
واتساع ثقب الأوزون. 

لنتطرق الآن ولو بإيجاز لمصطلم “ الحميلة البيئية” 
.”فالحميلة ” كما يوردها اللسان: “ الحميلة والحمالة: علاقة 
السيف أي محمله»ء والحميل : بطن السيل أي ما يحمله من 
وإذن فقد وضع هذا المصطلح 
لعلاقة مشابهة بين الدلالة المصطلحية للغة المثقول منها 
والدلالة الأصلية للغة المنقولٍ إليهاء بينما كان الاقتراح الأول 


غثاء و طين وهولا ينبت . 


نتيجة علاقة مشابهة بين المدلولين الاصطلاحيين للغة المنقول 
عنها والمنقول إليها.فلفظة “حميلة” مشتقة من جذر 00-7 
الذي تتقاسمه دلالة ما يحمل / ما نحمل فيه شيئا و ما نحمل 
عليه. 


الحميل: بطن السيل. و الوليد في بطن أمه إذا أخذت 
من أر ض الشرك. 

الحمولة : الأحمال التي تحمل عليها الأثقال. 

الحمول: الإبل بأثقالهاء هي وما تحمله... 

نستخلص إذا مما ورد أن مصطلح “الحميلة البيئية” 
أقرب للنصفة والصواب. 

دنه معط 1 1[ دده لهم 1119/ ماله جتاوع * 

يعرف 76.1066 هذين المصطلحين كالتالي: 
ذأ أمع20ع0155؟نامعصط”ل ‏ أهاط ‏ :لرملنومسعط ]1 » 
5 ) ع#عالط'! أمسقلدعم 5ع 1162 تمتقم كتتقائعه اأامعطرره) 
ؤعل عاطديعصوط : عتمعمء نه ( عتها ع1[ ,عام مسفقر 
5ع اأمعكولطناك عنان عالطقه عأناه) عل كه للقك1 ألم 

« لقمنع تلط 1010 نال مملاعة'1 كنامك عتناقتاتتائة 


5م 06 0155611162 تنامع قظ 1023اه اتاوظ » 
« .غان'1 املعم (1165ل0ع50© بكالاعصع5) 111310<2أائة 


ثم يحيل إلى أهظاطه1117 . 
وتقابل المعاجم الختصة هذين المصطلحين بمقابلات 
شتى منها: بيات شتوي : «وأأهدرء1110 


ورقاد صيفي : ل اناك 


اساي العريي 


هذا الاقتراح لمعجم العلوم الطبيعيية لوزارة التربية 
الوطنية [ المغربية] وبقطع النظر عن غيساب النسقية الاشتقاقية 
في الصطلحين العربيين / بيات - رقاد/ الذي لا نرى له مبررأ » 
خاصة إذا ما عدنا إلى الدلالة اللغوية للفظتين. وإن نحن أخذنا 
بعين الاعتبار التشابه الذي يوجد بين الظاهرتين حسب 
التعريف الذي أورده821.180561 » أقول إذن بقطع النظر عن 
غياب النسقية» فإن موازنة دلالية بسيطة بين الألفاظ الثلاثة 
التي تتواتر في المعاجم المختصة لأداء هذا المفهوم كافية لإقناعنا 
بتمور هذين الصطلحين “بيات / رقاد ” عن تأدية العنى 
الطلوب بينما يفي بذلك مصطلحا سبات شتوي/ صيفي » وهما 
المقابلان اللذان يقترحهما “العجم الموحد لمصطلحات علم 
الأحياء” حيث يرد مصطلم سبات شتوي مذيلا بتعريف مقتضب 
(( فتور الحياة في بعض النباتات والحيوانات في الشتاء)) . إذن 
ماذا تقول المعاجم بخصوص الألفاظ الثلاثة : 

* البيات: 

عن اللسان ” الييات من بات يفعل كذا يبيت بياتا 
ومبيتا أي ظل يفعله ليلا وهو ليس من النوم [فهوضد ظل 
يفعل كذا وكذا نهاراح] وكل من أدركه الليل فقد بات نام أم لم 
ينم. والبيات : الليل (زمن)* 

ومن ثم فإن السمة الدلالية الميزة هي تعيين فترة من 
اليوم وهي فترة الليل بغض النظر عما يتم فعله خلال هذه 
الفترة . أضف إلى ذلك أن الفتور أو الخدر الذي يتملك 
الحيوانات التي تخضع لهذه الظاهرة ليس فتورا أو خدرا 
مقتصرا على الليل بل يمتد على شهور وأيام عدة. أما فكرة 
القتور أو الخدر فهي مغيبة تماما في الدلالة الأصلية لهذه اللفظة 
ومن ثم فلا مجال للحديث عن لمطابقة أو القابهة بين 
المدلولين. فماذا عن اللفظين الآخرين؟ 

* الرقاد: 

عن اللسان: “الرقاد: النوم ثم الرقاد: الثوم بالنهار في 
مقابل الرقود النوم بالليل. وأرقد الرجل بمكان إذا أقام به.”* 
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*السبات: 

عن اللسان: “السبات الدهرء وابثنا سبات: الليل 
والنهار. والسبات نوم خفي كالغشية . ويقال هو نوم المريض 
والشيخ السن لخفة نومهما. وأصله من “السبت” أي الراحة 
والسكون وهن القطع وترك الأعمال [ وفي تفسير للزجاج للآية 
القرآنية الكريمة (وجعلنا نومكم سباتا ): والسبات أن ينقطع 
عن الحركة و الروح في بدنه]. وأخيرا السبوت الميث والمغشي 
عليه والعليل والسبت الذي لا يتحرك. ويورد الهمذاني في 
كتاب الألفاظ الكتابية موازنة لطيفة دقيقة بين المتناظر من 
مفردات النوم يقول: السبات نوم العليل والتهويم النوم الخفييف 
والهجوع والهجود النوم بالليل خاصة والقيلولة النوم ما بعد 
الظهر والرقاد النوم الطويل (ويورد بهذا الصدد الآية الكريمة 
( وتحسبهم أيقاضا وهم رقود ») سورة الكهف). 

والحقيقة أن الشابهة الدلالية أوثق عرى بين 
100+ وسبات منها بين رقاد و03:108ه1110 . 
فالدلالة الأصلية لكلمة سبات تشمل دلالة جوهرية بالنسبة 
إلى مفهوم 111561026108 وهو الانقطاع عن الحركة بينما تحضر 
في اللفظتين الأخريين سمة الغفوة والتوم وهي مع اقترابها من 
المدلول الاصطلاحي لا تفيده بدقة لأن الخدر غير النوم أما 
السمة الأخرى فسمة الامتداد في الزمان فتوحيه الدلالة الأصلية 
لكل من الرقاد والسبات بطريقة غير مباشرة وفي هذا يتساويان. 
الناسبة إذن قائمة على المشابهة بين المدلول الاصطلاحي للغة 
النقول منها والمدلول اللغوي الأصلي للغة المنقول إليها. 

لنلق نظرة أخيرة على مناسبة دلالية قائمة على علاقة 
مشابهة بين المدلولين الأصليين للغة النقول منها واللنقول إليها 
وهي مناسبة مكنت من إعمال لفظة كانت شبه مهجورة 
فأضحت مصطلحا متداولا بكثرة يفي بجميع مقاييس الصرف 
والتركيب. 

:علسلاءء م1 *” 


الخلية» تأثيل الكلمة الفرنسية ع1ناااءع» من شأنه أن 


اللساي العريي 


يوضح لحا أمورا ١‏ شتى: 
: نه تامعععة عمغتصمععط 
: تزع 82.10 
متها بل بععطسقطء اتفموتوفل ,1429 د عتعدممم - 
,(قأططاءء) ' قلاءع0' 
أوة عمدوومهم عأناعد عقنا ناه لوع10 ,1845 2ع - 
رو أمصمدةم عل عأطلاءء : ع عفممعامةء 
: ممتامعععة مرغ نسباء2آ1 
:بجع نمكم علاء”نب ع عأهذا أنان عاتلق ,1663 مآ 
18/68 
اوه م انلقع 15) عر عل منحفاقع ميل عاباااءعع/ة 
: عاوة الم .أواتناوة (وءااتعطة وعل مرك عل نوعاقع 
.ع ااتعطة*! أن عين معت عل عاسااءء 
: وأعماوأ8 ,1830 لط - 
أ عنباوأعهأمطممد1 رعلمامعتمقلهه؟ ‏ غ6اتملا 
4 يكلف عدوتمموره غبه) عل ,وااعمهملاعمهة1 
عموءوطضعم ‏ عصضنا خمع دع لهرة ممع 6011001 
اعنونال ومتعى له عصكداممالزء ع[ تصماتمةً! عسوتفغطمامعم 
باة/ا20 ع[ ع/انا0نا ع5 


وف اللسان: الخلية من خلا يخلو خلوا إذا فرعم المكان 
من الناس ولم يكن به أحد / خلا لك الشيء إذا فرغ. 
[السمة الميزة الانفراد والاستقلال + الحركة الدؤوبه]. 
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والخلية والخلي ما تعسل فيه النحل سواء كان من طين 
أو خشب. والخلية أيضا الناقة التي تخلي للحلب إما بفصل 
مولودها أو إبعاده وإذن فإن وضع المصطلح العربي “الخلية” 
كمقابل للمصطلح الأجنبي *واناأاء0” قوامه المناسبة الدلالية» 
مناسبة تعتمد الشابهة بين المدلولين الأصليين للغتين النقول 

عنها والنقول إليها. 

قد يتساءل متسائل عن أهمية الخوض في مثل هذه 
الأمور بالنسبة إلى العملية التعليمية وعلاقتها بالصطلح الموحدء 
الحقيقة أن تحسيس الطالب بمنطقية عملية الوضع الاصطلاحي 
وبالإمكانات العديدة التي توفرها اللغة العربية وتنمية حسه 
النقدي حيال ما يتلقاه من مصطلحات جديدة؛ كل هذا من 
شأنه أن يدفع بعملية التعريب إلى الأمام وأن يؤسس لخطاب 


علمي يتسم بالدقة والموضوعية. 


المعجم الموحد لمصطلحات الجغرافيا 


تقد.م وقراءة 


1- تقديم المعجم 

يعتبر هذا العجم ثمرة مجهود جبار قام به مكتب 
تنسيق التعريب على مدى سنين طويلة» فهو الآن يجمع بين 
دفتيه المعجم الموحد لرحلة التعليم العام الذي صودق عليه في 
مؤتمر التعريب الثالث المنعقد في الجزائر سئة 1977 والمعجم 
الوحد لصطلحات الجغرافيا للتعليم العالي الذي صادق عليه 
مؤتسر التعريب السادس بالرباط سنة 1988. ويمكن اختزال 
تقديم هذا المعجم في محاولة رصد الأهداف التي جاء ليحققها 

وهي كالتالي: 

1-1 ربح رهان المعركة الحضارية التي تخوضها المنظمة 
العربية للتربية والثقافة والعلوم بشكل عام ومكتب تنسيق 
التعريب بشكل خاص بتازر مع مختلف المجامع 
والجامعات والؤسسات العربية المعئية بتعريب المصطلح. 

2-1 توحيد الدلالات للمصطاح الواحد في الحقل الجغراني 
وتفضيل اللفظ الختص على اللفظ المشترك. 

3-1 توحيد المناهج الدراسية والجامعية وتدريس مختلف 


حقول العرفة باللغة العربية. 


* رئيس شعبة الاحتماعيات قسم الحغرافيا بالمدرسة العليا للأساتذة في تطران 


ذ. حميد لحنيكات )٠(‏ 


2- قراءة في محتوى المعجم 

جاء هذا العجم متضمنا ل 2001 مصطلحاً. ويتضح من 
خلال قراءة طولية لمحاورة أنه يتضمن مصطلحات عامة وأخرى 
خاصة. 

1-2 بالنسبة للمصطلحات العامة ونقصد بها تلك 
المطلحات المشتركة بين مختلف العلوم؛ بحيث نجد 
الجغرافيا توظقف مجموعة من المصطلحات امنتمسية لعلوم 
أخرىء منها ما يتوافق في الاستعيال اصطلاحا ومفهوما مثل 
مصطلاح “نمط الإنتاج” (1) بالنسبة لعلم الاقتصاد أو ”طية 
وحيدة الميل” (2) بالنسبة لعلم الجيولوجيا أو “نمط المعيشة” 
(3) بالنسبة للأنتروبولوجياء ومنها ما يتوافق في الاستعمال 
اصطلاحا لكن يختلف من حيث المفهوم مثل مصطلح"مجال” 
4 الذي يختلف توظيفه كذلك حسب العلوم. وهنا تجدر 
الإشارة إلى أن العلوم التي تشترك ني الصطلحات ذات المفهوم 
الموحد غالبا ما يكون لها ارتباط مباشر فيما بينهاء مثلا 
"الجغرافيا الاقتصادية” لها علاقة وطيدة بالرياضيات والإحصاء 


وعلم الفيزياء والكيمياء وغير ذلك من العلوم الحقة. 


اللساي الأهربدى 
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نمانج من المصطلحات العامة الواردة قُْ المعجم 


بعض المجالات الأخرى التي يمكن أن يُستعمل فيها المصطلح بجانب 


2-2أما بالنسبة للمصطلحات الخاصة فهي التي تهم 
علما معينا وهنا يجب طرح السؤال التالي: 

هل استطاعت الجغرافيا أن تؤسس لمصطلحات خاصة 
بها ؟ 

إن الإجابة عن هذا السؤال تقتضي منا القول بأن 
الجغرافيا أخذت تؤسس لنفسها منظومة مصطلحات ومقاهيم 
خاصة بها مع نهاية القرن 18., وبالطبع هذا لايعني أنها قبل 
هذه الفترة لم تكن تتوفر على مصطلحات ومقاهيم ولكن هذه 
الأخيرة -يعني المفاهيم- كانت مشتركة بين مجموعة من العلوم 
ويعبر أغلبها عن مفاهيم وصنية اعتبارا لأن الجغرافيا في تلك 


الفترة كانت جامعة وشاملة لفروع مختلفة من العلوم (1) التي 


الجغرافيا 


أصبحت حاليا مستقلة بذاتها بل وتسير نحو ظهور تخصصات 
جغرافية أخرى داخل كل فرع من هذه الفروع» كجغرافية 
المحيطسات “116م006300878” وجغرافية البييثة ” 
1أمهمعم6مع81:0” وهنا تجدر الإشارة إلى أن الجغرافيا 
أصبحت في العقود الأخيرة مادة ولودا بامتياز لمجموعة من 
التخصصات كعام البيئة والإيكولوجياء هذه التخصصات التي 
ميزت الجغرافيا جاءت نتيجة لتطور البحث العلمي. وهذه 
التخصصات الجديدة ستساهم لا محالة في إغناء الرصيد 
الجغراقي بمصطلحات ومقاهيم خاصة ودقيقة كما ورد في هذا 
العجمء وعلى سبيل الثال لا الحصر نورد الأمثلة التالية : 
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نماذج من المصطلحات الخاصة الواردة في المعجم 


بنية حسب العمر 


منقة ثقافية 7 الجغرافيا 
1 


جغرافية الأرياف 
جغرافية الطاقة 
الجغرافيا_السياسية 


تاقتاع ندع[ عل فمأسوععة وعلأءع وغل : 1.1 ععسعاآ 


ان اواة 


020018 .م 115م115100180م ‏ [1 
15 1 00141001 0 20 
كفن فق لالأط 5100800 د 
01 .0 40/41 

215101 .م8 080.201 5 
لل شن 501 6 


نظرية فيئمان: الجغرافيا مادة متعددة التخصصات 


اللساي العريى 


أع65 12 عل عاغلمنه نحل « جتمغط) )معز » عل : 1.2 عسوم 


موز ها مل ومعمواءو م 
وماماعم ومعمواعد 8 
كهواء قوفو ووممواءو © 


2 
0 


ممتصصط عتووام] 5 مناوويوه» 6 ١‏ 
متوحاصصاس ممصمو فنت ١‏ 4 #أومامةن 2 
مجه وواروع 7 متطمميوو ه00 3 
صوابموناوعه 1 9 وأوماممره 1‏ 4 


نظرية هاكيت: الجغرافيا مادة تقاطع العلوم 
زء5ةأا ممطل وغمة”0) عطامط سا8 عل كأاموء56 قسقام وعنآ : 1.3 عسنعذ!] 


ار 


00 
0 
03 
0 
م 
0 
5 
0 
3 
3 


موهج 1ه 


نظرية جون وايز: العلوم التركيبية تزحف على باقي التخصصات لتعطينا علوما 
أخرى أو فروعا أخرى للجغرافيا. هذه النظرية جاءت بشيء جديد هو عامل الزمن في 
فهم الظواهر الجغرافية 5 
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“لع اتا ع0 عسوناغ طأصزة مقعاطها : 1.4 معنامم 


]0 060101086 حها سهد | عامو6ع6 | 
ينم اوباعنداة ممع 
604510 06 01710105 عمبرع ل شاعم غم 
اام 
معهجوة ل قولاممصرها 1١.‏ | ننغعنص يعن وأعقم اق فروع منطامرة وونو ام 
“لاق هل موتاوم ها .2 ممانأاهقمة جدمنجمومال وامعهان ٠‏ 
مقطا . #افابنا! > 
وهم ٠1010‏ .3 امعمنامه 0 ممع + 
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العم ممصو امع امل | كول ماقتاهمة مملاهؤناة0.٠‏ 352 ونومان همات 
“لزطقم كامعلهان وعد وموك 60 جول 61 5 8 بااتيييولي 
© كعنووماواط ,ومرهيو | معهمكة'! قل موفطاماءة زه 0 مناه بورروي6 . 
وماقصبط | م١تكؤقاء‏ مملموعمومع) 5 2 ننه ١‏ فل وعناتازنو6 ٠١‏ 
لقنو ِ 86 ونوهاه ةم 
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امومع ا6 #لموامام 06 م000 1-0 عن مهو 8 
ممنامة هم قا ,#صولاتم «فصه مقلم ليللاقلة ع 9 موناع بو ومو 
اممجممم سمه | كثنة هر قرول 65د 5 35 
لنيييك مع عيمام لذن 
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5 نيك 
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3 موأأهوذاوعه! + 
5 35 تّ اوم 
ممقط لا 
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كم اام ناناناء .وماواعن5 
1001 يل 
موناموء نهم ها هل 
ونوناثلمم 

و#امبواعواة - 
ادعننوةاا 


دعن 0 مبسعع1 ع0 لانن دمع 

بن ! مل كقدوذث(م 028 أن وودمل قنوهةأل رعفااق تمأطموووومقع 
بالنلنيلكت 

"ولاستمة وإوحبن” أي ماإصاعة مانامم :موقن لامو بوو )مام 
161 01/18 04 لاشدان]51أل18؟ كم مم19 اكه هارا ارجيان جو لافقالا 
5عان 000 وها كاموع صن وها إجووؤط!! وها اهريوأجوق) لمع ومون 
-/141106 ,656 ا 5 لاوو 46‏ ممنقصبط هاووامع6 :هن واأأجدمةاريو موبراهلم 
315 او 

,65 6 هكونهمم0ت كول حونو كارع ها اممباهع نل أن وحامةءومون 
موسعدا مق ممح ٠"‏ من مايوه 


جاءت نظرية هانتر بأشياء جديدة بالتركيز على معنى اليجال ومعنى التركيب ومعنى التأثير والتأثر. 
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(متأمضععة17 مغتدمه*0) دعنا 1 مسمععصمع وعاعدعء وع0 علغ5100 : 1.5 ظلظنات10] 


سي 
99 
ات 
ات 


كن 
ولو رمو 6 


اضرم قرن0600 
عاهدةاتة]85 


6ات6 5010 


كه 


لسعم قث ومرعة 
06 وحن سرادم 


نظرية داجني: 
" الجغرافيا الإقليمية (نواة) 
" تقاطع الجغرافيا وباقي العلوم 
*" تعدد العلوم التداخلة بالجغرافيا باتساع المجال المدروس. 


اللسرايٌ الحربي 


3 الاستئتاجات 


يمكن تلخيص هذه الاستنتاجات في نقطتين أساسيتين. 


وهي كالتالي: 

1-3 من حيث الشكل 

جاء هذا اللعجم بشكل منظم وبإخراج جيد متفرع إلى 
ثلاث لغات : العربية و الفرنسية والإنجليزية ومرتب بشكل 
أبجدي يسهل استغلاله والتعامل معه. كما يمكن القول بأنه 
أصبح يشكل قاعدة معطيات قيّمة قابلة للتنقيم والمراجعة كلما 
دعت الضرورة إلى ذلك بالإضافة إلى قابليته للاستعمال عن 
طريق الحاسوب. 

2-3 من حيث المضمون 

لاحظنا من خلال الأمثلة التي سقناها والنظريات التي 
لخصناها في الرسوم السابقة أن الجغرافيا هي مادة تتقاطع مع 
مجموعة من العلوم الأخرى كعلم الاقتصاد والإحصاء وعلم 
الاجتماع وغيرها من العلوم. الشيءالذي يجعل من الصعب 
الفصل بين المصطلح الجغراني والصطلحات الأخرى ولهذا نجد 
هذا المعجم قد تضمن مصطلحات صنفناها في خانة الصطلحات 
العامة وأخرئ في خانة المصطلحات الخاصة نظرا لارتباطها 
أكثر بالجغرافيا. 

خلاصة 

إن الفهوم والصطلح يمكن اعتبارهما حجر الزاوية في 
كل علم من العلومء فتطور هذه الأخيرة يبقى مرهونا بمدى 
توفرها على مصطلحات ومفاهيم دقيقة تعيّر بشكل واضم عن 
مضمونها - العلوم- كما تعتبر الأداة الأساسية لأي بحث علمي 
أصيل. 


0( رقمه في العجم الفرنسي 6 ص 77 
2( رقمه في المعجم الفرنسي 1896 ص 77 
(3) رقمه في المعجم الفرنسي 1585 ص 77 
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إن الصطلح والفهوم مرتبطان ارتباطا وثيقا اعتبارا لأن 
حضور الأول يستدعي بالضرورة حضور الثاني,, فإذا كان 
الصمطلح هو التعبير اللفظي للمفهوم فإن هذا الأخير هو التعبير 
عن الشيء ف الذهن. 

وفي الأخير وحتى يلعب المدسطلح الدور النوط به في 
المجال التعليمي وجب الإلحاح على توفير كتتب مدرسية 
مراعية في مضامينها التطورات التي تعرفها الصطلحات 
والمفاهيم في الميدان العلمي بصفة عامة والميدان الجغرافي بصفة 
خاصة. وهنا تجدر الإشارة إلى أن من بين الأهداف التي تلح 
عليها التوجيهات التربوية - خصوصا التي تتعلق بمرحلة 
الطور الثاني من التعليم الأساسي - إغناء الرصيد المعرفي للتلميذ 
بعدد من الصطلحات والمفاهيم انطلاقا من البيئة المحلية 
والوطنية بدءا بمصطلحات الجغرافيا البشرية والطبيعية ثم 
الفلكية ليخلص إلى تنوع الأرض وأوجه الأنشطة الاقتصادية 
البشرية. 

لكن تحقيق هذه الأهداف لن يتأتى في غياب مراجع أو 
معاجم جغرافية متخصصة من ثأنها أن تساعد الأستاذ على 
فهم المصطلحات وإدراك مغزى المقاهيم واستيعابها استيعابا 
جيدا حتى يتمكن من تبليغها وشرحنها للتلميذ بأسهل الطرق 
وأنجع الوسائل. 

إذن نتمنى أن يقوم المعجم اللوحد للجغرافيا الصادر عن 
مكتب تنسيق التعريب بهذا الدور النبيل وأن يرقى إلى تطلعات 
كل المربين والمهتمين بميدان الصطلم. 


امش : 


4 رقمه في المعجم الفرنسي 2278 ص 110 
05( اثظر نظريات فيئمان. هاءتيت.» وايز. هائتر وداجني 
ضمن هذا المقال. 


الجغرافيا بين المفهوم والمصطلح 


سنحاول في هذا العرض تقديم بعض الملاحظات العامة 
المتعلقة بمدى حضور المفهوم والمصطلح في الجغرافيا. هل يمكن 
الحديث عن مفهوم خاص بالجغرافيا؟ وهل يمكن الإقرار 
بمصطلح خاص بالجغرافيا؟. 

إن الإجابة عن هذين السؤالين تفرض علينا: 
- تحديد مفهوم الجغرافيا بشكل عام 
- علاقة الجغرافيا بالعلوم الأخرى 


- المفهوم في الجغرافيا 

- المصطلح في الجغرافيا 

- حدود استعمال المفهوم أو المصطلح في الجغرافيا 
- اقتراحات عامه. 


1- تحديد مفهوم الجغرافيا 
أول ما يثير الانتباه هل لفظة "جغرافيا” مصطلح أم 
منهوم؟ فالكلمة في الأصل كلمة يونانية وتعمني 
فنطامةرومة 0 : 060 هي الأرض وءثنام2ع هي الوصف 
بمعنى أن الجغرافيا علم وصف الأرض. إننا نتعامل مع مصطلح 
غريب عن العربية منذ آلاف السنين» حتى أصبحنا نعتبر أن 
كلمة جغرافيا هي من ابتكارنا وأن هذا الاصطلاح عربي وهذا 
طبعا يتنافى مع الصواب» فالجغرافيا يمكن أن تكون مصطلحا 
ويمكن أن تكون مفهوما ولتفسير هذه الإشكالية لابد من الوقوف 
على بعض الأسس التي تحدد المفهوم وتلك التي تحدد 
الممطلح. قبل ذلك يمكن تلخيص المفهوم العام الذي تتناوله 
الجغرافيا في النقط التالية : 
. دراسة علاقة الانسان ببيئته الطبيعية وأساليب تفاعله معها 


٠‏ أستاذ الجغرافيا البشرية بالمدرسة العليا للأساتذة تطوان 


ذ. عبد الله العبودي 5) 


٠‏ دراسة نتائج التفاعل في أفق فهم وتحديد الميكانزمات 
والقوانين المتحكمة فيهاء 
٠‏ دراسة التوزيع المجالي للعناصر الطبيعية والبشرية بالاعتماد ش 
على المشاهدة والوصف في مرحلة أولى ثم التحليل والتعليل بعد 
ذلك. 

إن الصعوية التي تعيق الجغرافيا هي أنها علم لا يمكن 
دراسته بمعزل عن العلوم الأخرى. فهناك فريق يقول أن 
تداخل الجغرافيا مع باقي العلوم يعطيها قوة معرفية وبالتالي 
شخصية واضحة. و هناك فريق آخر يقلل من أهميتها العلمية 
باعتبارها عديمة الشخصية لا ترتكز على أسس علمية خاصة 
بهاء وأنها مادة معرفية تصلح فقط لشحن ذهن المتلقي بأفكار 
جاهزة يمكن للوسائل السمعية والبصرية الحديثة توفيرها 
يسهولة. 
2- ماهي العلاقة الوجودة بين الجغرافيا والعلوم الأخرى؟ 

لاشك أن إشكالية التدقيق في المصطلحات والمفاهيم من 
الإشكاليات الحساسة المطروحة على الباحثين في مختلف 
العلومء وقد نالت الجغرافيا قسطا وافرأً من الاهتمام من أجل 
جعلها مستقلة تنفرد بمنظومة مفاهيم ومصطلحات خاصة بهاء 
ورغم هذا فإنها ما زالت تستعمل مصطلحات ومفاهيم اقتبستها 
من علوم أخرى (شبكة فرينان وروب) مما يجعل أغلب 
مناهيمها تبقى مفتوحة الشيء الذي يجعل علميتها نسبية 
بالمقارنة مع العلوم الحقة لأخرى. 


فما هي إذن إشكالية المفهوم والمصطلح في الجغرافيا؟ 


اللسايٌ اعرد 
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1-3-3 الفهوم الجغرافي: 


المفهوم هو أفكار جد دقيقة وتصورات عن الواقع في 
الذهن وتكون محسوسة أو مجردة» انطلاقا من هذه النتيجة 
نتساءل إلى أي حد يمكن الحديث عن المفهوم الجغرافي؟ لا 
ريب أن المفهوم في أي علم من العلوم يكون ملازماً له وبالتالي 
فتطور المفهوم يؤدي إلى الإسراع في تطور العلم والعكس صحيح. 
ومن خلال هذا تتضم لنا أهمية المفهوم في الفكر الجغرافي الذي 
لازمه منذ نشأته. إلا أنه بقدر ما تطور المفهوم الجغرافي بقدر ما 
تطور معه المحتوى الجغرافي وهنا لا بأس من التذكير بتقسيم 
565 710511313 المتعلق بسّلم متدرج للمفاهيم الجغرافية 
حيث قسمها إلى فثتين : 


الفئة الأولى: هي المفاهيم الجغرافية التي تقوم على 
الملاحظة والوصف وهي بالتالي من المفاهيم السحسوسة مثل 
الظواهر والأشكال الطبيعية والبشرية القابلة للملاحظة والمشاهدة 
العينية مثلا التضاريس : جبال. هضابء سهول. أو نشاط 
بشري أو اقتصادي: زراعة» مدينةء معمل... 

إن هذه الفثةمن المفاهيم الوصفية كانت ملازمة للفكر 
الجغراني منذ ظهوره رغم كونها عرفت تطورات عبر 
الحضارات» فمفهوم الأرض مثلاً عند البابليين: ذات شكل 
منبسطء والمصريون القدامى اعتبروها طويلة الشكل تبعاً لطول 
وادي النيل إلى غير ذلك من الأمثلة. 

الفئة الثانية : وهي مفاهيم تقع في مستوى أعلى من 
التجريد بالنسبة للمفاهيم الأولى وتحاول أن تعطي مجموعة من 
التفسيرات والتعليلات لمجموعة من العلاقات التي تميز المفهوم 
وذلك تمشيا مع التطورات التي عرفها الفكر الجغرافيء فظهور 
النظرية المادية لكائط وديكارت اللذين أدخلا مبدأ السببية في 
العلوم الحقة؛ وظهور نظرية التطور لداروين وكذلك الاكتشافات 
الجغرافية الكبرى ساهم وبشكل مباشر في تطور المقهوم الجغرافي 
وجعله مسايراً للتطورات الحديثة. 


إذن المفهوم في الجغرافيا الحديثة اعتمد على التفسير 
والتعميم فالتفسير يقتضي البحث عن الأسباب التي تؤدي إلى 
وجود ظاهرة مجالية من حيث مورفلوجيتها ومكائها وحركتها. 
أما التعميم فيتجلى في تعميم المفاهيم ومبادئ وقوانين ونظريات 
التفسير عبر بناء “مفاهيم ومبادئ وقوانين ونظريات من أجل 
الرفع من مردودية الجغرافيا” ومن خلال هذا نريد أن نشير إلى 
أن الجغرافيا قد أخذث بعض المفاهيم من العلوم الأخرى خاصة 
العلوم المتشابهة سواء من العلوم الطبيعية؛ العلوم الاجتماعية أو 
الاقتصادية. 

وبهذا أصبحت تتوافر الجغرافياعلى بعض المفاهيم 
المختلفة باختلاف هذه الفروع العلمية؛ مما أدى إلى انقسام 
الجغرافيا بصفة عامة إلى جغرافيا طبيعية وجغرافيا بشرية وهذه 
الأخيرة بدورها تفرعت إلى مجموعة من الفروع كل فرع مستقل 
بمنظومة مفاهيمية خاصة. 
2-3 المصطلح الجغرافي 

المصطلح تعبير لفظي دقيق. ويجب أن يحظى هذا اللفظ 
باتفاق الباحثين ويتكون من كلمة أو عيارة أو رمزء وهناك 
مصطلحات خاصة وأخرى عامة. 

الصطلحات العامة : هي التي نجدها مشتركة بين 
مختلف العلوم» فلا ريب أن نجد الجغرافيا توظف مجموعة من 
امصطلحات التي توظفها هذه العلوم؛ فمنها ما تتوافق في 
الاستعمال اصطلاحا ومفهوما كالديمغرافيا بالنسبة لعلم 
السكان, المردودية في الإنتاجية في عام الاقتصاد. الزمن 
الجيولوجي بالنسبة للجيولوجيا. ومنها ما يتوافق في الاستعمال 
اصطلاحا لكن يختلف من حيث المفهوم مثل مصطلح “مجال” 
الذي يختلف توظيفه في الجغرافيا عن الأدب أو الرياضيات» أو 
مصطلح بنية الذي يختلف توظيفه كذلك حسب العلوم. 

أما المصطلحات الخاصة فهي التي تهم علماً معينا ومن 
هنا يمكن طرح السؤال التالي : إلى أي حد استطاعت الجغرافيا 


اللاي العربيى, 


أن تؤسس مصطلحات خاصة بها؟ فإذا كانت هناك اجتهادات 
على المستوى العالمي منذ القرن 18 في موضوع توحيد 
المصطلحات الجغرافية فإن هذه الاجتهادات تبقى جد محتشمة 
على مستوى الدول العربية؟ 

بصفة عامة الفكر الجغرافي لا يخرج عن الازدواجية 
المشار إليها سابقا (المصطلحات العامة والمصطلحات الخاصة)» 
إلا أن الشكل الذي يطرح نفسه بالنسبة لهذا الفكر هو تعدد 
المرجعية اللغوية لهذا المصطلح» بحيث نجد أن هناك مصطلحاً 
معرباً - مصطلحاً مقتيسأ - ومصطلحاً أصيلاً. فبالرغم من بعض 
التجاوزات» يبقى المشكل الأساسي في الوطن العسربي هو 
المصطلح المعرب. هل هناك قواسم مشتركة يجب احترامها 
للوصول إلى مصطلح معسرب موحد. فأسباب اختلاف 
المصطلحات في الوطن العربي ترجع بالأساس إلى اختلاف 
المصادر المعتمد عليهاء ونتيجة لذلك نجد اختلال”مدلول 
المصطلحات الجغرافية باختلاف الأقطار العربية”. فهناك أقطار 
عربت مصطلحاتها عن الأصل الإنجليزي» وأخضرى قامت 
بتعريب مصطلحاتها عن الأصل الفرنسي. فكيف يمكن أن 
نوحد المصطلح في الوطن العربي» ونحن منقسمون إلى منظومة 
لغوية فرنسية وأخرى إنجليزية. كما أن عدم الالتزام بما تصدره 
المجامع والمؤسسات العربية من مصطلحات» ونخص بالذكر 
مكتب تنسيق التعريب بالرباط مجمع اللغة العربية بالقاهرة) 
مجمع اللغة العربية ببغداد. كل هذه المؤسسات لا تتوفر على 
سلطة لفرض نتائجهاء وتبقى هذه المجهودات معلقة. 
4- حدود استعمال المصطلح الجغرافي الموحد 

تطرقنا سابقا إلى المرجعيةاللغوية الاستعمارية التي تحد 
من إيجاد مصطلح موحد. فإذا تصفحنا المصطلحات الجغرافية 
النشورة الصادرة عن مختلف المؤسسات العربية» يمكننا إصدار 
حكم مفاده أن هناك فُبْركة للمصطلحات الجغرافية. حيث 
نجد أغلبها ثقيلة على الأذن لا يمكن للمتلقي أن يتداولها 
بسهولة عادية» والأمثلة على ذلك كثيرة: 
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ع أل 13 
عاضا ذا 


كمأةء ترْقاص : باللغة المحلية المغربية 
مكأة - المكان الذي تزرع فيه 
150608 تنافس 


0001 الشرشور 
2 الخرافيش 
الشخاريب 
وبصفة عامة نجدء نحن المهتمين بالجغرافياء سهولة 
استعمال المصطلح الفرنسي» في فهمه وتطبيقه (المرجعية اللغوية. 
الاستعمارية المؤثرة في تكويننا الأساسي والثانوي) لأن هذا 
المصطلح يحترم الاشتقاق اللغوي للكلمة مثال: 


ف انا الهجرة 
0 سج اللرط 


تزوح 
ومع تلاز[ توافد 
لا ل اليل 3 اقص أ 5 تاقصية 
ع15 07013 ل دن 
ع 5 أوماء قلع الأشجار 
أ ماء 5 زواع غرس الأشجار 
أمع معطا لعل الاجتثاب أو حرق الأشجار 
ع8 3ااثناهؤداناه:065 إزالة الحشائش 
مآ العدن. أو إزالة الأحجار 


وبصفة عامة فالمصطلح الموحد في الجغرافيا يبقى أملاً 


منشودا نتمنى أن يتحقق وفق منظور شمولي يحترم 
الخصوصيات العامة للسبلدان العربيةء فيدون استدعاء 
المتخصصين في المادة لا يمكن اطلاقا الوصول إلى مصطلم جغرافي 
علمي موحدء ونسوق في هذا العدد مثالين: 

حين نريد تعسريف مصطلح عنوم»© هناك مرادفات 
كثيرة منها : الفضاء- المعمور المكان - المجال. 

فعدم الإلمام بالمحتوى العلمي لكلمة 6ع3م85 يجعلنا 
نقابله بفضاء أو مكان أو معمور. والفضاء يختلف عن المكان 
لأنهء حسب ابن منظور في لسان العرب؛» هو المكان الخالي من 
الأرض» في حين المكان هو مصطلح تجريديء كما أن المعمور هو 
المجال المسكون فقط تبقى الكلمة المناسبة ل 866م155 هي 
المجال. ولاذا المجال وليس الفضاء لأن دارس الجغرافيا يعرف 


اللسايٌ العردم 


أن المجال الجغرافي تضبطه قواعد جغرافية واضحة. 
- التوطين 
ّ ال 3 
“0 لد 3 
5 الإحساس 
- كما أنه مجال معيشناء6/ 150066 
المثال الثاني كلمة 111 يقابلها في اللغة العربية مدينة. 
والمديئة تضبطها قواعد لا يعرفها سوى المتخصص. 
فاللدينة حسب ابن منظور مشتقة من مَدَن بالمكان أي 
أقام به وجمعها مدن ومدائن (زهرة المدائن) وأصل الكلمة آرامية 
وتعني القاضي والعادل. وما علاقة القاضي والعادل بالمدينة؟ 
هي علاقة جغرافية أي أن مكان القاضي أو الحاكم لا يمكن أن 
يكون إلا ف المدينة دون القرية. 
كما أن كلمة مدينة تختلف من حضارة إلى أخرى 
والبعد الجغرافي يميز كل عنصر على حدة 


0014م 
- المديئة اليونانية لا يمكن الحدييث عنها إلا بوجود 
01م 


- المدينة المصرية لا يمكن الحديث عنها إلا بوجودالمعيد 


ابن منظور : لسان العرب؛ دار صادر بيروت 

5 زكي يدوي ؛ معجم مصطاحات العلوم الاجتباعية؛ مكتبة 
لينان: ط 1986. 

- عيد اللطيف فضل الله ومحمد بلفقيه : الصطلحات الجغرافية 
معجم فرنسي عربي. الدار البيضاء 1983. 

- على وهبة : الجغرافيا البشرية. الؤسسة الجامعية للدرسات 

والنشر والتوزيع 1986 طبعة 1. 
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- المديئة الإسلامية لا يمكن.الحديث عنها إلا يوجودالمسجد 
الجايخ 

- المدينة العصرية أو الأمريكية لا يدكن الحديث عنها إلا 
بوجود 106أأل 7655 أكناظ 6ام»0) (0.8.1 مركز تجاري 
كبير 

ونختتم هذه المداخلة المتواضعة ببعض الاقتراحات التي 

نراها مساعدة لتوحيد المصطلح الجغرافي. 

- أن نأخذ بعين الاعتيار الخصوصيات المحلية لكل بلد 
عربي من الناحية الجغرافية. 

- أن لا نهمش اللهجات المحلية من أمازيغية وسواها لأنها 
تحمل مصطلحات لها دلالات قوية وواضحة مثل أملو- 
أسمار- أزغار. 

: أن نبتعد شيئا ما عن الأصل اللغوي لأن من شأنه أن 
يجعلنا نضيف أو نزيل حرفا ويصبح الصطلح ثقيلاً ومشوهاً. 

- أن يساهم المتخصص في إنتاج هذا المسطلم 

- أن تخصص شروح كافية للمصطاح ولا نكتفي بالمقابلات 
الفرنسية أو الإنجليزية. 


- محمد بلفقيه : الجغرافيا : القول فيها والقول عنها طبعة 
1 الرباط. 
- مجلة اللسان العربي : مكتب تنسين التعريب 1966 عدد 
2 1984 مجلد 19 سنة 1980, 
.عتطمة روممع 8 عل عمتقموملعلط :عورمع0 مرووزم 
كلق 1984 ."آنا .ومن]زلن مم36 
6لا .110410115 أء قهل8 : عأمه[0 ل تمديع) وا : و26 وزواق ‏ - 
.كأعة" .1979 .1ل]ط .عزوزنو 


مصطلحات " علم العة 


الأرضي ل 


في المعجم الموحد لمصطلحات الجغرافيا 


تقديم 

ممالا شك فيه أن تثبيت الصطلحات العلمية والفنية 
عامة والصطلحات الجغرافية خاصة وضبط المفاهيم والتدقيق في 
معانيها وبالتالي توحيدها على مستوى الوطن العربي مسألة 
غاية في الأهمية والخطورة. إذ أن التوحيد الصطلحي يعتبر 
نقطة أساسية في مججال تقريب الاتصال والتواصل بين الأخوة 
العرب وهي بالتالي مسألة حضارية تسهل عملية التنهية 
الشاملة واللتكاملة إن على مستوى البنى الفكرية أو على مستوى 
البنى الاقتصادية والاجتماعية والتكنولوجية. 

في هذا الإطار تأتى مجهودات مكتب تنسيق التعريب 
التابع للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم في مجال توحيد 
الصطلحات العلمية والأدبية والفنية بهدف رفع التحدي الناتج 
عن التطور السريع في الميدان المصطلحي للبلدان الغربية والذي 
يعتبر نتيجة لما يشهده من نماء واتساع في مجال الابتكار 
والاختراع والبحث العلمي الدقيق. 

إلا أن هذه البادرة - أي محاولة توحيد الصطلحاتث 
بين أقطار المجموعة العربية تعترضها صعوبات جمة نذكر منها 
ما يلي 1 

- الازدواجسية اللغوية المتعددة داخل الأقطار العربية 

الناتجة - أساساً - عن الاستعمار البريطاني أو الفرنسي 

أو الإيطالي أو الإسباني» وبالتالي فكل بلد يترجم عن 

لغة البلد المستعير خاصة عندما يتعلق الأمر بالتوحيد 

الصطلحي بين مفكرين ناطقين بالإنجليزية وآخرين 

بالفرنسية مما يحدث اضطرابا في معاني المصطلحات 


1- أستاذ الجغرافيا الطبيعية بالمدرسة العليا للأساتذة بتطوان 


ذ. الطيب المسكين *) 


المترجمة ودلالاتها. الشيء الذي قد ينتج عنه تعدد في 
مضامين المفهوم الواحد والمصطلح أو المصطلحات التي 
تعبر عنه. 
- صعوبات ناتجة من خصوصيات بعض اللغات المترجم 
عنها كالفرنسية والإنجليزية» خاصة تلك التي تتعلق 
بالصطلحات الركبة أو التي تبدأ بمقاطع على هيأة 
سوابق 1611<©5م أو لواحق 1165 /لا5. 
لتوفيح هذه المعوبات والمشاكل نقدم دراسة 
للمصطلحات الخاصة بالجيومورفلوجيا بالمعجم الخاص 
بالمصطلحات الجغرافية. 
يتناول المعجم ما يزيد عن 1000 مصطلح تدخل ضمن 
خانة الجيومورفولوجيا وهي مصطلحات لها علاقة بالوحدات 
التضاريسية وأنواع المخور والتربات والمجاري النهرية 
والسيرورات والديناميكات الفاعلة في تشكيل وتكوين الأشكال 


التضاريسيه. 


ومن قراءة هذه الممطلحات وتدقيق معانيها اهتديئا إلى 
تبيان بعض التناقضات في الترجمة وبعض التشويهات» كما 
لاحظنا وجود نقص كبير في الصطلحات الجيومورفولوجية. 

إن هدفنا ليس النقص من قيمة هذاالعجم؛ بل 
الساهمة في إثرائه وتقويمه لأن هذه العملية سّئة حميدة تجعل 
المعجم يساير التطور العلمي ومستجداته على جميع الأصعدة. 


اللسراي العريجر اااالق16 


: ك6 الع تأ 091 - 
جابية النهر موأامععه: عل وأوموط - 

- 013111386 2 

ص 133 جابية النهر لوأانا وزومقط - 
مومعل للأومقط - 


- 1011 


0-2 0 للا - 
ص 112 جريان مائي قلعم |أع كولم - 

011 انا 1866لا5 - 
ص 114 جريان سطحي أعاء مع ملاة اأمعصو ابامءة - 


- 0 

ص 39 زمن 
1 3 1 ك0 86010816 - 

65م ,لعهيوءا - 


؟1) ؤغامة1 - 
65ام8| ,كةزمة1! - 


- 6000 0 

ص 247 ركام جليدي نهائي أقاده؟ ومتهرمم - 
" 1011216 - 

ركام جليدي أمامي 


أما الهفوات ف ترجمة المصطلحات فهي عديدة وقد تحدث تشوهات وخلخلة ف فهم معانى المفاهيم والصطلحات وهذه بعضش 
الأمثلة مع بدائل مصطلحية نقترحها للتصويب والاستدراك. 


2- مصطلحات مشوهة الترجمة 
الصطاح القترج مقابلها في العجم الوحد المصطلحات بالإنجليزية والفرنسية 
ب 5 10111 
اك 
ع8ة أسوطء عل عممهم 


عمتة لمم لوأعواعمء 
عمتماعداع رعاطا عمتورممم 


لكاريا 21ت 


لتاب 11ت 
01 


0 2001010ط1 
1210 عمتالصرنا 
أمقااصا! ناماع 
لداع ةاوارعم 
061 


ع 50111 
ملعن زاه؟ 


لساب العربى 


3 ثغرات في المعجم الموحد 


ترجع هذه الثغرات إلى أن المعجم لم يعط كثيرا عن 
امصطلحات من اللغات المترجم عنها وذلك راجع في نظري إكى 
أن اللعجم» رضم صدوره سنة 1994» متخلف كثيرا عن 
التطور الذي عرفه علم الجيومورفولوجيا على مستوى التراكم 
العرفي وكذا على مستوى غزارة المفاهيم والمصطلحات المرتبطة 
بهء فمعظم الصطلحات الترجمة تدخل ضمن فرع 
الجيومورفولوجيا البنيوية التى نمت وتطورت مع بداية القرن 
العشرين. والواقع أن فروع جديدة ظهرت مهيكلة في إطار 
الجيومورفولوجيا وهي الجيومورفولوجسيا الديناميكية 
والجيومورفولوجيا الناخية منذ الستينات؛ ولذا وجب إثراء 
العجم بالملصطلحات غير اللوجودة به وإثراء فهرسه بالمفاهيم 
التي تدخل ضمن الجهاز الفاهيمي للفرعين اللذكورين. وخير 
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نموذج على هذا نأخذ الصطلحين التاليين اللذان يوجدان في 
المعجم الموحد وهما #أع0108نانر:20 و عأ108امتام:ممامغع؛ 
بينما هناك مصطلحات أخرى مشتقة منهما ولا توجد بالمعجم 
الوحد ك : 


,861265 120110 رع نال أ لمقتازل 0 مدر 
رأفعناء نصاكه م1720 ,غناو تممغم مم20 
.غناو أع وأملغمهطم :0 ,عاو تقس تاعمطممم ٠‏ 


خلاصة 

يمكن اعتبار العجم الوحد خطوة أساسية على درب 
توحيد الصطلحات بين أقطار العالم العربي. وهي خطوة يجب 
مواكبتها بالتقويم والتنقيح والواكبة للمستجدات 5 ميجال 
المصطلح سواء كان ذلك علميا أو أدبيا أو فنيا. 


ورقة عمل حول المعحجم الموحد لمصطلحات الرياضياات 


تقدم في هذه الورقة “العجم اللوحد لمصطلحات الرياضيات” 
وندلي ببعض الملاحظات حوله من خلال الجواب, ولو جزثياء 
على السؤال التالي : 

٠‏ هل تجد المصطلحات المستعملة في التعليم العام (مسا قبل 
الجامعي) ف اللغرب مكانا لها في المعجم الموحد؟. 

1- تقديم المعجم الموحد لمصطلحات الرياضيات 

معجم الرياضيات وارد ضمن اللمعجم اللموحد لمصطلحات 
الرياضيات والفلك الذي أصدر, « مكتب تنسيق التعريب التابع 
للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم سنة 1990. ومعجم 
الريافيات هذا هو دمج لثلاثة معاجم في الرياضيات صودق 
عليها في مؤتمري التعريب الثاني (الجزائر 1973) والثالث 
(ليبيا 1977) (انظر تقديم المعجم الموحد ص 7). 

ويضم معجم الرياضيات 3431 مصطلحا مرتبة ترتيبا 
أبجديا انطلاقا من الانجليزية مع مقابلات فرنسية وعربية. وهو 
مزود بفهرسين فرنسي وعربيى مرتبين ترتيبا ألفبائيا لتسهيل 
استعماله باللغات الثلاث (العربية» الإنجليزية» اللفرنسية) 

11- ملاحظات حول المعجمم الموحسد لمصطلحات 

الرياضيات: 

في مرحلة أولىء وللجواب على السؤال المطروح؛ قمتا 
بمقارنة القابل العربي الوارد في المعجم الموحد مع المقابل العربي 
الستعمل في التعليم العام بالمغرب وذلك وفق الخطوات التالية؛ 

أ- الخطوة الأولى : قمنا بجرد جميع المصطلحات 


(*) مفتش التعليم الثانوي بنيابة تطوان (المغرب) 


. حميد البجطة 0 


بالفرنسية الواردة كمدخل في المعجم الفرنسي العربي لمصطلحات 
الريافسيات في التعليم العام بالمغرب والذي أصدرته وزارة التربية 
الوطنيةء وتكوين الأطر سنة 1980. وقد اكتفينا بجرد الاسم, 
الموصوف (5005]87111) دون الفعل والصفة والظرف والعبارة. 
وهكذا أحصينا 945 كلمة من بين 4200 كلمة ما بين مدخل 
وتفريعة موجودة في مصطلحات الرياضيات للتعليم العام باللغرب 
أي بنسبة ( 90 22,5) 

ب- الخطوة الثانية : جردنا بعد ذلك المقابلات العربية 
الواردة في المعجم الموحد يعد أن -حددنا رقم المقابل الأجليزي 
انطلاقا من الفهرس الفرئسي. 

وهنا لا بد من إبداء الللاحظات التالية : 

(1) عندما لم نجد مصطلحا بالفهرس الفرنسي كنا 
نبحث عن المصطلحات المركبة التي يرد فيها وبالتالي تضبط 
المقابل العربي إذا أمكن ذلك. 

مثال : 

(480) عتغمع؟ عل الاعرعع مقط <> امفورعع مقط 

(1240) وعماعةم وعل ممتأعوعاء <ت ووزاعومءر] 
و(1375) عناو )6006م عتراع1؟ <- عسروزط 

(866) ععلة امرك عرباو 

(1712) عطاعسقع عوطصمعمم <ح عمطووعالر 

(60) لللاعاع؟ معلا ج10)زل20 <ت برورمئم. 


(1762) عاعههذا عمغروى <- عوغمة 1 


اللسايّ العربيى 


(2) لجأنا في بعض الأحيان إلى هبط المقابل العربي 
للمصطلح الفرنسي وذلك بالرجوع إلى المقابلات العربية 
لتفريعات هذا المصطلح (كمصطلحات خاصة بالرياضيات) 


مثال : 
استمرار 
اتصال دالة 
استمرار من اليسار 
عبارة 
قضية خاطئة 
تكرار 
تردد دالة دورية 
تواتر اساسي 
لا تعادلية 
متراجحة زات 
مجهول واحد 
معيار 
مقياس 
مقياس عدد مركب 
تقدم 
متوالية هندسية 


جدول تغيرات 


(3) لجأنا كذلك إلى الصطلح الفرنسي الوارد كمدخل نعت 


( 762) غاالاستاصم6 
(766) ممتاعده؟ عصد'ل 6 تاسمه 0 


(764) عماعناقع ف 6الناسماغوه6 


( 1222) سماكوعومط 


( 1259) عوونة) المأووع راطا 
(1318) ععوعيوةمم 

ممناعمه؟ (1322) عصخل ععوعسوة؟آ 
عناو لمعم 

(1342) علقأاصعدهلهه؟ ععدعياومظ 
(1592) رمأغددانغك]1 


(1594) عامممعماً عمناة لروأتدناو6م] 


ر 1997) عانله10/ة 


ر 1998) عانله3/4 
(1999)عي امصيمء ععطصرمم مكل عانل840 


(247) مورووععومعط 
(1377) عناو لطم مرمغع مماووعء عمط 
(3341) صملنواعة/١‏ 


(3093) ممأنقامة؟ عل بندعءاطة!” 


(80[615) وتفريعاته لرصد أو ضبط المقابل العربي المحتمل ! 


مثال : 


(29) اموطعموطج <- (ل8) مماامرووطا4 
(30) أتهئوطج <- (ل8) ملاع ةوطم 
(1159) ((20)عاطقطوءمنسوغ<عزلة) ع ازطوطوءمتسوظ 
(1673) (ز0ة) عباءاءةغما <ع (لل) عناءلمة امآ 

(2016) ((20) عدمامممهم <> (ل8) عمماممه814 
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(3116) (زلة) عسوتمطءة << ([) عبوتصطعة]1 
ج- الخطوة الثالثة : قمنا بمقارنة المقايل العربي الوارد في 
العجم الموحد مع المقسابل العربي الستعمل في التعليم العسام 
بالمغرب. فوزعنا المقابلات إلى أربع مجموعات : 
المجموعة الأوى : تضم المصطلحات بالفرنسية التي ورد 
لها نفس المقابل العربي في العجمين وعددها 388 مصطلحا أي 


بنسبة (9041) 


المجموعة الثائية : تضم اللصطلحات بالفرنسية التي ورد 


لها مقابلان متقاربان (من ,حيث الاشتقاق) في العجمين. وتضم 


3 مصطلحا أي بنسبة (908) 


مثال مستخرج من الجدول رقم 2 (انظر الجدول 2) 


متجهة. (متجهء) 
ثابتة؛. (ثابت) 
محددة: (محدد), 
ترتيبة» (ترتيب) » 
تبديلة . تبديل» 
تسرع (تسارع)؛ 
تعداد (عذ) 
مفافلة. (تفاضل)» 
إغلاق» (انغلاق) ) 
منظمء (نظم)» 
استرباع. (تربيع) ؛ 
قصور (اقتصار)» 
نظمةء (نظام) ؛ 


تحقق: (تحقيق), 


الاعاعع/1 
05 
106 


1م 


0 نالدع 


رولكوءء اعم 
مع طرع هجا نصمقء0] 
كفك ارت كا رزها 
باع طررع ]1 
اندو 
0001 
ع1 


51 


ع 1م176 


اللسايٌ العردي 


نموذج 3 
مسدس» (سداسي)» 11 
مثمن » (ثماني) » م00 

نموذج 4 
مستوى.» (مستو), انا 

008 0 عنام 

نموذج 5 
نسبثانية » (نسبثاني) 0م813 

أماممل8 


غير وارد 
ملاحظة : الصطلح بين قوسين هو المقابل العربي الوارد 
في المعجم الموحد. 
المجموعة الثالثة : تضم اللصطلحات بالفرنسية التي ورد 
لها مقابل عربي في المعجم الموحد مختلف (من حيث الاشتقاق) 
عن المقابل العربي اللستعمل في الغرب : وعددها 111 مصطلحا 
أي بنسبة 9/011 


مثال مستخرج من الجدول رقم 1 (انظر الجدول رقم 1) 


أفصول (إحداثي سيني )٠‏ 1 
1 توب (إحداثي صادي) 6م0100 
شلجم (قطع مكافئ) 2 
مدلول (قطع زائد) هنعم 11 


والعديد من الفاهيم الأساسية في الرياضيات : 
رع لاعن لإتقط ,ممكتق ص 1ط تمه رقم رمك رعياع مده © 
عكممع.؟ ,مله أكصهها رغاللهعغما 
وغيرها تشمله الملاحظة السابقة 
المجموعة الرابعة : وتضم الصطلحات بالفرنسية التى لم 
ترد في الفهرس الفرنسي للمعجم الموحد وعددها 365 (أي9038). 
ويمكن تصنيفها إلى مصطلحات تدخل في اختصاص الرياضيات 
وأخرى متداولة ولا تتعلق بمادة الرياضيات بشكل خاص. وإذا 
كان المعجم الموحد قد حذف الصطلحات التى لا تدخل فى 
الاختصاص كما جاء في تقديم هذا المعجم (ص 8) وهو ما يفسر 


1/2 


غياب مقابلات مصطلحات مثل: ,0866 ,أقاأمةه رعاقط بأهاعة 
لاع يتاعل ,)6م0! رمعتألمغط رعقمع رعطءة11 عسالوة 
١ 111‏ إلخ... فإن التساؤل الطبروح هو ناذا تم إغفال 


مصطلحات تدخل في صميم الاختصاص وهي كثيرة مثل :0 
62307610611 ,وملأقدالقضمع18ل ,لقمتلمةقء بأستممتط 
0ل لمع م1 ,مأ غقوأعقغصذا رمملغومضتأم ,ه021 ز2در 

نه بقصسطقعطءد ‏ ,كتاءوو5عءء2760م ,عل0201در 


إلخ...؟ 

2- ملاحظات أساسية : 

أ- نعلم أن الاستقرار أساسي للتواصل والتفاهم عامة وفي 
المجال الدرسي خاصة. فبينما نجد المصطلح الفرنسي ثابتا 
ومحددا فإن المصطلح العربي غير قار في ميدان الرياضيات. وقد 
ورد في المعجم الموحد مثلا أسماء مختلفة لمدلول واحد دون أن 
تكون هذه الأسماء مترادفة. ووردت كذلك كلمات مختلفة اللفظ 
والمعنى يقابلها مرادف واحد في اللنة العربية في اللعجم الوحد. 

1) أمثلة لأسماء مختلفة .لدلول واحد (أنظر الجدول 


رقم 3) 
صنف 06 
صف (عوكقاء) 
مقابلة 001100 
تناظر 010 200 
اتصال 6 للاستالمه 
استمرار غالاملامم 
(تسلسلي) (نالأأومء) 
لا تعادلية مم أأقنان0 6م 
(متراجحة) (صه هناو 6م1) 
مجال 101 
فترة عل معام 
جملة تالاننياك 
عائلة ع1 
تبديل عم 


اللسايٌ العريدى 


1/3 


(تيادل) زمه للها باطيعم) 
تقسيم ليك 
قسمة 1011 
تدريج عاأعطعظ8 
مقياس عاإعطعطم 
استدلال بالتراجع قناع قم 1]10611 
استدلال بالإنابة م 81م. 10610 
تكرار 11 
تردد 1 
متعدد السطوح غنات لفيا 
كثير الوجوه لغ امم 


(2) أمثلة لكلمات مختلفة اللفظ والمعئى يقابلها مرادف 
واحد في اللغة العربية بالمعجم الموحد (انظر الجدول رقم 4 


مجالك : عالقتطعاصا رعمتقصمل 
احتمال : 6 اقنطوعبةثة ,16 اأطقطمم 
مركب (80) 56مم درمت رععة متم 
اتجاه : (0ناع1:6ل ركدرع5 
حد : 161113 رعلعم0 رعاتلرلاً 
حدود : 611165] ,101111613 
كرة ع تغلام؟ رع أناوط رعلات6 رعالهط 
تناظر : 16] 5/1116 رع تلقل رمموع ررم 


ب- ممالا شك فيه أن الختلاف الصدر الأجنبي 
(أنجليزي؛ فرنسي) يؤثر على الترجمة. وهذه نماذج من اللعجم 
الموحد : 

[.قدرة مجموعة / أء5 028 ععنهمم 
وعتاعقم عل عاط دعدمة 
2. مستقيمان متخالفان / وعصنا جعاة 
وعمتقمقاممء تامط 1665ز020 
3. عدد نسبى / تعطتصيه لقصمتة؟ 
١‏ أعصمهلعة2 ععطتممر 


4. مجموعة محدودة من أسفل مه غع5 0ع0تتتامط 


فلمل عاأطاسعدمة / بوماعط 

أما في التعليم العام اللغربي فإننا نستعمل : ش 

مجموعة الأجزاء )1 ومستقيمان غير مستوائيان )02( 
وعدد جذري (3) ومجموعة مصغورة (4). 

- لقد وردت أخطاء يْ الترجماث وهذه نماذج منها: 

ميل : 501118 و تشاكل متصل 15216[[م:8021010701 و 
مركز التحاكى 511021!16006 06 56ام06 وغيرها كثير (...) 

د- لم ترد بعض المصطلحات في الفهرس الفرنسي للمعجم 
الموحد علما بأنها واردة في المعجم الأنجليزي - الفرنسي-العربي. 


مثل : 116الءدة1611 ,مهأو رعاعغ؟ ,رمملنهاءم 

بعد تقديم هذه الملاحظلت لا بد من التأكيد على أنه كان 
من الممكن التعمق في الدراسة المقارنة للمصطلح الوارد في كلا 
المعجمين (الموحد والغربي) وذلك بالوقوف مثلا على مسألة 
تأنيث بعض الشتقات الواردة ضمن المجموعة الثالثة (ف [اج) 
مثلا وعلى استغلال النسبة إلى الجمع والثنى في الدلالة على نفس 
الصيغة (إيجاد مقابل لأداة التصدير (-81) في اللغة الفرنسية) 
وكذلك فحص امقابل العربي المقترم في كل معجم من حيث 
الترادف وصيغ المشتقات بالنسبة للمجموعة الثالثة (فقرة [اج) 
(صيغ : أفعول. إفعال !...). إن هذا العمل يتطلب عملا جماعيا 
ويصعب كثيراً على شخص بمفرده. 

في الأخيرء لا بد من التأكيد على أن نقط التقارب 
والتقاطع كثيرة ومتنوعة بين المعجم الموحد ومعجم مصطلحات 
الرياضيات المستعملة في التعليم العام الغربي» إلا أنه لابد من 
القول بأن كثيرا من المصطلحات الموجودة في البرامج المغربية لم 
أجد لها مقابلا في المعجم الموحد وبالتالي فالمطروح هو أن يأخذ 
العجم الموحد الذي سيصدر فيما بعدء بعين الاعتبار لمناهج 


والكتب المقررة في مختلف البلدان العربية. 


اللساي العريى 


اللقابل بالإنجليزية في المعجم 
1 

كناع ةم 

م 

لوطم 

لخ 1 


قوس مزدوجة(0) 


مرصافة. تراصف (0) ٍ : ع ع نام 


60 تج لاع 01 لمأأهوعروعم ١‏ 


)03 
للك 
:0( 


1م 
لاعن و8 


الو8 


| 91 : (0) 

طاقية 3 قبة صغيرة( 1 
0( 
)0( 


عتعطم5 01 م8 
و0 

عاعراء ه 1ه ععروعرع ]توي 6 
تططء تممع0| صم 

:0 آٍ 

توافق 0 ألية ةراط ته 6 
انسجامء تساوق(0) نسجامية لإعدم ]000515 


عدد مركب (2) 1 دع 1م605 


اللعجم 11 :هو معجم مصطلحات الرياضيات في التعليم العام الغربي 
» الرقم الوارد بين قوسين هو عدد التفريعات المتعلقة بالصطلح في المعجم 11 


الجدول رقم 1 


114 


عووزعوطم . 
(ل8) علنباوطظة . 


عل12مع30 , 


ع6 لع الك . 


عم ةاأطررعووم . 


لدم , 

عم . 

علازظ . 
0.ظ1 
11.00 
10101 
ععمعرة ]صم 13.0 
14.00 
أ 
انط نوم سه ).16 


عناء أمتومه.17 


الما العريى 


عدد التفريعات في 
العجم 11 


تدرجء مقياس(2) 
)0( 


القابل بالإنجليزية في المعجم 
1 

حا لودل زفق 

001 

تا 

ص نغواع ره 6 

حي ا نت وريه 

01 علاء51 

(ممامعااكن وطعموت) 

ماعطا 

(..8سالمععقة) 

عأمنامه 

هقر زاععل 


0600110110 


(مملنهتاكممدرع0). 


رع ررععة امول 
لهرلعط أل 
رياف 

عاوءة 
وكردافننك 
2101| أععترة 
قل الررزاء 
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منا'ل «056مم0» اع «عدمع/ار[» غناو 5[أ16 ,دع لالا10لا5 
ذه[ ع0نا ثامم عللواءأغامطلاد عا أوع عع1! ع1 ) عرطصمد 
اع ( 20011107 أها عتبا عنامم لرمعمد عا اع علاللوء1ام ا اتات 
عناو5ع,م ر,وتناعأالة ,معط (أوأمصضاع 098 )1228انامم 
خأو «عونع نان '[» 3) عناسة”! عنامم طنا”! أصع صسصررعمن] لما 
.(«غدمممه*٠‏ 8 ع0 عتالزإومملرد وغمم ناعم 


317 - 


31111 لامك 13118286 نال 12015 ذعل أتقمناام هآ 

أقع” 0 5فنامءؤ5ال نال 6)[اتطاع أ أاعامز”! أء ,وعناواصسغكلزامم 

5110 علاوقطء 5مقل ,عنالن ألة1 نال 0015م امه 

وع| للتمقم المعصصملاءة561 ومتاعاباعه! وعا رممنأةأعورممم*”0 

قمعو ع! عمضمل أناقن تنااءء أمدر صدل 165 /أمولة ومع نال 
2063 


عل 5عناوصةا 5ع! عنان أتقد ذه ,عطأع مهنع مط 

نال ناه , 2200561010106 علاولء1[ دنا كمه 65 للواءغ6مد 

615 قر دعا أء بوزهعة'[ أامعته عل عالأء كستمدر 

65 12275 5تهقارع 07 .أهقأكامه عن ذه كهم امعممقاعءة ”م 

قلع ز5غل 5عنالوأطرة5ئ(ا0م 5004 عناءاأنتقط رعماغدية1ل عدان 

عآلا1505 عتلنا باللعطعء5 آنا ,070116 عئنا #لا10ا 8 “تاها 
”011 - ماغسفم) 
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وعلطترمم عل دعموله ذع! أز50 اممو عن + : ععلمععممة أنة1 
0 "0 دفموند ده! أزهة (5 + ع برارت- > ع) 5ألنواء 
كناام ع6 عنامم 10162565 ممأ أزوممصيمء عل ؤزه1 ع0 باه 
.(تإجه روتحى؟) أعوعرهء 

0 عفمغم ذآا كقم هم علاط ملآ 
8 2 : ة[متاعدظ .عالوة عمتقطك 5[ كمقل نمالومم و5 مماعد 
م ,102 , كا ,15 ,12 مسقل عادعء ةثل «باعلو؟؟ عننا 

كمتقاءع عع ا أمناغ0 امعتقعلنياه/ صم له حتاعوطه0 وع) 
610106 طق دهة دعنلوأأمطمدرة د5عمعوزد 065 5أععرقة 
عبن أل 16 قم عسععة اوه دعمولو كول فاأعومه علام0 
ر(ة ,[ظبة] ءت ,2) كأءزطه دعل ذق غدن ةلمم عد كمتماع» 
ه د5ععانة*0 ,(...لا - («)1! ر,احة) وومملعواءء؟ وعل 3 د5عتاتحة”ل 
عل 5عطمع وعل 3 علل ق أوع*ء ,قاد 1ل16م عل و5عكزم5 وعل 
.(..ظحجحمم ,0 جدط) وعراوللة مسمغطاقم دعكقتلام 


101015 آ 111 


عناع 30[ عثانا أمع5اغاء03:3 آناو كالة:ا 165 ؤناما 06آ[ 

كباام ع1[ المعميعمتمامعن دغ أوع عباواءرعا عا رغاللواءةمه عل 

2ه 16رممعمة: عناواءرءا عا عاالاكدمء مه 51 .21:8 [ناعماععمة 
تعنرفمع2 لز دره طتهحمد عل أعتاصقده مبثل حم 


5 0011816 311 51101621 8116118111مم2 22015 1065 « 
رع ءتضاعووولط ‏ رعوولءقطة ‏ : وامطعءه عنقم ,قطاقمر 
1001611 رءأوطععملاط ملهمصمعمطاره ,5نامغطامملاط! 
و0 .16مام تالاكة ,رعتتكتطم 62005101 ,عصستختطم تمتره15 
أمناع: نهم أداع ا تدع لد) 120205620101065 )ه50 5أ0ر 
.(111100116لا 5115 الا 

1031م طأهت2 أوع رع تررعهم 5معد عا ألرمل 5أمتر و10 » 
5 ذاه 106ةتصهل عكأناة ثانا كمقل 5غتادء غ50 آبان 1315 
قم لزتعأقدم 00 ,عمعمقصا عمفتصقدم عل اماعصدملاعمهة] 
نة * | عل ,ممتاعع 1م مدال #باعاععنا عل عاممرععرة 
أعتتاعع! أعاضا أمعلامتن عل رغ االهمصصمدرعم عل 

5 ر5ع2ة 1ألللة] (ك2ع5) 165اعع13 <الاة 2015 و1065 »- 
خملا يعمتمسعأاعل 5ع1| لين أم صناثل دعالازناك رتبان 
1161لماك أ5عاأمصععة ,نع أأاناء01هدم كدعة دنا عرلرعم 
بأنال20م صن معممماع/غل ناه علآانالة: ,رمملاعور عمنا 
أعصصملغة ععطتزمد هنا طملغقناوة عمنا عمرلناموم 
دملعوةء ناممة بعاطهن همه أاتنلمعم ,(عبرعامضمع) 
. عملوغمزا 

5 ألاو رد5علقضقط معن7ع:83مم32 رع ركلة1أناء0| وع12 2 ه 
منا "ل 102165 وغ كتره لاه اباعلاعة دعل بالقآ رع أمعاغ بغر 
أ يق هه رعدهم 5© : عامطاععء عقم ,العتاع صصمكلة2 
وام تززأة 5ع! عبن عومطء عتاتند معلط امع تمعاد أمعزر 
لمعل رعوؤ 12 عل ناه 5زه0”390 رزعومم عل 13115 

ع0 كناك تعلط بالعة*5 !أ ركقه 5ع ا١للاعقطك‏ 1035 

أت علرع) ع1 عذال كرع5 عه 3ت ردعناو للق ترغط 2< وعتردعا 

لاه أ6ز06 صنثل بأمععممه صنثل ومتأهمعاوغل عل غالمن*[ 

ذا علاجلاعم 116[ 15 ع0 كناووععم2م سسثل 

عاناعا مدال ععبطعع1 18 معلمناية أباعم أنو 066 
8 6ئان أناما كهم ملاعم أ5ه*2 عه رعناولتهم6طاقد 
55 0658 أه عناوأاءةمة 006ه "ناد أله لا علاومها 


مبثل عسنععة! 15 ععلمعىمعتمة "0 عقلقثه أموكم 
رنق5عن38 لأققعء: ع1 2 عصذاه:؟م ع1 عنال تاق مغطتهمر عاءرةا 
وعناوتطمقعع ذ5عمئزة دعل عهم غ1أأعبدعة بره عدو همادا 
عمنا كمقل غمع601 اق عغاجرة) تك عنان أوع*ه ,ع8 0وناة 
عنوصةا 15 عل د5عموأد 5ه! ععاناه ع5[أتانا أن عنومةا 
هه أنا! أنان كذعنان1أمطتزة وعضواد كعل ,عالءوءة عاأعسطقهم 
10 
ع[ ,عبان 1اكتدهمنا عسفغادلاد عنانات غناما عمسم 
014مم8 كضقد علل-فناوع”ه رع لتقعائطة أوهة نوع علمه 
5 أعنالناة ورعكلمنا'[ كندل8 .16 1تمواد غ1[ غ306 امتقطلامه 
أ5ه 5ذ10 06 اه تأعزطه'0 أله10 أمويةلة: هد ومعمممة 
عناولءأمططةء ععمعامؤمعهء'”| ع0 آنبااعهت ‏ 3 ععتلةن 
روةالله106”ل 5ع0107نا نا غوك” )6 .عصصع31ل10م0نن 
.مقت ع5أ20 عل 5ألنال10م كعلام ركمملاعه ناوطة”ل0 
الولاء065 دوع رعاع0ممة مغ العم عدبا 5مةنآ 
هه طتقم جرع 11565نانا (وعناو[امطمرزة) معصواة دعل عتيده 13[ 
: 67نا5)1128أل اناعم 
)0 >< رأرم,لصبلبة : عالهمتعتمه وعمهزة وعل  ٠»‏ 
ونا تقل رككل)ع تناقعظر عل 165](ثانا : قله )86/693 و12 » 
,للأى رقم ,108 زم 
قصول م5 !انان أدة ع(روتطممع ه1١‏ )ومل د5عموزة 5ع 10‏ » 
بة) 5ع15ع! 5ع1 عنامت د5عاكزع) ع0 وعم 5عكاناة ”0 
وعقااع1 5ع0 ,(...5)0,1,2,3عللطه 165 (...,ل بارلانارط 
دع كلهقلطا (...جتكبخبز,/ يه ) أعءطقطماة عناباة يذل 
550111 ]00لا و5علع 51 كمعن عنالأغةتمغط اهم 
قعل ,قد10]م0م دعل رقاء زطه قعل امعو | أعصمم امع امه 
105 ع1 
لناء[ةا 8 518065 065 أ55لة8 علالامنا 00 » 
ع عانام 1 16لا أو ع ألالامماقم 15[) عبان 1لا ارم ]غلم 
عتنا عنقم 62[116؟ عمنا معمعلوغل 3 عأكتكدمء أتان مالاو 
ععلوط : مااع ععلاق عنلولعه! لملخداع؟ عضن الولاج مايا 
9 أتاعم لكطلق .(...ع /الأمعللة عاأزعره عصنا رعرعلا دنا 
5عآناع 1‏ عل ععصعدطةج'![ ‏ علان ‏ “عنل151مه 
م عمهند عل ," امع ناكسالا" أنو كعباوامامصرممع 
عمع 51 ع1 ره ع2لصةأناعم20 "الاعاعع5 آنا أمقموأوغل 
1 أله رع انوطع 58|!10ةم تنا امفموزوغل باعظم 
ع5 08 نان علققاءغ؟ أنان رعنال1لالزإدماغم وممتاعوه1 
عكل7عااء كلامم الع أوع آنلو عه عل عأمععومعفل 
الرع6 أ5ع نان ع6 5لاأم 
9 ,1116 5للام ناعم 00 011ل لتزعوطاه عزنا 10305 
(5عناو[أه0طتطلزة) 5عمع51ك 5قلهارعه غبال 0162م ألاعم 
عل 5عاصعرة 111ل كمملادء1 لمعأو ذعل ععلوعدم أمع اناعم 
رعامصععة عوط .عالعتبئهم عبومها رع اده كاتثنان دعلاءه 
65 0656 ,غ202 106136 نا 205ل ؟علانامئا أتاعم تزه 
65 مط رذعل ةامععة دعا أء وعوغطتمععهم وغا عدو اع 
قن الاعمولوغل (0) عناوغومغطاهم د5معد عبع!ا كصهل 
عل اأمعدوع؟د داه عالدلتعاتز لما أمعموزوعل [ ] بأعامنام 
ضةتأقناعهمم عل 5عموزد عل ك5ورعة عرعا اء ( عازمعل 
(5عداعما وعمققطم) 
رعنلو1ةتمفطتاقه نرة بادهد كعموزة دستهاء©6 
نان كه ااترع رمه دعل رملأعد أعع اع ,وعناوتأسمرةد5ز1مم 
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1871015 0855 غلا6تلافقا ذا 08 كالاذ2!عا2 ١‏ 555675م 


5811714 ستماعاء لطم 


عناو لام لصغد ها عل عناغاء؟ اناو رلساعالاء ,عمزاعم 3 علنماخ ل 
6215 011 20]1015 عتالاء كأائوءة 145 "تناو 0116م أثال أء 
عنألاقمةء 8116 .ععابة'! ن عناومها عمتثل كدملغةسمتسممفل 
عطعتعطعع 15 8 علتلوووعء 26‏ اللعطزةأم مه انا 
1 ع6 كةم متم عدسوأعه[مستصصثا 

1116 2015 عذال 7ع5أع16م 8 كلم2ة) نامل[ 
ناه علقتغضعغع علع10[مقتممع) 18 8 علرمممةم عد 
كأ 2لا عالطا عد ملاع يان اع علرعاما عزعه|مصتصمعة] 
62011111 2101065 تمغطاهد دعل عناومةا 15 عل عتتندعلعه| 
عناومها عناعه ع0 عباو لاد تاناهد أع عناولءتعاصلاد عولالهمة”| 
.عكناعاءة ]1ن 7له10كوع06 علذانا 

عل أباعء ,ر5علمء وانعل عل “ناماع 3ه 311 511065 
0 مغطاقص عناومدا 15 عل أباءء غهة عالاع: ةم عباعومد! 
5 وؤوهاءاة] 5ه[ رعدرذاعطتيلاة رمه عل )ع 
عل ملامعتلوع6 أء لوأأماترععرمه علتقع عدن امعصسقاءغ 
زذ .كمعة عل عأقناقو دع اناعاءة1 يدل عدم 5[ عل ععمع اهم 
ععءلمقدمء غااالاعة عمنا أده عابرعا منثل قدعد باج وغععة؟ | 
ها هة 165! ,دعام أناط كتسعاعه؟ دعل أادعمة أرعام نه 
١8‏ ة أء 5ألألمومه ذباذوعء1]0م عله رعأأعدوا ممتامععمعم 
عل 2نان 31055 رعالرءة عناعهمها دا عل عمتقم عنناهم 
اا'ناوكمه! ملمعاعرعا بنوعلاتم باه ,غاالاتاعة علاعه عنالو1لاءعغم5 
2 12116123101016 عائاع] انا لذ كمعد بال تعصدمل عل أاعج* 5 


11015 5101/55 155آ -11 


ع5ملء عطنا عأمعد5م مع أآناقو عه أوء عامطزلازة مآ 
أناعم) عالعصدم نامع اوم ععمهل1مم5ع2رمه عونل بترعد ورمع 
كلرمه و5عل) عناوالغمهأعلازعمهة علتلقتمملاءال عط .لتعطم1] 
نا علتتطامه المفغل عأ عدتلقعمة؟ عناومةا ا عل (وعرمه:م 
لتاق ناقرمه نهم ؤ5م5[أتأن دعمولد عل عاطترعودع داه عمولد 
نا رآناء 81320‏ 0176 ,1116لا 16لا لعأتعو6 رمع7 الامم 
أو [1آ .نتاعلضقئع دعل عع نمزم #نامم ,كلاعأه2عم0 
لصمامظا! ععنة ععثل عل أغمعنغطمه أع عسلائوةا بأمعلنيمم 
هلا [إثناو دغل غتمعدممة عامطصيزد ع1[ عنون وعطمد 
.« كطعة باباعل عل ععمع او ابرعمء» 


: وعأمترعءة وعناواعنان عمموعرط 
1 >0114 عااتمعذة (2)0,1 4ل 
<0,32>م 1 [ جه (20) د )1 سنآ 
© >إ(م:)؟ - )1 | ع ع > إم< - »| 


لح" 


1- 10211101 


6 ألان ععمعأن5 عتنا أو عنعه001تضة؟ هآ 

05 5عل عنان ا أمهصسندنره علساة”! أصقاة عصحددم الماغل 

كاء زطه”ل عذمهأكه عصنا ععتصممةل فق أسمدتكاع5 وعلعم ماطلاد أء 

عمولوغل غ1ا8 .نتعطم1 أتاء) واأمععومه عل )ء 

انا اع الأعنماد ع0 ,تعمنامع ع0 أعتتاعم آنان عطععم صرفل 

ة ناه عناوتصاععا) عتنا ف د5ععمممم كعصة) عل عاطسعمي 
.عل تام اءؤ5ال عمنا 


6 8| بعلاطن[ 6رعطم1 عتمط 
عتتقامع ملل أء عطعتعطععم عل وممتاعهم؟ عسنا عبوتامدا 
2515© آلا ,51100211011 هع علتوانطوءم/ا يال 
1 3 أع لمعم آنتن عأأعمض م200 لملغدك1] أخرصعل1 ”ل 
دتقط رعقة6 عل ماأامععمم دعا عأنرعوممعيك عل امعصع اناعد 
قدعلامم دعل لتمعدية'[ أناه] عبامل ة عتااعم عل عرمممةء 
ليان علتقصممل سل 151065 ماعونةء نوزووع رصع 0 
(ع1اعن م تعاومء عدلزاهمة"! عل ععمقارمم دز" ! نأه*ل) 

قم أت عنال للق تسغطاهت عصمعأا بال لمتأعنالقط 2آ 
عتغلمقم عل عرتلها عد أباعم عد وملغقة1| 1م20 ذد عاأناد 
000 علا 53205 ععوعالاء أاء عاععرم 
سة طلقم و5ع0 علاومها 18 عل عزلمم1ه2ممة 
5 عولالهمة عدن عهقم رغاتلواعةمة عل عناعمةا! عتتترمء 
16061151 للا رعناققة! علاعه عل «تتوعلرة1 كاععم5ة3 
تملع نال 16 1م50 /8 أنان 5عناو1ةأالز5 وعملااعناتن5 دعل 
أء عناوصةا عناعء عل عاناد بال علنناة عصبنا عقم ع وعذ5 ]انان 
61 طلم وغاءاة] وعل عأعهامم8 15 عل 

عأم0أمصتصطع 15[ امعمدعلهممغع عومممه م0 
هآ يعاأعءنمعنة] 1ل عزوهامصلدمع) هآ[ ف عالمممغع 
أء وملأقموزوغل عل وعمأعماعم فعل ‏ عولزلقصة ع رغلدعم 
وع لتقمل 5ع[ كضهل 5ممللهمعزدغل و5عل عع دكن 0 
كامعصغلن دعل عتاطهاة ل عادة؛ علمممهد هآ .1565ل 1ن6م5 
عل كهمتأهمعتوفل عل 5عصفاولزد عمادع دمولةعومصمء عل 
ع ناه عناوضها عطقم 18 عنامم عمتفصمل ذ عمتقدرهل 
1 كصهل) عمتقصمل عطقم صن كمقل عنهمها 3 عباوسها 
وعباع متائط وعتعه[مصتصمة) عل امعمرع لم0 نال علالأععموزعم 
(810165 11011112 لاه 

« عنعه[مصتدمة) دآ ذة ممتأعسلممامل)» ومد ومودا 
: #تغتمعمم 19 عألاعممة سقعلصهظ8 لإنانت ,1981 
اذ علصمعوة 15 عسمم قنةل1 .عمعتدا علعه[مستمو 1 
عع هاممتصصع) ه1ة منندمصرم عتعهامستصدة؟ 12[ عومممه 
ممتقطاء ماوع عمغتأمععل علاقه ,لبا عبده8 .ع [اعلتمعرة 013 


مقلاهاة1 ع0 1.11.5 ؤ منعذوع لور + 


التقربر الختامسي 


بالتعاون بين مكتب تنسيق التعريب بالرباط التابع 
للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم: والدرسة العليا 
للأساتذة بتطوان » نُظمت ندوة ”الصطلح اللوحد ودوره في 
خدمة التعريب والترجمة في المجال التعليمي” أيام 20: 221 
2 23 أكتوبر 1998م وذلك بمقر المدرسة العليا للأساتذة 
بتطوان. 

بعد الاستماع لآي من الذكر الحكيم للمقرئ الأستاذ 
خالد الصمدي» من شعبة الدراسات الإسلامية بالمدرسة العليا 
للأساتذة بتطوان» افدُتحت الندوة بكلمة لمعالي وزير التعليم 
الثانوي والتقني بالملكة المغربية» ذكر فيها بالتشجيع الذي ما 
فتئت الوزارة تقدمه للأنشطة العلمية التي تقوم بها اللدارس 
العليا للأساتذة» تشجيعا يندرج ضمن فلسفة التكوين المستمر. 
كما أبرز دور الترجمة الرائد في تمكين الشعوب من مسايرة 
الركب الحضاري» ونوه بالجهود العظيمة التي يبذلها مكب 
تنسيق التعريب في مجال الترجمة وإعداد الصطلح. 

أما الدكتور عباس محمد الصوري مدير مكتب تنسيق 
التعريب بالرباط» فقد أكد في كلمته على دور اللغة في تقدم 
الأممء وتناول قضية هيمنة اللغة الأجنبية وما يستتبع ذلك مما 
سماه بالإبهام في طرح قضية التعريب. وأعرب عن أمله في أن 
يأخذ التعريب طريقه السليم» وتعطى للترجمة المكانة اللائقة 
بها جسرا واصلا بين الحضارات وسبيلا للنهوض بأمتنا العربية 
عبر الانفتاح على الثقافات العالمية المختلفة.(نص الكلمة 
مرفق). 

أما مدير المدرسة العليا للأساتذة» الدكتور عبد الوهاب 


بينعجيبة» فقد عرف في كلمته بأنشطة المدرسة وبشّعَبها المختلفة 


وخاصة شعبة الترجمةء حيث إنها المدرسة الوحيدة التي 
تحتضن سلك التبريز في الترجمة إلى جانب إسهامها في تكوين 
أساتذة الترجمة للتدريس الثانوي. كما بين الهدف من عقد هذه 
الندوة والمتمشل أساساً في الاستفادة من خبرة مكتب تنسيق 
التعريب وتطعيمها بتجربة الدرسة العليا للأساتذة بتطسوان 
(نص الكلمة مرفق). 

أما السيد رئيس شعبة الترجمة فقد رحب بالحاضرين 
وقدم محاور الندوة وذكر بأن الجاسات الصباحية مخصصة 
لعروض نظرية وتطبيقية؛ بينما خُصصت جلسات ما بعد الزوال 
لتقديم أوراق عمل حول العاجم الوحدة التي يعدها مكتتب 
تنسيق التعريب. 

وبعد استراحة قصيرة: استأنفت الندوة أعمالها بعسرض 
تحت عنوان "ديداكتيك المصطلحيية” ألقاه الأستاذان محمد 
الرهوني ورشيد برهون» عالجا فيه قضية محورية وهي قضية 
التعامل مع القاموس إلى جانب مسألة اعتبار المصطلح وتقدير 
أهميته , إضافة إلى قضية تصور الخطاب العلمي أو بالأحرى 
خطاب التخصص. وفي إطار الوضوع نفسه قُدَمت مداخلة 
للأستاذ مصطفى العلوي موضوعها العلاقة بين الجسانب 
الابستمولوجي للمصطلح والممارسة التعليمية لمادة الترجمسة. 
وتوالت أعمال الندوة بتقديم ورقة عمل حول المعجم الموحد 
لصطلحات الفزياء» أنجزها الأساتذة أحمد البوليقى؛ ومحميد 
الرهوني» ومحمد بنيعيش وعبد الهادي الإدريسيء وقد 
تمحورت حول طرق صياغة المصطلح العلمي التي امتُمدت في 
المعجم الموحد كما تضمنت مقارنات بين هذا الأخير والمعاجم 
المعتمدة من قبل وزارة التربية الوطنية المغربية. 


وفي اليوم الواليء استؤنقت أعمال الندوة يعرض تقدم به 


اللساي العريى 


الدكتور جورج مصري من جامعة حلب بسوريا عنوانه: صناعة 
المعجم العلمي الختص من منظور اللسانيات الحديثة. لخّص 
فيه مراحل صناعة المعجم العلمي منتقدا بعض الطرق المعتمدة في 
وضع الصطلحات العلمية. تلاه عرض أعده الأستاذان محمد 
نايت الحاج ومحمد ساخي تحت عنوان: المصطلح العلمي بين 
الصياغة والتداول ٠‏ تناول فيه بالنقد والدراسة أحد الكتب 
المقررة بالثانوي وكذا الأسس الإبستمولوجية والسيميائية التي 
تنبني عليها استراتيجية وضع المصطلح العربي. 

وتوالت أعمال الندوة» بعد الزوال بتقديم ورقة عمل 
حول العجم موحد لصطلحات الأحياء مسن إعداد الأساتئذة 
محمد ساخي ومصطفي الدرداري ومصطفى خضور وحفيظة 
المسعودي ومحمد بعيد الخلادي» تناولت بالدراسة والتمحيص 
العديد من المصطلحات الواردة في اللمعجم الوحد وتضمنت 
ملاحظات حول الطرائق اللعتمدة في وضع المصطلم كمسا تتجلى 
في المعجم الموحد. 

أما اليوم الثالث فقد قد في جلسته الصباحية عرض 
أعده الأستاذ عبد الغني أبو العزم» من كلية الآداب عين الشق» 
الدارالبيضاء: عنوائه : لماذا تعريب العلوم؟؛ بين فيه الأهداف 
النشودة من عملية التعريب والنتائج المرجوة من هذه العملية 
الحضارية. 

أما العرض الموالي» فقد كان من إنجاز الأستاذ خالد 
الصمدي وعنوانه : نحو تأسيس للمصطلحات التربوية من خلال 
التراث الإسلامي. اقترح فيه ضرورة اعتماد المصطلحات التراثية 
والاستفادة منها لوضع مصطلح تربوي يستجيب لحاجاتنا في 


الحاضرء كما قدم مشروع معجم خاص في هذا المجال. ومباشرة 
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بعد ذلك» قدم الأساتذة: حميد حنيكات» الطيب مسكين, 
عبد الله العبودي» ازطايط اليزمي» ورقة عمل حول مصطلحات 
الجغرافية تضمنت. على غرار الأوراق الأخرى, ملاحظات 
حول المعجم الوحد واللصطلحات الواردة فيه. 

وخصصت جلسة بعد الزوال لتقديم ورقة عمل حول 
المعجم الموحد لمصطلحات الرياضيات أعدها الأساتذة: حميد 
البجطة. عبد الكريم بنفاطمة. محمد القصار؛ تمحورت حول ٠‏ 
طبيعة لغة الرياضيات» والطرائق الواجب اعتمادها في صياغة 
مصطلحات الرياضيات,. 

والجدير بالإشارة أن كل العروض وأوراق العمل تم 
إغناؤها خلال المناقشات بأفكار قيمة وانتقادات هادفة أدلى بما 
الجمهور الكثيف الذي تتبع جلسات الندوة وأسهم في نجاح 
أعمالها. 

ووعيا من المنظمين بأهمية الصطلح في صيافة الخطاب 
العلمي» وما لتوحيده بين الدول العربية من أهمية بالفةء 
لتسهيل التواصل بين المختصين» وتمكين المتعلم والمدرسء على 
حد سواء؛ من وسيلة تجعلهما قادرين على استيعاب المضامين 
العلمية ومسايرة المستجدات الفكرية والتقنية» واستنادا إلى ما 
أسفرت عنه العروض وأوراق العمل اللقدمة خلال ندوة: 
"المصطلح الموحد ودوره في خدمة التعريب والترجمة في المجال 
التعليمي”: وفي ضوء التقارير التي أعدها المقسررون خلال 
مختلف الجلسات» توصي الندوة بما يأتي : 


الأساي العربيم 


- الدعوة إلى الإكثار من مثل هذه الندوات واللقاءات 
العلمية خاصة تلك التي تكتسي طابعاً تطبيقيبا ينصب فيه 
العمل والجهود على دراسات دقيقة تحليلية تفضي إلى نقائج 
عملية مفيدة. 

- اقتراح تكوين فرق عمل ومجموعات بحث تضم 
باحثين أكاديميين وأعضاء عاملين في الحقل البيداغوجي لبلورة 
تصور يتكامل فيه البعد النظري والجائب التطبيقي المرتبط 
بوضعيات تعليمية ملموسة. 

- تكثيف التعاون بين اللؤسسات الختصة ومكتب 
تنسيق التعريب. 

- استثمار هذا التعاون للقيام بعملية تحيين متواصل 
للمعاجم الموحدة التي يصدرها مكتب تنسيق التعريب؛ وذلك 
بالانفتاح على المستجدات العلمية والمعرفية وإشراك الباحثين 
من محختلف التخصصات. 

- توجيه نداء إلى الدول العربية كي تستفيد من تجربة 
مكتب تنسيق التعريب وتستثمر مؤلفاته وتعمل على تشجيع 
الباحثين على اعتماد المعاجم الموحدة في أبحاثهم؛ وفي المقررات 
والمناهج التعليمية. 

- إنشاء لجنة متابعة تضم أعضاء من مكتب تنسيق 
التعريب وباحثين من المدرسة العليا للأساتذة بتطوان لتعمييق 
التعاون بين المؤسستين واستثمار نتائج هذه الندوة. 
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التوصيات: 


- توجيه نداء إلى المنظسة العربية للتربية والثقافة 
والعلوم ممثلة في جهازها التخصصصر مكتب تنسيق التعريب» 
للعمل على تشجيع التأليف والترجمة والبحث العلمي في مجال 
العلوم بهدف خلق نهضة فكرية وعامية كفيلة بجعل التلقي 
عموما ( باحثا وتلميذا ومدرسا) يستأنس بالخطاب العلمي 
ويتبين دور الصطلح ضمن ذلك الخدلاب. 

وفي الختامء يسعد الشاركين أن يتوجهوا بالشكر 
الجزيل إلى: 

ل معالي وزير التعليم الثانوي والتقني 

0 السيد الكاتب العام لولاية تطوان 

0 السيد المفتش العام لوزارة التربية الوطئية 

0 السيد مدير الأكاديمية 

السيد مدير مكتب تنسيق التعريب بالرباط 

د السيد مدير المدرسة العليا للأساتذة بتطوان 


كما يتوجهون بالشكر إلى إذاعة تطوان؛ التي واكبت 
هذه التظاهرة العلمية وساهمت في التعريف بأعمالهاء وإلى 
السادة الأساتذة والمؤطرين التريويين» الذين أغنوا هذه الندوة 
بأفكارهم وملاحظاتهم القيمة؛ وإلى كل من حضر وتتبع أعمال 
الندوة؛ وإلى كل من ساهم من قريب أو بعيد في نجاحها. 


11- قوائم مصطلحية 
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1 اقل لام زع5 لضان[ 
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علم وظائف الأعضاء لإعهلوتونراط 


الام الحنون(أحد الأغشية 
وكالان انلكا 
مقع م211 
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المرحلة التحضيرية مغو مومع 5 


اسخريت انفد 
اتميل نشي الختمر 


لم2 


القنطرة (قنطرة فارول) في 
الجهاز العصبي الركزي 
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515016 
1.4  لعيمستفتع‎ 


عكلقء عا تضقل تأمعقمة '5 عطعمءممة علاء0) .عناوام 0106م 


قعل ,قعبعه01اء زوم 5 ركعناعد1ماءه50 دعل روعأوزنومزا 

0 
ننه قلع لعل أصقغة ذعل أء دعناوه[اوممعطامة دعل ,كمع مماوار 
0 لله ل ملفل ذا امعنه يعسصتكهة قوملغدموطقلام وعنء.[] 


ما عكناق دع أعصعم أبن عاتاتموم عنواتممصؤد و1 عل عأء10م20 علنا عنامم أمعامه دنعو امعلء! وعبرة'ل عبان 


نال 11530165ناك أ 5ع لأقفقعء 26 5و5 1) لمم دعل ماغ00 عل وامضسعئء عقم كم عا إوماء رعلرة ا نعلعدم وعلط 


5ع لتقصمه ع لل دغ فصقل غامه20 أررءدةوم ل'ناوكياز 66 3 و6 بعاقعءهها عطعمءممة! أة قناوكجمامرة عطعمءممة] 
,(1999 ,ةتستفاء مء8 ء) «سهوعلاعءه تافل عقم 5عقام200 616 ره 5عطنمرممة كرتل 


[ 81 زا 8 لم زه عا قمقل كتقاعمة عتتبلة'! أع لمقدرع لاج هنذا روعتأقصدمزاءزل 


5 21085 10105 علبلا عناعه عل عنه! ننه أنا10 أأ50 عالع'نو هقة أء ممأغتصقغل ها ععمرطكو'ل انط 


اذه أع-16لع0) .ممأ )لم ةل ها عل عت ونيامم ها وءدوتبرودع'ل عولضمءمهم 1 ,(1990) ممقدمكسداط ذ أمدن0 ,عاط زووععمج 


كالم ,أمعععة'! ولمر ك5مه25 5ئا0ه ر امع تسمصعية زيل عبد أضصمل عدمقصص!ة"! عل عناذذا عمب ع6)غ أباعم عمرعارمء 16 عناون 


تعناوتطممعع معن | عطعمءممة'! عبد بأتمعصعىة ]| باءتاعوم انان /193 لاع 61 لزع لازنا8 31 عنا80 ,لو تات ملفل 15[ علارام عو 


عل 65م 065 عتتممملعنها عمنا ]12 كنامم ممملحة , أكملم عسواءدع! عا عنن غوانخدمم بال اسهد أ يدومتأزوممم/م ود عل 


5ع أء « لا2لباصساة 9» ععتهمدملنعتل عا دصحل مم أاتمقعل عا ضماع5 أء , عتللملماناة كقم نمم أء عدو لت أقصروزل1 أو 


كممناأعهمع رء ذنان]! .عاترممرمء أأنن وعصيعةا عل دعمبج 0 عناقمةا | فمهقل كام كعل عتدرممماسة؟! عل ؤروعل 


الفذللت ع5 عاناعة علاعة عن وأطمدرومءتءده| مولعم 1 ين :0161 نال رعذلا أناعم 


كأه20 غبة؟ 11 أكمتة رممكتمقفل 12[ ععملكمم عنامم مهم دو ننه 6ل دصق عامارم 6[ ى لا م0 مود 


صماتمازغل قبسام عابرعاممه 2 ؤ5وأمصط ناه كبام عموزك 
0 


اعت 27056أع]2 "انامم 5عنان 1د أداعم[!ا دع مقط عاناة واتامعمع 


آلأعة زطه 
ا 2222 
عا عقم عتتهممم ءال غ1 كمقل ممتتماغممرعام"ا 


(كتاععاامء) صمل مغل ها ما « وأملامعر دعل اعز 
2.208-24 , 556لاميه] رواعة1 , 


«ماتمقةفل ‏ كك عنولعه 1‏ ضمائمقعجلى» 
19 *ل8 وععمعمةا صذن «عنوتطمممومء نيعا 


1ن 
١ 66.‏ (المجب «0 أ مبامراق7»ع0 5معنا أمم5 دعام ترعكاة 5ع | 


: 16 تاصصعوهة1أطأ8 


(1970) 5.ونعنول1 


ل 2.87-9 6دكلامنة ]وموم 


م6 قاعصذز « علأعسطهم وملاتموغل هل» 
2,86-7 وولاممها ,كأموط ,(اتأاءعاامء) 


(1990) خ1.متتموالا 


عتلذا أوعت'ء عرزل لمقن) 


الناع5 ,وتوم 


(1970) نآ.آ. لأأونام 


8110م : لو أاتملاةل 18 لا.ةتمهماء معق 
رقامة 2‏ رعكتقومم5 عأومامعنيها عل ولمنمص (1977) ل . عطعمعاط ' 1 1 1 (1999) 
املح اام مامة”ا عدوأ اممصند اء عباوويعمع امهنا 
متابعة! (أنثتاطنم عموم) مدع« عل مونل 
:100816 ع عمممز منولك<عا ‏ مه[ا (1977) وهم طم , اقلعم لا لعصسمقطملح 
لاه ركتموط عتعمامعلعه| ولق عمتهمموت 1ل 0000 5 م 
ها 8 ومللولاتلما ,وعتمهممتءزق0 وعا أت ل .لمضرعأاه6 
18 هل «ممناتوااغل عصرمع) يل عتمنورامص» (1990) .*!آناتا. وليه رغتطمميعمعليها (1978) لإرع أغها .لز 
-8.13 بعودبامعها ,دتعوط,رق/ناءءلامء) وممااتملعل 0 2 
23 15 عنوتاملصغد هك عدوتادتيهمذا علداع (1971) 1,. [ عباممطع[ 
ركاعة2 ,كهلة1مم معارمه وتقعمم اوم لهم مم لال 
عل عكتقصتلءه ععدومها عل غاعة ,ومتاته 021 3أ» (1990) الااظنامسع ام 1011 
]مغل ةل مذ «ومناماغ يم عاصةا لذ عصرم وا 1 5 5 
97-1 .8 ,مولاميهآ , دتموه , قلاعم لام) ,18682865 مز « عمتقصموزلء لل يلل عستهصرمل 1» (1970) 
23-4 عؤقناملة.] وتوم ,19 فلح 
ها صا« ؟ علتن علاعيئي وروتازوقمل 1[ » (1990) ل .المقارردونج1آ1 
م2111 ,87010556آ ‏ ركأمة5 ,قلعو لامء) وهم ل]ازمقعل 
كنهلمها! وتسعا. المنجد) ‏ لا#مناصزع + 10 
000 0 77ش5ظ5ظ (1966 : همأ مغل له مملاتم فل ء<ل» (1990) شصصةصطع.] 


افق سا8 ال1554 اله 60 


عل الوم قثيل 
اناه لالاعبتعطج شعر 
(أعمناه! ها | 8 
شعر 
الرأس 
#ماممع؟ مون ) الفرشاح المرأة 
رعلاها 5 
اليم -- القبيحة 


(عمعرووة" ) 5 فضم 
الجسيم: 0 ضخم 


نوم ع عطعة؟ 1 عتمتطفل : ممتوادععه اوه 116 -ز 
اع 1016 لاه الغ( عاع016 ب قم لإ أ ل 
: إنامم وق 16 أذو'ء (1990 , ممقدركنة11) 
(©1”6501186) الجسيم: عم وضخم... 


(5]300) ) ضخم؛ عضم... 
]نمم د 6اأعقانءتق عاق عبن ععامم غبلهة أذ أمعمعاناء5 


كام دعا ععامع عتطزمهملاد عل ممتغواءء ها عماعاءه 


11 اط تلاط ذظرا -4 


وعامتهم عل عطانمد ومتاتم مل ١ه[‏ ,عسصمد مآ 

أ وانع تل عبعاءها نل عطعقا ا لتع؟ أنانو عه ,كعمناءةا 
رمد عتلصاعهةل عطموععمءعلعة| ننه كوم أعتلرعم عر 
باعل كلمبع 5 كلل ذنامم أمنوسامم أذعاء زر 1لأنءزه 
عا ومهل ددتاتصقلةل 15 ف أمقبان كتدعرة1 أل عدر عل كأملمم 
المعصم 26 تسن كعبومامعءلءها فعل تأساءن) .عتقهمملء01 


ازمد أععااءه عنن عاأطقعوعءمئأله1 كهم )د6'م [ل» : 'نان 


1 أامءاعة رعسوتهها عب عل كاأملمم عله عأطووععمدما 
ممع انو عاق عا عدوز مااع" نان «نامم عناوأأتقطئ5 
عاباعء عل أبااعه اع ,(134 2 1977 , عطعمءتط) « ...عااء'ل 
باه عفصده عع عم ععاة أزمل أعولاعء عبن غدء|تخدمم أنو 
مماء5 .كمم نامهد دعل أمعومممعم اع عنعاءة! بال غتلمعم 
د عتطمهمومعنتعه! 15 عبان عنامم , (2.94 ,1977) بإعك] 


وعل مماباطعتممء عمن عتملنة نز عامل آذ رععرعمة لورفمفع 


065 عق مة)6”! كنامم أ 28411 #ناعانء0!| ع1 عتامم 
عنان اله يال رتاعنا معتطرعدم لاع بالتعممع لمعم 165[دت 11ل 
نكمم غ6أزو5عع 06 عتنا ل اترعلصممة؟ وعمتهمده ل أءزل ده! 
عناعه عرره28 .عنال11تامت 51 غالووعء26 عضا 3أنن أقاباام 
عل ميهد ,عستمصضره ءال ع1 عصقل ممتختصق فل 18 ,مولة: 


: وعكأللة 6815 رع ناع8! عل بزنامعتاوع 


2201 ندل عناوتعه! كمعد تنه كهم لدممغء عم 8116 ٠‏ 

امم ع1 عدتلكن عتتقسصملعتل عل عبن عمتهم بدمتاتم 63 
)تفل ها فصقل عتسهل عل اصتمم ع1 عند ادع [أ'نان0 
ماأموانءرتء عضن 8 لعزا عصومل ععسلععممم عاع0 


:عع .(87 .2 ,1970 رؤباععة1/1) 


(61/ ©1) الأخضر : ما فيه لون النضرة 


عع أأونام) فرخ الطير : صار ذا فرخ فهو 
(01055185م 0ه 
مقر سخ 


عدن ذه باعتا عصدمل تمنو عه قبوتأطصسة أده علا -لأ 
مدع 0611 مماعءد) دمعو دعا ععامة ممأكتاكدمء عمتهارءء 
:عع .(125 .2 ,. لأط] ,لإموتلةا0 أ 


(معبةه) عن را أن (1911©5] 065 ) - القراد: الواحدة "قردة" 
ا ج قردان: دويبة تتعلق 
(06016لا©) ‏ - احلم: رأى بالبعير وتحره 7 
00 كالقمل للإنسان.. 
نادم 065) - القمل: دواب صغار 
تركب البعير عند الحزال 


قاع ء عنصا دمم مترعكياه أو مالع -زنا 

ملنتقك عمد أمعقىن أننو وزمكمعم و16 عقوم عدوتاصعة”5 

دمناتمفل ذا عل ععدلمءفل ع1 تمعلمم تنو أء ,عتستكما 
)13 2 ,1990 ممقصطع.] عته:) عان1أل 


59 


ل ططةطةطةطةططططتاا666تنتتت_ 7‏ ااا_اا لص سس سس سس سس سس و 


: 8 .لمعل عاعة'! دده أءعزطه*! تمعتسعوممة عااعدودا 


ردولمم )6‏ عقرب . بوسيش د | هموق 
(وانروط) ‏ دجاجة : طائر... 
الدفلى : شجر.... 


0600م 
(056:-ع 30:1 ا) 


أنان تاهاتم فل 15 أوع'ء : عردو أعنم؟ مملعتمكفل ها -ط 

عا عم وععؤمده 165 متام ومتاعملاكتل و1 ععتة؟ عل أعسمعم 
أ 1971 رعناوطة10 اع) وعناولاءةمة5 قالهن وعل دتولط 
عامطاعة كهم ,(1978 ,لإمولقدا0 ء مممعلامه 
ماعل 5ع1 5عأنا0] الاعصرع ل يهممة عممعك 13 أء عطعتمايد "ا 
عكانلة”[ اع كقم 7016 ع3 عون[ كتهمم رععفمية عوقم و31 
5 00820085 كلامم ممتأهذدب!!ز ”0 كسام عبوط .عام 


: 3115 الاو وع6رامهع 


العامة : طائر من فصيلة النعاميات يقال 
فيه إنه مركب من خحلقة الطبر وخلقة 
الجمل. اد من الحمل العنن والوظيف 
والنسم ومن الم الناح وار 


م5 15أة1 
نم0156 : عأعنصاناة'.1) 
3 لاوعمقطاء يلل كلهم ه 
بوعدوزه'! عل اء عبعبان 


اأء ععط عا ,ؤعلتة وعا 
له اكعرمردام وعأل 


6001 والريش...وللنعامة ريش جميل يستعمل 
1 عنانذ امهم 2 0 
(.-.16للأصند ه! ,تناعم للزينة ويضرب ها المثل في الإحفال 
والنفور والغباوة 
ٍ اللقاق دع القالق :عاتن 
نان 61م كانه 1 
: عمعمعء 2) طويل العنق والرحلين من 


أ عناع0ا0 13 ق ملاوعوزه 
عللظ .حدما قلعام دعا 
بولغملا 15[ علقم الساق. يأكل الحيات 
.(عاطعع [العاما أوء عااق 6ك 


فصيلة اللقلقيات.. طويل 


ويوصف بالذكاء والفطنة 


ظنا قللةق2 281110111011 خا ظط 55لالاع فز وظب1 -3 


.(ه اانا لاق ؟ 21 كخ0 ظها) لاخلخ 101011115 1110م 


110 عمهنا كصقل عمتقصمه عرزل ع1 أعرر ربرماعن1 م1 
ممه 13 كم عأاذعللتصقد عد واعه أ رعسناعلم6منو 
أ 11 ممم 1لء1ل ندل صو زاوذ ]نان[ , 0 .ع0,معع2 أنا! اناو 


]30101 5ع[ كلامم أت دع تناعل 5ع[ عنادم ع1أع6 1ل وزمليهم 


الاق 155600 سا2 


هنا كصقل كهه ع تسلعل عل 5عمي مادع66 1ل 2 مز 11 

أ , أملاضعم عهم وم اأمرعل هآ تعباومة! عل مستقصدم ءال 
كام 18 اوه رأع-علاء .عتمتوصمميوة مهم مصم)تم لفل 
86م رعكناع7عع8 صقل قبلام 18 أؤوكناة ]65 غ1اء 5زهج5 رعامسرزر 


عل عامصععء"! زه ببعاعا/ فاعيوه هن عي مللءين 


. (اللتسيم) 
(87001وناز بال نعط" |) الآزفة يوم القيامة 
(أماناه؟ ه1) الجيلة: اج جثل : النملة 
(0'عنة 18) حَحُد له: صرعه 


8 أوعاء : العلمعطءمممةم نهم رهأاتمقفل 1.2[ 


هنا لق ألعلاعطءم0رمصمةء عوم أمععصمء ميكل ملعتم لفل 


310156. 


(عاغم باك ععؤعط نزعاعمه'ا) العم : أخو الأب 
عاغم ها :عؤم-0مقرو ع1) 
8 08 عنقم هط ... عنم نال 

(عغمم 


الول: أبو الأب 000 أبو الأم 


كتاام 8[ ادع عأاع رعدان أ أسقصةد5ه !ممم صونكزم لفل هآ 

وع1 أصمل ععطمقنة وعمتقصوملءزل 5ع[ فمهقل عأمعبوممر 
هنا عبان 1 أم دز علاظ8 .عاأعصهم نامقل عمقط ؤْ غدود وعماره 
عا أصوذاءةهم مع ,عالت عصغم ما عل كامم عنه أمجوم 


1 اللعصدء لاع لاء كأمد 5عه عناقو عنلوتاصقدوؤة معزا 
8 . لالاء 


لا3ع/الا70 ؟ألرعلاع0]) جد هار جديا :... 


(ناقعلانامص ؟أمعلاعن]) استجد: صار جديدا... 


ع5 عاغمالا 1-3) 
(عااأنهم06 


قعا عنقم ع1066وممك أوء عناوزعه1! صملنكنم65ل 1.4 


سلخت الحية: انكشفت عن سلختها 


لاناعل الااعن1 علا .ععيةاائعد ها عصصممء دعيعهامعين| 
مهناتمفل هل أه متمطعممم مبوعع 16 : مامعوؤاة 
561 


ة عأءممغاق 8 عناوتفصا 11 : متقطاعميم عتوعع 16 لع 


ال اق 1550لا 58 


معومدة صخل عاتوكية 12 عل كممغتللممء «ه لاع) 
دالا ذه علمقتمعل 3 :(1970 بالأأكلاك دعطء 1تأقتاكلم !دعم 
أن صمل موأووعمعة عمل بده غم صخل ممتمقغل 
ماع انعو [معامذ م5 عنان أمفستادء مه ,كمعد ع1[ عرممع1 
يت 18] .كقم هام أناا عبان ععمعاةمصرمء 13 ع05560م 
رامح عاطهقدمعمذألدآ أده األعافم تمه عتاعلمممة طبكل 
عاعة'1 06 عنالوأأقصوممم عللؤدن6م 19 علاأصمتمع 


0 قلغل 


عمقل عساعدة أو وعطءعم رمم هل غانغاتة ملاع 

به 66نن1آممة أ عناوتطاممعومعلكعا ‏ عطعوعممة"ا 
6 ممتاقء اممد'ل ادع ع1 عبن عنطسة أذ ,0 .ععتقمده 1ل 
ا لمعم أناو عه بعقطءة صن عوقتقمممء و5عطءممممة عه 
لم ةل 


أ عن امصمعم1 عنوتطمهعمعلعء! 


ا 


واأخصصه ل ءء أل ها كترقل دم أ)توأعل ها -2 


للا ل يض يي 


ومقل ده اتمقغل 12 (180 .5 ,1971) علامطءط مماء5 

وعالء زامعة مومع اوه تناو معصممة"! » أو ممتقصده ل ء أل عأ 
لرموةه 16 عألمعوفرء؟ أبن أء امم بل معام ع1 
ارول علهاه) 6#العصدهناتم لفل ممناهء تلمعم عصبكل ععطدرعم 
16 علنتادمم مملاأتمظفل هلآ .«ع6طمع"! أوء أعزناد عا 
عطممومعتعرع! نل اتقنندنا سل مك 15 أء العسعممسضلامع 
تع-ولاعه ,«وء» علسممء ها غهم عاتسلممما مهم أوعاد ملاظ 
عل 6انامعل1"! ععلده] عنامم أمعطعالء ا امطا عأولرعةمم 


.(.2.187 .لتط1) عاقعتاأةسسصوعع عمموغاهه 


ا أصحاة عصتصمء ممأاتم06 13 أاتمعممه ده أذ 
عااعناودا 3 ع مسانن ع ووعنان تدملأدعيان 15 3 0856م76 
ورملة أتوةة ممتاتمقفل ها , ... أ5ء < من : عقم لمممع؟ له 
ممم ع علاأءسمهقم عازطاعد عمن صعلط 6ع إعط 
مد غة لدمجمم علاء'ننو اأمعسمم نل رعنوناكتيعهألماغم 
عرزي عو عل أناءء ,لوتلع_مصعم لوتعمدك متمكعط 
0 عه أسقامه20 دة رععتقصومتاءتل عا .عملمعءمصورمء 
.لأ15) والعسلهم مماتم فل 15 عل كدم عموتهملة'5 عم 
.(2.195 


,(14.ظ , ملزط]) لمعك 


عحنمة نوكنو قلاع غوة عناوتطممدماتطم عطعمءممهآ 
وغ دهده اتام وعا معط عاتباد هآ عقم أء عأماكاعةق دعطاء 
الألعلةا عنآ .لقرمء رمم عل وعطمهدهاتطم دع1 غء عددة 1060169 
عام اوه عمعمة ل مبامعنتوعط ععاناء أنه 3 أنان لامع 
عل صموناتمظفل أء كامط عل ممكغتمقفل عتصره)مطعال 
عل مملاتمكفل ,قصسمم عل مهتاتمقغل معلط ناه ,وعدوملن. 
عت 15 بعامضععة نوم بلقعكة ‏ عترهط .وعومء 
أوة 16[ء'نانو عععقم بطمه سل ممتكتمقغل وا نوع ممتاتدقغل 
ذه عاوأومم علاط ستاك اذل اتعسمعناسة عبطلا 
عنان وعناضمم 0565ىك عاناة 110101 ثانا األاعمرعءطذ! ععدمم دما 
توم غناوتاصعء'ة تمطة ع © .وعومعة!) دعل عهم عمو وغل مه"| 
-معزعمأ عترعع ال أذ ممتأاتص فل علاعه عييو ألة1 ع1 
عل ععزماأتم لفل وملاأمععممه 18[ كموط .عناولتهمغط اقم 
ع1 6 عصتصوء مانتقادة تمقلده؟ كارزعءعصم دعا رلوعكوط 
عنا0 عععدم وواطومقتص ا 1فلمها غصمد , .عاء عماة'[ رععدموه "1 
كلامم 3ز06 عمقط عل كأمععمم 065 ]5020 كأوععممه وعه 
.لتطآ) سمتاتاغمة ها فمقل عطدده) مه لسغل دعل ده أ5 
(2.16 


مب ة عناوأةلإطامهافم وتنامووتل صبكل أمددكوم مثا 

عمن لمعمم مملاتمقفل و1 ,لقلعهد ااعسعمام ستنامءولل 
(2.86 ,1990) متمداة عناو ع اأوء ”© .عادععة ال عمسااة 
8 ععثل ذق نوواء ,«ءاأعوتطهم مماأتم لفل 5ل» ملاعممة 
عا كمقل د5فدتلننا وعمتهمتلعه كامطه كعل مماتمزاغل 
مو تم فل عمساذ عدمممه' أع-ومااء0) .معلل ])منان عمفومدا! 
عصصرمء بوأعصصملمعنتصمء قامجم كعل علاعه أنه أنان 
مهتم كلعل هل أء عموتتفسمغطتهدم ,عسوتعه! مهتاتمطغل 
بع القصدممء لل غ1 فصقل عنايامع ووكنن عسولاوتيع متلفاغدم 
5 امعمعلبهعد كوم أذعام عاأعتتطقم مماتمقغل هآ 
عفاستورهة؟ ادع ذلاء دتهظ ,واععسطهقه ماء زه دعل صم اتملاغل 


(حصعلتط1) مسقم سدناء وساعتيءو1 5ع1 مهم 


موتمقفل 15[ عمغلتامدم (5.97 ,1990) أعتوءنظ8 
تمل أنان ععدومةا عل عأ3 سنا غضقاة عصتحومه ع[[ععتطدك 


رزووناة: عنامم #متعقعصةا كتاووعء20م هنا أثاما #عاع6م65؟ 


06000 © 03205 "هأ أصقغل" وا عل دوريوعج! 5ه | 


(المنجد 210صبامواج2 06 35ه ذ1) :»هج 


هالاتماع للع8 وأنلدلم 
5 1 1 11 


0611011011 » عتططع) 18[ باللععباوأع هام و8 
عتيعا ع[ .« ولاتملةل» مها أمم يل غمعءادممم 
ولالملغل عل 1قط65/ أتأمماوطند صن عدمل اده وتهومور 
ناه عأمامع ‏ أعتساعت .«متمكق» لمعتلة, برل 6دممصرمة 
111111 , 600286 بال كمع5 نلق أت أءلنأتلمل 12 عل قمعو 
.(2.98 ,1977 لاعلا ) عدمطء عناواعنو ذه عصرم مجاعم يتل 
أقء» مم لالم فل ه1 ,لقلام2 غرمط عل دووزعزوه! دل رمم 
5 2058 035 1216 أنان موأكت/ممه 15 ة علغصرعر ون 
« 5أ100 5عل تمأديقهمء هل عل و5نرووؤتل ومم كصول )ع 
(2.99 ,10ط[) 


12 06 أ© رعنال1لغ5/زأ0م عتتاع1 صن اكه نم أغلم46‎ ١8 

0ك 666 6لنال )18 دل أمعزامرم علص وبرامم 
عالوم هده 13 رعاما5لمف كتنامعل ,فاتعويد 8 مميغزومعموا 
5ل رقاعاء لاص ةمه ول ,وعظامهومالطم وعل 
,1990) لاق .5عطمهمومعنعيها دعل اه كمعلء 0 مومم 
205 رع وعطعمءممو'ل غاتلهسام علتاعه امومع (13.م 
عله صنكل علاغاء: : عم «عتمعيم 1١‏ : ووميح 
عا أء رموأمةم مها عله هنال لصمءعة غ1 رعسوتطممده اتام 
16 3 رقع 011161636 و5عنواعنو ةق باد عجررذزوتمن 
6 ع01زع0 عن علابرم 01 .ممه 0 عوج تعتصرعيم 
رعلنوممغط) 5رناموءولل 16 كصقل ‏ الع لسرعيومة 


بال أباعه 201211111 رعداوتعه[ممتصمعا أء عباو 1 تامعزمو 


12101111101 


أنالن عناوأقطععة وملامه عضن أوء << ووزاتمقفل » ق1 

قأقطغل دعل ذ بعنا مصومل جه مالظ مام و زرفل عأول 
نالكناز امععسل أل كعدو أاأكتدهمذ! أء 5عنوتطمهدم| نام 
وغل أنومنام 8 عدو لهرلا اوه [لأذو ,0 .كنامز ومم 
]ا عل 5 3 ,قللةز 5ء6يع ناهد د5عنولاقصةاطمرم 
ال لونلا أوذنا لام أ5ع 11 ىر قع دو 0612 أترهد ,لمات قعل 
15 5005 أموذولع تلدع دعلا ععاوه'ل وعمزلوارم 


10165 


أعزطه'! ذة عن !ا امعصرع !اع ممه زلهن أذع ورمزاتوقلفل ج1 

85 كتناء اكلام 2ه لإ 1 ركهام موقم بعرتقدروم موزل 
أدء علا .عسوتطمدمومعاعءها مه اتمقفل و1 رعلرمطو'ل 
أله5 لانن معلط رعمتقودهلم 1ل نال عذ5و5ع ناته ععقام 
ألاه50 ع5 أع-وعااءه ,كمه أله سرولما وععابيو'ل 6تاتاكورم 
قةأطصرمء اع منلمم1معممة"] ركع 5أقنا!!؟"'! عنامم عناو وعفمورول 


.5©آلاء8] وع5 


56111 ع0 05085م0م كنام3 كلامم عليه ماع ورور 


: كاه كاناذ كاصلمم 5ع كناد أمعمعج ”| 


.ممه ل 6االوسدام : ممتتتوقغل م1 ٠‏ 

٠ 12 أقصوه اع لل عا ممقل وزوز لعل‎ 6١ 

ع1 م ممكتمفل ها عل وعووعهز وم ٠.‏ 
علأق وروا لل 

٠ 1659 


11137 1114م 12111011101م 4[ز -1 


1588 77 لع تسستقطه]] مال نموع * 


القع هلاق ال554 لاما 56 


ا صييي ب بتب ست سحب سي تي 


بلأعه7 عط كه اأوعء عط كه ععتطانه لسة مهد للتككن 
20 نز ]ل معلا عبر وعطأاعطى؟ 


تام اماع هسه © 


قلطا لمع - عتتطاته 1ه سمغدامممقن عط مآ 
- عتبطايك 02 «ملكوافصقن 56 ابامطة أمم 15 ععمقم 
قعءبتطعط معلاء وكلمنا أقسنفانه - 5ومعه غط مقه عمعطا 
طستاعمظ كه طعية وعتبطلبء أمعمع ال نزاعل71 .-مىا 
عوماهء عه ععمع لو التوع زاده أغول 8‏ .علطوية له 
عاطتوومم لمة عاأطهقاتهة ذل ععمعل0مموععرمه 
ركقطقة؟ ‏ أةتتطلناء عءتطوعة لصة طاوتاعومظ مععء جاطعط 
لع 1تلاعة1 15 0006666وع رمت 6أناأه65ة3 3155 أناط 
15 عنلطاتك 2ه مملكقاكمقن عط طعتمطالم4 
5 52008 ,3101أكصقنا غطا 102 ميعاطمهم 2 1لناة 
أمععع 11ل مط ععاهم مم روعربطاتك لوطماع عممتطنة 
باعة 2 أناط رممقاع2© ج عععده! مم عه رعط نزقدم تإعط) 
ما لعلو كممصعل 9اااألعممط كقط ععمهم قلطا 5ه 
عنطوعة آه 5أععم5ة3 أقعنكلناء عمرمد ما وممتاعع رمم 
قلطا هذ طععممووعء ععطترية؟ لمث .لدتاعمظ امه 
0 كطامعل ععمم معطمتععل 5مقطوعم صقء مملاععم 1ل 
لأ أكمقن مأ كعلصنًا أدعنطاناء-وومكء لأهدهالوميعاما 


تتعاطمهم كه تملأهاقصهئة” (1995) .27 بوأمعهط0 .7 
(قغلة11) دواع عاممطعكتنامت ك : كتامتأنااه5 له 

عط ناعدط :3550ة11-الى (1991) .لل لءاءلهطةا52 .8 
صلا-لطم 2ودل ,(011© 250 عتطولم 
(انساع8)رعع زه[ سآ 

-عنطدعة ‏ :لتتطدكلخم-لف (1.)1988,عللدطة[ 582‏ ,9 
عء اللقسائتآ سلا-اف عدادا ,لانقمملاء لل لاوتاقدط 
(اتصاعظ8) 

01 101221011819 مقرومما (1979) مقصعمم.[ا .10 
(000همم.آ) مقصعدما ,كتنهم زل1 تاوتاعمط 

قطعن! ا 1 ل[زمبصساتث (1987) ل[زسسلث .11 
ر(صلء طلا 29) لإالهمملاعلطط عزطويم : دمهو1!"ة-لدد 
(أصاع8)وتمطمقكل18 أف عدن[ 

مه علإممطابرء] ‏ م (1988) ط ايقوجاعلم .12 
240 ضملصمل) [لقل؟ ععلامعط ,مملنقائمةل 
.1و لابجع ل 

لإتقصمتاء1 8 (1985) 5تعطعوعء1 01 سوء1 .13 
رعأطومم -طكتاعمصظ :25ه101 طوتاعصظ آه 
.الداع 8 )ةعبطلا ممسصةقطع.] 


تعطااء بقتلعتط دعقم عط طونامعطة رالقأععمةة ,عأدمعم 
.لعطعنو جا عه رلمقعط رلوعر 
3 قتلط 0غ عتقكدطنا 15 ]1 رلضقط “عطاه عط م0 
لسة فاأععمقة نتعطاأه ععة ععغطا أهطا غ50 عط 0) عنزع لصتاط 
ته رععمهنة [أناد عقة طاعتطت عستطلنه 2ه وعأمصمعء 
لهة و5رمنقافمدت لإط لمة 60 لمم ضقعاذة رتعطلةر 
عنععة لأنهكا [ ,عط لإقنت عققء عط عةق .5قمتطوع30عء 
1 لصة- 005 قت 1لانا لانتتلمه لقدهللةتسعاصا 0غ عيال بنتقطا 
مز طضوأواعاء) عا1أاعغةد ,دمهلوتاعاع) عرنت عماعصار 
مذ عمعط بج توعبء اأومدولة لعطعةة: ققط اعتطبط ,مواناعلاعهم ١‏ 
معع] أكمم عط صا عتقط ورعتسوط لقعيطانه -عطماع عط 
01 /(88ا عطزهك ص لعغمنها روه مععامءوط ,لعامصتصمناء 
655 طقناة لعأأنا 01 160 لقتطوال أمقع! أو عه متعطاممة 
رع ققاقما ع10 ملإطويص عه ,الوطعموط املعم 
عقةة عط .عاومعم طهكمخ م1 عهااتتمقكصن عععده! مم عنهة 
لمة طاأاأتطقط لهاءه5 ,10005 ,وعطاماء 101 عبتن 15 
ركه 1قةع06 [23261058 3820 [ق1اء50 516لاك2 .م0م روء7تلتاقعع 
.6ت ,01665( 328011[ أقء0111م رعأكتلاد 
مقط ,لعلاعللامط ‏ ,لهو 60 وون1[لععلم 
ع6 ]3 وتعلسةط لقعتطانء مرعاوع بطر اعمط 
رقع مقط لقتتطاناء_-عتاطوية ‏ مقطا ععءاعنيان ‏ عادر 
1 01 لوأكةلاها لقة نالرهلءءصلاد عط 01 عدبوعع 


اإطم فنع 1اطل8 


أكاناع لأا لعتاممهة :لتنةاناطوع0/ا (1987) .خآ رتعامد 0‏ ,1 
.(500م.آ) متسصصنا لقة معالافرةء اأأععممعط 

003128401 881 ع1 ,(1986) ,مامكوعظ8 ,80 بممكدء8 .2 
لزه ه) علنن0 كك : طذتاومط له بسمقصوملءزن] 
قتقلءاكسضف) ,ركلقاصدزوعء 8‏ صطهل ,كمه06)مصاطمرمء 
,(عتطماعلةانطم/ 

لذأ اعمط كمتلاه © (1986) كمالاه .3 
.(الامعكة01 بمملضمآ) ‏ كمالك رزلء لصة)صهصدملءاط 

عتطدعيف) قصدزتةا 5 'عميول-لم (1992) .]1 بفلمعقط0 .4 
601 عأومطلبزء 1‏ ثم (,ر(1988).ط قمعل 12 
روط ,لامو لاعل7 رملمم.آ) للقط ععوع رط .وم لقاقصة 
(هتاعاه لا--قالة11) دواط ,1 

5 05 3101أكمقط 116 (1993) .8 بولمعقط .5 
3- 1- ,2.8 2.1 ,آمل ,القتمدا نكا زعتطوية طاو أعمع)“ 

01 10 أكتلة ا عط (1993) .1 بواأمجهطت .6 
,أ 17/0‏ ,قلة0نالين1 (علطويخ-طدز[اهمع)“" ‏ كممتندعد[1امء 
7-4 ,2,2 2.191 


55 


اقظل ماق ا1585480عاة 


مم ل ا ل ا ا 7 


لاء'20100ق باللنهل) باعةو 15 البح نررعلل7]ط,ه 1‏ .3 
00لظلمكفاذط - 5[ ملظ01:(طممطعمدتمه 


(/11]0113/01) 511/851 :راع 282022) 221011 
(ناظظل285) 114161008 - 


2 بصسقل-30) .نعغة8 سقط مععاعتط) ذز لمماط .4 
.81001-12434011 :(مة قم 51 


خا -(2415 نا عتهااراكخ) له هكل11 _ 11711015812 


:2200111 501 5581)00085غلا 
01خ اطع دالا 


+50 مره طتكل ولمزط معط علط | .5 

111 :ر(مةزقطاط ‏ أمبإهءومووخسط علوم ٠"‏ 

> (3) 5للظ 21‏ ظطع2 إلاظ لطم 

ح ظل5101_ظلط0 171/1111 -(1)2الاخي2 150" 
لختلخلاط 

بتأكناط عط صا وجا طترمنت ذز مقط صز لرزط ع .6 

معأ تقطكة صتم ممررمطل! ألونؤمآ 15 «معمكون) 


05001" -811010ززهمعهة زهطم-طو ايلك 
حتلفاا5هم 1702 _:طهملا-طلنم1[]1 


ختلذ لافار 5ذ-آ10(,811511) 


أمقلالة2) .عمه مقطا معاعط عبج دلمامر وبين .7 
:لع طة؟ا معنكقم متصم ممورقطل1 
45 هدك 92 [0) :0 زه ان 

لالقصس : 98) .التطعامم خ كه أيه عدرمل ع 16م 10 .8 
بنحظظ8 1011-01 :(دططين تنوططفط-1 فصتجر 
تالكا 12 51خ,1آ.1خ4آ1)ي1101511111 
.(للمإخذاي تالزل)مظه مر 

لنوء0.)35-5306ع06آ لمعلظ ج دز لمعم مز لموتت ع ,9 
«نخحطظظنالا] مطالاعلعظ ىح :(زأوءءل-ل ماودب 
280 - 10 84014 - ططاتاطلة 11[ بمط8 مد 
للعمممعل ذ5ز 03112811 


لطأقصة | 25-52) .تجرهد قط كود عط 10 عمتاعط.10 


(امتخططا" خآ خاطلكقل) 51 8 رمسولهقسم 


اطفالة ح /5011 بالزظرامه دظدمه 


01 


01 ععمعلمممدعمرمء عومك لمة عانااموطم 

أع5؟ صل موه عتطورةخ لمة طؤتاعمظ مز فصع أمسيؤانته 
:5ا66م5ة ‏ أهسالناء معطاه صل 22 غطونمده هط 
رأقع1 ]امم ركنام لع لاع ,لواعمد ‏ ,لأهصه )نا )ناكم 
عطا 105 لصة باعلا .لقمم همعان لصة لمعتطاممعممع 
5 لم لقنا مععررمن عومطللا ععمقم قلط 02 كعدممعهم 
1أعهمة صا كصمأغوع0[امء لمة كعمطمماعمر ده معو 
علق عقتطانه 5ه كأعومكة وذفعط) غقط) نوهد 10 از عوتلاناد 
لاللةأععموع)ء 11م ماما لعأتممصة وعبواقء لإلأومم 


0 عتره5 لصة أقضه ل لمسعاوز ملقصه تا نطتاكم ,لمعغتامم 


كمة 721 أناوء علأعءمك-لوسطلنء عه ,(قصععة لواعمو 
.(122905 5ناملع تاء مه لمعتطممومعع عمتتساعمن) 
لاط لإانهل أومرماج 5 00116 206 5م أ مسهدة توتنة11 


.(18ناة-5 فمتده -عقلطة) .عتنؤعام 2 35 بواعرم 35 9 
.لطم آناطط ا(ه!)قمته ممكم) غقط د كد لمتاط وج .10 


001002 
ال اا 


عأنالمقطق 0 | 


© صق 1096255م ركمملووعممعة لمع« وماءق 
عكة لإقط1 .1اع9 كه كممناوعءولامء وعلسن لمااعطوز[ 
لإأعقات وب عط .عسطانه طتتيج لعنطصز بولتتومط 
عنتقط هل رعتطوعة لمة طكتاعمظ ,وعسسطاينه أمعرم أل 
:0165م اع لدممدع هرم برأعاساموطة عدرمة 
نطقطة فطمطقطد ضهقدص) .دود مانا معطا مزل .1 
حله/ تطععطة تصرزة ملولهه-لو/سماقج هم 
.(لطعع6ة متم سممعقطلاونم ممذاوبر 
) .مضه الا بضسل عداوز آه انام أمم ول .2 
.(لقطع-! 112 تويز 1 وأقدمة أعززة'نة 
نلانط هدم) لامع مدا دع نازاع أهقط الجة .3 
.لمةطاقطقطا) بنقصسلول 
نطة قط -[ة) .ممتغمع اهز كه معطامم فط ؤز لمعم .4 
(ألةستغطعاذ-! تامسن 
بالقدحلة) .كاثاء 1ل زه غأمهه عط كز لإعممسم ,5 
.(لهطتلانءا انتممونتطعمط5ك ناك ة/تدية11350 
.(3*503 تاططتتط-لة) .لصتاط ؤز عبزه1 .6 
0م8258 قتهةءط) .مرقع؟ ناولز [1أييز 50 0و باهز 35 .7 
.(لالسقطة) 
قزعغع! قط لامومصرمء عط نط ماممعزا دز لوم .8 
مقم عع امو /تطتتوططنوتط باقعا يقوسد 
.أظة مقط قعلة1 بتأمموة بستطفة” نم 
م6 رناملا طاتبه عطويه! لامج عط مه طعنة1 .9 
عا فعلة! علقطلهز علقطل1) .عههاج وعم نامئز لمع 
هال طو ًا تعلطها تعلطا سولج 
ا“3518) .18 مر أنام0طال؟ ومتاععطم نوعط 1) ,10 
.(مقدعع طها زدعة)3 81 امقلة: 3ز3ز 
بطمعطلةق!) .طامعة عط اأممد معاممه تإمقم منغ .11 
-اللكتقطءاطة-) بوبصطق) لتكدة همع را ءلوطط قات 
.(الاطة 
معاة' ند (اأنان!) .1ع نعط وقط بإطبس بورعبك .12 
((نتأسع)طه دول 


ععدء لتامجدع رم عوماء : وجاترع جوترط :قومخقغوع10زن © 


حيكاا 5ع قناعمة! و6 عطا مز وطرع وميم عع0 


دا لعنمننون[ ١1‏ عكة طأعتطلها بممسصرم مز مامعمرواء عجرمو 
:15ت تتتقئاع علتجزم1[ه؟ عط 


ألالاة-[ امه ع *63) .لصتم كه غياه أطعزو زه أناه 
اطلام خ 681زذ :(طلهعاء1 أصة ضولوء هط 
.لاخذ اك( 01خ) 1111 

صما التنسقطم) .علاكمعبوعل8 م لوم ووتصيفق 
لأمطآلشخطملا " 1ل[ لاخللفقه الوموط-1 داز 
خ-ظ 11 كخن ال نخللط خخ -- 1131نم 2) اموه 
4113) 885284 


1 


ااا يي مص تس ييح 


بذا88511/1511 > تظالالرآ : (أطهيع اواسآ أمهة 
-(4 1 /الشاءآخ !لض آآذ :خ 1 ) اللفظ8آ.1] 
.(4)582 كز 

لتقعممقكتل :(لعقعآ طن 'قاطها) ,طاموء 10 مع 6غ 
(نتطها ومنقطئة ع1 / عملماطكلة) علط 1ه ععه 0م 
:8141م ]1 - 1 6ة 00 
ام-1 1مك 

8 ا”أووهتل) .عمنا 0060 عطا مه موذة 0) 
:(8نقاغسم هوتط)) ععمعل ممه عانأموطة:(لقتزوط 
01110 118 011 "001 الانالا-لان51 
1-0140 181مة5-5 شكلذخ)اظللاآ 
(781هم8- 

-! فسمسقصاج بلطسط له .0هه1! قط علة1 10 
-! 1 بادكلة9)أصمظ عطا صة عط 22(:10ة30طتاتر 
ا 4 ل 
1[ 711141411 - (4124ل01)-[آخ شط[ 
21000114 

ممللوع تصحصا :لقطع تصسل2-آ بمقنزئط) متفعل متهعطا 
الوططلنصده نمةء زنط) هفتكامعع ‏ اأاعتمز عط له 
ا 

11184 -(ل]1 كف ]ه111 14111)15آ1 


(8281ة'لاطقحطة ‏ لاقععطية) .عأوع تناو[ أعمم 
0 اخالة زن 
.]81 51.017 .آ. 1ف 21/1101 افق ناف[ا 


.(10[لل28) اططللم - رلكلملان 
لالنهعط:(وععصة مونقطية) .معع5[1 لصتامدلاكة] 
7ك5مطم (أععوقط) «مصطنطوم) «مععاد 
-.(لا2 11841 لالملا0ك5/ (لل0 *ططلامة) 
لهطلاد د مطظزاذ بلاتاطالام 


10 


ععدعلممموع عترم عاأساموطةنوع لأدستد تممملوء01!0) 


قة عمعط لعل زأوققاء ععة و5عالتضاة-كة...كه 

لع< عنه بزعطا 25 ,لستءعا لهاععم؟ ق [ه عمملنوءه| امن 

عمرود لقة لأحسباألتك مكل عع عذغط1 .5م وزأووعممعىء 
ع8 ناقطة ا طخمط مز لمعتامعل1 عبة معط 1ه 


ل هقاط وللان3).حمهذا ه/ع5,ه5 2 85 8م520 85 1 
.(38530- ا لتتقكلط 

-| قصتلم بمقطوع) .لإععامه0 8 85 أمع لهم 5ه .2 
.لمقصستط 

- [ قدتهم بلهه' 2) .عانم ة كه عنتقم لأوطه ق8 3 
(لطاعقطا 

عط قمتد بمملصة).:ه1 2 85 عتلأقملاكت 35 4 
.(طقانقطا 

-5 ققتطر لا'قاطة) .ء0:1015) 3 85 5101839 25 5 
.(أوأطعاتاد 

قاع *قعوط ررواعع وط) .لاتطء 3 35 أمععءمصطا 5ه 6 
.(ل18غة-آ 

.(مصطهى-5 وضتحط نأقركة) ,الامتنة ل 35 ]135 25 7 

-5 قستطط عقلطة) .لإعدمطتقمناد 25 أععللا5 كه 8 


.(لدكة-آ/تقكلاناد 


القع ملظ ا15540 لله 534 


لإلعاععام ‏ لإلعاعع تط/عع00معع ل مط /لزانداا تابط 
05 0681 غ)8ع2ع 8 :(لالتفم لمم باتمقطحلة) 
:(طمقطعلهى/ة6ة 31 زَّ)ء11015 
لقتتطقصمن:(طسمعغط فصلتطع) .5كغصطعم ‏ بإطغا1 
:(لإا'ععط18 لملاوتاع قساطع) 1 
100204-00 | 


ممه مذ :(لأفضقن-! ارععمةة) .لوأمتصييل بجامصبط 
.(لعع0ةط736 ممرع191)0356 


بالأناولو0ةأنا) ,ضوووع! 2 عممعدرمده طعوء) م1 . 


بلطلتطط مضل يك'تسقوبصط) عابطعم :(صوديول 
الك خ :1550101 :0011/10 خآ نآلا :لانم 1 
:(018ند ألطفقستط) .ععمعلتعصا-م مععطةو 

100 


(ناطقعقطةعطقة11 بنصة"3)18) لماعمل لصة 1000 . 


8خ فلاذ' املاط ,للهنذف 1 : 10010 


:(لالقمقمكة نلللناقة) '.طاعع) ذأاعمه لولع م1 . 

:(تلطتطقلمع ‏ ته" تنضالططئ'نالا)يعمة ذ5دوعرملاء 
40510147 هذه حاف لق 

المقلطتال لالبتطغطو) ختمكاء ضهة نرعيرء م1 . 


04018 187610010 :21 هذ 4 52.421 | 


تطنإهلهنا. بالأقطعة5052لصقط ذأعده طوها 10 . 


(لهصة-ا تنالأوكة)عءممط ‏ صن علالم:(110 
.انفلم لا:400105]] :لاا لكتايخ 11:7 ذخا 

7100 عرمماد :(ننة-زطقط ممنقأاكة) .تماد عماعة: 
تناخ اخلط :10خ :(دمنهلإالى, 20 ممطعع) 
1141 كخ :51011 

بالناطء!0لة9).تعداغه عط غه اناه لتقة مدع عمه غه را 
النتطلناعآ كمل بازيمطلهئةة صوطاه صللر 
:(مةالإقطد طموكهلا 15 )ومتطامم لمفادرعلصنا 
بلاللا اهما /1][11[ لاملا فافلا 
4ل ]ناس لف0111 1101:1118 1:01 مط 


لام . 


15. 


16 


17 


24 


25 


عع نع ل تامروع دم ارقم ع ده : كسم لخوء00110 


وبا عط مز كمملعوعم1لامء ع«عطاه لإموكخ3 


مم عده أقطا مذ غمعل72ممدع27مع- للعو ععة دعق قناع مدا 
5)ز طغزط اأوعتامعل1 لإلأعع ]عم ذأ مملنقءم1امء غطا 1ه 

:86 قناقصة! "عطاه عطا مأ مععم 
1 


لوص ننطتتطعادلة) ,عاناط ‏ لضة ‏ لوع8 
-1 لاا ةلالاأكة 1112)35‏ 01 وعذأكةط,:(لاطاتتط 
1-1187 خط 31 :ألو رهط 
11 ط-(11151)21824نا8 
للاتتر 5 0 
لق نات )65 ]ا : (لأقطعء530 
دف د اف اك ننه قل ل 
841228114 -(1/110/10)1111111/401 

عطمة)طانام/ز ا(لتنصاع! بأععطةم) .ع1]! لله عسام 
-(11خ ك5 خآ شاط)- لاذل1ط:(طقطهاد 
1111-0111 :0 الملل[ 5) 8 لم1 
فصطوا/ممطوه ‏ طوعة') .صوء[ا لصة 1/6[ 
مروععع8'6ا) عوأرصرياد 2ه ممتووعممء سةن(هق ناذه 


1 نمه ملتاط) 
لتأقطعع 1-630 
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سا3 سي سلس يبي ع ص 


67مقم قلطا صل م12 مقع دعةم عتقعدمءد 8 لعموزودج 

©56) (ععصقعا 1 تمعاد لهسطانه لواععمة عأعط) ع1 

1 1993,(عتطوعة هل) وأهعه[0 زخطء:1987 موه 

.(105أ3ع10[أمء غنامطة ولتماعل ععطاسية 

مه عنقتاكن!!] 5عاأمضقئء عمته11؟ عط]1 

لمعنكأناء مصمصسة ‏ ماوع نتمعل1 عأناموطة 

لاعس كه 'والوعلءة! رومع قناوصةا طامط مز ممملعقعه1امء 

:لإللهء 1 أصمجرعة قح 

32 هط 8لتاتقتط 218) .لتاتمعطا 5]076'5 8 36 .1 
:11101 إلتشلفاط _: ظلن510:(طمع,هو) 
.خالت1فا 

عأناهقطة ‏ :(لئصة ووتط)).ععمع لمم لمتاط .2 
لخلا 11خ :نآ لالظ :(203أأنامر هوتط )دتما 

خوع1ع0 كه دوعميعكلط عط بلزمل 1055 0 .3 
]أ أمعمعة م1 :لقصعع مقط -! متدمم مهدر بالمسة زمهة9) 
55 :(20لهص هله مطسطقطوه) رامنا حسمن 
:+ 5111155 :34خ 1خ 41 8غ :1ا20] 
1خ ]1خ 1 خم 

:(18مقطكتاتم هدرعععقط) عوعاعل عأطهتامموط .4 
معاءء قل معوتمقكتط عممعععهط) أقعاعل أممتع تقر 
لالخف 1:15 [طفط 1102101 :(مدلل1از 

ا(لطتللالاط مهنمو .ملاو ممه 5896 0 ,5 
 1-088(:‏ هستم ومتصضهلز) طتدعل عروعيء 
.10ئآ1ل:لللكاة 

اذ لإأكداملءة؟ ا(نطوةء-1 باطعوعة) .معلل-لء .6 
فخا :8110 (لمنق 1 دلععء0هطة) 
ش 8828م ؟!: المطباطلم 

 )20866© 1‏ .قوعلا 2ه وملمواعمووج .7 


'خلطخ ]1 :14:11017 8550 :مويله 


:له-1 يطمم (د)كلدة) ,طتوعل 2ه 5مع0رط) فطع .8 
.1 1اخ الفا عطخف5 :1711055 

طعندزه) .كا ل8عممعل 1 سعط لمة كامعممعلومب ,9 
خلخ : 853182015 مكلا :(مءامقطعة 
اخ 0115 ال تام 

4 تصذة! 1 بالإمواعها/ساسط) .لعدوهه-اعع ةو .10 

ناطظلللذ :معطهدم ممطغ لله طماسص)مع لام 

.لللذخذا] : 11::101101[15/آ/ا111خ ]1 /ن ا للارا لا 

:مله ممه له-1 ) لع01 ]عوط . 

00 خ/ا11411 :مع 

تفط : ((أؤنوم-م هتزمقط) ,لعلمعط-عموط .12 
.كفخ زف بمع[كخل]ز 

+105 :(0285112 6 طع) .م«عفط5ة عممألزمنه .13 
لل[ ش11 5: قط 18 «مستقصقطع)مععطة 
.04518 

71 لاتتمقطع-81) عمتعلمتاط لسصهة عمكامتى .14 
-قة لبطوطعفطع -لة) عمكتطماعوط :(نحميوا 
جساط :1110 :(131116118 
شا : 81101 


0-5 
مم 


القتاقداق القه55ااعاة 


/إاع1 مقط حك 115 11 
لضة ,لزاع «تتدسباوة لصة جلاومعغن! طامط غأمعلمومدعترم 
1" ركلقة تع لز 5 لمعالق حك 
:(8,1992لههقط0 وكلة ععد) (دمقطهتونم) دنم قاعم 
16 لمقعدهاله) أتنامء متغط صر 15 اأدط عطه ‏ .1 
:(لممعطتط ةلقم 
.(لمشضقط مسملهطن)15). نمل ممعم سور 
.(«مصقط ممناعغطعها) .عدرمعاة ا جسوبد 
,عله ممتلقطوناذأ) .لمملأجععةء مموجععان! 
.مم19 ومطععغطيه؟) رعجومعاع 7 مصوبوعيان! 
.(5110202-ط5 ننه عسهلا) .5100ل [ل /308 10 
.(لمتطعلق «مأععجصها)) ,ملح ع لازوكوتر 
.(6 1ه لطة دعق زهمم) .15و80 01 عأعةدمقتم 2 
قلط لمعهقم 15) .عع الامطغلر مكلمسد مو 
لع مفطلنرل أصممل 
.(لعطم 918 أل باامقطع) .عمتطمه تملومط . 


دج ان بجي ها به ذم مه ص 


ع 
2 


للق ندع )0 


تقء علة 5ع[متضقعرء عاطهءاتهمهم أومجر عط 
ها وععمعاءة ععاناممرمء لمة أووأعه[ممطءعا ,تصتكياكما 
لعنتامهره] عسبطلنت ممعوعت م عنة اعتطر رمواأنعلعيوم 
لالع طموطهمن لمة نزاتول عتطورم مامز 
(أ8مسا'هم علموط) عاصدط منهل ‏ .1 


8 أع221216 بمتقطة!) .لعقوطيوعع! عا نمررمء ‏ .2 
(كة ا ناكام ترما 

2ق انا لام درم ء!-! نا1005/إ2/) .كناكألا معانامرمهء .3 

.(8 019216 لطقتكهطقص) .ممتاهاد بروولنه .4 

+(121ةلإة5 بااععكمقطع) .طمة/< تيوه ,5 

(/اللة اقط وعععها نيه طانمل). لمعم دا /انهطقل0دناه ‏ .6 

(53/[1/8181 ]ع والاقتط) .علندم نون 2 .7 

(/0/1ا/0اة [ له-مععدم/2هأق) .املق .8 

#عاقط-! باأععاقل) ,'ورمأععرزل عممطمواء) .9 

.(كةلزاطع *8أأن) .كتقم عومد .10 


عن 
لله طقنة نإط خرملقة دوعالمع مق ؤز عوعط) عروتر 
مضه كأكتامواعة ,كاوزعه0[ملتصمع) روعمنداكمةن وزطومم 
ليل كلع اأمعلصممدعمممء عط لمق مغ 5أوتالوزععمة 
حقة ,رمةتاأةوتطوية وأا ,15 أطعناه5 معد عمعط] .عتطوم 
15 1 اأء 7د .1وأناء1 :هم دز مملغووزأة ساقم 
.ع كناكلناء 1ه لاع عكتاععمة عتطا صا اممستصومل للتاد 


01306 رقع لتزمء عأمااموطة تقممغدوء0110 0 


عع جاع علمنا لممبطانه قط كه مهم يمزهم ع1 

01 لإمقط أه ممتكدع لامعل عط ذا عتطعم لمة طادتاعمع 
دملوعم 1م نز8 .تعطاممة عمه طقاتد عدملكوعو ]زمه وزعط 
معع! طعتطه 205مت عرمرم عن وببنم عط ممعم [ 
رلأقةم 0م00 خامعمقصمعم ‏ برالقنكن ‏ 08 امعصةصمعم 
01 1 لوأعهم5 لمة ل1<6؟ ركصروأل1 عمتلساعد 
عنة وطنرع زمزم طأونامطة) وطعلاموم لمق ,وعم 1ل 
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جبكاسح ل كب ل ا ل 2 ا ا ا ا ل و77 ا ل ال ار ل ا ا ا 


ععتاع ل سمموعتروء عومك :نمطم هاء181 


لقتدطانت عوملء عنتقط و«مطمماعم ععطا0 
عذنا طعتط7 ,وععقتومدا طاما مز 5ععمعلممموع7رمء 
بلع200 عتمدس عه 7020 2 لازا عققدطا عصدد عط 
أ لمع عط غد غن0 لعأقلمم قة رلععمقطء عه لعاتدره 
زوع لأمصقئء عسابجده11ه1 عطاغه طعوةء 
8 تاتقكطهلإ/ناط أ أل طنا؟).عع19 وأعده عللو5 10 .1 
-1 لامأكطن8)) [إعبط متقطعط م)إ:زرتطزى-[ 
وتا'فتتلتفلا عمد :(لكنسققها 
(معغا) "بمققطةك_تطزهت-1 بنفالة:ط ينمط 
2004 (معنة)" نأهدم رع نوو" 01 لدعاكدا 
عع وطوب0ط1-3 دل زوم8/0).نه 0007 عط تموأذ 10 .2 
بالقطوزة)ة) براءاءامصرمء لمموعء ءكتل:رتطزه7 
.عتطهعم دز لع200 "تطزة عه" :زممنته جز اابكا 
:لم621 01 010406 الإإعلاع ‏ عونا 10 .3 
6-8 قصتلم معتةسقط دلانها سستلط لفاقة) 
'ولإلضملطنز يستطعلةل0هلا 15) أوعط عده 0ل 16 
"ععتنه":(لطأ دود ع1 هم وأانطا تالقدر 
"وصنده" 1ه لدعاكمز "قسقطا" مكمز لع غةاقممما 
:(ة 53و باطععهوة) كاعملء غط) 2ه دلمقط .4 
كم لعنوأكممن ‏ (ععلبيه) ‏ "ولضقط" 
.(كده تجعمع5)"عرة30" 
:(تأقطةة-5ة دالاقط) .ععدم عط 2ه 1006 .5 
.(لنها) "الاهط" لعنداقصقما رصسةل100)")2" 
عمق ولط عله عط نواء0زامم 8ه .6 
عع 3 لفط :(تطتتمصسدمكةط ولفيةا مملالازمةنز51) 
(معطهوعا ممعععطائما نطها هممل)اعهممرا 
مامز لعنقاكمقت (هقصدد / 2'215)) "علمم" 
إكلع1)"مكلة 2" 
التطقط عع1 800 01نام) .لمقععه عطا رد ممل 2 .7 
:(ضة100ل مماعءة1ة) 01 لاع 
.(قعد)"عطقط"10 أمعله اتباوء (أععطسحص)"موعءه" 
:لها أفاعلة هلعة ععتاعة) علعقط عناملا عدر بلمط 5‏ .8 
مع ا واتبوعء (مطفع)"اعة6":(أععدكمز) أناه امع 
لوقع ل انامطة 1ه لال اط)" 1ق اكلة-1 لعة" 16 
باطاسطا”هلا) .«ملعمنعلاكممء مامز عل 10 .9 
بكم ةا /نسدت ل ة) ,عل تكررمء :(مقط لت 1 أمبرة* لط 
عتطوعة مأ لعل30 (عنزء) "مجه" :(مقطكتط- 1 11 
-ى لتمقطلولط لتقو ععنامم لأمط 160 .10 
مز 0ع00ة (علل بط /ضاعع)'"تتقصساج":(غة ايد 
ع أطة1م 


(كعناولهة))5متاأمماعجمه لوعنأكاتك سدمر] 


مغأثلا لعترممطرز ععة ورمطمقاعدم توليك علزم5ك 
مولعر؟ ععطنه «مللمة طكتاعومظ رم عتطوضم 
وتاواءعومم 2 لععلتفصم عط صق عدعط؟" .عع قناقصةا 
كز لصة يعتطوعة لصة طاكتاعمظ وعءجاعط علمنا لمعطايه 
ممع مع طاعط ع زا أوعع تمعد عط برأ زوومم 


ععرء لل زوع "نرم عأانلمقطة :و مطمداء11 


,05م قاعم كه نهم ع[طوع510ممء م 


عاعهأة لصة. عطعتكء ,لدع لعالقع-هة عط تراأوأععميء 
لقطابيت ذز (10بطء:988 [ ب امم بولح ععة) ورمطمقاعتم 
عمأده10110] عط" .عدن كه ؤلعقاناممم «م/لقة مأوامه نر 
لاعع طاعط ومتلدء 1 تامعل1 أععارعم ه الطلطعي 5ع امدمدعاء 
عأطقعمة لمة طذزتاعمة مز «تمطمقاعم 6ه عأمنامء لاعموء 
5 لقة ركلاوت طامط لمعء عط ققء عأمتمفيء طعوط 
طاوط مز رعطيود قط ؤز تاعتطط .عومعد 5ئز لاط لع 10110 
عط 01 عققطا غطا وعصرمء لوة عطا أة لله ,5ع ع دناعمةا 

:5أقاامةء مذ عمنام هاعم 


الام همة) .معط عهذ مإ قلطا صبع 1 .1 
' :(13غة لانملا 
١:‏ قطها صسعملقتطقن دمم)ءعط +5 عصضه!ا [ 
17115110 خخ 1 : 112115511 

:(لوطال لكقلتوانة) .501021815 01 للقطء 03 .2 
.ذخ آأكلاذ:اللفلان0 

(طتقلطلة نمقاتذاتو/نالذداقدسه). كامعلء 01 و5علء5 8 .3 
. لا تشالاكلاك ا/لايتذكاذكد للا :كظااظة 

:(هأأنققص لاأودط).ععلء| مما 6ه لاع .4 
.6010م !ا تاعاس 

عاكة:(3018اسا ‏ ناأن30/).عمن عط) ‏ أآألط .5 
[آ017101قملا لكل : (مأود طحا بكألازة لس )عم 

-! هلهلا عه! وللنصم).لمقط وماتماعط هم عم عنايع .6 
تحتفنا بمللأطاعط : (تمل! 'د5) عم ماعط :زملة 
. ا اللاذريا لآالاث لا : 

-| لاستطهامةلا) ‏ .ل9ز011لن6رمممه ‏ معطا عتجعزد .7 
بالعة 1 هامهنز) ومتطاعدمه5 صم5 الأعمعط:(ةغووان1 
111710خ الم لا :871 51 :(202 للعقتة لاتلتر 

قنز 3[).ء5مم 5أعره مقطا ععطامنة مم مم5 10 .8 
-[ نوع نحردل) لعل ماحد جمععهم اللطكلمة علد ملقطج 
05 1 4 5 41 01 | للك 
الهم 111لا ذيلذ8 خ : 051 ار 

فطلا :لقع فسقط ور «مموند).وع امل لقة ماجاقط ‏ ,9 
(مقنرطلة-لوط عقعطعهة-له)لممع عط همه 0هط 
اخ 1 !كع 1201 :510001 دما ناذلا 

:(1380 قطان ممصمل م ننط):ه 1 8 15 عط .10 
م انخ ل 01 :زع لقص)ع متصمنت 

218 موذنمر)واععط 0/1 0 .11 
5 :لفطنا_بل(سفندجرتااد)لزاءرغوع:رطعوة 
8 اقب[اطط1] 

قنعه؟ :(13ه و"سول-ل -ععونلز ).ذه قطع اا امعط 10 .12 


:60 ةنال :/7ا0ج111 : (هلة بدتللة )ده 
12413011 :111اباآ 


871010 اذلافع [آ لذا كالاالا امنا الا 25055-0) ! 


(عاقمع8- نذا ا علوع) 


1.ط2 ,32313ط ع 3:هة5وة11 


م 


طعبامطاا4 .دما ةاقصهعا صا مسعاطممم غأناع 11ل أدمم عط عومم 10 غطوتامطا عنة قطوعغ لدسذآنن لإلأهسول] 

قطة] ,اله أمم 11 ,لإصقم نزط لعأهاورع؟09 مععط برالقبوع فقط تسعاطممم عط تقطا صل طايصة ق دتزو لاج 5 معطا 

مععتاءص5 علصا لقعتطاينه عممعة ه عمممامعه نزط لعمسقمم عط مقء كتلط[ .ممتكهاكمقع أنامطة ورعغترر لمح 
.165 أناء امعقة1 11ل /زامتهط عبطا /[أعصتتوععو رعتطوعةق لتنة طاوأافمظط 

رعأطوعةق مما طوتاومظط مره ممتغداقمقم غ2 ععمعلممموعهمه اأقسيطاي عط ععهئ 10 كلمع[ ععمقم ذ5تا1 

مقطا وعتالةالستة عطا ما عرمهم ذأ معط غقطا كممتكهاكممرمعل 02 تصلق عط طتلر بطمتاعمظ معدا عتطوعية4 حممظ عه 

5 لقعتطايء عط قمعطاعمعناة سيط هذ علط .ممتغداكصهما صا وععتطايك امعمع 016 عل«ممة وععمع 1 زل عط م1 


عله عط غ3 للة ,وععتطات 02 عممعومل0اعلة! 8 0) مماعدماعط د5وأممعم عدمصتة رععمعط رلصة 5ئهة أ فصقم ممه 
أقةع1 غ3- لع5مممناد لإاأقناكنا مقطلا مضاممع الهطء ذدع! عتبطليكء كمتئهاقمهعا غ0 علكها عسمتاصيدهل عط ععلقتر صقء عدسنا 


165605 50106 (11أ 


لمعنطانء ,عمصعلصوموع مه لمة ععمعله انوع لأمعتطانء ,كعمتطا معطاه عممسة ,ورعومء عاأعناعة عط 
رقلاطع؟ لأقعلعه[مقطعة) لصة كتمع كناماأعلاك؟ روعناولةء ,ؤطمعدم2م ركصملغهع10امه ,ؤتمطمماعم 2ه وأءععممج 


0567 عط ره ,ععمعلصمموعسمه السبطانة 
نآك هه كه صهنأهع ل تمعل1 عابالووطة عط 15 ,لمقط 
ما طامط آ1 عطا مذ عمعطاممة طغله لمعم اأمسطانه 
كة طعناد ,ردملام أعدعل لصة «دمتأعصي 
مما "رع أكتصتددم عصلءم" ب"وعهجزبم" :مامز "بماكتمتدم" 
مز كمملزالقيع1] عكمم ,عه 2288ل و5ععج2؟": 
,"وهل مععمة ‏ 9[1"-روعتط مم0 طععطعقكخ 
8)عاء "لعل سقط ممع" :منص "مبرولهي امج اسقط1 
الاواعط لعد5 ناعؤال عط البلا وعامصيعت كه دعام 


0 عط تقط) ,رع نع طامط ,عاطلوقمم 15 غآ 
عط لضة إمعلهلاللوةء ‏ عطا رقصمتنواكصة 
كه .لآ عطا صز عاطهقاتة2 ععة بأمعلممموعدمه 
5 8[ "طقطقطكة 5زأزهم" ,عءممقاكم]ز 
15 لقة "لإلطتسرعووة 5أعاممءط عط » :ماما لعنواقمهن 
كة عاطاكمعطعرممممء لإالقنوء لمة بإلإعماعيهم كه 
15 "لإتاكتصلدم 15 ,عئ ]باعلا[ "امع مسوتايوم" 
وعم 81/0 عه عه ما "قصفصة" :مغمذ لعتداكمون 
دعا أعل/ز ,عأطهقلضمادمعلتنا 15 لصة ,دعاصتو 
.9128587" انقطا عقأ ناممم 


ع0 11ؤ/8ا لإعمهم قلطا 1ه هق امععومه عط 
كانه عاطتقومم 8 2552 طعموعد عط ده تراعوعوا 
.56م1ء ماأققعآ 86 015 رعأسلووطة ,ععمعلمممفمسم 
ه1011 عط طمسمعطة لععماصرة عط مق كنل لمم 
.امم 13/12(01 


مع [هع ]أ اهم /ع 7ل ناو أسعتسله/الوأء50 
ع0 م1 


عتاأعلعء: 10 امملسضسلع عط غطوتدم )1 
تاللامصط-ااعب ,رعال )ناكما لج 5[ )ز ععولو رععط عمنكأتاهت 
عأطوامعععة لصة عأاطاتاومعطع ممم براعلزط لمهة 
عط 108 الأرعم1نا عكمطم ععطكمم 15 عمطلا .مدعا 
ع) أقطا اناه أصامم م كأ رعمقم قلطا 01 5عومم0نام 
06 كأءعمقة 0 لعاتصسنًا دز ممأكدناءكتل عمتدومعطاره؟1 
تعطلة 85 لعطترعدعل عط صوء طعتطط عسيطانت 
أ المعباوع1 لضة عقاناممم عامل ,لفرعضعع بممصصممء 
.01615 مقط عع دناعمة[ 


-65055 05 اللوأووناء015 غطا م1 عملعم انظ 
بلمللقاكمقن عتطدعخ-طدتاعمظ مذ قصعع؛ أوسيقايه 
/ا118 علا رعأعتاية خلطا ص1 العم بويد أه عمزا متقد 
لقننطلنء" مععساعط وملاعص]لءولل ه بعورل 0غ لمعم 
."706266م0م5ع22مه لقعيطايه " لمة "ععمعلو اتنوء 
لقعنذانه 8 2ه ممتغقائصقن قط 5مهعم غوم؟ عط" 
6 نل عمه مفلتهة معظاممة مه مغصأ رآك عط مز رع 
أقط 01 «متأعطنة عصدد عطا كعمصوكمعم طعلطبد ,11 
لقعبطانه عط ,كلرمظ يعطان ص1 عل5 عط عه 
01 دمتأعصبظ عط زه «مأغماكمةة غطا ذأ ععمعله اأبنوء 
عطا ,ععمقاكسز ع1 ,بعلن ضوع لأونطلت عل 
-له":مغصذ "لعدم8 لطازعتماعوا8" 4ه موملأةاكمدة 
وتازقهم" عه "مفوطبصطف!-انا قمتصة-لج ‏ ممددمقتاتم 
01 ع5لا10]/امعصوتايد "2‏ :مكصز "طقطئ-طقة 
انلق كقت" :مامز "صمممسعطقة لمومع" عه :"كدمصستصرم© 
"لاقع" :هنمز "ميقا سسسمادد-قج ممه "ترهط 
.عاء 


امف هلاق ا1550ا-عاهظ 50 


وأعده7 عتطوعم 


1-0000 


71 105111 لعاعناأمضمعع؟ لمع ماقتط رلمء 31 تمه تعمنا ,عأطقامعءءةتا 00 
ةل ضبوط 00لا 2# 

(/ا؟1-1 3 ممه ,)ة-[) كلطعائهم ,خصمه؟ ىل عزطهرم 544 
يت نل ,ااام بللمقطعم أورلط اقلطم |1 
علققطع؟ ,لقنل ,ردمذعم لترمعع5 :إلل22 
ث1 ركةأناع 51 بتلمقرعم لعلط1” للح ار 
نوعلم أثلة 2+ 

6 0010101 

عتطهرة امعاذكةا 0 م60 

أقناص أ امه 60 أممء + 

3م0050 05 2+ 

0 10121 

ممعم لبن 

(ممكيوع2) 'لعتلمماك' لوت ل 
ملت إبراا 1 

(ممكناوعء "1) اعم 1ةانا' لاما 8 

ذلك اليل 

عتطهعمة لنقلسقاد معلما3 54م 

أاعوع م0 0.5 

500 لراك 

عن انام !51 58 

12500 5000 

ليكنايكت 517 2+ 


عنءز1/0 أملاعخ 


اقفل6-لاة ان1558 اه 


ان اف ا 4 إن ال 401 | 1 
.كاهلا 2 .طهل201[-! زوقعة1-2 مانا :نم8 “لم2 1-) 11 علأتصدشط لة2 .(1979) .عناأجودج م15 ,للتططمق-الم (1 
لاطدال11) 89 مطبصتطة8126 :لالامؤبرا-1 للتالااقلة [حل2 .(1983) .مقطلهصمظ ,طق ج12 لطم (2 
عا مازتطقمول8 وس نمؤا -! نوسلة) 713 لممفوتظئلة9 .(1985) ,أزمة)ة-! بطدطهاءلدا1 :ملق .طسستمقحون 
.ألصة؟-! ممنهطهاملة151 :معلوت ,لإتمغني]-! باقطو8 
يت 200م,آ .للقأعتإعووطه سناكناك1 لدم لالتقظا فم _نتمصال مطل .(1982) ,مدمدةم 20تستصدجالبة8 ,داامله8 (3 
ا ققهللهء أأطباط عع قناعتقآ تتقعموسسا8 تقنهلتة 1 
مق تامملا عولط .طلوتاصمع أه مرعئوط و5 عط .(1968) .كتتنهكم1 ,ع1ل112 لقة رتصدمل؟ ,نوامتعصمط0 2 (4 
.65 لقتاطنط ,ومع 
لقع 1-1 مقطو ولج11 ةلزن .لازو بتمسفط (1982) .لنوطلج نمتناج ,كقوعو 2 (5 
325-0.صم .اتناعلاة .2 # 15 .اهلا لعهللا نها ."قتودماعاط" .(1959) ,دعامه© ,رومكيعوة (6 
05 أممطعك عط زه سنؤم ألس8 0[ ."عأطوعة مدعءةء4/! زه قن نأك لعاءة يهط عمرهك" .(1971) .ععسرظ رسقطوم1 (7 
.مم 273-97 .34/2 .آول/ا ,تنملهوم.] 01 نوالكء اتصنا ,وعزلنة5 منعالقة نمه امامءع0 
.6015 3 .08ن ]ا نحصو تالماع .كات قمع -ل2 .(1952) .مقصتقبي طندط١!‏ ناطة ,تمدذل م15 (8 
.نابت اموط نطله لله ةوتطوةن-! القغددآ-! 6 خطفلاحمة” .(1984) .مقطالا ,ودده34-ام ‏ (9 
تعمهم لعطوااطباممنا ."كامقصمدمم© عزطونم لمعتؤقة1)" ,(1982) .لنمكها! ممستعاباط ,تمئؤيطة0-لم (10 
"قطنء/ وأتطضم ]هو ععوعاة١‏ عتامقسعة" .(1988).مم 42 .نالدع لمنلا «رماعوروء0 :2.0 رورماعمتطكة لا 
.705 2 .لاتسمع الهلا مجماعع1مء0) :1.00 ,رمماومتطعة ةا .مملتهامعدوزل .ا راط لعطوتاط نامدن 
لا نصو”طا تاتصلءظ .الخ كأعدنه؟ طهالقلهم نإ لعنداكمه]” .(1938) .مق2عنا9 نراما] 156 ( 
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ممم لخ 1514801:5لا5 01 11571 
:551611 1100م لطع كارةنا عأأعومام عط 
15 1061م 
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لك 81| 
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لأنتت 


ا أيه | لم101 خع 201 : آ/ع 


5 501012101 ,35 /011اقة علقم 10 ععلره 1[ 
.]8 مز (20.21) مأكة لعدنا عع 
'(نطاءة) معملة بطدذلأعطمع هم" وقتصقمه (212 
'(.طا.ة) عققنع ,طلم 0غ 80ترو1[ (ط 
01 50663565م كة ععقضلمء لسة عمتووعاط ,تع ومعرولز 
25 5للنامة كناه؟ عط علتااعما ,دمع كوم لوعلعها 
.لذن دا (20.22) 


'لقنام؛ بلمقط بعمنا' سدللموجح تمقلده +ل2[11و (22 
5ع ]قن ) أده رموو5ك .8 


1 ]ناع06 عط ده وممنتاء تتاوعء مصعط م1 ومرععد عرع را 

5000121 01 5لعأذباكت لصة كتره])قمتطصرمء منتجاءء غه 
هنا 181 0 بمهدوعععم 5اعنرهل؟ طلثت مله ,كأمقمهكصمء 
01 عتنااعيهاد عط هل .عققء عمه عم1 أمعععده روو[طو[الزد 
عطا ,جيذ 05 5ع( لالصكمهز ع أ) متوتءه عتطوعم ؤه ولرمبدر 
لاللتقط كذ /لم/ كه معغمساء ه برط لع نجواا؟ لقم/ واطقاانزو 
.05 مق0]! عنة (9- 1 .21) مأ عومط]” .عتطوعم رز لدنام 


'كناذ5اءع131" 5أزعةلطة (17.1 
مقلومعم 
“عطقعمط) رعمأطعهقم ومتطوععط" ‏ زدريعوم (2 
(أاكصة5) مولومعط '[نو ابالزمعمع' اتقشهد (3 


ااكهة5) ممتوع" ‏ 'لهاممط' طهلئزيهم (4 
'علأقنقم ه 2ه عععتم طانمه' ‏ (تطعدم (5 
كأعوساءاء 1م ,لامصستسديعاعو6" نوم (6 
'لتقمععلامة ,لمقهم' ‏ متلنهم (7 

'ؤ5ق52نا0 لع" طقعواعدم (8 

(امكاكمة5) ممتومعط 'عومومه ععقلط' ‏ زممموم (9 


اقشلظق لق ا0ل11558-الم 48 


ممها قصصعا[ ‏ للتقدر هذ هسم (16 

قسسة” ‏ األقط ‏ مم9 8ا وولدها قإلج9؟ صتد” 
قللة” قاللقط قابعهها قمرطدا لود 

قمع قدس عوهغ 18[ قصحصمزدة ‏ الوط 
قرو لو 53| بناجا قاة» قر 

ؤطاعلا 06اه5 10 لع«لاعم دز /لس/ ,م2001 م[ 

نل (ط) كألعتطتباماكما 2ه دعصيهم ملاتيعل 0غ (3) 


.060.17 
'معم0ن 0" طهاة1 (1783 
"برعا" بلقنم رط 
بناه[ط 0" 04 إك 
"لكيام لابج للقكملنم رط 
عاك 10 65 (2 
'اعولطءع" ققجومزهم (ط 
'أناه 50 ل +038 (2 
"تعاانك الهم إقتواهس (6 
مل كه ١65‏ 10 لع كبرد ذأ 'كن' "قم" مبامصممم أءء زه ع1 
.(819© 20.18) 
'كلا الالقد عه قوم (18 
17 رقنا لعلااعوعم عط' قماوطوهاكة7 (19 
.5.0 0علااععع1 


عأ518 ها كهنامم 10 30060 15 "مق" وكيد عل 
.(20.20) 18 35 5ع318ه ععممعم 

- مقصاهد - «مقصونم - مقصقيج (20 
لقجااد1 مقط - مقعصاز - صقطلمم 
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لظا مالظ ال5ة5ا سا2 


الاسم سس لي للم سممسبيبى ىب يي سي 


كا 1110 لأصقةء طمقدصيمم ([11 


[03ئة 1‏ لقصو لقطنمم 
5 116 دأ 80:05 0غ 20060 ععة أقط؟ ولتنامد ع1 
161 3816 للها خقع اج 01 
رلط/ :فامقضمقطمء أمورمومد عقعول - 
و/أ/ لصة ,لمم 
وأو/ ,لا/ ,/9/ :مأمقضمقهمع معطاه يج - 
لضة ,/نط/ ضة 
.لنا/ ,/ا/ :قأعبزملا ممما مقعط عط - 
.لة/ لمج 
1ه دمأأممتككة لله ومللدمد زم 6ه 5وععمم عط و[ 
لحل لقدملاععلكمز لمة لهمممغه لمعل طامط وعصمع امم 
5 ل أ/ا0| !10 عطا ما كه لمكن معكله وعد عمج /م/ مه 


00.1213 

ع طهقادعا (12 
'علاللوء للم امع لرعموز مط 1)' طانعلهم 
١‏ ال ((221)" تلمقطتملة) 
'علالأعمنزطيه ‏ " (الزمطق" 3 
'علالأعع نعم (ط )2‏ وحسنطهوععلةادز 
'عامتعلحيهم أقدم' صباطنا )»12 
'عع111ه' طلقم 

'عط ها (أقوم)"' مقعا (13 


اللا لص 411 
0 لاص لكا 


بل ال قوصصنكءا 
تقض قطعع؟ ور[ 
[8 به م9 7/11 (14 


لأهامه؟. 7 /ازكر 
شامه 91 لانذزا 
يألة امه 14 اوم أقطا لصيام؟ كقبط غ)ز ,رع ناوعءول3 
01 01 05 عده لتلد لعصمم؟ عه عتطوعى مذ وعاءتموم 
5 )لطذ] عه1 .كأمقممكمم اوتطقائط عه أمورمصمد عط 
0[ 1163111185 تأعطا الامطاته لعاوزا عط أأتبد نإعط ععومو 01 
ل ريات عكة (20.15) هذ عماسملام؟ عط 1‏ .طوزتاعمع 
.05 لقة 5طامع201 ,كمه لوممعرم 
8 فَعقص أط 1[ 918 صهع مس (15 
منال ملاقط اطقنو لقطلئو لماع سطهم ققنسد ذلا 


اسقط كامح #قعو ورقللنن ‏ سقصحج؟ 
لعا علالع 10 كلهت م] لعجرزاعرم ذز "1" رعمع| عط 
,6655655101 16850111 .ه.ء) ‏ 5 ضوعم أمعرع 1 زل 
كز 'عط" "ل" عاعلاية عاتملزعل عط .(عاء رممكوريواععه 
أة50201 2 طالص عأعلايهم امعبوع باأعمعئعرة برع 


60150112131 
طتزبد مباععم-مه لاعتطاس عه علدهك رؤعاء لهم عرعط06 


(20.16) هذ عذمط 5ج طعريد عمج رقطعع/؟ لرة كترزيامم 


كه 5طمع؟ لوزع2أتم ععلةج: 10 «#مصصرمه مز مستمدعيم 
.(8 -20.6) مأ 
6 لع«اعمم ععة // لصة , /ا/ , /ه/ ,لاالهنتدا 
(20.6) نامعن اوم عطا قة ييستمقعمر عصدة عط عدزع 
'عكقط ,ناما عط 0" أناقهمد “2 لأدة (6 
'ع16؟ 60" نقلقمه © جردا 
'أناه عجععنان؟ الإقرموعط 0 لمزقد © [أما 
"الامنطلازة 01 ,000 عوع] 0" لوهم كك (لدهة 
'(.طا.5) أنه لجع1مة 0" 23882 ل عروة 
"لاعط قمعل 0" عقزهه لل عنوز 
'عت© طعلقء باكيم بأممقاد 0" طنطول 2# ططقط 
لأعناما 0" فقوا 2 ككقطر 
'(.ط؛.5) علدعط 0 أهلف ع 150 
'(.5.0) 210 ,ممصناة 50 00هم 2ت 100 
عطا علازع ما لعحقها ععه // لمهة /1/ ,لرالةتلع 4 
.(20.7) تع أنه فط 85 1385ته3ق26 106وو 
'(.طا.ى) عدانطاومع! اتانرة 0 52130 © د53 (7 
'(.طاءة) ع110ل ,عأوتومهد 0 وهيؤز ع وود 
'وعععام القصرد ماما (نطا.5) كنك 0" أمسهو 2 عزون 
'ل.طاءة) ملص بتاعمام 0 225قو 2 ووون 
'ععامطن 0" ,و5 2 وودة 


00 عط 10 لمكيو عمج /1/ لمة /م/ ,لإاأقمتع 
17 526 ©86) علازع 60 (20.8) دمأ طمنل 
.انلع" ,ه116 


أقاةن ع ليك اناك و ]آ8(08 
2 |0058 1 ةك ف 0255 

| ع )ا ف 55ها 

مر 08 تصوةةل بف 200ل 
2[ 4ك اهجوز اممعول 8220 


انام طمعنا لهرع]ز]تاصمنين لمة لمععاتافلمين م 
دز "طموقادة-قه؟ أناسط"" عل له عمه أموعا غج عرو 
.0101 )5 01 01 لا لومم تررمء 15أ 
له ألرعع] 011 ,قم ص تصقعم أمعرع 11ل عاومر 0 
01 لعدمم1 وورعاد ما كمملكلوهم عير مز لع00ة عبج 
١1‏ - 20.9) ضزكة /ع/ لله لم 
8لأموعم لمتعمعع عط ءه؟) "ممعم" م ,برأمو زازم! 
:الاك" 
لسع (9 
مقلع للقة؟ ‏ 9808/35 (تللقوة 
لمتعدعع عطا  )200‏ "مسوم" مغ ,نزالوزلعوكلز 
ب(كأناء' 08 أ للهع 13 
نانف 12 سدقم تهقامم (10 
1مولة؟ (نضحكقمم ‏ نودم 


تتقكلة؟ ‏ لقوق تحئيد 
:(85 لاأموع11 أمعرع1 011 طلله) "سقصدء" 0 ,وللومزطع 


لورلكناء» نانيان اينانيانة 
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أن ممعهم لصلامد عطا هذ وعتعموعول؟ عه وء[مط آل 16 بزنا 
ع[ مأع ملم عط وعتهماكد !از قتط1 .ععصفطة قلط نإ عتطويم 
قط هذ ممضقطء كطعاوبرة 0صلاهة أقطا أعمتموكة 1ه 

.لمأمقانعوء: أه دماعع لل 


83 أن إعمعسلوء. .7 


رعطاه لمة وطرعء؟؟ عتطوعم غه وعأعه|امطتيجاء عطا :هآ 
عط جره لماع عقط عوطتبحه عط ركممتعه لامعل األعنوعوطناد 
أممتل مم1 ,(1979) التططعفدلمق :دعءسمد عمتعدلاة؟ 
.(1984) وذده4١-اذ‏ لصة ,(1952) 

"قو 215-لو7" عأطمعة هذ ,بومأمسوة' دنا ع1 
02 وسمأقصدم عط ,"ممه دعل" طأذا9ا كنامظالاق0ملاد 15 
نط دعاو عه غممم ,لرملا عمتادل مه دده لرمد اعم 
ذا ,0 (لاتأكياة ,0 ناكما باتؤعءم) عتققة صق 062 8001615 عط 
ترالهصه تلدع 5 "بوره امصدوء' بأوة 11/7 عقطا سآ .مموعم معطاه 
حدم عط زه بوماكتط لمة كمتومه كه لإلبطد عطا غ10 لعدنا 
معنن عط أأتبى ]1 ,لإلند قلطا هآ .كلهت 01 عمتصدعءم لقة 
وعووععمرم وعلنااعصة عتط؟" .مملغقامصدمء عتطوعة عط طخابج 
طعسد ,"تطقصدمة”" عتطوعةق ص ركصمملعتصادممء لوعلعره| 067 
."مع قدلمء' لصة 'علتلمعاط' قهة 

قوطمهدا تمملقبرع" :اله غز ونرهد عكقعام عتطورة عل 
كه لعمعلمعم برلطعنامء دز قلط" ."قصعقه١ا‏ 11 مبطولقلالج 
,(20.1) مآ ."لروأكصعاءة مسمتموعط 15 ممأفمعاءاء عتباء تدا 
وذ () له عمذعبصاد عط مذ عاطهاالاى عط عمتلةءمء, 
'عمتلادم' كه ممتاعة قط عمتتدعمة؟ مقعم 10 لعنإه امع 


'(.1ا.ه) انام ,وه ا 
ب[اسجم نجه اعوط (.1!.ى) اللا 10 


«جمزل (20.16) 
وام إل 


ععقناعهةا عطا هذ رع عاتماكما لإلأومم ,وطرء؟ لإصقكلا 
عه صز ععمعمع أل م طغتر وعتهم اقستستد كه كاعد نره] 
لع القع-5ة عطا زه عده لاللمتصحصم ؤذ لضناوة غ184 .لصنامة 
'كلتناونا' براطعده ,"طموقلدةةه2 كتعسط" عتطهية ما 
لذ/ , لها , لم( , / , /ط/) ,(كلقتطهاتة + كنصة«مهه5ة) 
عوه عتقطد معله (8 - 20.2) كاعد عوعط1 .(// لسمة 
عط عمقطة (20.2) مذ وطععن؟ عط .ع متمفقعده متتصضمء 
.1600138655 ,متطقصهتمهمصرمء' 1ه عمتمدعم لمعمعع 
لقصدد ‏ تمقلقد لأذكقدم كقاهقته كقدصد!ا صتدكةا (2 
05 عملتموعط ممصصمق عط عتقطد مول (20.3) صز عومط 1 
1 
بمقلمعا أفصقا أقلقهدم علقاقه ‏ صسقلهة! علقدصد! (3 
عمواباء لاقم ة مط وو ةزعل" مقعم (20.4) قز وعضه عط1 
.870511100 
كقموز ت#قالدز لقبول (4 
إعطاعع 10 عصتلله8' مدعدم (20.5) صزآ ؤعتره عط 1 
عوطدز مقطول [368ز (5 

عط دز ل0ع00ة ععة كلصيهد عتره؟ عط ,لإلعواتلصلد 
هده ومتاجط وطرعلة [ومعتهاتط 10 ووععمرم ممللة لامعل 


4 كوب // ,همتالوتباوعة 02 ععهاد أدمة عط م[ 
ععاها هذ /ا/ مه لعوتقط معط ,(14.1) هآ /ن/ 16 
.(15.11) صا ععهاد 
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"زع انا صمت" عقانالاط قعل عمانالإطتمة! مح د (16.1) 
'وعاجمهل )1 #ممازيا ح- متممولئير مجدم (2 
'أعبجه؟ طقكدةكقهم جح طلم هصقر )3 
"جاعم (325) طةسسطح طقساتط مه[ (4 
'ونا +10 عصلمط' ‏ همطززح قم ها مزل )5 
'صمامع ,عله طمل071ه طقلاءز؟ مجم (6 
حك اناه لوو ع > عزوو؟ 7 

ائة 01 لاملأعتلع: 2 ومقطرعم 5 (16.1) صا ععمقك ع1 

لاع ]كلالء امقمهكهم عأطماعءءعقسصنا 


ع سا1 06.4 


"م معع 97 لومم الصتم جح للقموصلق (17.1) 
"اصع انط" مهلوط ‏ جه موطة! (2 


ولع طادعم1 6.5 


'عص م ناده' تمانو جح [لانتو ح خا ابو مجح ه (18.1) 
عط مه لإاطوطمءم 15 ,(18.1) يعقمقطه ولط1 
لإواعط (4 - 18.2) مأ عومطا ععازا قصده؟ 2ه بووملهصة 
أعء زطه عقلسومد موؤيعم أو عط دز "لم" عمعطيج 

511 
"صلا 716 عأعام عدج بووروء' ‏ 37/71 ل2 
اعت مازع 51وج (3 

(5/! ,(1) "ع عنده| ,عدر دك" 1«ططا 2" (4 

و تلعقع أل ةاناعم 1ه حورم 8 5أ ووععم2م ول1 


سمتاهاتساوقةم 6.6 


عامل معتلاتطء ,رمه أكانل8 2ه ععهاد رعلدا ه هآ 
عتمم 6 فلصلامد 01 سمتاأعاعل لنة صه30011 رمك 
عة) وعووععممم عومقطك لاصتمة ‏ لعلقعتامصسم 
(2 © 19.1) ضذ عهوصفقطك عط" .(ممهأعفلتصسادكة 
عط 10 كعتالرلامصمه ععمقطء أقط!" .خلط) 5ع اأمدرععرء 
5 امه أعقزلت عط هذ عمقناومدا الانلد 
.قاعة 151ل 
'عوتلمعة' طفقمموزيه9؟ ح القصمةدلة2 (19.1) 
"انوع الما عط" طمعصدززة0 +طوعتصةزلة2 (2 


ععناع1 'موة' '"أقصصدة" بزلده قط ذأ لصياهة /ز/ ع1 

عالمكعل عط عه /1/ طعتطه عممقعط ,(لهدمممه +) 
غز عله ه11 .علهةاتستوقة أمم معمل "-لو7" عأعتاية 
عط صل لمة 5اءه6 121ل عتصمد مز (2 »© 19.1) هذ وعمل 
0غ عمتلامععم مععلائطء بوط عتطوهم 2ه وه زوتباوعة 
ومقطععم دع ءلقعم؟ رممارعاكت 'واتتصعممء ممعقهم فط 
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للق ساق ال55 ا لالظ 


كة 'عتكلأعصضياز (كتتام) صعمه' عتسعدمطم لأمتمعضعوعدعةءصناة 
.15وعطتقاعم عط ذه أققم 

لص له جه ممتصقط هه (35 

لق ع[210 3 جه عسقمععاء مد (36 
"عصرمع!! 15" طعمعء2 عط 10 دعتاممة عمنط عصدد عط]1” 
له ,(1621011تلتالصصممت ل[قدمكمعم :1اع8 .11) "لمعتسن" 
للاملسصقععء لم ' "طوجرمهلسم !و9" عتطوم 


35 01 51013 أناوعة .6 


عل أأتك ,0050222215 50201321 كناه؟ عطا 10 لممعع: 1[ 
لطتاهة عط صفطا روععهاد لإلموء عط غ3 ,502035 ع «تاناوعة 
أ ععقناعصةا عط 1ه كتمععالهم أووأزعه[متمطام لسة متعاوزو 
51 عمأ 10110 عط ختطتطعة د5ععماد عذعط1' .5ععماد عنم ادا 
مأ (6 - 6.1) 5وعووععمعم انمزع ه10 مدمطم 


عستقنات 6.1 


ملاع 0 لدعا مععلائطك كلطتنامد 01 )زوأ ناوعة عط مآ 
01 كعع 513 لزأنققة عط متسل /بدم/ لسة /ن/ مغ /1/ لسضة // 
.(6 - 14.1) ا 35 51101 أناوعة 
'000 بنذ أططهير (ططمقم لإجدم (14.1) 
علانده' طالإقط طتلهط ‏ بإم]| (2 
"0710365 غزه5' اانططق! الأرطمعز ‏ سيم (3 
لاه لوطو 0190 بس[ (4 
(6 2 14.5) همذ طكتاعمظ ما ومبععه عمتلذاع عتمدد ع1 
لبط معط بجح (5 
عسل عمك )6 


خم 62 


أتقاة لإعطا 5010105 ع5ع5) عللباوعة لإعطا ععم0 
.(15.1-11) صاكة تتغعطا عماعمقطءمعن! 


'قصة" أحمدا لسصقم [ جد م (15.1) 
'عمط' لهجا[ اقعم )2 
'(231126 والتقص)م ه8432 لاأعقدم ‏ سامقدم )3 


'عصمطمعاع" انكلم صن زان مرج] (4 
"توه طقلقجيدد لممةجردة [اجء رد 


كالدط' طواههعا طفصصةطا )6 

'عل 5‏ انطما تقطة! )7 

عاءعزو' 512110 110 )8 

امقاعادلاطم تماعمل' ‏ ان لهل لهل )9 
'أطع 1" انم عنام (10 


'000 لإ زططقا 126 11 


1 أن 5ع [متتقيرة عقة (4 عل 15.1,2) صأ عؤمط1” 
(15.12) متغقطاكة طعنة وسمسمضفط 


0" 8 جد 8ل (12 


' "ماملطو 1" نوع تتعلضنا' مالإقاط ح الوقمة؟ (3 


'15نان" طماعهم + طقوعة! (4 
5001م 
االسمنه جح نتلصتازة (5 
11 
إملسة” - بلإصلامة7 (6 
'طالطذ بيهص + 0 روزع* (7 
"14 طالت رطاءى) طعامدع' كتتصصمك]ز ح سأوكقللا (8 
1 
#ععصاع' الطمعمدةز + امأطةزهم (9 
11[ ' "تمتعغطة" نهد ,تغط 0" ممطضهجلمة) - لجلممطهمة) (10 
ناريت 'عللاء روععطة علقدرع)' طدزمةء + طهزعقم (11 
1 


"تعلسصتان"' 


'فاشصعمة" 


7 'رنا كعصتطا عتم 0" إقطالوعرها ” إدطوونيهلها 124له<ة (12 
11 يكم أقطع:ة| " إجاله: (13 
[[ لاج /"(.0.5) أواها 0 #هالة9- 2|138 (14 
"لنت لوت ,عرزل" طقلطة؟ + أوططة2 (15 
/ا +-][[1لا '(صا) .5ه مهم 0" لوباطهلة) ح كؤقطة9111؟ (16 
51 'لعونع- اعد بادأ للكاء" اسمطتلفقه تولاط (17 


'ععصا' طقطانم جل للوكاورنط* (18 

0د علمتاممن؟ ابقل جه هلاق (19 

مدمتأمووط 'كالططه طاعقمة؟ جد طتصضقعة (20 

'5 )01503 عامط" الطيذا هج الأمطهعا (21 

'تنقالت؟ زلع6: رعروء لمقمو زد + «لقرهجلاة: (22 

'86270105 801 ةدم جب ماهم (23 

لإااعتاععاء'" طهطيوعا ج << طاوعطوعا (24 

'(لإأك ‏ 01)كاققم ,كاعامقيان' تألزة بنط ع لمقلوط (25 

'مولمنمءو' طووعد؟ ع طهرود؟ (26 

'أناهم؟' طقعلدم ج طقجانم (27 

مقرل 'ماعاماوزل' عابو م٠‏ + > لمؤروط (28 

'6عنامع1م ,ملكاوعء0]' اغنام جه اتتيم (29 
- 13.30) صل علقم طعقع تن ومته؟ ولط فط رت 0[ 

كم القع لم أقاعر بإاعومء عوط (32 


'طعتط' “لاقع باوب (30 
8 لأأصنامم رقمأطمتاء' واس أونوت (31 
'أمع موعن" 13 0و3[ (32 


5 لتطكلط ععدام دععلها لاأنره أمم ؤزوعطنهاءع3/4 
كه حره1 م صل اجتملميوط لعوجر ععنزه. ولررعاءء اباط 
111011١‏ 601150113101 


عتمعاناه' ‏ زجلة زقصما لقطود؟- بلةزهصدم !ا قطوناء (33 
'أو5عع 506 15 


0 31806 للقتهي انإديد ‏ لتسصي” أ1 مسانزويه (34 
'لرعطام قلط 


ع1 .2 هأ ذا (13.34) عانطى هداز مزوز (13.33) 
-) بلطة) طوتاومط صذ ععهام ع00[1) وملطا فود 
عط اد (36 د 13.35) ضذ كه (1983:105 لط ؤبرابوو1 
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عللقعه + 
طوتط + 
0 بد - [12] 


عااناج مم2) تممه -عغو طقدته (11.1) 
'متناذوعهم مم تعلهنا رلعججواعم عط (عط)' طقارتمط (2 
امتفقط طمدت رطنة طنهم' فقطناص (3 


معندو 11 كذعه صمغلدمم لقم ص ؤعصرمه )1 4[ -3 
طوتط عمما ع برط لعلءءه6مم لمة تمقدمكهمه ق نزط 
.(لنا/ لصة /1/) اعج6؟ 


عللةعه؟ + 
اداه طعتط + 
0 عومة) + [13] 
'ونوع 1[ نرهل" لتأصضقط (12.1) 
“زعم 3ه روكة 1ن" 3/1 )2 
"ملو نوه" وك )3 
"المج متعط" تبلط غتط )4 
'ل زم" اللقة؟ )5 


وزوء طأخداء11 .5 


نت" انائللك لصناهة لزإقممم معنعلتنا كأضهرمده5 7نا10 11 
وز وتوع طلهاء11 .5عدوععمعم لوعنعهامضمطمغه ععطتهتاه 8 مز 
لقوتعهامدمطم عوعط) له عاأمضفياء سة 5ه «عدمطة 
مز مملأقصعالة غطا 0 ورعاعم ؤوعع20م قلط1 .5عووعع0م 
ولالنتيت" 5غ .لم9 2 متطاتيج ملصرهد آه ععمعنوعة عطا 
مح ,"طقلاو" عن ,"طلقن" كه عتطقعة دذّ ممصا 
.ؤععقام عمتومقطه ر"تسقلعسحله؟ طلمو-له؟" لإاعداءعيم 
معطاه هآ .كامقدمعدم 2ه ممتغسط تاوالع وعلا[املاما علط 
5ع ع5 عن ععلره مقعمذًا عط 2ه عومفطك 8 5 ]ز ,و7010 
15 ,اماع18 عطامقة عه عجر عده 01 كمه أ غقاتاتسرعم نط 
-13.6) مآ .كدهن)زومم عواعتاع1 كاللعتعع5 0لل8 ,(5 - 13.1) 
وعع صقان 20 األقامطه5 16 01 086 (27 
اك افيه 

تإلمه امععقممة وز وأدعطتهاعم عطا ,قعقةهء متهقامعء 0[ 
-) لطة .وعم تناع هذا معطاه صا دعتهموم 0 ععدع اعم نوا 
مسرم عانص ك-ماوعط عطا أقط دنرود (1983:58) طقدرة 1 
مص مدوءطء11 مذ وعأقمعمء ممواتسئد كقط (13.7) مز 
عط عأهطا ومتقاصعء (لتط) عط ,علامعمه 81‏ .عتقسقيم 
صمة دعأقمعهه عط فقط (13.18) مذ طره1 لعن بتاك ممع 
لايق" عزمهنطاطط1 لصة ,'قعامناط' عتمسدعة ,"واععقط' بجعماء1] 
مط " لص 
تالدعم" تتمقلوط + لالقصهقط ‏ (13.1) 

ه * 1 
' "برزيزو "1" موه بومعلهن؟' طقمةاقمطهوائمة (2 


"لمحم لقلغط ,ع نوهل" تطقه )5 


عط يلعأ فمتصعع 15 // سعط لله علاوطة لمق .8 
عط طاتب الاعمتصمعم وعدرمععط عمللاتط 
عط .ؤلاتن “رتتاعمةا! عمتلقم عمغهة[نعتكية 
أعقزناا عطا م5 ععة (2 كه 9.1) مز وءأمسفقدة 
اعع لقتل مرعناياه5 عط سوط (كى د 9.3) باعءلوتل 
بذكلا هذ (4 ع 9.5) لصة بقتطهيةى ألتتدد 1ه 
'ع0أكاناه" قسقط (9.1) 
",عع معدققم 6خ" لاعلقسة 9‏ (2 
'أمم هع" لقسوط (3 , 
"طانم غط عستالاء) )مم (.[20)" قم )4 
'(.طاءة) «ملصقطة ,تزه عنازع 0" أدسة1 (5 
عط عاتعت ,(رعمع1 8) عغقل 0" عنوحة2 (6 
'(.طاءة) 2ه /جمأقلط 
عط مذ ,(51) ممتامفعوعل أهمبذكعبماد عط عوبوعء8 
طم عط صر ,(©5) ععققطء لوتننفعتصاك كمه رعل1د لها 
عرق وعلند معععة عتوطج فط 4ه متقصمل عط له ,عل1د 
قط آله ءومقلامء ها عاطتقدمم أمم 885 )ز مأمومع8 أل 
.02 مم1 وعألط 
عنة عصملة [3] لضة [2] دعلئط ,تعناعه0] 
[6] ممة ,[5] ,[4] ذغاه لصة ,[9] علبم مد لعومةلامء 
بزاع [10] عاض د لعذمهلامء عه 


1أو00 + 
كنك ين )9] 
00 0 
© حصنا 6 - [10] 


ينك معطا ومتحملاه؟1 عط ص[ 
/8/ فتنطقه متا وله عط مغ ولرة // ,عع ما 
طبوئط تمده عط زط لعبده!101 15 )1 ؛آ1 -1 


.ل/ اعبجم؟ 
6أأةع0 + 
طعنط + 
1656 - سدم [11] 
'عاطندع1)"' ماعقممر (10.1) 
الور م16" وسك (2 


طعتط ترود عط لاط 0ع0عع26م 15 6[ 15 -2 
أسمقمهكمم و ترط 0ع:7ز10[أه1 لصة /أ/ اأعنولا 
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لسة //) ذاءمل أرمطة عط نإ 060أع6,م 15 6 5.14 
قم 0ع 2ق نإ5 1011060 لطة (له/ 


عللةع0 + 
6 - )6 
00 - 
مسيم 


'(.5.0) 011260ة) رلغمعاطعة5 (عط)' طقطية9 (6.1) 
مم1 عنة (22584) طتواية9؟ (2 
'ععلمم عط عاإعممط (225134 .مسسل)" وتعمزة (3 
'(.طا.ة) من هذا (22533 .مسن جقعزدك 2 (4 


10طظ12 لهة [عثلا0ل؟ أرمناة هق لاط 0علمع6م 5[ ]1 16 .6 
. لغ/ , له/ , او/ ل/ كأمقممكهمه عط 2ه عمه بوط 
معلع5 فوعطا أن عنام لإلم0 ./5/ همه , /و/ , نا/ 


8ن أنيث لالعصصقم رذققاء أمتتطقه 2ه عنم ولصتامة 
.0056! غلة 8 وعقعممة عأبم قط رعرمزع رمو 


9 
4 
3 
1 
04 عتلهعه؟ + | [7] 
65 - 
ذذاا رن #عصقم' ‏ كقإارءزو (7.1) 
22 3061م وقوسو (2 


'ع5ع1]10 زهملةقتصمعم' ‏ ولبضه (3 

1115 كقع' مؤوتسعس (4 

كأصعلاهم قلتهمس (5 

"5010 أقعه' طقوويدم (6 

'منا قع0م8 (عغط)' وح 7 

'ل100 1ه لمعا د ,"طفكنة "لوجم (22510.صسن) #زقز9و (8 


فلو مم0 نزط لعلعممرم معطت ده1لومم أقمة م1 .7 
بأع 011 1زمطة 3 21166 عممتصوم 


1605 - [(8] 
010 - 
مس ل © 


#2 
نحن ال" )8.1 
"امم عملكاممع' 010 )2 
'م1"' اذا )3 


"ألمت ,لوه" فارألاين )4 


اقاشاا ساق الا5ة15اعا2 


عط ذا طامتاعفط طادتهامء5 ص [ع] لعاامء عط براطوطمعم 
للة 1ه اأوعتمعم 

عطا صل عموعاء 15 // 2ه وومتلاتة عط بوبعبومكر 
1151 ع1 .عله الع لعرهنلهدمه عمتجولاه؟ 
1 .(1982:84) فقععة6 مره عع ووأيه روود 
غكة 63[متسمقعء لسة ردعاناء 01 امعع لهاك رومتغدادمدن 
.5015اناة العوعزم عط 4ه عومط) 
اعجه؟ لعلصيهء عأعوط هن ترط لعبره211 ؤز )ز 16 .1 

(/نا/ لمج لنا/) 


عتلهعم + 2 
مسنم + | سس [2] 


"لبط (222130/1) نامز لاه سنارقة )2.1( 
05م" هلايو (2 


'قاع عاطماشتقط رقطلة' طفعصسيمط (3 
أتصمعم' ‏ طووعريم (4 
لسة /ه/) اعنم ولج بوط لوبروا[م وزعز ع1 2 
٠(لة/‏ 
عتاوءه + | 
عاط _ 31 


'لع]1طتطممم ص0:10" صسقعهط (3.1) 
001585 كقبوة” (2 
. تلق غتمومط ‏ سسيوبوعر (3 
زه 51185 رقطقعه' طهيةوب؟ب (4 


أع 0 عاعقط أرمطة عط ترط لعلعععوم وز )ز 3,14 
0150800 ة لإط لعنهه|اه؟ لمة (/ن/) 


نامع 
0110م + [4] 
05 - 
60 
'لع51 لقره" وقطيسدم (4.1) 
ملعن,0! عا 0" 11 (2 
'(.طاءة مل م) لع العمصرم 


امهب بجوو[ 50 عطا لزنا لعلعمع,م 15 6[ 4.16 
0015018101 ة لإط لعندولاه؟ لمة (له/) 


011 + 
لياط - [5أ 
| 16056 - 
6 
11025156 أكة (5.1) 
"لاع أفسط[نعتهن' 28 (2 


تقاوعللة لعداعداء؟؟ 5 15 باعاعة؟ عأتهل عط1 .لعرعجو1[ 
عطا مذ عممأ5 عتقعممء 8 طات؟ 0ععنلههم 15 16 بلقععنةا 
نة ,لاكتاومط ننقعتمعصسة4 صظآ .عنودهما عط 4ه 110016 
,"لمع" قا وتباععه عممطمه11ة عأمهل عط غ0 ناما أقسلءدم ممه 

."للدم" لسة ,"علاط" ,"لاوط" 
هماه عط دأ لإلنه غمم عباععه وعترملامه[اج مط ع1 
8 ملأع؟ قة 5اء01216 << أغناط علطوىمق 01 نعليو 
[[] عمقل 5عصردمءعط [1] غطعنا عط صمتلغهاتساوقة عخزووعموعر 
5 5أء/3ا0/ أرمطو 26161 للنة كأمقناهكمه عالأقطم مع عرماعط 
,0250815 علأقطمتوط .اماع [1] علانص دآ 
./و/ هسه ,ل/ل/ ,/ذ/ ,// ععة ,'لعمعاعتط؟ "طمسمس تفتسسس؟" 
'لعمعتطونا' عط 2ه قكصره؟ للعلط؟ذ عطا عه نوعط 
لإلعلالأععوو6 /5/ لصة , لل/ , /ة/ , /ا/ ,"طقنهو هتنحم" 


عتلوعه2 + 
|_ءاقطمصه 8 8 آذ 


اك 3 )1٠.1‏ دز معباع عه دعامسفعوط 


'علقاذاط ه علقم عط" إلدغ + (1.1) 
'لععلهه' إإنامر )2 
'(0651 3 385) 2ل عتقه عط )0218 )3 
ماعط عسمععط 0" [إهغ ‏ م )4 
'لعمعاعتط :1 قشتادع )5 
ده عمتلتةط ,رعدهأة عماوعدءل' ولو 5 )6 

'لصنامءع علطا 

"لمهم ,لإقلة لعمملاة' 212/135 )7 


8( 04  *و4‎ 


0ط لل/ طئلت د5عامصقي كه علنة! غط) 40 عباط 
معلازع ععة [ىاكتععاكة طازط لعااع6طةا] كله لقءلاعطامم لاط 
كع لمعم لله أزه0ظئلة ,قع12513116 'تعطأه 0[ .(9 ث 1.8) دا 
عدنهد علنطت ,[!] علتهل طاتب '00 "طوااة2" ععدنمدميم 
لاللامصحممه 5ه [!] عمقل طخل 'تمهعط' "طأدو" ععمنامممم 

بوععة ]أنا0 عط دا لعونا 


// الئل عطظ1' 4.2 


أ عتطوعة دز لصراهد // عط 1أه 5عملاع تناعع0 ]205 0[ 

لعللمه عط عالتادنا .صة1؟ ج 5رعطاه ع1 مز لصة ,للم ج 15 
6 ,865 نام ه18 لإلتقته رز 85 // 02 ولصتامد لعمم113 ره 
15 01 ]105 2ل للقت ملافا عمد وله ؤذز // عتطويم 
اقتصهم5 ع1 .خةن) لصة رفذل8 ,كاءع لهأل هآ وععمع سضتاععه 
ععدعءع1 11ل عط بعمطة 'عمل' "مجاعم" لقة انط" "ورعم" 
باأتمطة هآ .لالع عقامع!ة لص صرذا؟ عدقامةء؟!ة عطا ممعم جاعط 
علالاعة عط 01 مها عده لزلمه مقط 5م118 عط ممع عط 
عدرهة لقة نقتلها1 .عتمدر عه ملحا علتقط ذ5ألأعا ,م2 [ناعتاتة 
.الث عطا مبتقط 150[ة تمقصمع0 لصة طعمعءظ كأه كاعع 0121 
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)501301111 01 وعستاوء”1 لامتتتجدر © 


م 1 2 لتر 
585 + 
08 + 
أمة + 
01لا + 

اذ - 


2 عاطهة؟ 


ه صصمة لزإعغطا أقطا /إد5 م كع للآناة دعنك )1 
لإلده عط ععة نإعطا أقطا عكمعد عطا صا كمهاء لمعتطهد 


|68 ! | وعريؤوع؟ عا ومتعوءط عتظقع4 مذ ولصنامد 
5+ 


,ع6508826؟ 9/115 رلصناه5 أمقرمه5 ع1 
أقطا ابلق أعقنا لوع؟؟ عطا 01 تنم لأقتباع امم شه لازبد 
التقدمدعة7 ولط .مطاء01/ا لامعمهاومم5 وتتزو1[اج 
ركأهقةقه 5ع0نا[اع10 عتتطوة؟ امقعمومة عط 6ه لملأوناو 
عط هوه كم .ذاع7082 0مة ركأعظا0/الررءة ردلزأنان1! 
عط ,705ئام5 عذ5عطا 01 عتلامهه عط سرم5ط لعمرعاما 

.لقع أقنا 5[ /أ5000 01 عتناأوء1 


4. 17312010115 01 * 5 


لععنللممم عنة // ااقا عط ممه // لوععادا ع1 
هتنا عط1 .طعوة عه] دعصمطمم1اج جه دعتاعاتية/؟ بجا 1 
53 6) 820 ,علالأققعاهمت أمم ععة /ا/ 01 وعومطم 
70505 لاعطأه هصآ .// كه وعممطم وبنط عا ,10 5لامط 
00 .8 لألقء20 عع القطك أمد 5ع00 لملأواعة؟؟ علطا 
لاالقنضيص صز لصسه؟ 15 /[/ 1ه أسقاعةة طعمء 
لعا 04 هط مق أ ,دا لع صمم بتري ملازأوبااععء 
ةلل تجنقاطء شرع امترمء صذ ععق بإعطا أقطا 
5ة عاطماوعععة 15 حتط1 .// +10 وعتامصمة عتردد ع1 
عطا صز سياه كعتقم لقتستمتم مم عند عععط كه عذه!1 
عتلعضمطم ع1منمهمء5 2 عأقأكدمطريعل 10 ععدتاعومةا 
طعوعء 105 كاءرعادرمه 116 .كألقاعة/ا علا 10 5نأهاد 
ضعلااع عنة و5عاأمصقاط .جماع6 لعاذ!! ععة أمقتتة؟ 
0[ دنم] 


/ا/ لونعاصطا عط 1 4.1 


(1] "تقعاء' ره ,تطعائط' باطعئا ققط عتطوجم 

[1] اااتوعط' عه علأمهل لصه ,'"'ط3)3عنيجم "تس" 
لآأه اضلمم عط كه عه كم << "طفتمعدداسم؟" 
5 [!] عوعاكه عه أغطعنًا عط ,لعمسععممء ذأ وصملنقأنء3:01 
عط ,عقامعلة 5أ [!] عأتهل عط موعععطت؟؟ رلمتمعلرع ادا 
علاط عه مثا عناعدما عط طغت لععسلممم 15 [!] أطعنا 
ممتصوءقة عله عطا طالب ععلك بوامعباة عط عمتطعيها 
عط 4ه تصمط عط .غبيهما عطا أه 5عل51 عط وعه 
تعره عاأعقط فطا لصة طوئط باع لمو[ء 5 موده 
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اقاظقاساظق للذه5ة5لااعاة 


لعسقعل لاعت ع 15 قأمقدموهمه عام مط ذه باغو 
نآ صا كعمتعممطم ل[هامعفصوعة 2ه بورمتمعتحما عطة مر لصيامة 
عأطوعة 5ه وأعلعو؟ لعملصماد قطا مذ كه 1أعبج قج 

1151 2601 عا قز قأمق زمه عناه؟ عط مستافة مادم برق 
1ه ععقأم ,ععتلم؟ 01 كصصة؟ صذ رقنتهم اهستصتمر عن 
520105 عا رص10غةاناعتاعة كه تعمسقددم لمة ,ردملغهَ | تاعتايق 
:5 لع لمعل فط مدع 


لدكقد لوتطه[تط لءءز0؟ ة لمم 

أفعقن عقامع:[ة-منزمة 0مء016/ 8 /مم 
لقعم غة! عقامعنا[ة-معامة لمءعزه؟ ج /1/ 
لاتعا تقامءاة-معامة لعمزه؟؟ د // 


ذأ طتنامم فط ركلقكهم وب عط 2ن عوهة عط ور 
13521 عط لعنامعطا لماعو وز عته فط 50 أملمم عصرمة أج 
عط 01 مذ عط .لعتعبهها عتقلوم مد عط طكلج أاتوو 
5م 1890 أكع! غ2 01 [أتط 2 دمعلقمم رومع قغطة) عنوده) 
1 عأطوعة عا ممتعدلممم عثه 2ه عسسددععم عط طاتج 


6" جتحمزظ1 .3 


15 (1 عاطة)) هل ع«أتاهم مملغوء كزومواه عتأعممطم عط 

لإماكسمطن باط لعمماع برعل بصمعط عط ما عمتلموعة التباط 
عط أقطا 5 همهوؤأة كسام عط .(1968) 1116[ مده 
عطا صل عتبطوع؟ عط مقط ممصسامء لوعتترةم؟ فط مز لصتامى 


(1982:39 ,تممؤإطة0-لم) ممععغه بم لماصو روط 


قأق 00 أسفرمهه5 01 وعسبخوء1 جرممزع 


اخ 0خ الو سه 
| اا ؛مسصمدمهة| 
| اتصممع 


© 01 
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مهد 


1[ عاطة1 


1 عاطها مز 15 عط كن ومنلعأومتصييره ررم 
00 ع1 58 05نناهد عنام عط أقطا) دعغقن زلدز 
.للا10ع6 2 عأطها رز 221260 مويك 5ج كم زلكوع) 


01 كعتنطقعء؟ تصقلهمعه؟5 متقارعه م1 عممعروطعء طإذتبر 
تنا0؟ عطا هه 0ع لعتصمرم عتتقط عورهد ,ملق سعتايج 
:5 5011205 


كأطوءط) 'لعمعاطونا' ,"طفوموودسس" ٠.‏ 
لص/ لهة لصم : غطع نا تمعاء 

بلعوعاعتط" ,"طفصسموسويوانى" ٠.‏ 

/؟/ لسة نا/ : (لالقعط علتقل) 'عتأقطمص 


قوع" جرمغولن 01 جمة .2 


ركاةزلقصة «عطاعية طلتم ومتلعوعمهم عرمعمم 
عط 1ه الاقم عط عمتسقيء 10 عتمتوممرممة عط زقمر 
انافك متوءط 10 .قلصنامة عنام عدوفط) 2ه مملاعيلمرم 
ما لعامعوعمم 6 528116115 علأعدمطم عنده1 معطا 
طهلردكن] أه نمو لقتل عط سوك كتوم لودستمتم 
01 60 لمعطاناهد عط هذ عطتعا ه ,(2 طترموعم معط ) 
اال لت 


'ااءعه أمه' ققم ‏ لصل/ برالهنتم1 
'لعمم معدم (عط)" ققم أ 
8متطامم' 35آ1 // 
"150.0 .م5) ناملا لود عط" قلقم 4 
عنهم عدصوة ‏ لد/لزالةزلء1/1 
'عاطتسصمط' عجمدة لد 
"مأ نوع" جلوة // 
'مملنأقاواعه' عيدة // 
طاممه' صيروة ل/صم/ ببالقمتم 
'0هط لعصية (عط)' ‏ صقة لم 
'(نطاءة) صب لعاعام (عط" ‏ 531 // 


'0116ة ,مهلها نكصمء عحوع (عط)' ءقة // 


06 ([ ضرم معومدك مرعر ورتم أمسامتاح 
لوعتذكة[0 لمة (خكل8) عتطويمى لعملموتد ومعلولخ 
أقط 2160[ بكومم صععط فقط 1 عوتتقععط (حع) عزطويم 
ع أحهة ممعادلزة عزموة عط كز ,جعهامهمطام [0] ب[ عط" 
زفت لمج ذذل8] ١‏ 2ه دعسسامعع غرعيومعرزل 
8 05 (رعاولاوطلاة ه ععطالء ععة بوومامومطم 
كأع 11 (959:335(2] ,5011 نام 1ه "1) "6111 أولإ3185م 
لأعناى 8/54 مأ تباععه )مم مل أقط) كلتزياهة متخو معكاهن 
1 نات06 ]قط ولصنادة علعها عله لإعط لمة ز /ع/ كه 
8 لأعناك قعققء صز عنما بوإالوزعومي دز ونط1 مولز 
له أعةز مذ 5 رذذ15! كه /85/ ,5ه ط مز /2/ عدأون 
0165 لتقطعم1 رلتقعة؟ خنطا دآ .قاعة لوأل ممتامووم 
عطا هذ /5/ 4مة /0/ 0 ععموسبوعم-ومم عط نه 
تت تا 19711 رسقطومآ) أععلم نل معاون 
ذذل١ا‏ عط .ه؟ "زجح" /اة5 أمة018[1 أهطا آه دمع زوعمة 
:1060176 .عاطهاوعاء0 ,كسدك زاعل' "12618" صرمم 
01 آنا10 عط1 مقط اتمط نح لمح لنذكر 
+635 علأعقمطم عتعطا مز وا مقممكوم 


007501715 50110124171 41413100 1101101 خا 1111 


)كذ 11450100 ااانا« 


'لدع' علطوم 121 ل 
بجرععراء11 وا 
م 0153 
1م5110 وام 
ملام الا 


عط لزوققاء كمفاعقصسصسوعج طوعث 116015١‏ 
رلاملغة[سعتاعة عتعطا 0 عمتلومععة عتطومق 1ه د5عدمعممطم 
0 نوعع! وعأكقم ق طغابتا كبا وعلألامعم (1982) والمعلو8 له 
دمتام ترعوعل عتأعدمطم «تلغط ,رعنوع 1108 .عم ماترعط قلطا 
0 عدرهكذ .لمللةاناعتاعة 2ه كأمزلمم عطا مممنا دعذناء10 
:ععة .ظ. © 1200 - 700 ومع جاعط مع ار دارم عوعطا 
طقانع-له2 بطتهنوط1ة - 1 
طقب عل ادعقملة ساذ :أممال و6[ - 2 
علة#طقنك1 :للتطقعة؟-لةف لقسصطة ملظ اتلدط]-ام- 3 
صمب 
أددمد كنا بامتقطمطلفسة2-جم - 4 
انسقعاتلهة2 :لوتنوطسطح-ام - د 
21-11 قنالبط] طقطمه” 1 طولقكنظ :همذ مطل - 6 
عط 0 عمد أمووعام دعا لمععاأوء 0ن سا0[ 101 ع1 
عط ما ملالع كمهعة لتضقاع )8ط دعرنالدع1 ملا اكتباع 0150 
.1651105 2067لا 501005 101015 
810١‏ ناعنانة 01 الهم عط [آه واققط ع م0 .1 
/ع/ لصة نا/ ,لد/ دلتنونا' لإلطوسمع عه 'لمعتمه',"طةحزتمداناة" 
لم/ :'لقتطقا" ,"طه حرا جه 1وة" 
همه دوت ةااعتاة 01 «عممقدم عط 1ه وتقوط عط م0 .2 
ع1 نانم ]وال 
: ااوتلعه' لزللدعع؟!!) 'كامقعممووا," لمجولصيد6" ٠‏ 
والأى الك 
القت(هها) ‏ 'عتتفطمصع-ممم' ‏ ,"طقل لق حصند" 
(// , /ا/ لالأقمط غنط) غيده1] 
عياه؟ ألج :(عيم) 'لمقامقممكصمء' ,"طمطنلوة"” ٠‏ 
// : 'لورع دا" نطة 1 امقطصسص؟" ٠‏ 
/ع/ : "معام "طلقمو عاباتة" 
لدم لصد /طمل : 'لقكقه' ,"طقصصياعغ" 
/!/ لمة ,له/ ,لصم : خطعنا) 'عجها' ,"طم اكلم" 
// : (لامفعط) 'عومع؟" ,"طواتوه0" 
عنم اله : 'لععنه" طلممتاطزقم" 


م 


01 ععننقم عط ده عاأعتلاية بجماع لم ماما مه دز قلط 
لالكزة؟ 15 غ1 .كلصنهد /2/ لصة ,/1!/ ,لها ,لهم عتطويم 
عطنقد عط لاط رقع[ء])عة الاعناوءوطئة 1090 ,عكتأمتووعل0 
لإأعصقه ,وععصقطء لصنهة طكتم لدعلل لالد متمطاية 
مماعاء0 قته فتمعطاسعمة لمة ,جاتنا تطدءعسمطءمعنسا 
عط بتتمط ده سمألا أمعتعم ولط ه جملائع لإلناا5 المعوع2م ع1 
عمق لعسصوعع عتطوعك تراعدعء نزط لءطترودوعل عرعر 5010005 
تصقصتط لصة 'ونملدأبعلامة تغط وللامطد معطا لله 
وعدكناء5زل لصة كدهأأقاعة؟؟ عتعطا كاوذ!ا هذاه غ1 .وعتتطوع؟1 
05 مم لاأوتباوعة عط ولامطة غذ ,رع لرمع:810 .زوع اهاعد 
10 ومنتامة0ة طكتبد مععللتك لاط وامفممكممه عوعط) 
ركتوعطاقاعم 2 ,صمناعاعل ,مم)زومصكضههما ,عصلتلزاع 
5ع اننا !1 غز ,لإاللمصماظ .مملغةاتتساكعة لهة ,قتدعطامعمء 
لمة ععقدعمها عطا ص كأتمععمرمة عط أه لإعمعسوع5 عط 
,عع دع صلاءعه عأعطا ده كأسمتمغكقصم فط 


مجعلا اه ه1115 .1 


لط/ لالأعصهقه ,كأمهمهكصمء أمدرمهمد غناه1 عط 
.85 قلاوقة! علأتصع5 أله صذ أدتعاء ,// لهة ,/ا/ ,لصم 
عمتدهاا؟ عط دعلازع (1985:226) طقحمو1) لطم 


:20000101 
"من 1أأ م" عنطوعم 100 /11/ 
لاك ١‏ 13 
م قأالم 
عاممتطاط 1 
ملام لأثارنا 
بنزو[ط 0" علطوم 1318 411 
بجعرناء 1[ طفاقم 
انوك" تمك 
عزممتطاط للإلاللن 
مدتلم كام ماطقمقط 
بأعمععا! يلمتم' ‏ علطوعم ططاباا // 
"عملم يعنمه 
بجرععطء11 م1 
م ق6طاع[| 
ءزممتطاط طعا 
مقتلم لام ناططرا 


وتطوعة ألسدة ,نوك لمتنكنلم!1 اتقطيل -عوء لاه 0 لوتمكناكه1 اتقطنل - بوتس رتدتآ سومامعرمء0 2 .زم ا 
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.2 .م البسوعي,192 

4 .2 ريأأكء .م193,0 

.م الجواليقي.194 

154 .رباك .م195,0 

عا 10 وصتناه دصم؟ أمسام كاذ مذ لعدزءتطويم كوب زوب عط معطتعطه طونمط عاطهمم لقعي 5 16 .211 .م الجوليقي.196 
صلوة 1011 كة لق هأة لكدجماجحج فط أه عممعوعرم 

405 | الكاروري.197 

,م اليسوعي.198 

.2 ,أ .مر199.0 

10 تزه لعوققم كذ اعتطي دار مأولءه عتطهعة مدغه 'زالمءتعه[ممروه وز رو وت ولاللدعتصمطا .49 .م ,عبد الرحيم.200 
ترسانة 35 1260اع1طهدم 865 كوت لصة (طةزاعمظ 0مة طعممر ,1ل 1لهغ] ورمزلساعمة) دععمنع م13 

.4 .م ,يأك .م201.0 

.(لصدميوماعوط أقعاع 0 مصوء كاز 6 لعقوء: للج كلره صقم سروك رو اق رامول 065 5016 566) 13.م ,عبد الرحيم.202 

5 "#ممتمر عدرمة مق [اعبب 5 كأقء امهعم 126 .59-60 ,مم رطء بورع )56 .ل لاط 15 0ق أكضصقتنا 16 .342 .م سيبويه,203 
116ل عقة 

204.1. 

.99 .م ,(1987) [الى.205 

.6 .م الجواليقي.206 

.5 .م , الشهابي لإا 0100160 5 , السحاح؛ الجوهري,.207 

.م ,(1987) أخ.208 

.7 بفهمي.209 

)40 .م الكاروري.210 

1110 لامع اعقط لمعتعه|مدسيواة لاله عمتلل2091م أسمطازه ععير 19 .م سييريه 12 60]10060م عنة ذوامسقيت 211.116 
.10135 لفصأعمزه ,0 عع قناوقة1 ععجناهد وزعط) 10 وج 


.2120 
,5 .0 , الجواليقي.213 
201 .2 , سيبويه, 214 


بأتصوط : اكتهوم5 م عاعوط وتوتون 5 158663 ,22 .م ,عبد الرحيم .215 

.4!! .م, ألة.6 21 

211/110. 

مناه[ 07 "ع الالاع مهت فرعم وت عط لإياو )ز د لال هأممااة عاطقومناوعيين 4ه ؤز 6[ 13 .م ,عبد الرحيم.218 
ةا 2003 أعصاصمام لذ لإالسلامم عطا زه بوعل مذ ممه بصامع اهماو[ أمعنع؟ لرأعالئداء: 3 وملعط راعلا 'فاعمم نمدم 
لت 0 لكل علهنا1 هذه لزاعلا أكممم 15 )1 ,"ممه امممص» 

ص 011060م 15 هنم مركم أوعزوه1مدوء 06 ,103 ,35,57 .م ,الخفاجي 17017 326 5ع[متانةءدة 711:6 .171 م ,الكاروري.219 
.2106 5 قمع لنقدكء 1ه كتذتز اقرع عط . (5)عمقتناعهها عععنامة ما لعموعم طلتبر مععمم لمر رعطازة 

3 ,(01325), الخفاجي 221 

(427.م ,الكاروري 566) بغداد ,مكتبة الأو قاف العامة ,(3011(/120105 17 ) جامع التعريب بالطريق القريب.222 

1082-53 ,75,799 .م , الكرملي 0 88 ,0.20 ,الشهابي.223 

18 ,الجزء4 ,مجلة مجمع اللغة العربية.224 

.165 ,الكاروري .225 
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.5 ابن جئي.141 

.142 .2 , شير 0] 3266050188 سؤأكع2 غتاط ,269 .م اليسوعي 10 يصأل07ع22 علعع0. 142 

.(م0أعله) عاعء 6 15 )1 176 م فهمي 0 مضألمععة وأنط؟ 65 .م شير 20 عهذل5م226 اممتدءط. 143 

144. شير‎ , 2. 61٠ 

.م , اليسوعي.145 

3 .م , اليسوعي.146 

.9 ,مراك .147.0 

.3 .م , البسوعي .148 

.8!! ,الجواليقي .149 

.3 .م ,عبد الرحيم .150 

7 , شير.151 

,66 ,م ,عبد الرحيم .152 

,50 رم .اك .153,0 

.6 .م ,عبد الرحيم .154 

.2و .ةالأقعلة155.8 

.م ,عبد الرحيم.156 

.م ,اليسوعي.157 

6 .م بفهمي.158 

0 220 7 م70وم ,اليسوعي لاا 60ت 85 0عأمنان عقة كلع صمهه! عمترز5 2ن كمملامأسكليهن متامها 159.186 
.لالع الأ عع زوع 

425-6 ,مم , سيبويه.160 

بقالوكلة8. 161 

.م سيبويه. 162 

.5 ,الجو اليقي.163 

,15. ,الكرملي.164 

.5 .م ,عبد الرحيم.165 

,ااه .م166.0 

.5 .م ,شير.167 

1 .م ,اليسوعي.168 

8 ,المغربي.169 

2.2 شير .170 

.9 .م ,فهمي.171 

.19 .م شير.172 

.7.4 ,نأك .173.0 

0 مأك .م174.0 

.9 .م بفهمي.175 
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.7 .م ,اليسوعي.188 
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.عأطوعة دأ ألف مق 10 لعممقك كأ مأوتده عولرز5 04 كعم نموه0! أومم صل إني ع1 172 .م راك .م0 

8 .م راك .م0 
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.م1951 ,19 .7*1 ,ميلو 

.م , اليسوعي 

ْ26 .2 , عبد ال حيم 

0 .م , اليسوعي 

.5! .م ,عبد الرحيم 
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95 


96 
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.6 .م بماك .م100.0 

.م , اليسوعي.101 

.5 .م نأك .م102.0 

.9 .م , الجواليقي.103 

.4 .م , اليسوعي.104 

.(م10هام802 طكلبه) 72-3 .مم ,هللقعلة8 بوط 0عغقاكصة1 .2412-3 ,مم , سيبويه.105 
.6 .م ,الجواليقي.106 

1071 

4 .« ,1 .01 , السيوطي.108 

0 ار رعاء طاضوط1 ,109 

.مرشير.110 

251 .م , اليسوعي 2012 80:05 عاعة 6 طأهم8. 11[ 

8 .م ,عبد الرحيم.112 

4٠‏ مراك .م©113.0 

.3 .معبد الرحيم.114 

.9 بشير.115 

.7 , السيوعي.116 

17م .© .م1170 

ج + [8| للمعءة عطا علتطصك جإع| )كد عطا عاولة .188 .م .راك ,م118.0 


2 .م ,يفهمي.19 1[ 

.م , اليسوعي.120 

.6 .م , أنيس. 121 

6.71 ,5011م ل7أ5 صم لعام02ق. 122 

.7 م (1987) ألث.123 

1141 

53 تر قاع طتصمط125.1 

لمعتعمامممنطاهة ,"وتطوعةى أتلنوة ععستوممجم متعافقط مل طاكتاومظ 2ه ععمعيعاعلما اوءلرم ا" ,لباملطويج .2 .126.101 


م رقاع8 لم10 لزنا لعأمدان ,20 5ن أأكأناعدانا 


,م ,ققءل0ط1 .127 

5601011 اعطامصة علدنا خباط أعها وتط) وعع لع[ جزموواءج م1285 
.0 .م باك .م©129.6 

,م رهق طامط 130.1 

3534-5 ,م ,1 .م131.6 

.ل, سيبويه.132 

6 ,الجواليقي.133 


ع5 نزنا طعتطبه طلعمعمر لتم عترمء موتاععو لطا مذ دأعجم؟ مواعرم؟ طانم كلم اتصده! أوممد غقطا عءلامه نيهم معلمع: 134.156 


.كته للد 11 زلممر ه؛ ع[طتامعفكياد معكه عمج داع بور تأعمعر© ,لإ[أمع دوع كقمم0 .مرعنوزة أعوومب 16 قورع أوممر عط) عوط 


304 م ,الكاروري.135 
1161 
117.1 
.116.11 


ل 
قصذااعمؤوتم له .4.3 ممتاععد معد رعو زطناة عط) نه عروصر ج20 .013 856 6365 امتهم عط15 .448 .م ررعاءط .140 


111101 
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.م ,الجواليقي .45 

.9 .ص شير .46 

4 .7 ,اليسوعي .47 

: ملمانه اأساقصد5 عاطزؤوومم 3 5علازع 2150 116 .8 .م شير .48 

.م رأك .م0 ,49 

.4 .مأك .م0 .50 

.5 .م ,اليسوعي .51 

.م ,الكاروري لإا 1660© 35 10 .م ,المتوكلي 18 ,السيوطي .52 

.6 .م ,عبد الرحيم .33 

.8 ., ,اليسوعي .54 
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110ل عط اشكر (نةزكاء2 10 ]1 5عأناط )3 230 .م الجواليقي 5وع87565 : 69201027 16طقده1ا5عنان 01 عققء 8 15 5[طا رمتهعة .56 
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15 ألطقتة لأ بوعممة معدل لإقدم كله لكضةه1 تعطاه لصة اجعدء1] رعوأمزة عمد قط ععلامم برهم ععلدعم ع1 .24 
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القلق-اق ال8854لاسلةظ 34 


أيوب ع طول 
بطرس جل ديفا 
. بيتر 820 بولء» فكتورء 85 5/ا20187/808 1628160 أأكصقها ععه- كاجزء) لقعتاطزة-ممه هذ معطبوك وع0هم 6م501 باع لا 


لله ا تفط فلصسمع عطا مه وممأأناموةء: كتتا لعدأءنازيه أحد شاكر 0ضهة الأسكندري معلا كادتعنام عط تإاعويء دوه © 


اأناء 11 !أل )غ1 لص أاتى عتاطيام عط ,تعطصسظ .كلصيهد مولعءه]؟ نوإ0 لعغة0للكمز عماعط عمقنومها عتطوعةخ عط مأ غليوعع نولمه 
همة | لغز ابح فط ععازا 225 ولصنمد (عتط مومهم .ع.أ) مواععه؟ ذه ادتكصم اعتطه دعصقه ععمممم مواعده؟ ععمنامدمعم ه10 
.|8 6 


1ا510نائ1 011 


عمقاعل لمة نووم أمتجيواء 0غ عدتلرمععة كلعمصصقه]! 01 كنامدمء عل الأؤقهاء 0غ لعامتمع6ة وقط تزإلنذد ولط عاأطثلا 
اوعاب عنرورم ع10 أله لتنج لعا[ موعقتنا 560ل21728؟ 155065 2080 أعلل روعع موك عتتترعمصمطم ممم عه؟ ومعاضه عط 
لع ةالسادكة جه لعجمضروط كلزم؟ عتطوعق 01 قلطهقاة علا عاأعاعقا لانمء 165لنة5 الاعسلءوطبرة رععمقاكمز “ره'1 .ؤزدلالقمة 
طامط رز دلرمهمهه]! 1ه وععممفطء 1ه دعم دعء جاعط واحقعل عط رعرم1ع2ع1) رققء 321502م تمت ل .دعم قناعومة! ععطاه مانا 
0 لعلعة2 ذا وزأولزاهضة أدعاعه[متء عؤزععهم لم طوناه0:0) 22026 ع رتعطمساظ .5ععقنعمدا مواععم1 كه أأعبر كه عأطورم 
طاتج ولع مه تتصقن1 )5ذ! أقط) 0022165 ]ءال عا أم تمه قح كتعطم هع معلءره1 ءانا معدم مزه ,لااأقصاط .5ع أهثتامقة :10 امنامععج 
51 2160 الساوكة لآ لمة صده؟ آذ لقمائتءه عتعطا 


33 الاظل اق 155401 عاق 


نه كموم.آ لأقوزع 0 


سوم لم12 [طوعم 


قت جك :5 
فتحة جه و 


فتحة حجى 
15 : 


دم : 
فتحة + ألف 
ر 156 عممتاطتاه1 : 


.عأطوعة مأ 05م اموم.] بعرمءط 164001150 عررم؟ 


ع8 مقع صن ع1 معلله ذز ]ز رعتطوسم 01 كل0قق تلأذب كماو كمه علنقه ععمممم 2 معط ,كوه [عطارو بولح 
بردان 8ة1ورء2 10111 (828080 مقعم عع 3! 1 8) بردان .ع.» 


اغزب لعدظمم عط مره1 0017م عط أدعا دعسقم ععممهم ومتومفطه أكمتدعة كعممتأت 03/6861 الكاروري 
1 10 أععم5ع2 طازللا .ععموظ مز 'عموماسم8ظ' قمة تنزلةا1 مذ "ه8010 07 عققه مذ كة كعصتقم تعممرم معرلاه 
: ودين 10 عط عاتطت بولونيا (0ع6لميعالاوصهنا ععطلهم عه) لعدزوزطوعم عط لانامطو 5م10 عطا رصم لله أعمصرمرم 


عط وملصقطة 0 ع5 10نا0ل ناه /إ783 لإقدء ملل ,بولونيا 85 260أعاط28م لإأءلاألقممع اه مدلج كز 'لعقامم' ,براع توس كول 


. بولندا 05386 دا لالع رياه 02110011 عا رلقعأقها رعدنا لضة 'لسهله' ,و1 وصور لعجن زطورم 


65[ متترميرة متاك طلاد لعلمعامصم 5اوزعمامائطام طقعث الاعأعهة روعتققم ععمم2م نممنا عم لكلتقطصع عاتطتلا 
100 ع لنالرممم لقصتوتهه عط ذه سمتكهامهلج علا 05 لمألل تصعوعرم عط عه؟ نروهاملهطاعمم نزمة عماختصمصقه كبامطاتس 


5 عط أعنز رلعداء زطةم لاللةتوماقصة ءا ما عنة ذعدصقم ععمميم أقط) بالزمم 6 ]2 ,5863 ,عه سمقاكم1 ,40 ,الخفاجى 
ابن 0065 85 أنان وأمزمم 116 220 وطوعةى عط نط لعذن عرعبب رولمطاعمم لقعاعه1ققة ,لإمة 11 متقط :10 ممتاءد مره أرمطو 


قعلقة2 عذمطا مقعجم نإعطا روع أل سرممج بوم 221 5 1065م لجاع 10 تدا أطقعة مذ لمنامطة دعاق درممع 81ط) سيده 
0 لعاءء زطناة امم عنعن كعريهم طعناد ,70805 مقطاه هل .كصمعائهم لوعتوماهمة علطويةق كه لاعمعط وز عمق لءتجايب 


2ه الصلة أمم مل و5عصقم معمممم" دعنهاد بزااوعم نز موعون جامع_التعريب 01 #وطاناة عطا كة كمونغو 2001 


ومع هران 


الشهابي 2800 الكرملي 1!6! كاذأناهمأ! لزئة؟70تتعاممء عمرمد كه أأعلى كه بإمرءلمع32 عمقدومما ممتامورظ عل 
عنتناهة عط درا 5 امهعم كأعطا 0 عمللومععة لعامهلج هط لاباوتاة 5 1065م مواءن10 أقطا لعتداناملاة 
10061 101618 ]2205 أقط) 5/35 كالاعتساوعة تع ل ت(وورم نموا ءمناومهم ع5 لالسمصستصرمة أومم تغط عه) دمع ونومدا 
قط لععسقحلج لزسعلوعم عطا ,ذو إعطاع وميد ع8قناقلة[ معلالع ه كه عالأععموممز علإأبولارور لعدن عيو وعرووم ١‏ 
٠‏ 86 مقداء لزقلة الامطاتبر لم جرعوعيم 6 10 ععة وطقرخ أمعاعمة بوط لمجا لطم 2/65 لاعتطن دعدصقم (لوعتاطز8) 
بقطر جه 10 ااترء 
بولس جل الا 


يعقوب هل طمعول 


اققلا مساق ال554لاعلة 32 


يي مضي يس يج يي 


عط 10 عمألرمء»3) كوابل عن (ات ع للا )ناو لإ6) كيبلات 0 كابلات ج (واطةء : طعمءء/طوتاعه8) كايبل 04 كابل 


(فواعل 2165م 
(أفعال 0ز06هم 6ط 10 38600:01028) أمتار ج- (عماعم : طعمء:) متر 
(فعائل 3605م عط 10 860001028) زيائن هج (زبونو : ©813/إ5) زبون 
(فعاليل «رء0)4م عط 0غ 3660:0108) براميل +ج- 5 (زنوط : طعمعء1) برميل 
(أفمُل 628))هم عطا 10 220010108) أشهر جه (شهرو : ©1183لإ5) شهر 


: هذ كج 'ي 3]36[ع' ياء النسبة طاتبر لع«ستكيه عط بزهد لعم0< ل26أعءأطهنة مخ -3 
'لغصومةصرة' الفصيلة الأمرنتية جه (متأقآ) كلفممةتتطقتة 
'لوءزعهامء10؟ أيدلوجى ب (طعمع) عنهوهامعل1/(طادتاعمع) بومامعل1 


'2)181 تكتيكى جب (طعمعم) عسوناعما 
ألم .طععءمة 2ه كضهم ع مالعل م15 دأمقط مول عد ووندهو أممر لمأعضعاوطة كاز عه لتم طلةه! معلالع 3 دعم أأعمره5 -4 
:716 لعل لءزلا مقط (دممصة؟ا! : عاعء:0)) قانون 6012 قنن امور لماع منوطة علا أقطا رعامتصععة ,10 روعامر 


0ق !غداع6!' مقئّن '12]6أواع»1' قنّن 
'ان!' قانوني ذال 09110" مقئّن 


"بها عط تلغأي 
'095ة1' قوانين 'مهأ)هاأواع»!' تقنين 


217 لعلاعاز مقط لكام مقلوعءط عط لجم غومم لماع قعاوطة عط ,لإلمةالسزة 


/ ةط ء6 0ه" إللجم "الل 0" ألجم 
'وعالاعط وعلهم عمه' لجام رن اننا إلجام 
01لا" ملجم 'وع1ل521 الجمة 


'عوروط خ 16لأءط 0 عوزمعء502 2516" إستلجم 
-:ع م10 1ه0] عط لع رامعل 85[ عتطقعة ,(عمتططيال : طوتاعوظ) 'ععداطيمل' طعمعءظ؟ عط سمط 
"طناك" يدبلج 'عماططنال' دبلجة 
"رعطء! أبدو/مقك نصطءة ومتططسل'دوبلاج 'لعط انال 'مدبلج 

'1/6نا 2880 10 يناور طمعنا 186 300 متاو 5 منمم عط مقط عتطومم 25 "مرو رممقص طاوتعلعن1 فط صم ,برا لوط 
عط 0 طامط بزلمع لماكتم كول مناورة دأ "م" ع1 منود لعداء أطهعم له اأععدمع- 11 موغه عامصقع لممع ش ذأ اعتطه 
دده لعممه:ل وه ]ز ,لإأعدتلهمءع3 ,لق جابه ره 'تزنوغقتاده2ه1زمء' مجابية دز رعامطصديت +10 ,85 م لقستدسدمد علطا 
حوصعه؟ طعا ع1 


-: 1341155 عم 12110 1لمدط4 011 210715 ه .3 


نممو لقعتعهامهمطم عصدد عط) 0) كغطتهم ععممكم لعاءء زطناد وطدعة أمعاعمة أقط؟ كاتقددعء الكاروري 


ومتدهلاه؟ عطا ها بعامصفية رم روبط1 .كلروسصقه! ممصتصمء 16 باأمصرة معله نرعط غقط وعمصفطء أقعاعهامطضرمم 
وزوة لقاع لصة (18) مماذذاء ,(4) ده13لل2 ,(5) دععضقك لقأف ترعء5 عن وعم قط دز عع مقطء دناماعة؟ لمآ عبد دعتتقم 


13. 219 


31 القاقساظ 155401 سا2 
تيح ب ب م ا اا ا ا ا اا ا 


5 كنجلاز 10 ز لقص عط ,لالتمعدوعوطنة ا 7العزطويم أ لام لاتق لتنام؟ 01 كامعروععتبوعم فط طاته كعر لماوم 
ة لإنا لععقارعع كوه (أعنهملا عأعوط 3) ألف عط) علتطبهب (ءمتعامة طاهط) ل أذ معطا طاتبب لموموعمرم م ل نإ لععقامعر 


2862 081 لصة عاعق6 مغ بده سم قتطة سمعللية عط عومتل1ه90ع لاط لله أناعتامة 01 عققء أععلاع ما (اء بو0؟ أ ]) يبي 


13 111:0110ائا طالخ 172121943101301 .2.11 


مأالمهة لعمتلةعيققم '(المعتعهأمطمجمد مععط عحكقط (فعتصقه تعممعم مقط معطه) كلعمهههه! لععلءتطهعم فزرهة 
21113 أقممتاعع كما لمقة سمنعاعهم لقصم نه لعل عتطويم كز عضا مز صملكة لمعل 01 دوعوممم ه معععلمنا لإقحم أععللء 


ال عاعناية عاتماعل علطا طنج لعمقعدم عط بيهص ,عدوم قوع معط رقطة كتتنا20 تمصصي كه لعأقععا مج دلرو طووو! عججرن؟-[ 


 :‏ !لسفزومعه مرو لعبومصرمط وللهمتوضه عرعى طعتطى ولعمند عمزبو1ا0 عط كه 


علال >اعةا' الأرندج 08 اليرندج '206عممط 11أ؟' الديباج 
'010؟' الفرئد "لإهل ذانوء لا ,78068 النيروز 

2511116 الياسمين "1086م" الزنجبيل 

كاءاءط 60لة6' الآجر '16زهم' اللجام 


ياسمينُ قناطا را تسكاع20] ععة تإفطا معطم لعأقمصنه عط مكلعق مقء. كلئ0ن8 طعناك رموناءع027ز مقابوع موك علوم 
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مذ لمنامع 01 006 قلا عرفط1 ,لمهم تاصده! عستاعطوا[ ل كعمتهم غمعرعةزل 0 مذن عطا ماتموعم | 

.مولدات 8108112086 لصة معربات 86طهميده81: 5وزرمععاق 0 ععلمب عتطهعمق صذ بوواناطوعءه؟ موتعرمة ومزؤزدوواكء 
م0 على طعتطى دلرمتى عومط1 عمج 0 لمعاة اتستوقة- نان عه معدل تطومم" معربات رقماءلة6م5 لإأطع 101 
6 عصر الاحتجاج تهلتاطا له عقة' كه مجمي! بجاممصتصم 5 أقطار عه .للق تجتبضوع لممععد عطا عن ملل تصر فط عروكعط 


621161 رعط) لع نوسوط موعن أقطا 5 قلق 5ع هأ لعكنا 5 '5ضتدتعوامعه' مولدات عاتطه 'معة 6أغوالءمطاناة 


7202-65 عط لاط لمعن لما كل لاأعلطت لعمنه نزإصه كة الولد15081150ام 5 السيوطى 13لا0/ا55010م 

4.1 لاتنطهعه لرمعهة قط) ععقة نامدا عتقةم عوديومدا وه ععسسامد ملخمالءهطانة 6 201 عنعن ولابر 
عمع نا أقطا 5 |21 مولدات 1208112086 35 000510615 محمد الأمين المحبي اتاطتطاممم له عصتصة له لعدقطه ان و10 
عطاررا لهمزم ,“(ونول لاعلالق لإقلة 01 علاتأععموعسا) وأعبرزولا ره كنامز أقملعنهه وأعطا مذ ععقاناممم عط بوط لعو مقكء 
متطغذ/لا.”كادتعهاماتطم طوعم 0 جم معلمن 5 86) 801:0 لإلية مولد 385 65)ق مع زوع عبد القادر المغربى '(0011663220181 


كعالة لعسمسوط عرعبن نمطا كلرمبر طامط 5 10 العم0 عل1ل لم1 15 مولدات07 هأ تمكاعل عط ليمع حصوع ولط 


ل وعم مقطء 10 لعاءء زطباة عقعللا أقطا 80105 علاتاهم بعطاه رمه لمع ردمم أثأمنا «286 1021)8](096أناج عط!» عصر الاحتجاج 


.ع5 للعطاه عه ومتتواع ستوممم 
ةا .5386 01 لإعمعباوع5 طوتط ه منتفط تقط كلعما تتمصتصم 5011 مولدات85 5ع]أن الخفاجى ,شفاء الغليل 170 


ر«اع 86553 فذلكة,ر«ععرعووء» ماهية ,«/9إ]11ع])<06» الحذق,«عء موقط عن150ل» تشويش ,«56551011 4201127 مقامة رع [مزتتهياء 
1 01 265 لام مهأ درم لعللزمعرمط وماعم 5ه لإقثالا لاط معطااء مولدات منج « لنوء» بطاقة 220 «65م3م06185» جريدة 


.( اعتطومم ]0 كع لدعمة امعناوماء عط بوط تلمك علالأهاتومطانة كناو ابرعم م0 .ع ١أ)‏ متواعه «لدءتدمواء » مم عمتحدر 
8 5! المولد ,0016و 10 .المولد 4ن صم )لماعل دده كاز مومل أعد لإمرولوعم ع قناقصة! مقتامووظ عط ,ااأمععمم 


مذ اله طعتطبج ملرمبت عومط1.وطة0م 01 186 10 مومه نزوى ق جز «00-12018620105م عط »المولدون لاط لمكن لمن 


اعتطى كلرمبب 0مس 07 العام تمه عومط1 موعن بو رع أطقامعععة لممرععل ععة عتطهيم أه مصمصق عط طكزبب عونا 
« .عتطويم (لقعتذكداء .ع.1) عسيام دز لعوير عط 16 لإترعلوعم عط بوط أمم عنة تغط ععماكم 
وذ عمة رعونها لسة لزط رؤز لولمقدزولطوم كلتباممهم ,نووو1هلمطاعم م لمموعم نذالا 


5 الاق 155401سا2 


ااا 0ك 


دز عارمي عه لإوباط معنت كأواعمامائطم لإتتوع عاتط/لا.وعانه لمءتعهاقمة لزع نزمة هلاه أمم وعهل لقة معققنا ممضرم 
رولره7 160داتستومة- زلدع؟ 1ق عا ومتط تعوعل بوط ومو تمد أطوعة 2ه ووععمرم مقطا ع5 عممصقه غطا بره[ ما أجرسرعككة عأعطا 
عانص تاعبا5 .وممعقهم أوءأعهامطمه120 متطههم طنج عمثا مز عععد أقطا دعابه عقاناترهة مغ ققد أومع عتقستاان عتمطا 
عم مز موا قنقك تغط غقط) غ50 عط نط ع5 لمعتصترموعق عط لملنامء متط1.”أكممتامععيده 0 علط هععهاتت؟ رع وعتصمط رعععيو 
ده نوعه[مطم 10 وأطقعة لوءتومواع 6ه وعانم عمتزاممة 'زلمصساو عمعه بإعطا,وة القصمقة طازبج لعسضمط ممه غلع اد مم12 
[أعبجملا 5 الاعادم وتطا مذ غمقارممحم] .(ى)ءعع دنومدا عععنامة عتقط ص دعايه طبه عتغط مقط غقطا مطرعاز لقعتءدع! معاعره1 


: امكف أأممقص أه ملمطاعم أمعأعمة غه مقع أاصمة عطا ده سعلا 5 *2أجهم 


,قلمطاعته (سمكوعع) امموة) قلط ص كمعءعتمديى وووطلة أمه مو “عاتم عأطقعة أمعاعصة عط ... » 
جر ث!,.,عاطفاتنى ععهدها 0 علق قعمتاعهام أتعأع ده عط أن عسدمد 

مطبج عومط ره عأطوعة مغصا كعاممط مواع«ه] عمكدافمقة أه علقم عط عإمممعلمن مطض عدمط) ,العطكه 8 هآ 
عط1.ولمم؟ مواعده؟ ومادلءتطهيخ 15 كعأبه أعوعمم مم لفط دعم قنهمها مفطنه غه ومع لوعغمة طلأبج أعقاممه مثمأ عصوء 
15 له ععلء [دمصا مع عزف طاتس وعمولرمعهمه كز رونطا ,فقت لوماحضقه! معلائع م 2ه مم10 لفتوعاتاقههما 
عط) رع«رمأع معطا يلضة يععقنهصها عععناهد عط مأ غمعسة؟ برأءعتقبوعلة امم معد برعا رعصة عم ,“أدمتتةأع ممم 
لوعء نزمة مقط ععطلقم مملغقأءصناممءمكلصم ع 1ه أعباله0ىم لد عط عط نزهذه لزه حمهه! معحزع ج كله صمره؟ دمتكممع )1 اكمةها 
.كطو عق زلمم أمعتعهامطم تمسر عه لمعتوهامهمطم 


1١1012110106141 014115 11 10247110105 :‏ للخ 1011010612411اط 01 كظاطلا1 .2 


مذ كممعغممعاة لمتمعديعءدوعمند عه لمأمعدعءد عللقدرعاذلاة لزع فتصسقة 15 وأتومننام لرملاعع5 ولط1 

عتطوية 2ه عصممة عط زه بعاد مز لعممع ندمع-عايم عتة وعممقطء طعنة معطاعطج عسمتسممعاعل م ذأ صمنة عط .ولءمسههه! 

0غ صموأؤتاعء ,وتوع ط هاعم ,دمتغهةاتتسزووتل برو ةاتستوقة قره5 ععمةء بيهمم ومع مقطا .لجو امطمنمط لمع ور هامدمنام 

عط))تقط اقمع طنيوسوطزك ,طماتعللج علموط ذتط مآ .لقمتعاءه عط ؤه كأمعلروءة عتمم ره عجره م 0أعقامعء عه عمتاطبهل 
ر(وطققم 


لاط ععمسعمها سمواءمه)] قط ص قوم غز أقطم صدم, لعوس ع عره سمأغتلمم عط عومفطء 01165.... » 

صذ وردباعع0 أذ عمط معنع1 ه عستعهامعم لسع عتطهرخ أمد معد طعتطم جرعناءا عدمط) عتطوعم4 6غ عص ا علتسافقة 
علتأهاقة تصويه 1ه سوتاتومم لصه سملاهألوعه؟ عط مومفط نرعط) وع وسار طكين"1 ,عده #عطاممة ترط عتطهيق 
6 دتأعتمه سواء »ده آه لدوم ه وأاا, اله «عالة ,ره عمسأعصا لصوم عتطهرة عط وستستمائة اسمطاتم ورعلمء1 
كه صعأرمطة نإعط) ,لإاأسعنوء ]1 أصعك أده أمم جعت؟ متعط) متو علانااع بو لعروك؟ر عأطهعة عط ستفاكة 0) ععكمم 


عط ست قة رامس مه عرساع ساد عتطوعة عط متملع عطاك عط برطءمعطم 0 مه سملاعسافصق « طقطوتم » عطغ سأ 


قال معطم لعءعسقطع سنا سسامم عه عنحوع1 لإعطا م0116 .كهر مان 9880 فيروز سراويل إسماعيل إبريسم إبراهيم اجر 01 6قق 
«أكر كم 20ه خرم خراسان كه عقف قط) مت قه أمصعه عتطهية عسناعتضاد وات عط رستعط) ععاتا عد سعناء1 


عمه 0غ كلروطموه1 مأ ععهام ععلها أقطا وعم مقاء اله وعطلعكة ,لصقط ععطاه عط مه ,الكاروري تضق 1 لم 


© ألإوممضقط لمناهد متقغة 10 وطقرحخ عط نط بإومعلمع) عطا كه ولط وعمقعل علط .مملمعاى ومامع رمع 


لظ حامعه 51لا عم 111لا انا8 عاظحهخ طالخ لل2 0 الخما 15ل" 1١/803711‏ 6157 1111آللا 05/ان1 50 .2.1 
أووشة© شنا 1 هاا اللخ 11415 017 1105ل1 50 اهآ1 5111 


: الكتاب_ علموط قلط 0آ دع ع8 مقطاء لقامعصععد طعناك غة عتصتط طبه جوطل5 


7 وعم لناعصوا دواء::ه1 عط صذ فو أذ أقطجر مرو لو ع كه و«متامستطسيق غط) عوصمط نرعط) 0116 » 

ععائا غط )أ طعنعطا معى ععااع! ه ومتعقارعء" نمه بعتطومق4 04 عر مه طعيرة ععلاعا! عتطوعق 0؛ عسغهاأتساكقة 
بجر "أسرتعط) ععاذا ععه سعناء! ناز معطم لعممقطعهن ممم هو عكقط رهد زعط) » بده جر أغده "عطاممة ترط عتطويةق 

عه .كاتقمرة] تنام متطوعة وحفط أقطا كلمناهد لرمتاصقه1 [ه عع مقطء عقتلبوءما عصرمة وعطتمعوعل باعطارية ,عل 


عمههم قط , سس 638 لمععقامء: قود ش عط طعتط8 هذ ( شراويل هؤزوعء2 15018) سراويل امروب عط وعقك عط ,عع مقاكمهاً 
10 لعتبطتةوطناك كوللا ع لمق س مثلا لعصبة كويد ش عط «تعععطت ““(إشماويل عهذسز5 /جعمء11 053) إسماعيل 88186 


0ج عط , ق حك ع[ عمأعوامعء: لإ قفثليل قة لعدتوتطهعة عدت طعتطس « 12016 8 » كنجليز صوؤتومء عطا قصة و عطا 


الظلقساق ا(119558-الق ‏ 6 


.ل اقشتئتده عط كه ععوع ناكما 1 هنا ده لكها أ سلوقة أ باأووع وعم لاط) ل + ز أههم5 106 نمه ش و برط رج نتأنناتا 
5 علقط أهقط كلصيمة لوم زموه[ 05 5م85 مقتكت عقلنوءدز أقطا ملنقجرمر الخفاجي ألقتقط1-امذ 
05" .وعققه عقا تيزو 04 5 و أن الجواليقي ,املا .“آل 6 لقة ش . س ء ز هط 6 4ءمقمم عق مامقمعاضام 
(ج حم . 6.) خربا 38أ2658 0 الحرباء (ت+- ث . 6 .1) توث الؤأوع,2 ا 0 التوت 01 أؤاءه عطا وععهن عط ,قعام مدي 
علص زط حت . م .1) تابه نوزويع2 0 « لتقم ؤرهأ20 » الطابق 800 (ت جح ن, ه .1) شوذ مقأورءط م6 « [[أل ». الشبيث 


اعم نة! 3 01 كنعط معدم برعة عباط عأبزلتامووع الخفاجي 300 سيبويه ام لاما 2686100660 عدمط) طاتيب عدماة دلسنامد عوط 


كأماعطعمة موأعء:م1 01 وعومقطن ألاعناوع] 5010 55مجعة عتقء عب لإلمة رتاه أن ع5نامت عط هأ رعممقاكمز م10 .منامع 
565 01 6 ,كاقة له اتناوة عتطوتق عدألممموعميم لمالتقط 6ه غمتل نزط أعمامز لعمتماءر موعط موقط لأنامه أوطله 
ه1011 علا علباعها كلهلامة /كاأمعموءة 


: 0115011715 6. م 


1.11 
: قالع توعد رعطاه لاط لععةامء؟ معكه 5 همزة 8 مؤزومءد 0[ 


'لكقاكناط' حباري جل أبرة :م + أ 

م8 ملع نام لمةاء كاذ لإا لععقامع .ه .1)'عباع' عنزروت جه أنزروت:ع +أ 
« عاتنطوعهم هج كه ععع ام طابامكم » نربيج - أر, بيج : أجن 

(”©01197مة” هندباءح ة201071ع غ12 140 'هندام جه أندام :ه هأ 

(عتصقم د*لعاط ف كة لعكنا 265)8|50 لامع : بإأاور116!' زرياب ل زراب :ي هأ 


لا ةا عات دده ولرمحموه! ما لعدتمواء؟ وز (21601لاأناوة 15 .0) همزة 6ط ,لزلمها نمز 


'3:261188ع' عقيق جب (واعء :)و طتقط اج 2 جا 


”510 صومعة م (ءأمهتطاظ) أعقصمو 
ت.2 
) تدرج) 0 دراج + أمقكقع لام (موأورعم) تراج وجمات 
زرديم جه (65512م)زرتك 
إسبطل جه (0أأهآ) تسأساطمن5 :طجدات 
أغسطب جه (24128 )5ن تناع نام 
ث.3 
25 5 1 - جد 
توت جل (6:5180م) توث ‏ : جح ناي 
“ترياقة+ (ماعع:0))ومعلةبصتط) 
'0/186ا 237101886 خندريس+ه- (كلعع5)01 أ تممطاممف1 داحاثك 
ج 4 


0م685" كنز (0ذسمءم)كنج : زمج 


7 اقلق انل1858 سا2 


يحمي _ را يميم لا الي را ار ل ا 22 ج277 222222 تت يبت 


““(شراغا عتقصوعة ‏ 8,) 'اطعنا .مسها' سراج ‏ هل (هوذوهم)جراغ :اس مسج 
'12016 5' قنشليل جه (هةزومءم) كفجليز :اش حج 
(رواوو[م' "جص جه (مقلسعم) كم :ص حج 
'لزوعهل “رامق جه (مواومعم) رامج ق حج 
كوسق جه (موزووعم) كوسيج 
خ.5 
[3061600١‏ 'حرباء هل (مواوعم) خربا ذم حا 
*اوة'أنقليس جل (اءع0) واأعطعمةء اح علخ 
'علأققط'مصطلكي ه (اعء:0) قلط لتاكقمم ك عم 
درهم جب وأععع0) تسطلةسط0 ذه مسج 
ذجار.6 
فالوزيج جب (صةزوزعءم) بالودة 
30 آذار جه (عقتحزة) عهله 
الزئرائة ه- (طوكامس؟) مدلماج إزاجادل 
'غة تستصافصا ماما -متاملصهمم ع“طنيبور جه (موأومعم) دنب بره : طاجدالن 
"عنجع0! ,5[102ة! 'موفضة جل (مقتاةا1) 2002 : ض جدال 
"متطدل هط ,ماده 'ضنك جب (مواوععم)دنك 
32 شِيت + (مواومعم) شوذ اك جد ن.7 
خيده (موزوءعم) خيذ :داجن 
.8 
9111م '“سرداق جه (ضةوأوئءعم) سردار اق اجدر 
'ععناط “(قندفيل :0) قندويل +- (ضؤأة,»م) كئده بير : ل سر 
“,| جل .0 برميل ج (اوتمهم5) [تعقط عجار 
(ءة02ط)*عاطسة'رهوان جه (موزوءم) رهوار إن جار 
.9 
“عط 116[ 8' جلجل جب (مولومهم) زنكل ج حز 
** هندسة ب (مقلودعم) أندازه “بن كاز 


(18115508) طلسم جه واعء0) قمدواعا 


الشاق-اق ال(19558اعاقة ‏ 8 


“* بوليصة جس (مهتلة )م ةنامم نص جز 
10“7و ه16 بوظة جه (طماسسظ) عمط اظ جساز 
*“(ع مقعم 3) مسعة لعطعاءافانته 6 القمة' باع (همقتوروم) باز اع جز 
نال 2 05 #عطعلام 2' إبريق جل (هقاوعم) آبريز ‏ :ى حجدز 
'18016 8 قفشليل كنجليز :ل ه-ز 
(مقزومعم) 
س .10 
”دن طون زووول» ترنوك ج (615182م) سرنوكر: ت جا س 


.0165© قا ,0 1مم511 8' جرموق هج (مقأورعم) سرموزه: بج +- س 


40 


«4 


شهرجه (418:081) مقطو : ش ج اس 


(”قاطهاو“ عتقتضةرة ولا عط لأنامع) إصطيبل جل (ملاهآ) «نااناطهاد: ص جح س 


لكاب (عاعع:0) وأط 1 كة جر 


,]نا !“162 طربوش جل (615180م) سربوش : ط ج- س 


11 


"اقرع ' 2 جدث د (065ط216) طوتلمع: ت جه 


لمم عو امازل 43 حرج ه 


ش 

عمط 11) حرش: ج +-ش 

موشى 200 : غ'00165* أ قسيس ج (عقاا5) مطواطعقن: سن حش 
'وع1105' ““موسى ح (بوعوراءع11) 


:مل 46 صنم +- (615130م) شمن: ص جس ش 


ع .12 

“اع عنالعة عن 1ل “47 طافوت هل (539118) مناه 10 غ جاع 
غ13 

“أرجوانج- (8ة651م) أرغوان: ج لغ 


"عاتم مس49 دوق جل (مهزورعم) دوغ أق حاغ 


'06قه 005 ق“*” زقلة جه 


(061518) زاغر 
ف .14 
“359 1116م* '” بلغم جه (كاء©01) وصمتطوء: ب عدف 
““ثومه (الاعمط7116) تناهة: ث عاق 
ك .15 


"مه لوععطء 33 صا جل (طك كلس 1) 0 ب عاك 


(اعع:0) مامه 


*820107'أنجر جل 
'311086 “خرطوش جه 
'016ط16اكة 'خرشوف جه 
"5لام06]0“أخطبوط جه 


ع3 


درا أق جل 

'قلقالق 'قنطان جه 

: وقعممقطء أهامعدععة5 
9 155 

لايك انجر جل 

عسكر جل 

100[7“””صنم ه 


"بصق ا نطقتكهمء عه بإومو :36 


"1011210 ' بندورة جه 
'©101“تنبل + 


الإعضصمط طازه لع ادم مم1 'رساطون جل 


نا م حا ان صوؤلومء عطم +د*كاضوم ختوطو اطع“ شبان ه 
ب عط 1210 2112160 1ودة 85 م ع قعطا , ب عط 01 ععمء ناكما 


.(10111 816 عع 3 ا 


"علوعوءط علازو' ”7 سئدس جب 
"أ15اع 8 مقطم' '“صيدلانى ب 


( جنباز 0ع50201006م 101135]1')21]6222)176/ع' جمباز جب 


10167 بنفسج جه 

(2] لصبدهة لقما؟ عطلا عتعط )تتنوعم؟' راتينح ج- 

(زه] 2 لتاب عنقم نه لعامع) كو 

01/0 لةالتتقامم 751650 امعاعصة تعقطسة0 ' حرا ان جه 
فرت “خيمة هب 

“نال 0لز215؟ 08 01115016* خثاف هس 

*:2106رمه 01 ععلزن1' دهليز هل 


01م عصنااء21' بوتقة هل 


القااق-ساق 15580 سا8 


برطعمعء)عطع مايوه 42 حك 


(مقتاةا1) مأمزأععدقه 
امع )كلامم 10 له 
(عاع1202)11لة02طل: قي جح اك 
(طونعلمن1) ممقفا 
ل 01 وعققت العأ5أقمم» مم عمق عرعط : ل ,16 
(موزومء) لنكر: همزة + ل 
(صوزومء26) لشكر: ع +--ل 
(عةلءلاا) صلمو: ن ج ل 
م 17 


(مقتلة؛1) 2:ه3:2000م: ن حم 
(طاولكلكن1) اعطحمع 


(لاءع0:6) لتتطهذه؟ 


ن .18 


(مواوءعء) تتبان: ب حجن 


(عاعء:0)) ممطلم!د: س ج ن 

(موأؤرعط) صندلاني : ي +- ن 

(مملورءط) جانباز : ن + ن 
هف .19 


(مهلودةءم) بنفشه: ج + ها 
عاعء:0) عمتاعطء 


(مقوتدةءم) هران : م جاه 

(عاممتطاط) اممستقط: ع جاه 
(طكاعلعن1) كهومط 

(مهلورء2) دهلة: ز جح اه 


(مقاأومهء6) بوته: ق جاه 


888 ق-اظ /(118548-لة 10 


*116601* نيرك جل (مهزوره2) نيزة: ك جاه 
5 +8 ا ال514 28 00[ أه | امال 03 11015 م 


أ405 1ل ي 3 8ه همزة 8 #عطاأء بإ اها لقص ععقامء: 5معلقعمة مقتذمعط أقطا كاتقاوع: سيبويه 0ج2 و51 

8ه قللمتاع ماوع أدعزعه لم طصمط عتطوعمق طلته دعمع تمعلهمء طعتطعي ممتوعط لهم ععوامعء وطهيمخ عط رقبط]. طعمعمة 

لقص ,05ئه58 قطاه هل “.ق قط ته ك عط راعلا تأقصع اله عهاى عطا هالا رزى)امعله اتباوء أكعموعم كاز لإ كالمعموعد لقم 

عع5) ك 2 ق 0882 ز 8 ]0 خ 018 ح 012 زه همزة ه لإط 5لزمتتققن1 260 اء رطقم ما لعماومع: 15 اعتطس هب ؤاومرعم 
.ه 20]8 لتقي 3 لإالقستعتره ذأ زه -18 0672نا عنامطه 

مذ ممتدمء2 (تعداطهط) 1410016 10 | هأ سقلووء2 أهضة؛ عط 01 متكولءه عط 5قععقم) ,رعلاعلاامط , الكاروري أعتارةع1-ام 

ر 15 #قصقطء عط ؛ اع ىٌّ مقلوع2 3 66 ربط مر لانم اعتطب )5ة ك 3 0ع06نامتمام قود اه| أقصة عط طعتطبس 

1 03ج لاط لععقامع: دعصلا 1ه موه ه لهم عط أقطا قعامم عط رتعطصوط.(لعأموسصوت زالوءتهه1مممطم بعدأعمعط 

5 2 لله عأطوقةق هأ ة/ ة عمتستميع؟ 2655 رع ءالقاكاجر كوبت أل رقعكقه عدممد هآ .كمستلمع لممملءءاكمز مد م ععلره 


“طعفط ع * روزنه + (5180ىة2) روزنه 18 35 5/ سة هج نط لععمامع. قوبن 


لإعمعلدع) عطا»ه) مأتنوم رع اميم 4316 علالاقه علاقط أقطا فلصناهد موتعءم؟ 2ه كععمقطك طعند دعتتاط تاج ألم 
كه صمأأمدأعواء؟ عطا ما لممعع طاعذ/لا, "“«ورعطاه مذ مقطا ععطلهم دععمعبرومة متقتعه مز عمتطمرمء 0غ كلصيامو عتطهم 06 


قء ص» ضص» أل 85]15م62)هنام عأأتقطصصء متعط) طاللل معطا عمتعقامع لإط مممسقط ع( لصهك س.ء دءات عكلنا كففصنامة 


عاتلقطمسظ .عتطهيخ كه معأعممقطء عط عتجعوعرم مأ وععء! عمعنه وطوعكق نزأعدع» كقطا دع تحرعمان عط ,لاع زتعم وعم ع لضقط 


8مأنالهطصة ؟ه عاأطومةء ععمم عط ما صعء6 فتقط خنطا أقنص عتطميخق آه وعسبطوع؟ امعتلهد عط رصمسة عمتعط ,ؤل«نامة 
,و 2/0105 تقطاه صل “لكر 5 705 10 (ملتلامك 356 طاعتطد عتأقلامسع-ممم عط مقطا عمعطتم ممناعصلؤوزل ولط 


أأماصعاء م0 كةلا تصلة نأعطا , ك عط لصه دب دوس عط لعداعفاء؟؟ لإأكمهزءكهمعمز مه لإأوناماءكومن وطهعم عط ععطاعت 


تكن ناك ترعاءع ممق عتطوعة مة 10200005 ملاع ما عله مأ عمقسومة! عط 2ه دعتغتلةتامعامم أوعزعه[مممطم عط 
11011515 


5 كلع هنههه! عمتدلءتطويةخ عاتطىر ممتامعذلوءعه 2ه ععمقطء عط مغ لعموةء طتتب علممم ععمععاعم أوعزايوه عط 
: سيبويه 01 عام0ط ع مأ 00نا0؟ »عط 10 


" لممطوولة؟ " زور 5 لع5علمع: عنة اعتطه آشوب 820 رَوْر مذ كه وملام تلوعملا قط مممقط نعط تعطسي» 
«""ع«تضاتس" أشوب 20ة 
: 1013/1515 5.1.5110111 


اانه لننا 01 كتمقةع؟ 402 5أع<هل موراع 10 أمعدع وعم مإ كأصقدملعزمءمم2 عتطوعة عدن [أثيج عبج رعمعكر 


(أمعاة تدوع وعم 5ئز ره) |2] فتحة .1 
:أنة| ألف جه إع| فتحة .1 

"( بص صم عاطتوددم ,0 4ه6ؤوم() باص + (روزاعم8) ونام 
:|| ضمةه أوَافتحة .1.2 


(61680) ير جه (عأممنطظ) أمقطقطا 


11 


الاق كلاق ا0ل115548-عا2 


سس حصب سسا ا -بشل-ا سسسب سيج ب يج 0يييييييي ب ل ### م ا 


7 : 
'115]0115ع* جمرك هم (طكتاما1)علةنساع 
( و عمتجملا عطاغه ععمع اكه «علسن) 00 1أن511مامء* دستور هب (موأ2:5) دستور 


|| كسرة جه || فتحة .1.3 


'مععقطه)' طباق جح (طقتصقم5 عه طعمعء6)عوطها 


53 *معموطءيه 2ه 0111” كمبيالةم (مقناف])ء1ة نطق 
6017/2 * جلباب جب (ءأممتطاع)طوطالوع 
فصم ه- (جع«طعط) طوكة] 


: 501011415107 -#خظلة 115 08) |10 | ضمة .2 


:|| فتحة + إن | ضمة 2.1 
“م تله ' جبروت + (عوأملا5 )مانه«مطوع 


17 جهن (بجعرطء1] )لتمضضاط عناع 


' 1010810 * بندورة جب (صقتاع)1) 8ئ:هل200مم 
"ووعع علطم "كر كدن جل (موزومءط) 5 كدن 


:|1| كسرة + أن | ضمة 2.2 


5 هع تنام * إبريز جه واعء0 ) مممتوره 
“ا أقاومة” يلور (موزومء2) بَلوْر 
*ك11051* مسجب 7( ساومة5) قا طأكتاتم 


:!|: د| ف أس| ضمة .2.3 


نين 04 1051680 نيون جه (طكتاعمظ) ممعم 
عمو سئيوق 01 سئبوكه (مونونء2)سنبك 


:|:| يه إنا ضمة 2.4 
*أ10 ملجئيق هل “زإاوءون ) لماوع مقدم 


: (1 50101941 - فطلا 175 028) |1 |كسرة.3 


:| : | فحة + |1 |أكسرة.3.1 


رعطاع” أثير جب (اععر0 ) علطاء 
'|66” أنقليس + (اعمم0 ) وتاعطعمة 
“6م62 * إمبراطور جه (منكها )م أ2رعم دا 


و1 1101 ورزله (مهلوىءط) ورك 


'8016' أسطورة ج- 


81 عن 
ع0 برج جه 


نووم 88> طاجنج 


53 . 
'1105!12' شاشح 


ون ملل عه عامم' خازوق ه 


:أن | ضمةه |1| كسرة 


(اعء:0) مم15 


(اعع:0)ومطعدام 


راع 7)0مصطع 1 
(اععطع1!)طععطه 


: دا وه |1| كسرة 


(طمتعلمت1) عاتعها 


ورنيش+- (150ا828) طوتصة/ا 


0 85 5 
العامة !' قنديل جح > (اعء,0)داءل0موةء 


( || فتحة+] *؟ عطا ععنغمم وول )" ” *معماءم تطعمة: أرخبيلجب 


واعع0) ومطوقاعم تطاعة 


اقلق اق 1955801لاعالك 12 


م 


تاها ألف +- |1| كسرة .3.3 


34 


3.5. :|:ذاب ه ا|1| كسرة‎ ٠ 


: 5:آ177011/11 الم رآ 8.2 


:اسع لم طشنالوء مقعم 15ز «ه) - : || ألف.1 


ا ل كمنجة جل 


"تعمتهاهمء أنامع””” قفدان م 


معكرونهجه 
"أعماعىم :0 ععاةه* كعك جه 


1 نعئاع جه 


'"5رعاكتصقط ره د59 درابزين ج 


و90 2 


فيروانه 


"تل لوروقء 


5 5 
لل أفيون جه 


“مجع دل” خنجره- 


: اه | فتحةه ا|: و | ألف 


(86151872)كمائجة 
(مؤأةورة©)كفادار 

وعم أ|: 8 |ألف 
(مقتلة؟]) عممعوععقم 
(مواورء)كاك 
(مؤوأومعء2 )نانه 
:نايب |: واأالف 
(طكلكلءب1) ممعطمة 
: انوا يج |: و | ألف 


(تدزورء2) كاروان 


11 


12 


1.3 


14 


:|: داو.2 


:لها فتحةم |: دأو 


(عاع01)دماره 


(هضةزوئء©)خون كار 


2. 


الاش ]اق ا155480اعاة 


اسه سسس سم م اي 


: |839| عسمطغطمذل عط .1.6 و + فتحةب |: د | و.2.2 
سوعط 2ه عنام معام *رَوْنقَ جه (هقتومءط)رونيك 
:| ألفه: | :دا و.23 
'طعمة3”314” اذارجه (عقأمز8) :000 
'[أوط**" ناقوس جح (ع2أ"الا0)5[عنا0000 
“”كسيرى + (1186لإ5)كوسروه (هةذةعع2)خسرو 
"لمعم وبال **”ديماس ح (كاع1)016زمأعممتطل 
:انا ضمقمب |: د| و2.4 
"تدعطابب لعطونضي لمة لعطععهم 6001660 “ير علج (مقلومء0)برغول 


و08 


'لاتماعان كاز لمق عع18إثالا 6ط" رستاق ح (2615198)روستاق 


:اناي |: دجاو.2.5 
“11086١‏ كوبريه (طول كان 1 )نمم؟[ 
اننا بر غيه (طاوتعلرن1)نععببط 


: زكضةء لمعتسلء - رمعم ماتعو) | ا | ,3 


: |9| فتحة+ |:ذاع.3.1 


عط 01 معمعبراله! بعلصن) "تقناع ,لامعو 0 (ندزووع8)ديدبان 
(ألف سه د عمتدمااه1 
'مدعم'(ألف لهم تتمطة 2 طخاد) اسل 0 بمبلة ىه (طوتعلتن1) الأعدام 


:سا ضمة+ |:1|اي.3.2 

'أناماء2”32 . يندقهس اع )ةلمهم 
: |ذ| كسرةه |:| .3,3 

'لروططون: ؛؟' جريانه- (0ةأكوء)كريبان 
:انها ألف أ: ذا ,3.4 

"مراع 4م زرافةه (ع51112 )201110 
نانسا وح |:| مي .3.5 

'61616” هرقوطي هل وامعدة )هلتقم 


اظلاقساظ ال558ااملظ 14 


سسسب يلمي ل بي .الإ ل امس سس 2ض 


11 200110100124 اظشلف 1111 :01 84121 :001151117111115 71101 1114120 80101095 .2.2 


: أهقطا 85 سيبويه. 2[162115/اأنالة ءألتد8020018 أوعمقعم عتغط نزط لععمقامع2 عق عع كلصنادد باعنك 
لععممطك 15 اع مقلئمعم رقناط]” ...قمعااة! عتطقعة م مرعناع! (مواعءه)) عا ةاتستدمة وطوعم3 فط ... » 
أم | عط ععقامع: نوعط ,نواعها تساك .بزاع جتاموموعم كربق 0 ربز 01 جربز 8518 ك 8 ق0183ج 5 ععطااء مما 
رعأطقعة صا أذتعء أمم وعمل طعتطبط نرعلاع1 2 عومقدكء /ا16) ول[أه2:6006 ...يرند قلأ 85 ب 088 فرئد مز ف 8 لإط 
الا بز 800 آجر, َم , فرند 8أ 85 7/010 عط 01 عوبأعتصة لقمتوتعه عط ممتأععفطء انامطاتب 
: قطوثم عطا +84 76103115 الجوا اليقي 131101 م1116 11[ 


عتصقع تمستمط أوعتوعم عزعطا لان 5عمتعممطام مواعىه؟ عمتابطاتقطيد برط ...وده جصده! عوصقطة معلاه » 

.ع .أ)كنامعمععمتعاعط لز وعلعممطم معاعءه1 ععقامع؟ دعلا لإقتط لإقطا روعدصطتا على .كادع له لتباوء وزطوعم 

5 لأنامطة عتطويةى أاوع| دوععمقطه لأعناة 6غة0مسسرمعءة 6 عللأقووممة دز ]1 .وعابطلاوطناة (عتممعمم ماعط 
© لوقع تع ممطم "دع زعرم" برط لم م1 كنز 


11611 “تخلط 8080 عط 04 عون و*2ع 6و1 عط 0010106215 800 أعه زطاناد عط) رده الجوهري 000165 ,165زل؟ ,116 


عط©طا طكتار عمعأمعاما' وطوعيم عط 11 5ع ذامدآا تاعلط" ”العرب تخلط فيما ليس من كلامها“ 066عاره5 عط1 ضذ *ظازبب 


أة16ممهقء فط طخت تعمكممء مغ كلرم هههه! 04 عكناءنناة علا ععكلة 0قة 5عمعممطم موتععم؟ 1ه ومنأوتعصمهمرم 
2 05 العضعء؟5 3 عمتلتاء زه عمأعدامع: ,رمط1ل20 نزط كولم جمدقه1 /1ل0مم نإعطا كلطا عاعتطاعة ه10 .عتطههم أه ووماوم 
عونل .6 ١أ)اع083/‏ أرمطة 


0316801165 وإ ماق كلهناهد سواعره؟ 102 وعامعتاوطباد عتسيعممطم عزطويخ و76 زوكوان اليسوعي , المزهر 12 
طعبرة .ف عط لمد بءقءسء ك عطا ملباعما عفغطا : ملصيهد سولعءم؟ ععقامعع بصقلدوةء طعتط؟ دعمرعومطم 1-١‏ 
.قامعأ /اأتاوع عتطوعة مم عناقط أقطا كلتباهد ععوامعم معلاه ع لرعومم 
ل عط علناعها عدعط : دتفقط عقابوءسذ مه كلصناهد مولع عابطتأوطيد م) لوكن عنة اعتطه كمعومهام -2 
/إ122 01762065ام عوعط 01 عرررهد 2.1 هنا «عذاققعء لعدكناوؤال كور كع ,طوسمقة9! رذ عط ممه ع)ءشء)س 


.قاع له انلع عتطقعة لأقعتتدعل! مقط تقطا دلصتامد ععوامعم 


ملاو عط 0غ قعفممقطه لقامعموعو كلهم تزأوبامعصمىة 6)ه! ؤه كنواعمامائطم قط وضوععد غ1 رووعاعط ارو بولر 
هه 0110188مم مقطا معطلقء دوامصقية ومتاك باأعمم 616 الجواليقي 200 سيبويه هط 1806 عط عاتمدعل روعميعدمطم 


عأطقتة دأ ولعده جدمده! موزدمءط مز لماوع رعاوز لالأتقساءم كود الجواليقى ,5علزوء8.اءء زطياة عط 2ه كلنامععة عللزاتتقطين 


قلط أ 5هللا 814 كلعمكمقه! 2ه كناصيمه عط دلعوبجه1 لماعمرزل 7656 20165 8220 كالعتصصرمه كلط رععوعط , ممه 
عط طالب عورع 1ل عزممر عمرمععط مقط ومغبطنوطيرة لسنامو معاءءم؟ 5ه اءوزطية عط دترهلههمم ,لععلهساآ. أوومموزل 
6 الاعوععم 11ا/نا عب روزيده1011 هآ .وعم قناقهها ععتناهد ؤه ععطتصيم عط لسة كلعمجصوه1 كه عسسله؟ صز مممع ووز 

عتطقعم كه مرعأديزة أوعتوه|امومطام فط ص مستكاعة! عنة طعتطىر فعسرعومطم معط غوطنى ه وءأمسمي 


: 20115011417715 101115111 ,م 


:أم|.1 
حك للف 5 وللونامط) بإطمهعهطاءه لسة نجرهامممطم عتطوجم هأ مقع لقادعلاععة هه دعانأتأكممء ااعلمععد ولط 


٠. . : ٠ : 109‏ 1 5 
6ت اك أهأمقممكهمء متقتعه ص عمعوعمم 15 (|.ط| .ع .) أطأا عط 01 دممزومة؟؟ لعو نه عل ع ,اماعط لعودباءوال 
: اط اب +|اطم .1.1 


'16م]انام* برقيرج (عاعع01)ة تطممم 


15 اققل6-اقة انلل155 سا8 


327 (ملأخها)د امم 
ترسف (طعوعء )عتاعرعم0 

506 (طو أ اعصظ)رعم سم 
أيروازه (معتورءط) برواز 


: |#4| ف +|(1.2.2 


إسفئم جه اع 0) 5011805 
'81نا10” فسقية جم (متأهآ)قماعدلم 
*إعم]5*فولاز (موزورء2)بولاد 


لمك تحضقه! عصقد عط كه كممزونع؟ 0ننا وز ف 8 لمق ب 2 طتمط ترط لعمذامعء عط موه |2 | 8 ؤعققه لتقامقه م1 
6 
برئد 
“8010 25 “ م لتمدعخط طامط (مةزو2ة2) برند 
فرند 


ةع عع 2 ارمع 15ز لصة لصنرهك لمستعاءه عط طاوط مز (لمتطها) عتتطوع؟ عتصقع مصمط عط ععلاملح 
.2 


: (وفعوججمهه! 10ه هذ بولمتقه) أطابه .2-1 
*'10مع ع"نام * إبريذه (اعء:0) ممجاءده 
'!'الإصزواء* أبنوس جل (اعع6205)01 6 
: اعلا ج || .22 


0 112 
“واامط عم 007 


أنشوجةجه (امتصهمة) وتامطاعمم 
تأعاف ماما .3ه 

«أاعال/ا » فيرجيلح (310ه تاهآ 2 ر أعمم مهدره1)كن أ ازوى /ا 

أرشيف جل (طعمعرط) وعلطء,م 


فيروس جل (طاوتاعصط) دتمتما 
أساو+لك|.2.4 


(”واضدع/؟ لأعوعءط عط .؟.© ) ورنيش جل بطو لعمظ) طونسة/ا 
تبجو 113 بهلوانه (اوتطسس1) مواتاطءط 
:3.61 


: اعفاجه |[]خ|.3.1 


7710118 كمنجةج (موزوعء2) كمائجة 


'16! ج “جنك جه 


'68) ”شاي 
مط“ 114 كنطة ب 
إنش جه 


عزجت خارصين ب 


26006 بقاع لاناء00 رأع01:3ه * مك 


اش قدساة اله95لاملهق 16 


(موزدرعء8) جانك 

:الاش !ا[)غ|.3.2 
(25131ع2) جاي 
(طاوتكلسس1) مامد؟ 
(طوأاقصط) اعم 

: |5 ص ح| !)| .3.3 
(2675180)خار. جيني 
(موزونء) جك 


ا 5 ذقصذأاعمة علالأهممع اج عحقط بإقمم كنم حصوه! تمكو 


شوبك؛ شوبج؛ شوبق 


“نام عمتلاه: 8 “ع تلتمدعحط 1ل 


صويج 


(هذوتع2)جربه 


: مأاكة تش كه لعمعلمعم عط هداج ترهصر | [ | م1 


سندويتش جل (طدوتاقم8) طءتولموه . 
: 5 .4 
املاع بساع| .4.1 
"قلقم عمأبص“*!! طاجن جب (عاعع:0) ممصطع "1" 
مونولوم ه (طعمعمر] /طدتاق8)عنعه امهم 


*1/81161 جرسون ل 
'15]0115ا”جمرك ل 


“معت ,تتلقه ناو“ ' أغدير جه 


281111811 ,م5]811” دمغة جب 


غاذج 


5 واه 
1 ,الندوط”*!! سكرّجّةم 


(طاعمعء1) ممعنمع 
(طولعلةن 1 )ءنامتصياع 

:| لع 3 اعا .4 
(عقرلاة) معزليو0 
(118هآ) كلاأكناونا4 
لواع0:6) 5و رمع قطاوط 
(طكتكلن 1 )قصمعمل 
(طاعمععط /طوتاعمظ)قمع 

:أعااكم اع | .4.3 
(80)5(7518ن0ا0م 52 


177 الاظةظ اق ا155480-ا2 


١ 2‏ 
“عتناقة86 اماع 3 هواج زه[ اتتط؟ ١!“‏ مكوك جه (مقتمعة) عسسامع 1/13 


كراج جه (طعدعءظ] لاوتلعمط)ء مجع 
سقة 102105 عاتتقلطع !اج عمكقط نإهدم لدم حصضقه1! 3 ملاكعكقن 50126 10] 


بركار 
(بصاأعسرمعع) وعدم ةحصم ' وستطتدعم طامط (صهاورء©)بركار 


فرجار 5 


.00 53106 6) متطلاتسر 3 هلص ك و طامط نزط 0ععقامع؟ كود مكرجة جك نع لا10ع 598 11 اعا عط قط عء نامج وكاة 


:أواقماعا ,4.4 
قرئق 
تختاء هار 501“ ومستمدعم طامط (صهتوءء2) كربز 
كربج 
*,135]6م” قرش هسل (مقصدةء0) معطءوه01) 


3 عط ,لإ[أعباوعدومه 6 "ريج لعصولمفطة كوج انط إع | عط 0غ عقاتدك لصنادة ق لعذنا وطوعة عط 1884 121505 اليسوعي 
بمعمعط :2! أع | ه كه الحجاز له )ءولوتل عط ص روءامصهئرة 206 رأع | لمععسنامهوهم ع١‏ 0 لعكنا ( كي : مقأومء2) جص أ 


غة عوك 068 لدعاكها ىف عط كه ععممقطء عط 


:اع |.5 


:| فاج م اضاءاءة 


مونتام م (طعمعء!) ععقاصملة 
رجيموه (طعمعء )ع طااع 16 
: انها زات .52 
*1أزى /238' قز هم (لقأومء6)كز 
“111610105 'زئيق ‏ جس (صدلكءط)زيوه 


ه11 امقلتطأد بلقصهدمء امقسستاصمء ععة أمعلة لتبوع عتطوعة كت لمة لميدهد لقمتولعه طامط غهطا عه1اهل5 
1111 لا 005011 ااانا شلا 017 7071 ى 


أن كفذقهقاك .عرز *قتاتعضمطم أقترلع)223' 0غ مقط وعتتتاع مهد كذ عممعععاع؟ رولصناهة وصتععه1 مناه تطسادعة مآ 
,'السمائ* فيتامين لص ”71060 فيديو 014 0010013)108؛م عط مذ |؟؟| عط كه طعي كعلرمحصقه! ص نزلوه لصناه؟ لستامة 


أدا8. 'كأوأتهط' ( تشارلز ه71 لإأء8)07ممع][8) شارلز 5ه *1061* إنش هذ | 6| عط لمة *ووعهممء“ كونغرس مذاعا عط 


برودد معط 22أءتطهعة أه بأمم عه لقصتعمقمر عطاعطنت بوعمتعممطم قة كلصنادة عوعط دعن 0غ ومممقعم لممع مه ؤز عرعطا 
عتممطممللة أممتوته عتعط طتيه لععمدمدمعم عط لإقدم معمعط لمة كممتترعكها عتطوعف-همم كد لعملنقوع عط أوع 


اقظل اق ال1558 ءام 18 


17 لاعطلا بأععقاة هآ .وام طمررو لهعناءقطملة عتطوية أوعتوعم عط مذ مم امو لاالقعتطمقيعه01 اعنامط) ,ووسطدع 
2 أنله5ة عمتللة) ع6 لانم ع3 5اهة1[ةاأناوع مقعم عتطقيمق متفطا لم 005نامة تمع 01 لمعدرعموارءم عط معلل أكصى 
عط غ8 ععممقطء عتسعوملام 8 لأساو عه ممتأقاءمسمممم لمة وسمتااعمة 2ه اعوغا بمممتط 8 ذه ممأغةالساوكة ذه ؤوععممم 

.عتتعصملام ععقباومدا 0166 عط كه واتلهدبو عتدمطمه11ة عطاغه م امعاعم عطا لاتير خبط وصذلاعمة ؤه اعبي[ 


11 .1.6 16 كهقما 5الامط 2159805 اأومرماج *مروزوزوو[م؟ أقملوتءه عط ذه فصررمو بأ ,تلفزيون 70متتاضقه1 156 0[ 
8 أعناد معطو 0 لزأععل! امم كز , تلفاز مم أووأعهلقمة عط بعلا ,2أءزطويم وز ف مع 1لا أمنامط) [/] لعع م بامدممم وز 


اانا أقطا 5 قلط ! . "اننطو سِزيال طاذبن عمتا ها معدم لمعزوم ام طم مص ك8 2 10 دلممموع زمه )أ معصزة رم ضقن 


لصو نمو معام لمعزعه امطمعممم لابق طلتبد مقط مز لممط 5 00لغهاتستكمة أوعزوه ام ممم 
01 عممطمم1اة مه كه دميععه |5 | فط قط ووبدعونة 135 55 ,103200890103 مز زم | عط 0 لممععء: طاأزننا 


نكة طأعند تطعا لهعلءدع1 لع جمصسمط عرررمد رز لهم اهم -لومه عم- علطو لالد 01 الع همرت تمع عط مز إطل ب وأطمقعم 


(شبس 15 عأطة4 مز لعا لم9 فأ )زوم 1 [) ]جب 


(هليكوبتر)[ عقام 4عاو! 1 6 ]م 


لط 


(إكسيريس 6865م15م6] جم 


5 الامناة أقطا ذعأنة ومتوهسرمط لمرعوعع عط 0 أععم65: طلاللا ردعكقء لهمتامعميرة طوناة 20 الباوععج 0ك 

تعأناء أهمه تكهامم عستعو 11م عط مز احم عط فق طعتطابد مملأتهموامي 26و *أنهاطمنج قعامين علو , أط | اما 
[0 -] /أماج اما 

0 وتع1عم ع5 ,كعطتتساط, امقممكممء [0 -إموعطاموة عرمؤعط (0/ -] قعصرمءعط ط [ل/7 خإعط ,ولرمبن روطاه و[ 
1 قكناعع0 ]ل قط أعةة عط لصة دكععمىم عصتمععلوعه ع دز موتاه! أ سرزووج 01 55ععمىم عط أقط) لعناوعة”رمطة ممفصسع ممع 1/7 
لقم -وطهة لابرد مز”رطعتطى ما عدت ممععو ,”0857 قاعم طامع ماك اودع تمن عط مغ عيل امهم 5 ممتاتدمم لهمل]واطه1 انرو 
لإاععان! عتة عند مملاتدمم أهمة -واطواالاة ما دبسععه غز تقطا أعق عط لوو 695 علرءوط0 ها لزأعءلن! عق عبن مملاتومم 
2 أومتمع لمعن 0 5عو5ععمام علرعومان 0غ 

عكة 5عكهه أققمه1امعععرة كالدء عطة تقطن أقط أمم عط لععامواموبن عورا لاقت مع طترمط 1 أهطا رامنا 5ز )1 


عنطوكم دا مقع 2 كدأقدرعم اما بات ]| 6ع هملام عطا ,10 ممصو لمعتطم مع مطاءرهن عط 01 كهدمأأقاعمنوممم أقاءو لول نط 


عط مذ [مأ عط معلاع 01 , اع ,الها عط ذاه اباط عممطمه1أة مه كد اما © لإلذزه أمرلن 6 عع علا لمة عممرم 
-2ه 05ممع0 كعم رحصون! لعملء زطة م 01 رم لقاعم تارمم 
ععكنامة لأهسأئاءه عط عتقالمز مغ لدم لإقد قطهتم لعاقعيلء عمرمد توملوعيله 2ه اعنه1 1 
2 طاتج لعوب عط 01 لاقم 15علوءم5 قط , 5عمتاعمرهكولرمومهه| عه كلويوو 
,28 أمع ونع مج[ 1لا50 عا 01 عقملء 1 تمم! كنس الاعرم ولط ممع عاعوطلعع 
عط عغة أمقة بتأع68م5 01 ددع صطوزوع ياو 1ه نات ملإقمر كاءة[012 06ر5 :دععمعساكمز اأهاء 216 2 


تغط كه ممتعبلمرمع م طاتد كلدم حصوه| علقذعأصطى أمه20 لاقم ورعطاه وانطو أطاب 


.0105 5010106 
85 [كع تم سماع] جب "ورمع 'لاأعريقم رقع لالم 5[ متتهعنة فط أن عوه أقطلا أناه لعأصامم عط لأنامطة )أ عط رياط 


إكسبرس 15 عزطهعةق هأ مصعرمكمقه! عط أن لرووون1 عط كه «متلوأع م نوميم لقبطعة عط ععمزة ,لعطاءدممووتصر مععنا 


نانك -] علقد عط عمصمقه أط | عط أمعررووز جوع هة عاك صل .رعاوياكء أقامقممعوون ع وز علقعرط 8 تاغتي [كعرطزماع] 
65رمع [70 +] منص نإط لعل متام سنك ومزعط زه رمكومم 
2 5ع ثثزءو06 لإاأطعاء عاتنو معط ممط؟ فق مقط عب أ0| عطقن مملممع عتممطمه1! [70 -] ه مقطا وعطاهع 
8 ها ممتكلكمم لولكزمز وزوز |أط| عط معطر كرباععه عدتء زمبعل عط 8 دعلهاد معط مرمط] روب وول 29! |ه | لموزميهل 
لقاع 0 لعمقكدمء ععطاتة عبج معط لاط لعاأك دو[ م مقع عط باء لا,واء بون عإعوط )دهم ,/وان[ عروقعط وأطو1الزة لعووعنو 
6 3 10 أنه زطناد 201 عمة لسة مدلبوءسا براطوتم عكة كم كه أء نومام 65 عط ذعصهم لصوءط ممه عن دمن [وزل 
(28ءصصمط] نزط لماز وج ) أعملم* نه *6مه' ”تومعم» ,'ظظمم-قمام' ععائا ولرمب مز |أط| عط 26 عابم لمعتعه[مصمطام 
مععل 20 0065 ولع طصطمط] عامط , موتكماتصوز للأونامطا رعأقهمما لمنامد أهممزوتره 05 نإهاى نط لععزه برعل عط 10 نز[وعاز] وز 


19 القنق8 ظق اق ل/11958نا2 


م مم م سدس 0 


©3اوو هط 10 از 
زل؟7 -إعمماعط لمععتمبعل هط التس أط| ع بطععطه عابم صمتقهاتسادفة امتعمعع 2 ذز مقط عبد أقطد ,لقعاكم] 


كابتن ,[و10 [)] شيس 01 10585)ةأءمتصمعم عط صذّ براممة لإالقدماغمره بيقجم عانم علط [ل/؟ -]- / أطاج أ١|‏ يع.ا بتمقهمقهمء 


ديس 85 طعنة كلن0ت عتطهعم عاتتهقه ومتلساعمها ععمعيوعد لقتمقدمكدمء عقاتسك طلابد لرمته معطاه نزمة لسة [ملامع ع1] 


"منصمزة عنهل' ,زؤطلل] 

لاأمدعع مطتره عط مز 0مع عدوم رمع )ل كز عمد عتسعدممطم معطلتعم كذ أه| ععمذة" قط وعامم ومعطصسمط1, برالقمتط 
ع متطاعترهة 5 دده لعاأمهلة عطا أه ممتهابعتاية غ1 ”... ععمعيوعد امعتصائطه +لقكقم خ ما لموصقطء ذأ )ل رعأطهيمق 04 
13 | وامة عأنسو امم غناط جم م)أمللة 


:ععة طعتطت افع قمصية دء[مسفبة عدره5 قمعا عله 


أعمتهم8 اه عماعوم8 
أ كنامطع صناوع ”لا ا اع سناو إلا 
اطومع؟ | 0 


3ك كن كلع | 
أو 6ط وزنهة اه ممم عوزم 


مز ععمنو وروت عنروطة عط غه ممعم لعتمرع! اهصقن قط نط لعاذتم كود ونع طصمط! أقطا قصرعءد غ6 ,أاءعل/لا 

عط 01 و16 لمعم | 5 +ام| امه ء6 60 نه أواكة لععسنامهممم أله ععة نك وولاء 06 نج نغ طعععمة اقتاعة 
07 كونجرس25 رعطائة لعنهمة ا أادمةن دز *ووعموومء" لرمنت عط رعامتمقعد م10 ,نط1 .مه لكمتمعوععمعم لمعتطام دع مره 

وا عأمصفعة عمتاوعمعاما بإالقسوء تعطامهم . | كمتععن دغ أعه أ دمتعن د64 | لععمنامهمعم ونزة«1ة :81205 اناا كوتغرس 

عط 4ج عط طامط رعدع3] .'لسمداعمظ ' عم مأصوع اععنهاوة | *ععااعاوصم *طعمعءظ مره إنكلترا 211603010761 08 انجلتره 

(ك 06) ج+ن :كال توعد 0ن مامأ 2160 نهمع5 ,تدعا و'مرعطمرمط 1 وكن مغ , دوذ أواعط) عند راع | ه كة فععمنامهممم عمق ك 


عط مملقعة ععد0 . طممه اتوم | لمع للأناونط لازم علطوعة عط ,قنط1 .(ك عره) 3 عط بقح لعدكمز |1 أ كسرة 111لا 


ومع 62[1م5 عط صرمط عاعدطلعه؟ مه تمتتدعسلة نزط لعستمسعأعل ذل صمط لععتعتطوهم عطا 6ه مله أعصياهم,م أمهيرء 
قناع مها عععنامد عط له مولع احمم]! 


خ 115 17011 10125111 017 11011 فآ ! األاكقم4 .8 
تغط عممن كلع جحصقه! غه تلقنو [عبدمنا عط له ععمقطك عط 10 ععمعمعاعم علهدر الجواليقي 0 سيبويه 180111 
انب 32ا”وزوبجو؟ فط عومقطء (وطوعة عط) برعطك “وغيروا الحركة “ ,518165 سيبويهركناط 1 .ءأطوعمة مامأ ممه أسادكة 
5 أانعبت 85 ععطاممة إوا أعجونا و أه ممتابناتاوطيد عط كمماغدء ألم لدعزوهامقمطم ععطاه طاتيه ك5علساعما الجواليقي 


بتذاووووبر - ععزانا لقند دوعه1اء 7/05 (أمقومكصدمء )لع 2 اع ج70 3 مماعلة 


معأعه؟ غه طاومعا لمة باتلدنان عط) يوععمقكء لفاأمعصعءد تعطاه طاتللا قة قط مععد عط [1أأبط غز رعمأدملاة! عط صا 
بقععالى لوعاعه|مصمطم لسيدهد نزمة لاط مقطا معطلةء ومتكمتمتدمعممة غه نيهاج نز لعمأطمعاعل ذأ قاء708 


(وستلوعممة .ع.ل) اد : وا نخاألف مره انوا م + فتحة + || 1 
شمبانيا جب 4 أزممعمس) امومةا | عم ةل 
برلانج- (طعمةء:) اقصفاعوم | تمعمعاعوم 

:|| فتحة+ه| *| .2 


سندويتش جه (طاكتاعدططء أ جلمهد 


اقلق عاق ا1558(0 عله 20 


:اف ايماع| .3 
بفتيك جل (طعمعء) إعلعقتط أعاعع 8زم 
إتيكيث بل : (طعمعء) |أعكانء | ع6 
: (وستلمعدمة .ه.) أد: وا ألف+دن|غ | .4 
مانيكان+- (طعمعء2) | ع علصهم | متناوع ممق 
:|:ها ألف جاو | .5 
بطاريةج- (مؤذلة؟1) | وتمدع غدط | لاوط 


6. | » |: 
6.1.١ :أنداودا|»‎ 


دكتوره-- (لطعمععم) إعمم ءامل | منععول 


أن ايب ام | 6.2 
كوافيره- (طعمعء©) أء م عوبسا | نمزم 
:]: داوماو| .؟ 
كاريكاتيره- (طعمعم؟) ايها أعسسممماعوه 
١‏ ميني جوب 118 85) جوب جل (طعمعرط) امن 3 عمنال 
:|: دا وحاسا.8 
دوشح (طعمعوط) أأبك | عاعنول 
دوبلام ه- (طعمعرط) | عقاطسل أععداطنهل 
أحة اوع ]ا : 
روماتيز,.ه (طوتاعمظ) | 3 أ قح :حبار | مرد )ةق سعط 
:أفايم| 10.12 
(: داوج | انوا 50 1166مم ) ديلوكس + (اعموم) | أءسزاهل | عدن[ عم 
: أ د | ن+وه]| 2 11.1 
(!: داوح| إماعظ 0 00166 ) كويون جه (اعمعمع) | 3 جنع أعممنامه 
: |1 اكسرةم |3 12.1 
جليابج- (عأممتطا8) |ط : وطاوع | 


3 
*5وع2ل ,ووه 1355 


"عاط “136 مائدة' ج (عأممنتطيظ) | |50 : هم | 


317 || ضمة 8 10 لمع مقطك 15 ]1 ,لؤتطة1زط 8 رون ة لج وز | | 18 ,ا 


لكاروري 10 10188معع2 بأعلا 
0 فلن حُبزه (عتممتطاظ) أءموطقط]ا اعء 


21 اقل ماق 81-1155801 


لاا ا ا ل 2 


برهان جه (ءتممتطنع) اهنج طهط أ 


أمورم 


23, 513155 51117 


0 0108 عزطهرة دأ كله اصقه! مه لع كتناعها 5 ععصقطاء 4ه عم قلط 1 
عط آأه يهقم عطا ده جمس أقده مها لفصها و 2ه اأنوع ده كه عه وعلأأءعوتل له ععمعقطة عطا مذ كدهلغ قاع منسمممكتل/اع 
ةا 


6 
إتيكت06 لأسمطه )ز ؟ عاناء «مغوأعصسهممم طعمعءظ عط ه) عمللرمععة عأنطه إتيكيثت جح (طعسع)ع اع د61 ١‏ 
نايلن 01 يكن 0 125630 نايلون/ نيلون جح (أوذاعم18)دمالام 
قرا ايد 04 1250630 قرميدجح (لأع022) وتمتهرة] 
وارئشكله 51620م1 ورئنيش جح (طذذاعمط)طكتصيةا 


.عاطق االزة لمصمءوة عط 0 أومة فط ممع لعلتطد دز عومد عط وعامصقة عزمطة عط 01 ]1205 درل فقط) عأول8 
مروت عععنامد لقساعاءه عطا مستاومة)!امصقعاكتم مه البوعء عط عط مدل لانامع طاعتط؟ كمصملغقأءضنامهمهم كلامعمممع اأعناة 
له ددع لطمعءم عط 2ه انهم ابلط عنة 

عط عره1. .امعد وتطهعم عط عه اعم عصدط عط متطاته ممتلوتعمناهممم (مواعده؟) أمعدعمموع؟ 10 1019 ...“ 
151 8 طعناك 5 عا ل آبوب نه دم تمه تعصنامممم مم رلاعبج (عمقناهصها معأعءه؟ عطا)) ومما مطبج عدن بصقمملء 1ل 
تعون بطق لر10اء1 عطأ خبرظ يعمتلاعمد(لهمتعتءه) ما غه مولعل امم! علط حدم أذ معبتمدمعم عه لور عط عدتمومعم التد 
عتطم2تطهووع28, ه هذ لرمندصوها عط) ععنامهمرم ما لوتيد تقض (ععقناعمدا مواعره؟ عط) مما امم دعل هطبر 
لصح جاط علضم عط طالب وعدعط)مععدم مز لعا لعموم عط نجهم لرهححمهه|! ع1 .. .مره؟) علاتاهم كاذ 06 ممتأقطرلامرممة 
49 وعسعممطم معتعرم؟ عط مغ أوعدمكء عه كقطا كأمقذه150مء 


1 81171 512555 ©الخاتخ "01 015 الك ناءا"اائآ نا-8 
0 108 اماطلاء 200 مأ 22 عله وتطة.عطه انزو أقها عط) م1 غعدعم عط ده دوذعطد بمقصصمامم عط ععدام 16 كلمع عأطهم 
٠ ْ‏ الخصائص 17 إبن جني نزط من لع تداك ذأ ]ل 5 لصناهد لعدوعماد عطا عمتعده01م 
3 1115 واعاجرويا عملا عالتلممموعمم عتعطا 10 لععمقكء عقة نإعطا رلعتقبطمعععة ععة وأعنهم اتمطد معطو “ 
”ا“أو 2 12150 ضمة 8 880 ي 8 1260 كسرة 8 ,ألف 8ق 10]0 0ن 5آ فتحة 


: ألف حفتحة .6.8 
'مضتصعناء 300 عمتصرمم لإأمقء” بردان- (ضةأودناآ) برده 
"صوع]” لوبياءجح (2"مؤزوء0)لوبيه/كاءع1)06لاناكا 
يإ جد كسرة 
قنديل + (اعع18))02ع08210 
نيكل جح (للوتاعم8)اع ءالط 
-- ضمة 
خيموس جه لم66 )و مسلط 
تكنولوجياه- (طعمعء17) عأعهامصطءعة؛ /(طامتاعمع)نووه[ممطءء 1 
دُكان مك عط أله عمستاطسهل فط :10 وأسمنامعهة أكوا عط عركعط عاطقلانزه عط 10 قتطة وذعنة عط رنوةاتساة 
(*اثرا اج : مقتودءط جره؟!)*([ممع)ستامعصة؟” دراج مر عط لمج (أذكان : سقتومعء سره)'عرمات' 


ده5) ”16 5004*” قرميد هآ 5ق مهناءاع0 أفالاعموء:5 (لمتفعص) اتقادة نيقمد للد ووعناد 01 كعكقه عدره5 


الملا قله ال554 اناه 22 


تل ل سي #ض ل فيسل 018 


|| عط 10 و5ع:)5 عطا 28أو 0م315 0 تناه لعمممعل كور *ه*اعبجم؟ اقتقعم عط متعيعطسر(عتصمهها! : عامعين 
15 لمة عع 113 8 رسداق / رستاق 8050 186 م1 400 . قر ميد 1|106 8 2 0 لعتتنة 5ه اأناد5ة: ه كو لاأعتطابر 


الى 5دعماى عا ,0 انوع 8 25 لغنءاءل كته وعطا (روستا :مقةزومع ورمى)" *كارزكاماناه 
لة ب غطا عستاطدمل 7ه عقق ج معنو[ عبر (5 أكري يبان :2و زومع5 01 لمقططةع5ة' جربان 0زم« عط مز ,لإالهمزم 


. يعطا عماءعاعل 


: 21110137ظهة 5ن تخط1 مانم 5137 اتج 8 2.4 


تقلع طأسعم كك 1ه جور نوط سمتتممتعء)كناءء2 .2.4.1 
.0 'إالقتاتم1 «علاأاعطاب أء/8ا0/ 8 ع5ممعلمز وطوعةق عط ر,وتعاذنكء أمقووكوموه عأقعرط 0 معلمره وز 
اقتاماع فط 2ه لعدممحرمه عطهلانزد أهده00361ج قة كمأءائعدم زط عه (امقموقمم أدمة عط ععقة برالدسدن)يزالدتلع 


هأ عاطتدكتصمعم كأ اعتطج 00/6 عمج عط أن عطق | انزع الاع3 8 ملأتقعى لزطءعمعطاراء0/ رمد 2 200 (همزة) ٠‏ ماو 
5 *ووععصعرة' لله "تصوعنه عول' ععلنا علمرود مز 000 01 ومتماد لهمتمقومكومه عط رعامصتقت عم , منط1.عزطويم 
'عممء!62' صؤذاة)1 هذ 00 ,نإ[:ة[أز5 .إكسبرس 200 أيسكري يم كأكةم7عأقنامء لع أءأطهعة وتغط) مز 01/000 مغمز مععامرط 


.كادر لصة بلكونة 5[ 01/0 مغصز مععامعط وز 'ععلقء“ طعوعرظ لمق 
لي 8 أ086 3 28أ]اء5ظ! ,0 همزة 2 عملعاتاعدم برط معطااء وأمعطامعمء معمعلهن مداه قععاكياك المقدمكمم» [وتان1 


: دع أمصتقئرء عمته1اه؟ عط 


'طاهع؟ة لاوس“ إكليلج (20ميا5) كليلو 
10008187 إهليلم م (0ةأومع8)هليلة 

66380107" سقالة (صدتلها!) واقوء5 

درامات (ط5أأعمظ) قصقمد[ 

681017“ إقلي.ه لاعع0) وسسللء1 

*1681ع ان“ إكليريكىيه امع 0))وم نالا 

177/6087 إسفين جه زواع 0) دلاو 

'ا15اء' إزميله (عاع1)0 21111 

درهم هس عع 0 سطعومل 

إسيرتوم (0)1111351أرامك5 

'5)80110121“'إستاده (تاعوع: )5206 

تا ين" 

ستوديوج (للى أ اعمط)ه أ لناة 

فلورنست هم (طكتام م8 )أمععوعنبه11 

ستيريوط (طكأاعمظ)معرع )و 


ستايروفوم ‏ (طؤتاعوصط) دم ]مزه 


23 الاشظظق اق 155801-ا2 


صب يبب بح ببح يي 


(لقمتعتءه عط 2ه ععمعدوهد لعد لمع أوساععل عط 16أم1065) إسمئت جه (طعدء6)أمعصسك (طمتاومط) أمعمسءه 


'واطصنط"**! كشتبان ع (هدأو:ء)إنكشتبان 


.لظ وه اعجه؟ ه دل عمتلس ولتتوكسهه! 0غ 'زالهد 2000 معساعصمه ماج عه همزة ه رسوتاءء كسا امد 0) 2.4.2 


م ل :149 حرباءجه (موزوءءط) خرباءع.© 
"أصععة نكدهغ8ة[ أمعل ,رعدد ا“ صاروججه- (موزومء6)سارو 
”76518'راتينج ه (لاعع02) عمتأعطم 


"معنو لنة"””' سيماءج- امع © )2 تلد 


: مهتت ك5 لمستسولة لمسز]1 2.4.3 
وأعسمعلهلة /(سمدتلما1) دلمعلوععم 


أكاديميةه 11 
(تلاعع01) 
بورجوازيةه (طعمع )عد زمع,ناه80 
عمذًا مز همزة عط 2ه ه2001 عط ععنامم )'1[دملء)قء' كاتدرائيةه (اعع0)دملء )ةا 
(ممتاعع قهز اماد 10 هه56ل20 لقص عمتلعدععء عنرمطة 2 طكتئه 
(علاوطة 1 طلته عصذا هذ 02 همتأهعلاعهم عط 001106)إستراتيجية سل (طكتاقصظ)نروع)ة:5 
دي لوجناءء زلة / عجتاداء 18 .2.4.4 
إرتوازيه (طعمع )وامامة 
7 خديويه (مقاومة5)خديو/(طو اتن ) 17ل11] 
الفصيلة الأمر نيهم (طعمعءع) وممعهامصنقوسرم 


لإاطقطومم لعاطنمل عع كاسعسروعة عضروة مععقناعهذا تعطنه نه العم قهة عوتررك سصوع؟ ولعمكلههه! عدرمة صاء2.4.5 
تع اغهم لمعتعوامطم مط عمدت «عاقه لعلاءلمس عط 0غ 


يت ان ان 
و1534 


( فعلة صرع)هم عط عطا 0 عمذلرمععة) *02:20156* جنة جه 10 جنتو 
) فعول معدم عط 10 عمالرمععة) 'عاطوو” سفور جب “531101010 سمورو 
( مفعلة م,عغأقم 6غ 10 عصتلرمععة) 'عمام5' مسلةه 51861810 مثلتو 
: 5ا0)11 
,فعيل 8281611 عط ععقج لأ 1اعلم 5ز )() *نههاء آه «تطناطل' سجيله (26:5188)سنكل/ سنك كل 
(وع مهدو عع ندا عندء الما 
( فْعَال عفادم عط مأ هلل رمععة) *طعوعم' دراق جه وإعء0) ممساكلةءمطلا 
(فعالة د«معلهم عط 0 عمتلمءء2 ) وو سقالةه (ألها1) قلده5 
: هعسمااءء1115 . 2.4.6 
1 10 لعا ]اناه قود ي عطا) *أعمنقه اقلت '( زربى : 137نا51118) زرابى جه (مقلوءء6)زراب 


5 عةأباع 510 فط طعتطبط مط أفسام قط مصعم م لمم حتمده1 مقتكوعط 
(«مأقممم اعمط نز لع تزوعل 


القع هاق ال858لامله 24 


عطا عمتاءاءل ععقد همزة لهة 2114" عمنءوانة) “الاساوعطه كستناء ب (عاعع ,)نه مماوة] 
(حمه -* لقص 

لمعأ ةاسمسوع عط ,25 2ق عطا كملءانة) '6لهطومسها *أباجورة هج (لأعضع6) مناه[ - عدم 
.(0للأموع؟ ذه معلمعع 

م :156 خراسانةه (طسدل تن 1) سهمدءه1] 

(صمتغةاتستذقة تمعمدء اهمع 2ه نزوبى بوط) 'مملوم”7*! زنيرك م بطو لم1 )اء عمرعج 

'أأعه ممولمم“؟” ١‏ زنزانة ب طق لتنا 1 )ص21 

'11865]0”*”! مايسترو جه (رهؤذأة)1])م كد 


: (151-15101) 101م110ظاع8 ,2,5 


بالكلا متوعط هكلمم هموما 10 لعرع اذ سملن 5 غ8 ددعع20م عتسعممطممطمممر معطاممة أمبز كز ممنمواءم 
ع6 لإالقهمتامه لإقرر سعط [ه عله ,موزودععع ناز دز 6 تت .© .1 5] ولا لرعطت رعتطهعةم وز يهط 5 سيبويه 


: فأناطدهة لقممتئهم وها لملد8 ماك م ردولرمنر يعطنه ور 9تألمنمامل 
(6اغمه) ت # 0 إجبت 


تكلمون جه تتكلمون 6 

تذكرون جه تتذكرون 
م *ممنواعءل »22 حذف لذمبة 6 كلاو امهاء سيبويه,و0عه مها لمعمل اطورخ 6ه مولوويءوتل قلط هذ بمعطاسيض] 
6) 5عذنا بلضقط رعطاه عط جره , الجواليقي.1]605 اوعتعه1 عمط 0 لعتاممة عنة أتقطا دعو مفطء عط 2ه عمو عطترووول 
قطأاءاعل 01 كقععمهم عصتود عط دوعا ون ععمد عطترعوعل0 م1 "رم )ع1 2 )0 ووزووارررن مول ع 1 63ا نقصان حرف 1655108« 


عط 10 لعاساط اج عتة ,الكرملى 10 266050188 ,5عع صقطك طعناك .قرم عععنا50 لهمتولره عطا ترم؟ عرممم عه اأمعصوعه 


05 فأعط) 01 عطزمد عصغاتدوه لز ولع جمةه1 01 00 أ مناهممم لإقوء لم2 7640 تهتافمنا لمتقتمتقم 10 ومعمععيز "ووم 
أويعئن1 / 

أقمق عه لقتلعد ,لدتاتها عحامومز لاقم ممتأعاعل كقطا لعمتامم عنحوط عب ,لإلياد كيه 2ه عدسيرمع عط1 ور 
.نام م ظازمك 3 0 عله عله عن 0زم 3 02 أنهم ج 2ه عمتممتك عط ولساعم 3 لإقدم لصة 5عاطه اانه زه قامعجرومة 
.0001615 مقطا عداناوعع 586 316 أعع1أء مذ لسة عالأععمة-عع قنومةا عكة ممتأعاعل 1ه وعققء عرررزمة 200161 م1 


10181111011 لاماظ شلارآل 11/11141:5511151/1/51‏ .1 
'لالانه' أسطورة جل (عاعء:0) 5م1115 
08ل ** سندرة جح (طولكاءن؟1) قز لصهدنك/ة 
'»[طتصلطة" 5 كشتبان ‏ (موزومء6) انكشتيان 
'ل18اأم505' ”*! مارستان جه (2615181) بيمارستان 
1101 لظ لآ اا شارالا511111/1/5 رلخاط731 .2 
الإقلعبنة؟' *' سبث جح (بعرطءة1) غوططوط 
'206لا0' أوقية جل لاء626) هلبع من 


08117 ,/إ1038/8" صراط حس (عاعع51312)01 


الفلاق داق 1ا15580-ا2 


'كلقمستصة مز و [تاطماع ادعتعهامطتده: ©! بازهرجب (هةأورعء) بادزهر 
مونم" 1 برهان م (ضوزومءط) بروهان 

81300101 رونئق جه (مقلدمع2) رونيك 

القكقتقم ,موده 17 فرسخ م (30أومء6) فرستك 


"لوط ؛ناوؤ؟' 72! فرهودج (261513/1) فرهومئد 


'لأعمادة؟؟1!) ممتقصطعم للم" 173 نشواز+-- (2615121) نشخوار 


11101آ15 ل لامآ امآ 552011101/5 1111 .3 


فالوب + (122ا1)2)م1مه1له/(طاوتأأعصط) مدتمه1اج]1 


أكس جه (طكتامه8 )دلجم 

'كام0 طاو 7 شصجه (2625130) شست 
'تاعمهاة”7! نشاج (5130ء2) نشاسته 
66112010 نردجه (90زوةءط) نردشير 


21511511011 1521521716 1ن 1 
6 خلللا5 .3 


ممه [تسسادكة عتعطا صممنا لعغتصره دز مأوته عمتررك و زه علعمعصهه! مز إنخ| و أهمة ,ومتامعمة بالمعمعءة 


.عأطوعم ماررز 


رع ,نومره" إكليلج إكليلو 
'[8ضة' ترعة ص ترعتو 

'[أملام' تلميذ تلميدو 

19/531112 ,011111000613 جبروت- جبروتو 
"12011356611 ديرج ديرو 

510061" زبون سه زبونو 

650167 سفسير جه سفسيرو 

'16ة5' سمورم سمورو 

'لأطكاعة|ط ,أؤنارل' شحرورج شحرورو 
03/162 0010/13" عربون هل عربونو 
4200.833 > عاناكةء172 5010316 3' فذان جه فدئو 


6 


: الاتشضا متلن 02818516 .5ط 


تغط صممنا ملعأم1اع0 ع325 متهته مقا عه عاععرن أه ولعمصصقم]! ما وعاطهلالزة 'كاتمعصعع5 أقص؟ ,تعمصمد علا مآ 


لعساء طهرم عداعط 
010 512 1ن 17© 7001025 رمع 


اق ساق ال1558 عله 26 


'مهذاعم تطعمة"””أرخبيل جه 5م اءمتطععة 
'عدناه ط اطع 11" افثار جه 121 
011 'فلين جب 110 
'[ع00 ,010” أقالبجه ممتاممهالة»! 
001116 'قرمين جب 5 انوع 
'5016 لمعاععم-عنده1 ,بواتط 8 'قمق.ه 0 ناه ناما 
'[ 18180126 منجنيق ل 1110 
'05ا155 870 أترجسج 20 
'لألا8 060 'بطريق جه ٠‏ 1105 ماقم 
'“أ5نا'بقسماطم متهم 
'0107م'ترياق جس ومكلق ةلط 
"مهدلو 'بلسمه نايك كن 

: عأطهلالا5 امحمتط لصة امنلع86 أه ومنؤعاءج][ 
'ممطونط"؟! أستف م نامه5 زم 

0811 اللتضآ 07 1810105 

'لقانق؟' قئال ,0 قئاة جل 5لمة 0 
"381 "قنطار جه 0 
'أععادقط عع:3]"** اقفة اام 001 
0131 'دينارجه مم16 
'لجتفسوجع' اهز ىجس 1111 
'عا عونم مر مرج 2100111001 
انام 'بلاط سنا ةلقم 


0112010110 خى 01 111581811 ى :01 0122آ1 ى 01 1م92 :1781101 ى "01 11521116 ,2.6 


'231"؟! بريدج (20ز5م6) بريده دم 


. 


قوقع اعوط" ار دح (روزورء2) نردشير 


'6لقعهأغطعنم”* امزارب (صوزورء8) هزاردستان 
مخصا لعاءعدقال كوه مسمكصده! اهسمتوتعه عطا غهط ععنمم) 99 قيلة ,مأرده جه (واعع:0)) عاععلة علط 


('قتصضتغط' ضسفعم طامط باعلا 7050 1أآنة م كه نزالهن0 لصا لعدتءتطوعةق كقى طعتطى 2ه طعوء كائهم وني 


00 361055 0516105م اقم عاطقلاو مز بإللقناكن) صمغهاتمتذقة كه دمده؟ عط ععلما سف مصتممتاء رقع سيمع 
556 (65 ةلصتم 


[:0تقطاماء! ] باكينباور ه لمم ومتلوط يمن 


27 الظا ساق ا1550 سا2 


2.7. 101551111141101 : 


م «ع050 هذ علهلا عتبطوع؟ كاذ ممتأومقطء نز لع11:62ة 5[ عده رعكلتلة لصناهد كلصناهد امععة 20 مب معطلا 
وعكلها قلطا ,1283أ50106 .كا اع صوء؟5 عتمفعمتمط-تتصءد عه عتممع«مصسمط عوتممعطاه معهلاعط أمداممء علطا عجرعوعيم 
1ع ننه 'قزوغ طتمعمء' مه66ز300 2ه صم عط 


(ي 01 وملاعاء10) "لقا نامعء' ديدبان جح (موزوءء2) ددبان 6 


(د 04 «م1ء1061) 'مقم2ع6 بازهر - (25188ع2) بادزهر 


2.8. 115141111515 : 


0 عغعذام عذه نز10 قاع تتوء5 01 02612635آم 63052051118 .1.6 ردلوع طتهقاعم عل/اأولازز 8150 لتقم سمتامعلء 1طوجم 
: 61 211011 
: لمتورع 2 و1 


"أنه لضقط"'” دارا ابزين+ دار أفزين 


ماعنا دلوج دول 
'.عاء. . .هه لتم نعنهه كلهها ق 10 عاعوة رمتقط ”3 اجتزير زنجير 
“مات عع 13 ,3101110م* أسرادق جه سردار 
'011109 2 أثمرقه نرماك 
: برع تطع1] سور 
'615 018" صلوات جه صلوتا 
1121 عمهنم"”” أجالو جه جولياث 


: 591136 سمو] 
'©16نال 217010160 1إسنتطم إفسنتين 
ماع 0 مروم]1 


'عاعممطولط تأكلقة0" أب شية جه الطععهمء 


ساد برقوق جه 200 


.'ع 449.28 أمنوظ هذ : ععضولع/الأناوء أمداعة/ا أه أطعاء/ 01 111انا وارطل جه نا 
: تاكتناتت! صسرموم1 

'لودعومة' 2 ترسانة ه- عمدكاعمءع 

'علوعن' 20 فرملة م علعصرعءامعم] 

ع جرع 202 مناورة جه 22101128 
2.92 


لآه النوعء عط ععة ك5ل2ه< طعنو 2ه 854056 .(2.1 ععلصن ععة) ع1 ع3 08للقناممتامه آله وعأمصقعط 
طأعععم؟5 1351 قا كالتع ممم طمء أذ مر 01 لمألل ةأعصتنصممعم عطا متتو أقصة 


“باع تماععاء' كهرباء ‏ جه (مهلوءة<) كاه ربا 6 


'أمم وعنلهت عععدا 5' جمدائة ‏ جه (مقتدةءط) جامه دان 


الشلقمال ال115548-اه 25 


'عطن1 نروء' مرزجوش اج (مهتومءم) مرزن كوش 
وجا كان خنجر جم (ممتورءم) خون كار 
120016" قفشليل ‏ جه (مقاورةء) كفجه ليز 
'وعنالو ام" روبابيكيا ‏ جه (مؤتلة:1) لاءءء/ا وطم]1 
'لأنن معنا" زمهرير جمد (مهنوعةءم) زم هرير 
"بجهاء 01 ومتانا!" سجيل ‏ جه (ممتوعم) سنك كل 
16815061 ع1 فزعو ما لإالهناكنا ركفصنامطورمء 4ه مممتغةأفمقعا لمتاعدم أه علط ليام ع ععلامم قمر عر أنرع 
زوئيخ 32 51م 6 
قن الأيدروخديديك. :إح علتوارع؟ معلنوط علزعم 
رباعي ا 01 
فكرولوجيا +- "بعم1امعل10؟ لمد اوح عط لمم 


2.10 , 282100 لاز أرآرآ1‎ 1131 4660110410015 ١1/1111 ا ا ك1 810 شالف‎ ١ 
تعمزمء كمتعاغهم لرماه علطدرخ طتته روكدم م ملعم مهه! ومتتاعلمممم 0غ علهمر معرع يور أووزايوه مل‎ 


كتاب سييديه 12017 


رلالهاه عأعط) طاتلاا كلامتصمع معدا لالعامااموطة ععة طعتطيه كلمت موتعرم؟ عومط) وممقطء وطوعم عط" 
101 كث .201 5ع لطتاع 5031 هه ركلرمه عتغطا 01 عساعيمة عط ماه سعط عممقةاتستكفة دعستاعدرمء 


درهم 15 11656 ر(قممع 6م لوعنعم امم مجر .ع.1) قصمم؟ عتعطا ململ عنهاتموتوقة لإعط) طاعتطس غوطاء 
إسحاقء ديماس 10 26070188 دينار 300 ديباج, سَلَيَب 10 ممأل:مع6ة برج مجرج 10 18لل1مع30 
0 280010138 أجورء فوَعَل 10 8000101928 جَوْرب» يربوع 10 2000:0108 يعقوب؛ إعصار 10 م8أ10م0ء86 
0 طاس 10 2060101118 رستاق 220 عذافره] 2000101028 شبارق؛ عاقول 
50 ذذ كلدم للمقه! وصذلاعلممعء ,سعت لوععطنا أمطجعصمو 3 105أمط وطنها سيبويه 60 200010198 راط 
,1001116210115 أدعتعه اهممص عه اوعتعهامصمطم عللاه م1 امع زطند عط لإقدم ترعط) اعمط بحصمغقل مهم 
؟0 عأطقعة عتناعيص كاز عط رورتعط معز[ عكة كععناء! كاذ معطه عع مقطعمن منامم ج عنحدعا بإعط معن" 


ما أذلرء أمم كعمل اعتطه مم1 ه عفومقطه برهجم بإعط] كركم 00 حر » خراسان 01 03565 156 8[ 35 ,201 


آأجر (جريند 1010) فرئد 8[ 35 101204 زوب عطأ ذه عسناعنضاك ممتومعط لهمستوتده عط عمتدوعا عتطويم 


0004 


(كربر 8ته0) جربر 0هة (آكر :ه آكوّر «م8) 
وعأتص لزه ومتطتعوعوم مقطا كع ل قلعم نقه! عمأكتزاهسة لم ممتطتمعوعل مأ لم ادعام 5 سيبويه ,51010 12 
لدعاعه1ممة طاوط دعطلمعوع0 طعلاطي ضرعا ه ذز المعرب مستتط 10 .عطقم 01 135عهم عط مغمز ومتكوعمجرومها متعط ,10 


,275 وم كمجاء أطدعة أمءتوهأقمة-ومم مه 
إبن بريء ابن سيدة ع0ن[هتم1 سيبويه 01 أهط) 10 مقاتصرذة طاعقهعممة قة لعمتفاستقه مطبى كاكزهمامائطم ععط0 


#عتاعقع لعامه20 ععسصماد عط وعلقرعائهء ركعق تتقداء لهأشاعصروة؟5 ورمتمتصقت علنطى مها على .الجواليقى 2720الخفاجي» 


نطوم ماما 0:05 مقتويءط 01 كمرعههم عط ومكدوموئن اقل لإعطا " كوم ليم" عواتسيزد عملون لإط سيبويه نإ 


